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BOOK XXXVI 

,'/.\ " Xiphilinus 
l a V KXf) pOV/JL6VG)V Bf) T&V irTTOTtOV 'OpTljo'lOS TOV 

. flr/009 Kprjras eXa^e iroXefiov. dXX* eiceivo*; fiev 
' " , i)ird re tt}$ £v t^> aarei <j>t\oxa)pia<; teal virb tcov 
r St/caa-rrfpLcov, iv 0I9 TrXelarov t&v kcut avTov 

avOpWWWt fM€T(l ry€ TOV KtKepCOVd fjSvVljffl], T& T€ 

avvdpxopTi t^9 <7T/oaT€ta9 iOeXoprrjs i^earr) Kal _ 
auro9 /car A ^yapav efieivev 6 hi irj MereWo? 
iareiXaro re €9 Kp^rrjv . . . — Xiphil. p. 1, 5-12 
Dind. 

Xiphilinus 

l b AovkovXXo? Aovkio? Kara tou9 fcaipov? tov- 
tov$ tou9 t^9 'A(7ta9 Bwdara^ Mc0pioa,TT)v re 
#ai Tiypdvrjv rbv 'Apfiiviov 7roXifia> vi/ctfaa? Kal 
(^vyofia^elv avayicdaas ra Tiypavo/eepra iiroXi- 
op/cet,. teal avrbv oi fidpfiapoi rfj re Togeiq, Kal 
rfj vdxf>0a Kara t&v firjyav&v xeofih/r) Secva)? 
2 iKaKcocav. dc^aXT&Ses oe to fydpyuaKov tovto, 
xal hidirvpov ovtcos &(t0 9 00*019 av Trpoafugy, 
7raz/T©9 avra KaraKaiew, ovB* diroa ftevvvrat, tnr 
ov0€vb$ vypov paBiw. ck tovtov oe 6 Tiypdvt]? 
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Xiphilinus 

When 1 the consuls drew lots, Hortensius obtained b.c. 69 
the war against the Cretans. But on account of 
his fondness for residence in the capital and on 
account of the courts, in which he had greater 
influence than any of his contemporaries with the 
exception of Cicero, he voluntarily relinquished the 
campaign in favour of his colleague and remained at 
home himself. Metellus accordingly set out for 
Crete ... 

Xiphilinus 

Lucius Lucullus at this time had defeated in 
battle the lords of Asia, Mithridates and Tigranes 
the Armenian, and after forcing them to avoid battle 
was besieging Tigranocerta. But the barbarians did 
him serious injury by means of their archery as well 
as by the naphtha which they poured over his 
engines ; this chemical is full of bitumen and is so 
fiery that it is sure to burn up whatever it touches, 
and it cannot easily be extinguished by any liquid. 
In consequence Tigranes recovered courage and 

1 The beginning of this book is missing in the MSS. The 
gist of the lost portion is doubtless contained in the two 
following passages from Xiphilinus' Epitome. 
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Xiphilinua 

avadapprjaas roeravry X^P 1, (TT P a ' r ov rjXaaev ware 
/cal r&v 'VcofiaLcov r&v i/celce irapovrcov kcltcl- 
yeXdaar Xeyerat, B' ovv eirreiv C&9 1 el fiev TroXe- 
fiTjcrovres rj/coiev, okiyoi, el Be irpeafievaovre^, 
3 iroXKol irapelev. ov pkvroi ical eirl iroXii tfer07], 
dXX' eiffv? e^epuOev oerov f\ re dperrj /cat v) reyyrj 
rravros ofukov k par el. <f>vyovro$ Be avrov rrjv 
ridpav to T€ avdBrjfia to irepl avrqv evpovres oi 
arpart&rai r& Aov/covXXq> eBco/cav Set era? yap 
fit) yvGMrBel? air* avr&v akcp, irepieairdaaro avra 
/cal direppvtyev. — Xiphil. p. 1, 20-2, 15 Dind. 

1 ... /cal on lo"xypa rfi rvxp eir dpxporepa 
e/cexprjro, errerpeyfrev 7)TTqdei<; T€ yap iroXXa /cat 
/cparrjo-as ovk eXdrra) /cal crrparrjyiKoorepos an 
avr&v eireiriGrevro yeyovevat. avrov re ovv a>? 
/cal Tore irp&rov apyop&voi rov iroXepLOv irape- 
crKevdfrvro, /cal 717)09 tov? rrepL^pov^, tou9 tc 
aWoi/9 /cal 'Apad/crjv rov HdpOov, /cavnep eyOpov 
rq> Tiypdvy 81a, %u>pav two, dfufriafirjrtfcrifiov ovra, 

2 errpeafievovro, ical ravrr\% re avrq> d<j>icrravTO, /cat 
tov9 c Pft)/xatoi;9 BUfiaXXov Xeyovres ore, &v pLOPco- 
devrcov cr<j>&v /cparycrcocri, /cal eV i/ceivov ev0v$ 
eirio-rparevaovcn* (f>vaec re yap irav to vi/c&v 
airXqarov t^9 einrpayia? elvai ical p/rjBeva opov 
rr\s irXeove^ias iroielaQai, /cal rovrov?, are /cal ev 
/cpdrei iroXX&v Brj yeyovoras, ovk eOeXrfcreiv avrov 
diroaxecrOau 

1 is added by H. Steph. 
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Xiphilinus 

marched forth with an army of such strength that he 
even scoffed at the Romans present there. He is 
said,.indeed, to have remarked that when they came 
on a campaign there were only a few of them, but 
when on an embassy there were a great many. His 
amusement, however, was of short duration, for lie 
forthwith discovered how far courage and skill sur- 
pass any mere numbers. After his flight the soldiers 
found and gave to Lucullus his tiara and the band 
that went around it ; for in his fear that these orna- 
ments might lead to his recognition and capture he 
had torn them off and thrown them away. 

. . . and since [Mithridates] had experienced 
both extremes of fortune, [Tigranes] entrusted [the 
supreme command to him(?)] For after his many 
defeats and victories no fewer, he was believed 
to have become in consequence better versed in 
generalship. These two rulers, accordingly, not only 
set about making preparations themselves, as if they 
were then for the first time beginning the war, but 
also sent embassies to their various neighbours, 
including Arsaces the Parthian, although he was 
hostile to Tigranes on account of some disputed 
territory. This they offered to yield to him, and 
they also went to maligning the Romans, declaring 
that the latter, in case they conquered their present 
antagonists while these were left to fight single- 
handed, would immediately make a campaign against 
him. For every victorious force was inherently 
insatiate of success and set no bound to its greed ; 
and the Romans, who had won the mastery over 
many, would not choose to leave him alone. 
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2 Kal oi fiev ravr j-irpaTTov, AovkovXXo? Be Ti- 
ypdvqv fiev ovk eirehito^ev dXXa Kal irdvv /caret, 
aXpXrjv a<o0i)pcu etaae, Kal air avrov Kal aWiav 
a)? ovk eOeXrjcas tov ttoXc/jlov, 07r&>? etrl irXeiov 
apxy> KaTaXvcrai irapd tc to*9 aXXoi? Kal iraph, 

2 to*9 iroXiTais eo^e* Kal 8ia tovto tot€ tc 1 €9 
to £9 arparTjyoiK; rrjv dp^rjv T1J9 'Ao~ta9 eiravr)- 
yayov, Kal fierd rav0\ cE>9 Kal a$0i$ to avrb 
tovto ireirovr\Kevai eSoffe, top vrraTov avT<p top 
Kar €K€ivov tov p(povov ovTa hidZoypv eirefi^av. 

3 Ta Ze Brj TiypavoKepra aTaciaa-dmcav 717)09 tov$ 
1 Apfieviov<; t&v %ev(ov t&v avvoiKovvTcov avTot? 
etXe. K/A,i/c€9 T€ yap oi irXeiov^ avT&v ffaav 
avdciraa-roi irore yeyovores, Kal iarjyayov eiaco 

4 VVKTOS TOU9 f Pft)/UltOU9. Kal €K TOVTOV Ta fl€V 

dXXa Bi7)pnrdadr) ttXtjv t&v eKelvocs irrrapxovT&v, 
Ta9 $e Br) yvvalKa? t&v SwaTMTaTcov iroXXa? 
dXovaa? avev vftpiafiov o AovkovXXo? e<f>vXa^e, 
Kal air avTov Kal tou9 avSpa? a<f>&v TrpoGeTroirj- 

5 caTo. tov t€ t?i<; K.Ofifiayrfvrj<; fiaacXea AvTioypv 
(97 Be Srj x^? a a ^ T V T V$ %vpia<; wpo? T€ t$ Eu- 
ippaTjj Kal 777009 t& Tavp<p iaTi) KaL Tiva 'Apdfiiov 
Svvdo'TTjv *AXyav86viov aXXovs re eiriKripvKevca- 
fievov? 01 eoe%aTO. 

S Kal fxadcov Trap avT&v ttjv irpec^eiav ttjv vtto 
t€ tov Tiypdvov Kal tov Mi0pi£dTov 717)09 tov 
'ApcaKrjv Trefi^delaav, dvTairlaTeCXk Tiva? ck t&v 
avfifidytov direCKd\ tc apa avrfy, av eKeivoi? hrc- 
Kovprjari, Kal vTroc^eo-ei*;, av Ta a<f>€T€pa dvOe- 

2 Xr)Tai, <f>epovTa<;. 6 ovv Wpa-aKt)^ tot€ fiev (eri 
yap t& T€ Tiypdwrj opyrjv elye Kal 69 TOV9 f Pcw- 
1 tc added by Bk 
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While they were thus engaged, Lucullus did not b.c. 69 
follow up Tigranes, but allowed him to reach safety 
quite at his leisure. Because of this he was charged 
by the citizens, as well as others, with refusing 
to end the war, in order that he might retain 
his command a longer time. Therefore they at this 
time restored the province of Asia to the praetors, 
and later, when he was believed to have acted in 
this same way again, they sent to him the consul of 
that year to relieve him. Nevertheless he did seize 
Tigranocerta when the foreigners living in the city 
revolted against the Armenians ; for the most of 
them were Cilicians who had once been carried off 
from their own land, and these let in the Romans 
during the night. Thereupon everything was plun- 
dered, except what belonged to the Cilicians; but 
Lucullus saved from outrage many of the wives of 
the principal men, when they had been captured, 
and by this action won over their husbands also. 
He furthermore received Antiochus, king of Com- 
magene (a part of Syria near the Euphrates and the 
Taurus), and Alchaudonius, an Arabian chieftain, and 
others who had made overtures to him. 

Learning now from them of the embassy sent by 
Tigranes and Mithridates to Arsaces, he in his turn 
sent to him some of the allies with threats, in case 
he should aid the foe, and promises, if he should 
choose the Roman side instead. Arsaces at that 
time, since he was still angry with Tigranes and felt 
no suspicion toward the Romans, sent back envoys 
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fialov? ovBev vtrdyrrreve) irpecfie^ ri ol avreirefiyjre 
teal <$>i\Lav tc Kal^G'Vfifia'xiav iairdaaTO* varepov 
8h tov Srj/ciXiov iXdovra 7rpb$ eavTov ihoav U7re- 
roTrrjae KardaKoirov tt}<; X^P 11 * Ka ^ &vvdp£G)<? 

3 airov TTCtpelvai (tovtov yap eve/ca, dXX' ov tt}? 
opaXoyia? rjSr) yeyevrfpuevrj^, avSpa i7rt<f>avr] ra 
iroXefiiKa irepxf>0rjvac), /cal ovhepiav €t avrp 1 
ftotfOeiav iiroLTjaaro. ov prjv ovb* rjvavTidoOri tl, 
o\\' etc pAaov dpxf>oiv earr), purjBeTipov^, &cirep 
€t/co9, WeXrjaa*; avgrjaai* tov yap iroXepov avTcbv 
laoiraXr) ovra da^dXeidv ol peyicTrjv otceiv 
ivopi^ev. 

Tovrcp pev Srj t« €T€i Tavff 6 Aov/covXXo<; 
eTrpa^e, /cal tt)9 y App,evia$ avyya Trpoo-rjydyero' 

4 iirl Be St) Kvivtov Map/clov (outo9 ydp, Kaiirep 
ov pbovo^ airohevxPeLs, povos virdTevaev' o tje yap 
a vp avT<p %€ipoTovr)0€l<; Aov/eio? MireWos iv 
apxfj tov 6TOU9 diriOave, ical 6 i<f>atp€0el<; 2 irpiv 
emfifjvat, rrf<; dpxv^ p^rrjXXa^e, zeal Sia tovt 9 

2 ovSeh aXXo$ aireSeixOrj) — iv oiv t$> erec rovr<p 6 
Aov/covXXo? peaovvros rjSrj tov Oepov? (imb yap 
tov yfrvxov? aZvvaTO$ fp> fjpi €9 ttjv iroXepiav yfjv 
iafiaXeiv) CTpaTevo-a^ Tivd tc tt}<; yrj$ iiropOrjaev, 
07Tft>9 dp,vvoPTa$ avTfi 3 tou9 /3ap/3dpov$ €9 p^X r f p 
viraydyryraiy /cal g>9 ovBkv pAXXov ixtvovvTo, iir* 

5 avTOvs &ppr)cr€. kclv tovt<p to*9 p*v Imrevai, t&v 
'Yapaieav va\€7rol ol t&v ivavricov Imrr}? iyi- 
yvovTOy T<p oe 7re£q> ovSel? avr&v €9 %6?/oa9 yei, 
dXX* ottotc rj dairls tov AovkovXXov Trj Xitnrtp 

1 abrf H. Steph., avrcov VP. 

2 i(f>aip€$€ls Dind. , cupicpwdels V, 6.<ptrpw6(\s P. 

3 aurf Rk., awrV VP. 
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to Lucullus, and established friendship and alliance. b.c. 69 
Later, when he saw Secilius [Sextilius], who had 
come to him, he began to suspect that he was 
there to spy out the country and his power ; it was 
for this cause, he thought, and not on account of the 
compact which had already been made that a man 
distinguished in warfare had been sent. Hence he 
no longer gave him any aid. On the other hand, 
he offered no opposition, but stood aloof from both 
parties, naturally wishing to make neither side strong; 
for he thought that an evenly-balanced struggle 
between them would insure him the greatest safety. 

Besides these achievements, Lucullus this year 
subdued many parts of Armenia ; and in the year of 
Quintus Marcius — this man held office alone, although n.c. 68 
not the only consul appointed, since Lucius Metellus, 
elected with him, died in the early part of the year, 
and the man chosen in his stead died before entering 
upon office, in consequence of which no one else was 
appointed — in this year, I say, Lucullus entered upon 
his campaign when summer was already at its height, 
since in the spring it had been impossible to invade 
the enemy's country because of the cold. He devas- 
tated a part of their land, purposing to draw the 
barbarians imperceptibly into battle while defending 
it; but when even then they made no move, he 
marched against them. In this engagement the 
opposing cavalry gave the Roman cavalry hard work, 
but none of the foe approached the infantry ; indeed, 
whenever the foot-soldiers of Lucullus assisted the 

9 
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Trpo<rl3or)0rj<T€i€v, irpeirovro. ov pevroc teal hetvov 
ti erraar^ov, dXXd real tov$ emSidoKOvrd? a<f>a$ 
69 TOV7n<roo rogevovres iroXXov? /JL€V irapayjprip.a 
2 direferivwaav, *rrap,TrXr)0el$ hi ir'iTp&GKov. koI 7jv 
ra rpavpara %aXe7ra xal ivaiara* Tafc re yap 

CLKICTL oW\ai9 i%p&VTO, KaX 7TpO<T€Tl KaX €<frdpflOT- 

rov 1 avrds, &are ra fiiXrj, eire ippevoc 2 irrj toc9 
(Tcofiaacv elre koI igeTucoiro, Ta%*<rra avrd &t,o\- 
Xvvar to yap erepov* aihrjpiov evSov, &re firjSe- 
piav dvffoXfcrjv expv, iyKareXeLirero. 

6 f O oiv AovkovXXos, iTreiStj re woXXoX irpav- 
parL^ovro, KaX oi p£v eOvrfo-xov, oi 8 dvdirrfpoi 
yovv iyiyvovro, teal dpua KaX rd iiriTrjheia avTOv? 
€7riXi7rev, €K€i0€P tc dire%oapr)<T€. KaX iirX Niai&iv 

2 copfirjcrev. rj Sk Srj ttoXis avrr) iv rfj MeaoTTOTafua 
KaXovfiivi] 7T€7r6Xi<TTai (ovtg) yap irdv to pera^v 
tov T€ TiypiSos KaX tov JLixfrpdrov ovopA^erai) 
koX vvv pev rjp^Tepa iarX KaX aTroiKO? ffp&v vop£- 
%€rai, tot€ Se 6 Tiypdvrj? t&v Udp0a>v avTt)v 
dxfceXopevos tou9 T€ 0r]aavpov<; iv avTr) KaX* ra 
irXelara t&v Xoctt&v direi 40€Cto, 5 (frvXaxd oi tov 

3 d8eXd>bv irpoGrd^a<;. 7rpb<; ovv ravrr)v 6 AovkovX- 
X09 eX0<bv iv pkv t£ 0ep€i, KaLirep prj irapepyon; 
Ta9 TrpoafioXds Troirjadpevos, oiSev iirepave 9 rd 
ydp, reixv Ka ^ SiirXa KaX irXiv0wa ovTa, rrfv re 
TraxvTtjTa iroXXrjv eypvTa KaX rd<f>p<p ftaOeia 
SteiXrjppiva, ovt€ KaracucOr^ai irrf ovre Sio- 
p\yy0r\vai rfivvrfir\ 9 hioirep ovK o Tiypdvtjs iirrjpvve 

7 a<j)i<nv w 8* o re xeipobv ivearq KaX oi ft dp ft a poo 

1 4<pdpfioTTov Rk., iffipfiorrov VP. 

2 ipficvoi St., 4wj.4vei4 V, ipfievote P. 

8 rb yap trepov Bk., rb yap trspov rb Beurepov VP. It is 
IO 
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horse, the enemy would turn to flight. Far from b.c. 68 
suffering any injury, however, they kept shooting 
back at those pursuing them, killing some instantly 
and wounding great numbers. Now these wounds 
were dangerous and hard to heal ; for they used 
double arrow-points and moreover poisoned them, so 
that the missiles, whether they stuck fast anywhere 
in the body or even if they were drawn out, would 
very quickly destroy it, since the second iron point, 
not being firmly attached, would be left in the wound. 

Since many, then, were getting wounded, of whom 
some died, and the others were in any case maimed, 
and since provisions at the same time were failing 
them, Lucullus retired from that place and marched 
against Nisibis. This city is built in the region called 
Mesopotamia (the name given to all the country be- 
tween the Tigris and Euphrates) and now belongs to 
us, being considered a colony of ours. But at that time 
Tigranes, who had seized it from the Parthians, had 
deposited in it his treasures and most of his other 
possessions, and had stationed his brother as guard 
over it. Lucullus reached this city in the summer 
time, and although he directed his attacks upon it in 
no half-hearted fashion, he effected nothing. For the 
walls, being of brick, double, and of great thickness, 
with a deep moat intervening, could be neither 
battered down anywhere, nor undermined, and even 
Tigranes, therefore, was not assisting the besieged. 
But when winter set in, and the barbarians were 

very probable, however, that some words have been lost at 
this point. 4 koI Rk., teal rh &\\* VP. 

• torcT/fcrro Rk., iireTftcTo VP. 
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paOvfiorepov, 1 are iirLKparovvre^ tovs re f Pa>- 
/Wot/9 oaov oifc diravaarrjcrecdaL frpoahotc&vres, 
Strjyov, eTr)pr)ce vv/cra dcreXrjvov teal ver<p XdfBpcp 

2 fHpovrals re %eip,epiov, &cre p,r\Te ti trpolBecrQai 
firjre tl iiraKovcraL avrov? expvra? tov re effa> 
ireplfioXov irXrjv oXiycov xal ttjv iv rip p^atp 
rd<f>pov i/ekiTrelp, Kal irpoaepuL^e iroXXaxfi t£ ret,- 
Xec, tcai i/c€Lvou re oh 'XpCXeirw airb tcov yjapArtov 
€7ri/3rj, zeal tovs <j>povpov<; tov? iyKaraXrj^Bevra? 
iv avrco paBLco? are fiij ttoXXov? ovra? airi/crewe. 

3 Kal ovrco 7*79 T6 rdcf>pov pApo? tl (jd$ yap ye<f>vpa? 
ol fidpfiapoi irpoKarepprj^av^) crvver^cocrev (pvre 
yap rfj TO%eLq out av rco irvpl XvirelcrOaL iv rep 
iroXXco vercp iBvvaro) 9 teal Siafta? avrrjv ra puev 
aXXa, oh irdvv la^vpov tov evBov kvkXov ixiarei 
tcov egcoOev avrov TrpoftejSXijpievcov* ovro?, ehOv? 

4 elXe, tov? Be €9 rrjv atcpav avaQvyovras, aXXov? 
re Kal tov dBeX<f>bv tov Tiypdvov, fierd rovro Ka0* 
opuoXoyiav irapear^aaro, Kal 'xprjpard T€ iroXXa 
eXafie Kal iKel Ste^et/xao-e. 

8 T^i; pukv ovv Nicrifiiv ovrco? i^eLpcoaaro, rr)? Be 
'App,€via? tcov t€ aXXcov rcov irepl tov Uovtov 
crvyya direfiaXev. 6 yap Tiypdvrj? ixeLVfj jxev co? 
ovk av dXovarj ovk iireKovprjcre, irpb? Be ra Trpoei- 
prjpeva copp/qcrev, ei ireo? daxoXov irepl ttjv Nlctl/3lv 

2 avrov ovro? (fiOdcretev ahra Kop^Lcrdpuevo?. Kal 
MidpiSaTrjv pLev 777009 ttjv oUelav direcrreiXev, 
ahrb? Be €9 ttjv eavTOv 'AppuevLav rfX0e, Kavravffa 

1 f>a0vfi6repov Xyl., adv/xSrepov VP. 

2 iiriKparovvrts H. Steph. , iiriKparovvras VP. 

3 TrpoKarippritav Xyl. , irpoaKartppiitav VP. 

4 irpo$€$\r}fi4vci)v Leunol., irpo<rfej3Kr)}i4ywv VP, 
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behaving rather carelessly, inasmuch as they had the ecj 
upper hand and were all but expecting the Romans 
to withdraw, Lucullus waited for a moonless night, 
when there was a violent storm of rain and thunder, 
so that the foe, not being able to see anything 
ahead or to hear any sound, left the outer circuit 
— all but a few of them — and the intervening moat. 
Then he approached the wall at many points, as- 
cending it without difficulty from the mounds, and 
easily slew the guards who had been left behind 
upon it, since they were few in number. In this way 
he filled up a part of the moat, since the barbarians 
had broken down the bridges in advance, and got 
across, since in the downpour neither archery nor fire 
could harm him. Immediately he captured nearly 
everything, for the inner circuit was not very strong 
by reason of the confidence felt in the outer works 
beyond it. Some, however, fled to the citadel, 
among them the brother of Tigranes ; but he later 
caused them to surrender. He also obtained much 
treasure, and passed the winter there. 

Nisibis, then, he captured as described, but he lost 
many districts of Armenia and of the other countries 
around Pontus. For Tigranes had not aided Nisibis, 
believing that it could not be captured, but had 
hurried to the places just mentioned to see if he 
could secure them ahead of Lucullus, while the 
latter was occupied around Nisibis. Then sending 
Mithridates back home, Tigranes himself entered his 
own district of Armenia. There he was opposed by 
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Aovkiop <t>dppiop avTiaravTa oi wirdkafiiov €7ro- 
Xiopxei, f^XP^ °v ° AovkovWo? alaOopAPos tovto 
iire/HoTjffrjaev avrco. 
9 'Ev $ Sk ravr iyir/pero, MiffpiSaTrj? I9 T€ tt)v 
eri^av 'Appseptap koX Ta ak\a eafiaX&v 7ro\- 

\0U9 T&P 'PcO/JLCLLQiV TOU9 fl€V dvCL T7JP ytopOV 

7r\ava)fi€vov<; airpoa'SoKriTo^ a<f>tat irpoaireaiav 
€<f>0€ipe, Tou? Se Kal e/c pay?]? /caTe/coyjre, xau 
TovT(p teal t&p ywpLmp tcl irXeita Sia Ta%€G>v dpe- 

2 KTrjaaro. oi yap avOpayrroi i/ceipov re evpoiav etc 
T€ tov 6fW(f)vXov Kal €K t*?9 traTpiov fiacriXeia? 
Kal t&p Pcopaicov picro? Sid re to 60p€cop koI Sea 
to V7rb t&p ifao-TrjKOTayp a<f>L(Ti /caKovYjeiadat, 
fyoPTes, Trpoo-exaiprjo-dp T€ avT<p, Kal jLiera tovto 
top apxpPTa t&p itcei 'Ycopaicop Mapxop <f>d/3iop 

3 ivL/crjaav. oX T€ yap spates oi irpoTepop pip t& 
MiOpiSaTy piaOofyoprjcravTes, Toje Si t$ <S>a/3iq> 
cvpoptcs, Kal oi SovXoi oi ip t$ ^PeopaiKO) aTpaTo- 
7r£S<p opt€$ la")(yp&<; avToc? iftorfffrjo-ap. ot T€ yap 
tepa/c69 vtto tov <f>a/3iov €9 irpocKOirr)P trepjfyOkpTes 

4 ovre ti vyi€$ dpyyyeiXap avTtp, Kal p&Ta tovt i/cel- 

POV T6 d<j>v\aKTOT€pOP TTpOlOPTOS Kal TOV MlOplSd- 

tov igaiifrprfi oi TrpooTreaopTO? avpeiridepTO toi? 
'Vdypaio^y Kal ip tovtg> koI oi SovXoi 1 eXevOepiav 
a<f>iai tov ftap/Sdpov Kf)pvj*apTo<; avpeTreXdftoPTo 

5 tov epyov, Kal . . . dpakwaap ap s el ptf 6 Me- 
OpiSaTffi . . • to*9 iroXepioi? dpao-Tp€<f>6pepo^ 
(koi yap Kal 2 virep Ta eftSoprjKOPra In; yeyopaxt 
e/ia^eTo) Xifftp T€ eV\9/7«7 Kal Seo9 to?9 fiapfldpois 
fMt) Kal amoBdpr} irapkayev ima%pVT(op ydp crfywv 

1 Kat 01 $ov\ot supplied by Reim. 

2 koI yap Kal Bs., koI yap VP. 
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Lucius Fannius, whom he surrounded, however, and b.c. 68 
besieged, until Lucullus learned of it and sent 
assistance. 

Meanwhile Mithridates had invaded the other Ar- 
menia and the neighbouring districts. Here he fell 
upon and destroyed many of the Romans, to whom 
he appeared unexpectedly as they were wandering 
about the country, while others he killed in 
battle ; and thereupon he promptly recovered most 
of the districts. For the people were well-disposed 
toward him because of kinship and because of his 
being hereditary monarch ; and they likewise hated 
the Romans because these were foreigners and 
because they had been ill-treated by those set over 
them. Consequently they sided with Mithridates 
and later conquered Marcus Fabius, who was leader 
of the Romans there. For the Thracians, who had 
formerly served as mercenaries under Mithridates 
but were then with Fabius, and the slaves present 
in the Roman camp gave them valiant assistance. 
For the Thracians, when sent ahead by Fabius to 
reconnoitre, did not bring back to him any reliable 
report, and later, when he was proceeding in rather 
careless fashion arfd Mithridates suddenly fell upon 
him, they joined in the attack on the Romans ; 
and at the same time the slaves, to whom the bar- 
barian king had proclaimed freedom, took a hand in 
the affair. They would have destroyed [the Romans 
utterly] had not Mithridates, who, although over 
seventy years old, was in the battle, been struck by 
a stone while taking [a valiant?] part against the 



might die ; and while they halted battle on that 



enemy. This caused 
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Sid rovro rrpf fidxyv r\Svvr\6r\aav aXXoi re /cal 6 
<$>dfiio<; to a<T<f>a\€<? diro(f>vy€iv. 

10 Kai fiera rovr 6*9 rd Kdfteipa /cara/cXeiaOel? 
€7ro\iopK^0rj (lev, ia<o0i] Se virb rov Tpiapiov. 
ovro$ yap i/c rife y Aala$ Tavry 7r/>09 rbv Aov/covX- 
Xov Su<ov, /cal yvoi/s ra neir pay fieva, Svvapiv re 

2 oarfv olov r t)v i/c r&v irapovrcov fjOpoiae, /cal rbv 
Mi0piSdrrjv <J>9 teal 'Vcofia'i/cov arparov TrXrfiei 
irpocitov igeTrXrjgev, &ar dvaarrjvai iroiqaai rrplv 
/cal 69 oyfriv avrov iX0eiv. /cd/c rovrov iiriS ^aparfaas 
/cal /J^XP 1 T ^ v Kofidvcov 1 viro<f>vy6vra avrov eVe- 

3 Stage, /cdvravOa iviKijaev. rjiXi^ero fiev yap 6 Mt- 
OpiSdrrj? iirl 6 are pa rov irorafiov f) oi 'Va/juiioi 
irpoarjeaav, ftovXrjOeU Se cr<f)icrt /ce/c/xr/Kocriv i/e rr)$ 
Tropeia? avfifiigai auro9 re Trpoairr\vrr\ae /cal ere- 
001/9 Si aXXr)<; ye<f>vpa<i iv t$ rr}<; fi&xqs /caipq* 
Siaftdvras iirideadai Trpoaerage* /cal avrov dyx™' 
fiaXa iwl irXeiarov dycovityfievov rj ye<f>vpa ttoX- 
X&v re /cal dOpocov dfxa Si avrr}? iireiyo/ievcov . . . 
t^9 T€ iiriKovpia^ direareprjae /cal irpoaSierdpage. 

11 Kai oi fiev fierd rovr (ijSr) yap ^ee/i-wi/ fjv) 
direx^p^av 69 ra eavr&v reiyr) d/ufyorepoi, /cal 
fjavxa^ov ret Se Srj JZofiava rrjs re vvv Ka7T7ra- 
So/cias earl, /cal iSoicei rb re rrp *AprefiiSo<; 
fipera? rb Tavpi/cbv /cal rb yevo$ rb 'Aya/ie/j,- 
vbveiov Sevpo del €%eiv. /cal 07tg>9 fiev 69 airov? 
ravra d^i/cero rj 07tg>9 Sie/xeivev, oi Svvafiai rb 

2 aafyh iroXX&v Xeyofievcov evpeiv b 8' d/cpi/3&$ 

1 Kofi&vwv Anon, in Reim.'s ed., Kofiaynvwv VP. 
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account Fabius and others were able to escape to b.c. cs 
safety. 

Pabius was subsequently shut up and besieged in 
Cabira, but was rescued by Triarius. The latter was 
in that vicinity on his way from Asia to Lucullus ; 
and upon learning what had happened he collected 
as large a force as was possible in the circumstances 
and so alarmed Mithridates, who supposed he was 
advancing with the full strength of the Roman army, 
as to make him withdraw before ever he came in 
sight. At this Triarius took courage, and pursuing 
the king as far as Comana, whither he had retired, 
won a victory over him there. Mithridates was 
encamped on the opposite side of the river from the 
point which the Romans were approaching, and was 
anxious to join battle with them while they were 
worn out from the march. Accordingly, he 
advanced to meet them himself, and also directed 
that at the crisis of the battle others should cross 
by another bridge and attack them. But although 
he held his own in the struggle for a long time, he 
was not only deprived of the reinforcements but 
seriously embarrassed besides by [the collapse of] 
the bridge across which many were hastening and 
crowding all at once. 

Later they both retreated to their own fortifications 
and rested, for it was now winter. Comana belongs to 
the present district of Cappadocia and was supposed 
to have possessed clear up to that time the Tauric 
statue of Artemis and the descendants of Agamemnon. 
As to how these reached them or how they remained 
there I cannot discover the truth, since there are 
various stories ; but what I understand clearly I will 
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iiria-rafiai, (ppdaoo. Svo avrai iroXeis iv rfj Kcnr- 
TraSo/cla 6 /mow /mo l ovt€ irdvv iroppco air aXKr/\o»v 
eial icai r&v avT&v irepUxovrar 1 teal yap /ivOo- 
Xoyovai teal Seitcvvovac tcl T€ a\\a iravTa etc tov 

6/JLOlOV, KaX TO f^09 <i!>9 &VTO itCClVO TO T^9 '1^*76- 

veias op a/uf>OT€pat exovai. 
12 Kai TavTa fiev €9 togovtov elpr/aOw t£ Se 
iiriyiyvoyAvtp erei, iwi re WLavlov 'KkCXLov teal 
iirl Taiov THatovo? virdrow, 6 p£v MidpiSaTTf? rjt 
Tpiapitp 7r/>09 Tafyovpoi? avre/edBr/TO, irpoteaXov- 

2 fievo? re a/jua avrbv 69 yw)C\v teal i^opyi^cav (rd re 
yhp aXXa zeal iv rfj iiros^ei rfj r&v 'Pcofialan/ 
avros re rjatcei koX tov GTpaTov yv/ivaaias ewoi- 
eiro), 07r«9 irplv tov AovtcovXXov iireXOeiv itceivov 
T€ avfi/3aXd>v, &airep rfKiriae, KpaTr/arj teal ra 
Xoiira t^9 dpxv? dvaawo-r/Tai. iirel 8* oittc itct- 
veiTo, irkpnrei Tiva? 777009 AdSaa-a (bpovpiov, iv c5 
to, atcevr/ toa9 'VcofiaLois dire/eeiTO, Iv iteeivois ye 2 

3 iirafivvovra avTOV €9 %€t/oa9 viraydyr/Tai. teal 
lo-^ci/ o{5tg)9. 6 yap Tpidpio? T€W9 fiev to t€ 
TrXfjdo? tov MtdpiSaTov <j>o/3ov/jL€vo<i zeal tov Aov- 
tcovXXov (/&€T67r67re/A7TTO 8 yap avTov) irpoaSexo- 
/jl€po$ f/avyiav cZj^eir W tu t€ A a Sacra woXi- 
opKOVfieva irrvOeTo, teal oi aTpaTi&Tai Seiaavres 
wepl avToh iTapaTTovro, teal errrrrreiXow, el a(f>a<; 
/JLY/Seh igdyoi, teal avToteeXevaToi /SorfBrjaeiv cr<f>UTt, 

4 teal atctov i^aveaTT). teal avT& oi ftdpftapot irpo- 
XjnpovvTL rjSr) Trpoaireaovre^ tou9 fiev iv X € P or ^ T $ 
T€ irXrfOei aiji&v irepieaxov teal tcaTeipydaavTo, 
tou9 fcal €9 to irehtov i/e<f)vy6vTa<; ayvoia tov 

1 *€pi4xovTai Bk., fcpicxouai VP. 2 ye Leuncl., Te VP. 
3 /xeTeireire/xirTO Cobet, /ierfW/xircTo VP. 
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state. There are two cities of this same name in Cap- b c. gs 
padocia, not very far apart, and they covet the same 
honours ; for the stories they tell, and likewise the 
relics they exhibit, are the same in every case, includ- 
ing the sword, which each possesses, supposed to be 
that which belonged to Iphigenia. So much for 
this matter. 

The following year, in the consulship of Manius b.c. 67 
Aciliusand Gaius Piso,Mithridates encamped opposite 
Triarius near Gaziura, with the purpose of challenging 
and provoking him to battle ; in particular, he not 
only took his own exercise but also drilled the army 
in plain sight of the Romans. His hope was to engage 
and vanquish Triarius before Lucullus should come 
up, and thus recover the rest of his realm. But 
when the other did not stir, he sent some men to 
Dadasa, a stronghold where the Romans' baggage 
was deposited, in order that his opponent might at 
least go to its defence and so be drawn into conflict. 
And thus it came about. Triarius, who feared the 
numbers of Mithridates and was awaiting Lucullus, 
whom he had sent for, was remaining quiet for the 
time ; but when news came of the siege of Dadasa, 
and the soldiers in their fear for the place were 
becoming excited and were threatening that if no 
one would lead them forth they would go to the 
rescue at their own bidding, he reluctantly left 
his position. As he was now moving forward, the 
barbarians fell upon him, surrounded and over- 
whelmed by their numbers those near at hand, and 
then riding around, killed those who had fled into 

19 
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tov irorafibv €9 avrb i/CTCTpcufrOai TrepieXavvovTe^ 

13 6/creivov. /cal iraaav8l dv a<f>a<; 8t,e<f>0€ipav, el pr) 
t&p 'Fco/jiaLcov *m irXaadfievo^ a>9 /cal i/c tt^ tov 
MiOpiBdrov <rv/j,fiax&o<; &v {iv yap t$ avr& avTOi? 
rpoirtp (Tvarparevofievovf;, &airep elirov, ovk 0X1- 
701/9 el^e) irpoarjXde re oi c!>9 /ecu elirelv tl fiovXo- 
fievos, /cal erpcoaev ai)TOV. oxneo yap itceivo? puky 
avXXrj^Oeh aireafyayq, TapaxOhncov 8e 777009 
tovto tS>v ftapfidpcov avxvol rwv ^Vayfiaicov 81- 

2 €<f>vyov. WliO pihari)*; fiev 8rj to re rpavfjui laro, 
/cat TTpoavTroirrevaa^ zeal aXXov? ripa? r&v iroXe- 
/jllcov iv arpaToireSa) elvai, i^eraaiv t&v arpa- 
ticot&v c!)9 /cal /car aXXo tl eiroLriaaro, zeal KeXev- 
aa$ o~<£a9 €9 Ta9 eavT&v <TKr)va<i g>9 i/cdo-rov? 
Kara ra^09 dvaxGyprjaai Karefydapaae, teal tou9 
f Pa>/<uuoi/9 jLovtoQkvras 8i€<j>0€ip€. 

14 Kdv tovto) 6 AovkovXXo? iireXOwv 86^av fiiv 
Tiac Trapivyev koI ttcelvov pa8l<o<; KpaTtjacov 
/cal irdvTa tcl irpoeifiiva oY oXiyov /eo/juovfjuevos, 

2 oi pAvToi teal /caT€7rpaf;€ ti. o re yap Mi0£>i8dTi?<; 
69 ra ficTecopa tcl 1 777009 TaXavpoi? ovTa cSpvdeh 
ovk dvTeirrjei avT(p, /cal 6 WLiffpiSaTrj? eVepo9 o 2 
i/c Mt]8ua<; yap,{ipo<i tov -Tiypdvov ia/eeSaafievoi? 
rot9 'T^co patois it*ai<f>vr)<; TrpoaTreactiv avxvov<$ dire- 
KTeivev, o T€ Tiypdvrj? avTO$ Trpoaiwv rjyyeXOrj, 

3 /cal to aTpaTcvfia iaTaa'iaaev. oi yap OvaXepieioi* 
oi tt?9 re aTpaTeias d<f>e6evTe<i /cal fieTa tovt 
av0L$ aTpaTevadfjuevoc i/civqdrjo'av p&v /cal iv Tjj 
Nialfit, €/c T€ t^9 vi/crf? /cal i/c ttj? fjcvxLa^, tov 

1 rh supplied by Bs. 8 6 inserted by Bk. 

* Ova\€pUioi Leuncl., Ova\4pioi VP. 
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the plain not knowing that the river had been b.c. 67 
directed into it. They would have destroyed 
them utterly, had not one of the Romans, 
pretending to belong to the allied force of 
Mithridates (for, as I have related, he had many 
of his troops equipped in the same manner as 
the Romans), approached the king, as if wishing to 
communicate something, and wounded him. To be 
sure, the fellow was immediately seized and put to 
death ; but the barbarians were so excited over 
the occurrence that many of the Romans escaped. 
Mithridates, accordingly, was having his wound 
cured ; and suspecting that there were others also 
of the enemy in the camp, he held a review of the 
soldiers, as if for a different purpose, and then 
ordered them to retire hastily every man to his own 
tent. In this way he detected the Romans and cut 
them down while they were left there by themselves. 

At this juncture Lucullus arrived, and gave some 
the impression that he would conquer Mithridates 
easily and soon recover all that had been let 
slip ; nevertheless, he accomplished nothing. For 
Mithridates, entrenched on the high ground near 
Talaura, would not come out against him, and" the 
other Mithridates from Media, the son-in-law of 
Tigranes, fell suddenly upon the Romans while they 
were scattered, and killed many of them ; also the 
approach of Tigranes himself was announced, and 
there was mutiny in the army. The Valerians, 1 
who, after being discharged, had later entered the 
service again, had been restless even at Nisibis on 
account of their victory and ensuing idleness, and also 

1 The Twentieth Legion was called the Valeria. (See 
Livy vi. 9.) 

21 



Digitized by 



DIO'S ROMAN HISTORY 



Te iirnrjheLa a<f>0ova e^eip, teal avev tov Aov- 
kovXXov Ta iroXXd, Sict to iroXXa^pce ixBrffieiv 
4 civtov, hiavraaQai, /cat fidXiaff otl HovttXlos ri$ 
K\o>Sto9, op KXavSiov tlvcs i/edkeaav, aweara- 
<ria£i <r<f>a<} vir ijufrvrov v€a>T€po7roda<t, Kaiirep 
tt)9 dSeXQr)? avTOv rq> AovKovXXtp crvpoiKovar]?* 
irapdxOrfaav Be zeal totc a\\G>9 re Kal eiruhr) top 
9 AklXiop top vttcltov, 09 t£ AovKovXXtp StaSo^o? 
81 direp elivov €^€7repxf>07j, irXrjaid^ovTa iirvOovTO* 
ev yhp oXvywpia avTov a>9 /cat ISicorevovra tjSt) 

15 €7toiovvto. 6 ovv AovkovXXos e/e t€ Tovrtov, fcal 
otl irapa tov Map/ciov 1 tov irpo tov j AklXiov 
yiraTevaavTos, €9 Kiki/ciav ^9 ap^eiv efieXXe irap- 
loptos, iirucovplav alTijaa? ovk erv^ep, ev air 6 pep 

2 eyeveTO, Kal oKV^aa*; fjuep Sea kcpt}? dvaaTtjpaL, 
Seiaa? Be Kal KaT(i yd>pap pelvac, eirl top Tiypdprjp 
&pfi7ja€P, ei 7tg>9 ifcelpop re airpoo-So/CTjTOP Te d/jua 
Kal xefCfiTjKOTa ex T779 6Bov TpiyfraLTO, zeal tov<$ 
aTpaTicoTa? Tpoirop tlpcl Bia tovtov iravaeLe 
GTaaia^ovTa*;. ov jjltjp teal eirtTvxh^ oiBerepov 

3 iyepew a/eoXovOfjaap yap avTq> to CTparevyji 
fie^pc 7rov two? od ep i$ ttjp JZawiraBo/ciap exTpa- 
ireadai fjP, i/celae iraPTes 6fio0vfiaB6p, firfBe <f>0ey- 
%dfievoi ti, direr paw opto, zeal 01 ye OvaXepleioi, 
pa06vTe<; otl t^9 CTpaTeia? irapd t<H9 oIkol reXe- 
acp d<f)€ivTai, irapreX&s direxdoprio'ap. 

16 Kal 0avfidarj /irjBels otl aTpaTrjyi/cdyTaTO? 2 
dpBp&p 6 AovtcovXXo? yevofiepos, Kal irp&rb? Te 
'Veo/jLaicop top Tavpov avp T€ ar/oar^S xal eirl 
iroXefup Siafids, Kal Bvo ftao-iXea? ovk daOepels 

1 Mapiclov Xyl., fidpKov VP. 

2 <rr parity tKdinar os Leuncl. from Xiph., <rr parity ucdrepos VP. 
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because they had had provisions in abundance and b.c. 67 
had been left to themselves much of the time, while 
Lucullus was absent on numerous errands. But 
it was largely a certain Publius Clodius (called 
Claudius by some) who through innate love of revolu- 
tion brought the mutiny to a head, although his 
sister was married to Lucullus. At this time, how- 
ever, they became turbulent again largely because 
they heard that Acilius, the consul, who had 
been sent out to relieve Lucullus for the reasons 
mentioned, was drawing near, and they accordingly 
regarded Lucullus with contempt, as being already a 
mere private citizen. Lucullus, then, was in per- 
plexity, both for these reasons and because Marcius 
[Rex], Acilius* predecessor, who was on his way to 
Cilicia, his destined province, had refused a request 
of his for aid. He hesitated, on the one hand, to 
strike camp with no purpose in view, and he feared, 
on the other hand, to stand his ground; hence he 
set out against Tigranes, to see if he could repulse 
him while off his guard and tired from the march, 
and at the same time put a stop somehow to the 
mutiny of 'the soldiers. However, he attained 
neither object. The army accompanied him to a 
certain spot from which it was possible to turn aside 
into Cappadocia, when all with one consent without 
a word turned off in that direction. The Valerians, 
indeed, learning that they had been discharged by 
the authorities at home, withdrew altogether. 

Let no one wonder that Lucullus, who had proved 
himself most skilful of all men in generalship, who 
was the first Roman to cross the Taurus with an army 
for warfare, and who had vanquished two power- 
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iiriKpartfaa*;, eXdov r hv elirep raftem ScairoXe- 
/jLtjaai i/3el3ov\r)To, ovk iSvv,aro r&v avarparevo- 
fievcov oi ap^eiv, oU' del re iaraala^ov zeal reXo? 

2 iyKareXnrov avrov. iroXXd re yap a<f>un rrpoce- 
rarre, zeal 8ucr7rpo<roSo? a/epi,/3ij<; re iv ral$- r&v 
epyeov airaiTriaeat, teal dirapairrjro^ iv rats rifico- 
piais &v ovk rjiriararo ovre Xoytp rivd 1 irpoaaya- 
ykaQai ovre iineiKeLa dvaprrjcaaOai, oi rifial?, 2 
ov xprf/idreov fierahoaei TrpoaeraLpiaaadac, &v 
irdvreov aXXco? re zeal iv rrXrfieL, teal pAXurra 

3 arparevopevep, Set. teal hid rovff oi arpari&rai, 
&)9 p>€V ev re i<j>epovro teal ra? dpirayd^ dvragias 
r&v Kivhvveov elxov, rjtcpo&VTO avrov, iwel Be 
eirraio-av teal 69 <f>6/3ov dvrl r&v iXiriS&v dvri- 
tcareo-rrjo-av, ovSev ere irpoeripbrjaav. retcfitjpiov 
8k on row avrov? rovrov? 6 tlo/nrqio? Xa/3a>v 
(teal ydp rov? OvaXepieiov? avOi<; KareXegaro) 
ovb* oweoaovv araa-id^ovras eV%e. roaovrov dvrjp 
dvSpb? Siaijyepei. 

17 f fl9 8* ovv rov0* oi arpari&rai eirpaffav, rrdadv 
re oXiyov rrjv dpyr\v 6 MiOpiSdrrj? dvetcr^aaro teal 
rrjv J£a7nra8otciav laxvp&s iXvfirjvaro, iiryre Aou- 
tcovXXov, irpo(f)da€L rov rbv 'AtcuXiov iyyvs elvac, 
firjre itceivov Trpoaa/JLvvovro? avrfj' z iireiyofievos 
ydp irporepov C09 teal rrjv rov AovtcovXXov vlktjv 
vjyapTrdaeov, rore, iireihi) r&v yey ovoreov rjaOero, 
ovre 7T/0O9 rd arparorreha r)X0e teal iv rfj BiOvvia 
2 iyjpbviae. Mdptcio? Se AovteovXXq) puev oite iire- 
tcovprjae, wpoa^rj/jLa rou9 arpancoras a>9 ovk ide- 
Xrjcavrd? oi aKoXovOrjaai iroirjadfievos, e*9 8e rrjv 

1 nvh Oddey, nvl VP. 2 rifiais Rk., Tifirjs VP. 

3 owrj Reim., airrijs VP. 
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ful kings and would have captured them if he had b.c. 67 
chosen to end the war quickly, was unable to control 
his men, and that they were always revolting and 
finally deserted him. For he required a great deal 
of them, was difficult of access, strict in his demands 
for work, and inexorable in his punishments ; he 
did not understand how to win over a man by 
persuasion, or to attach him by mildness, or to make 
a friend of him by conferring honours or bestowing 
wealth — all of which means are necessary, especially 
with a large crowd, and most of all with a crowd on 
a campaign. Hence the soldiers, as long as they 
prospered and got booty that was a fair return for 
their dangers, obeyed him ; but when they en- 
countered trouble and fear took the place of their 
hopes, they no longer heeded him at all. The proof 
of this is that Pompey took these same men — for he 
enrolled the Valerians again — and kept them without 
the slightest show of revolt. So much does one man 
differ from another. 

After this action of the soldiers Mithridates won 
back almost all his domain and caused great havoc 
in Cappadocia, since neither Lucullus defended 
it, on the ground that Acilius was near, nor yet 
Acilius himself. For the latter had been hurrying 
in the first place to rob Lucullus of the victory, 
and now, when he learned what had taken place, 
he did not come to the camp, but delayed in 
Bithynia. As for Marcius, the pretext which he 
gave for .not assisting Lucullus was that his soldiers 
refused to follow him. Instead, he went to Cilicia, 
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KiXctdav dxfri/cofievos Mevepaxov riva diravrofio- 
\ijaavra 1 airo rov 2 Tcypdvov iSef-aro, zeal rov 
KXtoSiop diroardvra dirb rov AovkovXKov Seei 
r&v ev rfj NtaL&i yevofieveov iirl rb vavrucbv 
iirearrjaev aSeXxf>r^v yap riva avrov koI eicelvo? 
3 ywauca elye. teal 6 pkv a\ov<; re is fcarairovTi- 
ards, teal cufreBel? vir z air&v 7rpb$ rbv etc rov 
Uofnrrjiov <f>6/3ov, €9 re rrjv ^Avrio^eiav rf}$ 2f- 
pLas ffKJdev teal 717309 rov? *Apa/3i,ov$, 777009 oft? 
Tore &ie<f)€povTo, o-vfjLfiaytfacov cr<f>i<n, icavravOa 
araaid^cov riva? o>oto>9 o\iyov $ie<f>0dp7). 

Xiphilinus 

17 a Kai rr)v vrjaov arraaav e\eLp<oaaro fiera rovro, 
Kali oi 777009 rov Tlofimjiov rov Mdr/vov, 77817 7/779 
OaXdaarf^ j-vfiTrdar}? apyovros teal 7-779 rpreipov 
oaov rj/iep&v dirb daXdaar)? rpi&v, ifjLiro8i£6/yL€v6<i 
re teal /ccoiXvbfievos o>9 avr<p irpoarjKOva&v xal r&v 
vrfaayv. a\V opxos teal atcovros TlofnrrjLov r$ K/077- 
rc/c<p 7To\efjL<p tcXo? o MercWo? iiriOeh OpLafifSov 
re air avrov xarrfyaye /cal Kprjrifcb? iiretcXrfOr). — 
Xiphil. p. 1, 13-20 Dind. 

18 ... (freiSerai. hwaareias re ip&v teal rofc 
K/0770-l ro?9 ofioXoyqaaaiv air<p TrpoaifiaXe, teal 
ovre ra9 airovha? irporeivop,kvu>v a<f>&v i<j>p6vri^€, 
KatccoaaL re airov? irplv rov Hofiirtfiov eireXOelv 
flireiyero. 6 re yap 'O/erdovio? dvev hwdfjueax; 
irap&v (ovSe yap ovBe eirl rroXefKp rivl a\X y iirl 
irapaXri^ei r&v iroXeayv iireirejiirro) fovyiav f)ye % 

1 h.iravTOfio\4\ffavra H. Steph., ivavrofioK'fio'avra VP. 

2 iiirb rov Bs., rov VP. 8 far' St., in> VP. 
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where he received one Menemachus, a deserter from b.c. 07 
Tigranes, and also Clodius, who had left Lucullus out 
of fear because of . the occurrence at Nisibis ; the 
latter he put in command of the fleet, for he, too, 
had married one of Clodius* sisters. Now Clodius, 
after being captured by the pirates and released by 
them in consequence of their fear of Pompey, came 
to Antioch in Syria, declaring that he would be their 
ally against the Arabians, with whom they were 
then at variance. There, likewise, he stirred up a 
sedition and all but lost his life. 

Xiphilinus 

And [Metellus] later subjugated the entire island, 
although he was hindered and restrained by Pompey 
the Great, who was now in command of the whole 
sea and of the mainland for a three-days' march from 
the coast ; for Pompey asserted that the islands also 
belonged to him. Nevertheless in spite of Pompey's 
opposition Metellus put an end to the Cretan war, 
celebrated a triumph in honour thereof, and was 
given the title of Creticus. 

. . . [Metellus] spared. In his eagerness for 
power he attacked even the Cretans who had come to 
terms with the other [Pompey], and heedless of 
their claim that there was a truce, hastened to do 
them injury before Pompey should come up. Octa- 
vius, who was there, had no troops and so kept quiet ; 
in fact he had not been sent to do any fighting, but 
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kclI K.opvrfXio<; ^laevvas 6 rrj^ c EW<z8o<? apx&v 
rfb£e fiev e? rrjv Kpijrrjv, w ravr eirvdero, teal 
rraprjveae r<p MereW^) fyeiaaaOai r&v Stffitov, ov 
2 fievTOi koX avreirpa^e ri /jltj TreL<ra<;. aWois re 
ovv iroXXofc etcelvo? eXv/irfvaro, zeal *J£kevOepav 
tt)v iroktv itc irpoSoaias eXcbv ffpyvpoXoyqae' 
irvpyov yap riva oi irpoSiSbvre? eic re TrXvvBtov 
7T€7roirjfiepov zeal fieyiarov hva iML^rarov re ovra 
ogei trvvexw vv/crbs Sceftpegav, &are Opavarbv 
yeveaOai. teal fiera rovro Adinrav, fcauroi rov 
'Otcraoviov airrjv fcarexovros, i/e 7rpoa/3o\7j^ elXe, 
teal etceivov fiev oiSev tca/ebv elpydcraro, rov? Se 8tj 
19 K/\**a? toik? ervv avrq> ovra? €<f>0€tpev. dyava- 
tcrtferas ovv eirl rovrep 6 'Otcrdovio? ov/ceO' r)<rv- 
Xaerev, aXXa irpbre^ov fiev t£ rov Xierevvov 
errparep (vocrrferas yap etcelvo? ireOvrftcei) XP**~ 
jievo? eireftorfOei irrj rots tca/covfievois, erreira 8' 
dvatcofiiadevrcov avr&v rrpbs re rov 'ApterrL&va 
*\epdrrvhva 1 ffK0e zeal fier avrov eiroXefier ovro? 
yap a>9 rbre itc 7779 KvSeovuas aTre^oaprjae Aovtcibv 
re riva TSdcrcrov avravayQevra ol evl/crjere teal 

2 rd ^lepdirvhva 1 tcariXafte. teal ypbvov fiiv riva 
i/eapreprjaav, rov Se Sr) MereWov einbvro^ cre^Lcn 
rb re ret^o? igeXnrov, zeal e^ava^Oevre^ ^eifi&vL 
re exprjvavro teal €? rrjv yrjv etCTrecrbvres cTvyyov? 
airefiaXov. tcd/c rovrov 6 MereWo? irdcrav rrjv 

3 vrjerov exeiptoaaro. Kprjre?. jjlcv ovv ovrco?, ekev- 
Oepoi re rrdvra rbv epnrpocrOev yjpbvov yevbfievot 
zeal SecTirbrrjv bOvelov firjSeva /errjcrdfjuevoi, tcare- 
SovXebOrjaav MereWo? Se rrjv fiev eiritcXqaLv air 
avr&v e\a/3e, rbv Sk 8rj Havdprj rbv re Aaadevr) 

1 'Updirv&va R. Steph., Upk *v8va and Upk vvSva L. 
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to take over the cities. Cornelius Sisenna, the b.c. 67 
governor of Greece, did, to be sure, when he heard 
the news, come to Crete and advise Metellus to spare 
the towns, but on failing to persuade him offered 
no active opposition. Metellus in addition to many 
other injuries captured the city of Eleuthera by 
treachery and extorted money from it ; for those who 
betrayed it had by night repeatedly saturated with 
vinegar a very large brick tower, most difficult of 
capture, so that it became brittle. Next he took 
Lappa by storm, in spite of Octavius' occupancy of 
the place, and while he did the latter no harm, he 
put to death the Cilicians who were with him. 
Octavius, incensed at this, no longer remained quiet, 
but first used the army of Sisenna (that general had 
fallen sick and died) to aid here and there the 
victims of oppression, and then, when these troops 
had retired, proceeded to Aristion at Hierapydna 
and aided him in fighting. Aristion had just 
withdrawn from Cydonia, and after conquering one 
Lucius Bassus who sailed out to oppose him, had 
gained possession of Hierapydna. They held out 
for a time, but at the approach of Metellus left the 
stronghold and put to sea ; they encountered a storm, 
however, and were driven ashore, losing many men. 
After this Metellus conquered the entire island. In 
this way the Cretans, who had been free through all 
preceding ages and had never had a foreign master, 
became enslaved; and from their subjugation 
Metellus obtained his title. He was, however, 
unable to have Panares and Lasthenes, whom he had 
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(xal ydp ixelvov etXev) ovx rjhvvqOrj ireprtyai iv 
tow inrwixLoiv 6 ydp Hofiirtjio^ avairsLaas r&v 
8rj/jLdpx<DP rwd irpoa^eLXeTO avrovs ax xal eavrcp 
Kara ttjv ofioXoyiav, a\V ovx ixeivq* irpoax^pv 
<ravra$. 

20 Aef o> 7)8r) xal ra 1 xard tovtov ir&$ iyevero. 
ol KCLTCLirovTiGTaX ikwrrovp fikv del tov$ TrXeovras, 
&airep xal tovs iv rfi yfj oixovvras ol rd$ Xyareia^ 
Troiovfievor ov ydp eanv ore ravr ovx eyevero, 
ovS* av iravaano irore em 8av r) avrt) <f>vcn? 

2 avOpdiiroov rj. dXXa irporepov fiev ev tc tottow ticI 
xdv rfi d)paia 2 fiovrj, tear oXiyovs, xal iv rfj yfj xal 
iv rfi OaXdaarj iXyarevov Tore Si, if; o5 TroXXa^ 
T6 a/xa xal avvey&s iiroXefirjOr), xal iroXXal puev 
7ro\€w dvdaraTot iyevovro, irdai he xal tow hut- 
(pevyovcriv avr&v a! Tifiwptai iirrjpr&vro xal a8ee<? 
ovhevl oib^v fy, irdfiwoXXoi 717009 Xyarelav irpd- 

3 ttovto. xal rd fiev iv Taw rjirelpoi? Xyarixd, are 
xal iv 6<f>0aXp,oL<; t&v Brj/Mov fiaXXov ovra, xal 
TrjV re ataffrjaiv tt/9 fiXdfirj? iyyvdev xal ttjv 
avXXrjyfrtv ov irdvv ^aXeirrjv e^ovra, paov 7Tg>9 
xareXvero, rd he iv rfj OaXdaarj iirl irXelarov 

4 iTnjvgrjdr). r&v yap 'Tafiaiayv 717009 tov? dvri- 
iroXejxov^ 3 daypXiav dyovroiv iirl ttoXv fjx/iaaav, 
iroXXaxoae re irepiirXeovre^ xal irdvras tou9 
ofioiov? a<f>iat TrpoariOi/ievoi, &are rwd? avT&v 
xal iv avfifiaxia? Xoytp avxyol? iinxovprjaat. 

21 xal etprjTai fiev oaa fierd r&v dXXcov errpafjav. 
iirel S' oiv xal ixelva SieXvOrj, ovx ivavaavro, 
dXX* avrol xaO 9 eavrov? 7roXXd xal 8eivd tou? re 
'Pcofiaiov? xal row avfifw/xpv^ a<f>wv ixaxovpyq- 

1 t& Leuncl., L. 2 upala Rk., S>pq. L. 

3 ^ yriiro ^i xovs Bernhardy, itpriiroKcfilovs L. 
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also captured, march in his triumph ; for Pompey b.c 67 
got them away beforehand by persuading one of 
the tribunes that it was to him they had submitted 
in the settlement and not to Metellus. 

I will now relate the progress of Pompey's career. 
Pirates always used to harass those who sailed the 
sea, even as brigands did those who dwelt on land. 
There was never a time when these practices were 
unknown, nor will they ever cease probably so long as 
human nature remains the same. But formerly free- 
booting was limited to certain localities and small 
bands operating only during the summer on sea and 
on land ; whereas at this time, ever since war had 
been carried on continuously in many different places 
at once, and many cities had been overthrown, while 
sentences hung over the heads of all the fugitives, 
and there was no freedom from fear for anyone 
anywhere, large numbers had turned to plundering. 
Now the operations of the bandits on land, being 
in better view of the towns, which could thus 
perceive the injury close at hand and capture the 
perpetrators with no great difficulty, would be 
broken up with a fair degree of ease ; but those on 
the sea had grown to the greatest proportions. 
For while the Romans were busy with their antag- 
onists, the pirates had gained great headway, sailing 
about to many quarters, and adding to their band 
all of like condition, to such an extent that some 
of them, after the manner of allies, assisted many 
others. Indeed, I have already related how much 
they accomplished in connection with others. 
When those wars had been ended, the pirates, 
instead of desisting, did much serious injury alone 
by themselves both to the Romans and to their 
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aav. ovt€ ydp kclt oXiyovs ctl dXXd <tt6\oi<? 
jieydXoi? krrXeop, /cal <rTpaTrjyoi><; elypp, &are teat 

2 ovofia avrov<; pAya /ce/CTrjcrQai* fjyov re /cal e<f>epov 
7rpa>Tov$ fikv /cal pudXiara tov? ir\iovra<i (pihi ydp 
rtjv *)(eip.epipv)P &pav da<j)aXr} clvtoZs irapelxov, 

a\V V7TO T€ T7/9 ToXflTJ? Kdl VTTO TOV €0OV? T^9 T€ 

einrpayia? /cal tot eir dSeia? rafc vaxnikiai? 

iXP&PTo), €7T€LTa Koi TOt>9 €P TO?9 \lfl€<TlP 6vTCL<;» 

3 /cal yap el tis dprapa^drfpai acfiicriv eToXp,r)ae 9 
fwXicTTa piv ^tttjOcU aircokeTO, ei 8k /cal epu/crjerep, 
a\X' eXeip ye avT&p ovSeva virb tov Tayypavrelv 
o-</>a? iSvpaTO, /cal ovtcd9 virovTpefopTes Sia ftpa- 

%€09 a>9 /Cal /C€/CpaTT}/COT€<i, Ta fl^P €T€flPOP /cal /caT€- 

Trifiirpayp, ofy oti xcapla /cal aypovs, dWd /cal iro- 
\et9 oXas, Ta Be /cal cq/cciovpto, &<tt€ /cal yeipABia 
/cal op/irjTypia /caBdirep ep (juTda yj) iroulaOai. 

22 TLpOXtopOVPTtpP aVT<H9 TOVTCOP /COL €9 Tt)P 

fjireipop dpifiaipop, /cal iroXXd /cal e/ceipov? tou9 
firjSk xpc0fjL€POV<i Trj OaXdcrcrrj eXvirovp. /cal raura 
ov Trjp efja) avfifia^iSa avT&p puovov dXXd /cal ttjv 

2 'iTaXiap avTrjp eirouovp' Ta re ydp /cepSrj tc\ 
avTodep /jL€i£oo ayrjcrew /cal irdpras tovs Xonrov? 
iirl irXeop e/cfyopriaew, dp firjSk i/ceupt)? a7ri%a)PTai, 
pop&£oPTe$> 69 T€ ra9 aX\a$ ra9 TavTy iroXeis /cal 
€9 avTa tcl "ilcTTia eaeirXeop /cal ra9 t€ vavs 

3 %/caiop /cal TrdpO' rjpnra^op. /cal TeXos, co? ovBepuia 
<T(f)a)P ewiaTpo<f>i) eyiypcTO, Ta9 re hiarpiftds iv 
Trj yj} iiroiovPTO, /cal tov9 dpOpwirov^ oaov? pur) 
BicoXXvaap, Ta tc <rvXa, ocra iXdfiftaPOP, d8e&? 

4 a>9 ye /cal ep ol/ceia hieTiOePTO. /cal eXyaTevop 
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allies. They no longer sailed in small force, but in b.c. 67 
great fleets ; and they had generals, so that they had 
acquired a great reputation. First and foremost they 
robbed and pillaged those sailing the sea, no longer 
permitting them any safety even during the winter 
season, since as the result of their daring, practice, 
and success they made voyages in security even then ; 
and next they despoiled even those in the harbours. 
For if any one ventured to put out against them, he 
would usually be defeated and perish ; but even if 
he conquered, he would be unable to capture any of 
the enemy by reason of the speed of their ships. 
Accordingly, they would return after a little, as if 
victors, and would ravage and set in flames not 
only farms and fields, but also whole cities ; some 
places, however, they conciliated, so as to gain naval 
stations and winter quarters in a friendly land as 
it were. 

As these operations of theirs met with success 
it became customary for them to go into the interior, 
and they inflicted many injuries on those even 
who had nothing to do with the sea. This is the 
way they treated not only the distant allies of 
Rome, but even Italy itself. For, believing that 
they would obtain greater gains in that quarter 
and also that they would terrify all the others still 
more if they did not even keep their hands off that 
country, they sailed into the very harbour of Ostia 
as well as other cities in Italy, burning the ships 
and pillaging everything. Finally, as no atten- 
tion was paid to them, they took up their abode 
on the land, disposing fearlessly of whatever men 
they did not kill, and of whatever spoils they took, 
just as if they were in their own land. And though 
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fiev dXXoi aXXoQi (pv yap ttov ev irday a put ry 
daXdaarf ol avrol xaxovpyeXv iSvvavro), rovavry 
jievroi <f>ikLa 777009 aWtfXov? eyp&vro &are a<f>a$ 
fcal XPVf iaTa Ka1, iiri/covpLa? xal to?9 irdvv dyv&- 
5 giv a>9 teal oiKeiordroi? irepmew. teal Sid rovro 
ye ou% ijKiara layyaav, on rov$ re Oeparrevovrd^ 
rwa$ avr&v iravre? irifi&v real rov? irpoaicpov- 
o~avrd$ rial irdyres eXerjXdrovv. 
23 'E9 roaovrov fiev 8f) rd r&v Karairovriar&v 
tfpOrj &<tt€ /cal pAyav koX avve^i} Ka l dirpo^v- 
Xa/crop xal airier ov rbv iroXepuov avr&v yeveadar 
ol Se Brj 'Pcofiaiot, fjKovov fiev irov avrd, /cat riva 
/cal eeopcov {ovre yap aXXo ri r&v iwa/crAv i<f>o[ra 
afyiai xal rj air otto pnrLa iravreX&s direxeKXeiro), 

2 ov fievroi Kal p,eydXr)v, ore ye e^prjv, <f>povriSa 
avr&v eTToirjaavro, dXX' igeire/nrov fiev Kal 
vavriKd Kal arparrjyov?, &>9 rrov xaff eKaarov 
r&v irpoaayyeXXofievcov iKivovvro, Hirparrov S' 
ovSev, dXXd xal ttoXv irXeLto tov9 avfifid^ov? Si 
avr&v €Keiva>v eraXatTrdopovv, fie^pt^ °^ €p navrl 
eyevovro. rore he avveX06vre<; eftovXevaavro eirl 

3 7roXXd<; rjfiepa? o ri Kal XPV vrpagai. Ty re ydp 
avveyeia r&v KivSvvtov rerpv^eofievoi, xal fieyav 
Kal ttoXvv rbv irpb? avrovs iroXefwv op&vres 
ovra, Kal ovff* a/xa ttclcfL g$igiv ovr a\> xaff* 
exdarov^ TTpoairoXefirjaai Svvarbv eivai vo/u£ovre<; 
(dXXtfXoi? re yap avveftorjOovv, xal travraypv 
dfia dfirj^avov ffv avrovs dfivvaadat) ev re diropia 
Kal dveXiriaria rod xaropdeoaeiv ri iroXXj) iye- 

4 vovro, irplv Stf A5\o9 w TafiLvux; 1 &yp>apXQS 

1 ra&lvios Bk., yaovlvios L regularly. 
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some plundered here and some there, since of b.c. 67 
course it was not possible for the same persons to 
do harm throughout the whole length of the sea at 
once, they nevertheless showed such friendship one 
for another as to send money and assistance even to 
those entirely unknown, as if to their nearest of kin. 
In fact, this was one of the chief sources of their 
strength, that those who paid court to any of them 
were honoured by all, and those who came into 
collision with any of them were despoiled by all. 

To such an extent did the power of the pirates 
grow that their hostility became a grave and con- 
stant menace, admitting of no precaution and 
knowing no truce. The Romans, of course, heard 
of these deeds from time to time, and even saw a 
little of what was going on, inasmuch as imports in 
general ceased coming in and the corn supply was 
shut off entirely ; but they paid no serious attention ( 
to it at the proper time. Instead, they would send 
out fleets and generals only as they were stirred by 
individual reports, but accomplished nothing ; on the 
contrary, they caused their allies all the greater dis- 
tress by these very means, until they were finally 
reduced to the last extremity. Then at length they 
came together and deliberated for many days as to 
what really should be done. Wearied by the con- 
tinued dangers and perceiving that the war against 
the pirates would be a great and extensive one, 
and believing, too, that it was impossible to assail 
them all at once or yet individually, inasmuch as 
they helped one another and there was no way of 
driving them back everywhere at once, the people 
fell into great perplexity and despair of making any 
successful move. In the end, however, one Aulus 
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yvoofirfv eBco/cev, eiT oiv tov Hopmrjiov /cadevTO? 
avroVy cere /cal aWfi)? ^aplaaadai ol eOeXrjaa^ 
(pv yap irov teal vtt evvoia<; avro rrfc tov tcoivov 
eiroLrjae' /cd/ciaTo? yap dvrjp fjv), aTpaTrjybv eva 
avroKparopa i<j> J airavra? ai/Tovs e/c tcov virarev- 
kot(ov- eXeadai, rpiaL tc ereciv apgopra /cal 
Bvvdfiei 7rafnrXrj0el fied* v7roarpaTi]y(ov iroXX&v 
5 Xpr)<jop£vov. avTt/cpv? fikv yap to tov Hofiwrjiov 
ovofia oi/c elwev evBrjXov Be r)v otl, av aira^ tl 
tolovtov 6 o/xCko^ d/covay, i/celvov alprjaeTai. 
24 Kai e<7%€J/ ovtco' TrjV T€ ydp iariyqaiv aifTov 
direBe^avTO, /cal irpbs top HopLTrrjiov *napayjpr\iLa 
7rai>T€9 irXrjv t?}? yepovata? dire/cXivav. avTrj 
yap irav otiovv vwb tcov Xtjctcov iradelv fidXXov 
rj i/cetveo Toaavrrjv fjye/jLoviav eyyeipivai rjpeiTo* 
koX oXiyov /cal dire/CTeivav tov YafSLviov ev avT& 

2 Ttp avveBpico. vire/cBpavTo? B' ovv Try aifTov 
jxa66vT€<; ol ttoXXoI ttjv tcov ftovkevT&v yvebfirjv 
iOopvfirjaav, coaTe /cal eir avTovs avy/cadrj/ievov? 
i<j>op/j,f}aar /cal et ye fit} if;€/c€X<* ) PV fC€(3 ' av > Trdv- 

3 tg>9 av avTOv? Bie^ddp/ceaav. ol fxkv Brj ovv 
aXXot a/ceBaaffevTes BieXaOov, ILlacova Be tov 
Tdiov tov viraTov (hrl yap e/celvov tov re 'A/ciXiou 
TavT eyLyveTo) avXXr)<j}6evTa /cal fieXXovTa /cal 
ovtI tcov aXXcov diroKkvaOai 6 raftivio? il~gTq- 
craTO. i/c Be tovtov ol BvvaTol ai)Tol fiev 1 tt}v 
f]avyiav rjyov, da psvL^ovTe^ av Tt9 <7<£a9 Xfiv edarj, 
tow Be Brjfidpxovs tou9 evvea dveireiaav evavTKO- 

4 6rjvai T(h TapivLtp. /cal avTcbv ol fiev aXXoi 
<f>ol3r)0€VT€<; to irXrjdo^ oiBev dvTelirov, Aov/cios Be 
Brf t*9 TpefteXXios /cal Aov/cios 'Pooa/cio? eToX/xrj- 

1 fiev added by Rk. 
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Gabinius, a tribune, set forth his plan. He had b.c. 67 
either been prompted by Pompey or wished in any 
case to do him a favour; certainly he was not 
prompted by any love of the common welfare, for he 
was a most base fellow. His plan, then, was that 
they should choose from among the ex-consuls one 
general with full power against all the pirates, who 
should command for three years and have the 
use of a huge force, with many lieutenants. He 
did not directly utter Pompey' s name, but it was 
easy to see that if once the populace should hear 
of any such proposition, they would choose him. 

And so it came about. They adopted his motion 
and immediately all except the senate turned to 
Pompey. But that body preferred to suffer anything 
whatever at the hands of the freebooters rather than 
put so great command into Pompey's hands ; in 
fact they came near slaying Gabinius in the very 
senate-house, but he eluded them somehow. When 
the people learned the feeling of the senators, 
they raised an uproar, even going so far as to rush 
upon them as they sat assembled ; and if the 
senators had not gotten out of the way, they would 
certainly have killed them. So they all scattered 
and secreted themselves, except Gaius Piso the 
consul — for it was in the year of Piso and Acilius that 
these events took place ; he was arrested and was 
about to perish for the others when Gabinius begged 
him off. After this the optimates themselves held 
their peace, happy if only they might be allowed 
to live, but tried to persuade the nine tribunes to 
oppose Gabinius. None of these, however, except 
one Lucius Trebellius and Lucius Roscius, would say 
a word in opposition, through fear of the multitude ; 
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aap p£p, ovx r)Svpr)0rjaap Si ovr eiirelp ti &v 
vir4o"xr)vro ovtc irpd^ai. eireiSi) ydp rj KVpCa 
ffp,epa, ep rj rrjv yvdfirjp e7nxvpo)0rjpai eSei, 
eveaTf), rdSe iyevero. 

5 r O llofjiirfjio^ iiridvfi&v /jlcv irdvv apljai, xai 
rjSrj ye viro re t?)9 iavrov <f>iXoTipUa<t xal vtto 

T^9 TOV StffJLOV <T1TOv8r}$ OvSk TLfltJV €Tl TOVTO, dXX* 
(XTlfJiiaV TO fJLTJ TU%€AI/ aVTOV VOfd^tOV €lVai, TT)P Se 

avTLTafyv t&p Svvar&p opcop, rj/SovXtfOrj Soxelv 

6 dpayxd£ea0ai. f)p pip yap xal aXXcw g>9 rjxwTa 
irpoairoiovp.evo^ hnOvp.eip Sup r)0eXe* totc Be xal 
fiaWop, Sid re to iiri^)0opop dp ye exa>p t% 
dpxfjs dpTLiroLrj<rr}Tai 9 xal Sid to 1 evxXees dp ye 
xal dfccov W9 ye xal d^ioaTpaTqyrjTOTaTO<; 2 &v 
dirohe^Ofj, €7r\aTT€TO. 

25 Kai irapeX0a>p €<f>rj " yaLpw p,ep Tip,d>/iepo<; v<f>* 
vp&p, & YLviplrar <j>vaei re yap irdpTe? dvOpcoTroi 
xal iyxaWayjriZopTai rat? irapd t&p ttoXit&v 
evepyeaCais, xal iy(o, aTe Srj iroXXdxi? t^9 Trap 
vpcov Tip,r)<; diroXeXavxd)^ ovx e?%G> 7ra>9 fcaT a^iav 
f)a0& to?9 TrapovaiP' ov p.kproi ov0* vplv vopi^w 
Trpoarjxew a7r\^o"TG)9 ovtg) irpo? p& Siaxela0ai, 
ovre ifiol Sid iraPTO^ ep tipi fjyepopia elpai. avTo? 
T6 yap ex iraiSwp xexpbrjxa, xal vpa$ Set xal irepl 
2 tou9 a\\ou9 airovSd^eip. r) ov p,eppr)a0e oaa 
fiep ep T(p 7T/0O9 top YLLppap iroXeptp eTaXanrdoprjaa, 
xaiTOi xopuSfj veo9 o&p, oaa Se ep Te t# ^ixeXia 
xal ep Tfi *A<f>pixrj exapbop, p^Seiray xaOapax; €9 
e<f)i]l3ov<; tcX&p, oaa Se ep tj} 'Ifirjpia exipSwevaa, 
prjSe ftovXevoop iro); e^' 0I9 diraaip ovx 

1 rb Leuncl. , rovro rb L. 

2 a^iQ<rrparriyrir6raros Bk., a£io<rr partly 6raros L. 
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and those two men, who had the courage, were b.c. ffr 
unable to fulfil any of their promises by either word or 
deed. For when the appointed day came on which 
the measure was to be ratified, things went as follows. 

Pompey, who was very eager to command, and 
because of his own ambition and the zeal of the 
populace no longer now so much regarded this 
commission as an honour as the failure to win it a 
disgrace, when he saw the opposition of the opti- 
mates, desired to appear forced to accept. He was 
always in the habit of pretending as far as possible not 
to desire the things he really wished, and on this 
occasion did so more than ever, because of the 
jealousy that would follow, should he of his own 
accord lay claim to the leadership, and because of 
the glory, if he should be appointed against his will 
as the one most worthy to command. 

He now came forward and said : " 1 rejoice, 
Quirites, in being honoured by you. All men natu- 
rally take pride in benefits conferred upon them by 
their fellow-citizens, and I, who have often enjoyed 
honours at your hands, scarcely know how to be 
properly pleased on the present occasion. Never- 
theless, I do not think it fitting either that you 
should be so insatiable with regard to my services 
or that I myself should continually be in some posi- 
tion of command. For I have toiled since boyhood, 
and, as for you, you ought to be favouring others 
as well. Do you not recall how many hardships 
I underwent in the war against Cinna, though 
I was the veriest youth, and how many labours in 
Sicily and in Africa before I had as yet come fully 
of age, or how many dangers I encountered in 
Spain before I was even a senator? I will not 
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3 ayapiGTOi irpo? fie iy&peade ipco. troOev; ttoXXov 
ye fcal Ser 777009 y&p Tofc aWoi? &v ttoXX&p teal 
pueydXcop irap vpcov rjl;id>07)v f /cal avrb to iriarev- 
Orjvai pue tt)v iirl top Xeprcopiov arpaTTjyuap, 
fjirjSevbs aXXov yjfr iffeXrjo-aPTOs yJ)Te SvvrjOemo? 
avrijv VTToarrjvai, to re iirivLKia Kal eir ifceiprj 
irapa to vevopuapevov irepyfrai pueyiGT^p fwi rifirjv 

4 fjv€yK€v. dXX' otl 7roWa9 p>ev (j>povTiSa^ ttoXXov? 
8e klpSvpov? virkpsevpa, KaTaT€Tpi/xjiai jiev to 
<TG>fj,a, 7T€7r6vT}fjLai Se ttjp ypwfATjp. pi) yap otl i>eov 
€T elpX XoyL^eade, p/qb* otl erq 1 Toaa Kal Toaa 

5 yiyopa aped field 6 e. dp yap tol /cal Ta$ GTpaTeia? 
&9 io"TpaT€vp,ai, /cal tou9 klpSvpov? oft? k€kip8v- 
pev/ca apapidp.r)ar)T€, iroXv ye irXeLovs avTov? t&p 

€T(OP €Vp1]0-€T6 f Kal fXClXkOP OVTG) 7T LaT€Va'€T€ OTl 
OVT6 7T/0O9 TOU9 TTOVOV? OVT€ 7T/909 T<^9 <j>pOPTl8a<$ 

KapTepelp ctl hvvapai. 
26 "Ei 8' o$p t*9 Kal 7T/J09 TavTa apTkypi, aXX' 

6pCLT€ OTL Kal kjTL^Oova KCLL pLGrjTCL TTOLPTa TCL 

TOLai>Ta Igtlp* airep v/jurf? p£p ip ovSepl Xoytp 
Tideade (pvhe yap rcaXco? e%et irpoairoLeLadal ti 
vfid<; avTcbv), ipol pAptol /3apvTaTa dp yipoiTo, 

2 Kal opoXoyco ye p.r)h y 2 v<j>* €1/0? ovtco t&p ip to£? 

TToXipLOL? SeLPCOP pbT)T€ €KTapCLTT€O~0aL pL1]T€ Xv- 
7T€LO'daL 0>? V7T0 T&P TOLOVTCOP. Tt9 p>€P yap OP 

ev (j>pop&p rjSiax; Trap* dvdpcbiroL*; $Qopovglp a\)T<p 
%q>r) f Tt9 S' dp BrjpocrLOP tl SLOLKrjaaL 7Tpo0vp,r)0€LT) 
fiiXXcop, dp pep d f jroTV')(rj f Blktjp v<f>e^€LP f dp 8e 

3 KaTop0dooy, ^rfKoTVirr^drjO'eadaL; aXX' ipiol pep 

1 on fry Bs., oti L. Madvig had supplied farj before 
yiyova. 8 /xr}^' Bk., ufy L, 
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say that you have shown yourselves ungrateful b.c. 67 
toward me for all these labours. How could I ? 
On the contrary, in addition to the many other 
important favours of which you have deemed me 
worthy, the very fact that I was entrusted with 
the command against Sertorius, when no one " 
else was either willing or able to undertake it, and 
that I celebrated a triumph, contrary to custom, 1 
upon resigning it, brought me the greatest honour. 
But inasmuch as I have undergone many anxieties 
and many dangers, I am worn out in body and 
wearied in soul. Do not keep reckoning that I am 
still young, and do not calculate that I am so and 
so many years old. For if you will count up the 
campaigns that 1 have made as well as the dangers 
I have faced, you will find them far more in number 
than my years, and in this way you will more readily 
believe that I can no longer endure either the hard- 
ships or the anxieties. 

"If any of you, now, should persist in your 
demand, in spite of all this, just observe that all such 
positions are causes of jealousy and hatred. This con- 
sideration you hold of no account — indeed, it is not 
fitting that you should pretend to regard it — but to 
me it would prove most grievous. And I confess 
that 1 am not so much disturbed or troubled by any 
danger to be encountered in the midst of wars as 
by such a position. For what person in his right 
mind could take pleasure in living among men who 
are jealous of him? And who would be eager to 
carry out any public business if destined in case of 
failure to stand trial, and in case of success to incur 
jealousy? In view, then, of these and other con- 

1 Pompey was the first knight to celebrate a triumph. 
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teal 8id raxha teal 8id raXKa avy-^ayprjaare t^v 
re r)<rv)(Lav ayeiv teal tSl ifiavrov irpdrreiv, Iv 
tjStj irore teal t&v oUelcov iirLpeXfjOw teal pur) 
/caraTpi(^0€l^ awoke* par iirl 8k 8rj tou9 /cara- 

TTOVTIGTCLS dXkoV X €l P OTOV V a ' aT€ ' GV](yo\ 84 €1<TI 

teal ftovXofievoi vavapyr\aai 8vvdp,ev6l % teal 
veeorepoi teal Trpeafivrepoi, ware rrjv aipeaiv vpZv 
4 pah Lav itc iro\\£>v yevicBat. ov yap irov iyeb 
fiovo? vpas <f>i\£> rj teal povos ipireLpcos t&v 
irokepi/c&v €%o>, dWa teal 6 Beiva teal 6 Beiva, 
Xva put) teal yap'itfiaQai rial 8o£g> ovopxtarl Kara- 

27 Tavra avTOv 8r)pw\yopr\GavTO<$ 6 TafULvios vtto- 
\a/3a>v elirev " Hopurrjio*; pAv, & Kviplrai, teal 
avTO tovto aljiov t&v kavTov r\0&v wo Let, pr^Te 
i<f)L€fjL€vo$ tt}<; ap%*?9 fii]Te 8i8opb4vr)v oi avTtjv ig 

2 €Tn8poprf<; Sej^Sfiepos. ovre ydp a\\a>9 dyaOov 
dv8po$ iaTiv apysiv iwidvpieiv teal rd 1 wpdypjvf 
i% uv ^eK^LV tedv- rovr<p Trpoarjieei irdvra rd 
irpoaraTTOfieva p&T iwiGKe^ectx; v^iaraaOai, Xv* 
avrd teal da<f>a\&<i opolo)<$ Trpagrj. to pev ydp 
7rpoTT€T€<; ev Tafc iiroo'^io-eacv, o]jvT€pov teal £v 
ra?9 irpd^eai tov teatpov yiyvopAvov, iroXKov? 
a<f>d\\€c, to S' arc pipes air dpxv^ ica ^ to?? 
epyois opoiov 8iaT€keZ ov teal wdma? ovivrjatv. 

3 vpxi$ 8k 8fj %pr) prj to TOVTtp Ke^apiapkvov dXXd 
to Tjj 7r6\€L avpxf>epov ekeadav. ov ydp irov tou9 
aiTov8apxovvTa<; dkkd tow eiriTrjSeiovs wpoa- 
TarT€iv tol<$ wpdypjuri Trpoarj/cev itceCvovs pev 
yap irdvv wokkovs, tocovtov 8k 8tf Tiva aXkov 

4 ovokva €itpj]a€T€. pApvqcrOe 8k oaa teal ola 

1 t& added by Bs, 
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siderations allow me to remain undisturbed and to b.c. 67 
attend to my own business, so that now at last I may 
bestow some care upon my private affairs and may 
not perish from exhaustion. Against the pirates elect 
somebody else. There are many who are at once 
willing and able to serve as admirals, both young men 
and old, so that your choice from so many becomes 
easy. Surely I am not the only one who loves you, 
nor am I alone skilled in warfare ; so also is this 
man, and the next man — not to seem to favour any- 
body by mentioning names." 

When he had delivered this speech, Gabinius 
answered him, saying : " Pompey's behaviour in this 
very matter, Quirites, is worthy of his character : he 
does not seek the leadership, nor does he accept it 
off-hand when offered to him. For a good man has 
no business, in any case, to desire to hold office and 
to manage public affairs ; and in the present instance 
it is fitting that one should undertake all the tasks 
imposed only after due consideration, in order that 
he may accomplish them with corresponding safety. 
Rashness in making promises, which leads to in- 
opportune haste also in carrying them out, causes the 
downfall of many ; but sureness at the outset remains 
the same in action, and is to the advantage of all. You, 
however, must choose not what is pleasing to Pompey, 
but what is of benefit to the state. Not office-seekers, 
but those who are capable should be put in charge 
of affairs ; the former are very numerous, but you will 
not find any other such man as Pompey. Recall, 
furthermore, how many reverses and how serious we 
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etraSofiev iv t$ 7r/oo9 tov Xeprwptov troXe/Atp 
arparrjyov Beofievoi, /cal on ovBeva erepov ovt* 
t&v veoorepcQp ovre t&v irpeafivTepav dpfio^ovTa 
avT<j> evpo/iev, dXXd 1 tovtov /ecu, rore p^Beirto 
firjd rjXi/ciav eyovra \ir\Te fiovXevovra /cal avrl 

5 apxporepcov t&v viraroiv i^eTrifiyfrafiev. /SovXol/atjv 
fiev yap av iroXXovs v/uv dyaOov? avSpas elvai, 
/cal etye /cal ev^acrOai Bel, evfjai/nrjv av iwel 8* 
ovt 2 ev^i)? 3 to irpayfia tovto eariv ovt avTopua- 
tov T(p 7rapayiyv€rai f dXXa Set koX <f>vvai Tiva 
777009 avro eTTiTTjhei&s, /cat fiaffelv rd irp6<r<f>opa, 
/cat da/cijaai rd Trpoaij/covra, /cal irapd trdvra 
ayadrj TVXV yjp^adai, direp ttov airavKOTaTa av rip 

6 avT<p dvBpl avfi/SaiT], %pr) Trdvras vfids 6/JLodvfiaBov, 
orav t*5 toiovtos evpedfj, /cal a7rov8d%€iv avrbv 
/cal /caTaxprjaffai avr<p, kolv firj fiovXrjTai. 
KaXKiarr) ydp f) TOiavTV) j3La /cal rq> iroir\aavri 
/cal Tip iraffovri yiyperai, rq> fiev on aeodelrj av 
vir avTTjSy *r<p Be on crebaeiev dv tov<$ TroXira*;, 
virep &v /cal to creo/xa /cal ttjv yfrvyrjv o ye XprjaTos 
/cal <f>iX67roXi<i iroifjboraTa dv iirLOOLrj. 

28 "*H oieade on liofiirrjio^ ovtos iv fiev fieipaKitp 
/cal GTpareveadaL /cal arpaTriyeiv /cal rd vpArepa 
av%eiv /cal rd t&v crvfifid%(t)v a&fciv rd re t&v 
dvOiarafiivcov irpoaKTaaOaL iBvvaro, vvv Be a/cfid- 
%(ov Kal iv ravry rfj fjXi/cia &v iv fj was ns apia- 
T09 auT09 avrov* yiyverai, /cal ipnreipiav i/c t&v 
iroXificov TrXeiarrjv oarjv TrpoaeiXiycfrcos, ov/c dv hfiiv 
2 xpr)crifjLG)TaTo<; yevoiro; a\V ov e<f>r)/3ov ovra ap^ecv 
e'CXeade, tovtov dvBpa yey ovora diroBoKifidaere; 

1 k\\k Bk., a\\a koI L. 2 otir Bk., oitV L. . 

y «^x^y Xyl. , 6wx°*» L» 4 airov R. Steph. , avrov L. 
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experienced in the war against Sertorius through b.c. 67 
lack of a general, and that we found no one else 
equal to the task, either among the young or the old, 
except this man, and that we actually sent him out 
in place of both consuls, although at that time he 
neither had reached the proper age as yet nor was a 
member of the senate. I should be glad, of course, 
if you had a great many able men, and if I ought . 
to pray for such, I would so pray; but since this 
ability is not a matter of prayer and does not come 
of its own accord to any one, but a man must 
be born with a natural bent for it, must learn 
what is pertinent and practise what is fitting and 
above everything must enjoy good fortune through- 
out, — all which would very rarely fall to the lot of 
the same man, — you must all witli one accord, when- 
ever such an one is found, both support him and 
make the fullest use of him, even if lie does not 
wish it. Such compulsion proves most noble both 
in him who exerts it and in him who suffers it : to 
the former because he may be saved by it, and to the 
latter because he may thus save the citizens, in whose 
behalf the excellent and patriotic man would most 
readily give up both body and life. 

" Or do you think that this Pompey who in his boy- 
hood could make campaigns, lead armies, increase your 
possessions, preserve those of your allies, and acquire 
those of your adversaries, could not now, in the 
prime of life, when every man is at his best, and 
with a great fund of added experience gained from 
wars, prove most useful to you ? Will you reject, 
now that he has reached man's estate, him whom as 
a youth you chose as leader ? Will you not confide 
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/cal c5 iTnrel kY ovri tov? irokifiovs i/ceipov? 
ipe^eipiaare, rovrcp ftovXrj? yeyopon rrjp arpa- 

3 reiav ravrrjv ov marevaere; /cal ov teal irplp 
d/cpifi&s TreipaOrjvai, fiovov 717)09 rd rore /car- 
ewei^avra v/jl&s iSeijOrjre, rovrcp pvp, i/capcorara 
avrov ircTreipa/jAvoc, rd rrapovra ovSkp fjrrov 
i/cdp&p avay/cala ovra ovk iirirpfyere; teal ov 
ovSe dp^etp €tl ttco koX rore Svpdfiepop eirl rov 
Xeprdopiop e^eiporop^aare, rovrov virarevKora 

4 rjSrj iirl to £9 Kararrovriara*; ovk eKireptyere; d\\d 
fii)0 J vfiel? aXXo)? 7ra>9 iroiijo^jre, real av, & 
TloiATrrjie, ireLadrfri teal ifiol /ecu rfj irarpLSi, 
ravry yap yeyepprjaai /cal ravrrj reOpayftac /cal 
Bel ae tow re avpjfyepovaip avrfj SovXeveiv, /cal 
vrrep avrcap fiijre rrovov rvpd firfre kLvSvvov e%L- 
araadai, akXa tcav diroOapeip avcuy/crj aoi yivrjrai, 
fii) rfjp eifiap/Meprjp dpafielpac aXXa rq> trpoarv- 

29 %oi/Tt Qapdrco xpfjaOai. yeXoio? Se SiprovOev 
elfiL ravra iya> aol irapaip&p, oaris ip roaovrois 
/cal rrfki/covrow iro\ep,oi<; /cal rqv dpSpevav real 

2 ri)v 7T/>09 rrjp rrarpiSa evvoiav emSeSei%ai. rrei- 
cOtjtl ovp /cal ifwl /cal rovrov, firjSe on rcv£$ 
<j>0opovai <frol3r)dfi<s, dXXd /cal 6V avrb rovro 
fidWov airovSacop, ware irpos re rrjp it a pa rcov 
ttXclopcop (piXlav /cal 717909 rd tcoiin) rraatp rjfuv 
o-v/jb<f>epovra /cal r&p $aa/caivovr(OP ae Kara- 

3 <j>pov€i. /cal eiye /cal XvirtjaaL ri avrovs eOiXeis, 
/cal Sid rovro apgop, ipa /cal i/celpovs dptdarj*; 
rrapd ypcbfirjp air&p /cal f^yep^ovevaa^ /cal evSo/ci- 
fitfaas, /cal avrbs afyov aeavrov tc\o9 to?9 irpo- 
/car€ipyaa/A€Poi<; €7raydsyr)<;, ttoXX&p /cal fieydXtov 
/ca/ccap ^/la? diraKXa^a^.^ 
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this campaign to the man, now become a member of b.c. 67 
the senate, to whom while still a knight you com- 
mitted those wars? Will you not, now that you 
have most amply tested him, entrust the present 
emergency, no less pressing than the former ones, 
to him for whom alone you asked in the face of . 
those urgent dangers, even before you had care- 
fully tested him ? Will you not send out against 
the pirates one, now an ex-consul, whom, before he 
could yet properly hold office, you chose against 
Sertorius ? Nay, do not think of adopting any other 
course ; and as for you, Pompey, do you heed me 
and your country. For her you were born, for her 
you were reared. You must serve her interests, 
shrinking from no hardship or danger to secure 
them ; and should it become necessary for you to 
lose your life, you must in that case not await your 
appointed day but meet whatever death comes to 
you. But truly it is absurd for me to offer this advice 
to you who have in so many and . so great conflicts 
exhibited both your bravery and your love for your 
country. Heed me, therefore, as well as these citizens 
here, and do not fear because some are envious. 
Rather press on all the more for this very reason, 
and in comparison with the friendship of the majority 
and the common advantage of us all, scorn your 
traducers. And, if you are willing even to grieve 
them a little, take command for this very reason, 
that you may vex them by conducting the war and 
winning applause contrary to their expectations, and 
that you may yourself set a crown worthy of your- 
self upon your former achievements, by ridding us of 
many great evils/' 
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30 Toiavra Br) rov Tafiiviov elirovros 6 TpefieXXio? 
eireipddrj fiev dvrenrelv, ©9 8* ovBevb? Xoyov erv- 

2 X €V > V vaVTL °v T0 1 T V V tyv)<f>ov Bodfjvai. 6 ovv 
Yafttvio? dyavatcrrjaas rr)v fjuev irepl rov Hoji- 
irr)iov Biayfrrj<f>taiv hreax €V > ^P av 8e irepl avrov 
i/ceivov dvreafjye* teal eBo%ev eirratcaiBe/ea (f>v\ats 
rat? 7T pcorais xprjfLaTLadaai*; dBucelv re avrov 

ICal fJL7)/C€Tl XPV VCLL Br}fiap)(€lV. fl€XX0VO"r}<; OVV 

teal Tr/9 o/CTay/caiBetcdrrjs ra avra yfrrjfaeio'Oai, 

3 fjboXt^ wore o TpefteXXio? eaicoirrjaev. iBcbv Be 
rovro 6 'Yeoer/cios (f>0ey^aa0ai fiev ovBev iroX- 
firfae, rr)v Be Br) %eipa dvareLvoav Bvo avBpa? 
e/ceXeve o~(f>a<; eXeaOai, 07r©? ev ye rovrtp rrjs 
BwaareLa*; n 2 rr)<; rov YlofiirrfLov iraparefwiro. 
ravr ovv avrov %ecpovofiovvro<; 6 ofiCXos jiiya 
teal aireiXrjTifcbv dve/cpayev, &o~re k 6 pa ted riva 
virepnrerofievov a<f>a>v itcirXayrjvai real ireaetv 

4 &airep ififipovrrjrov. yevofievov Be rovrov etcel- 
1/09 fiev rr)v r)av%iav ov rfj yXdorrrj en fidvov 
dXXd teal rfj %€6/>l rjyayev, Be Br) KdrovXos 
aXXa>9 fi^v eo-KOTra, rov Be Br) Tafiiviov irporpe- 
yfrapevov ri avrov elireiv, on rd re irp&ra rr)<; 
ftovXrjs r)v real eBotcei Bi e/eeivov teal tou9 aXXoi>9 

6 ofJLoyvcopLOvrjaeLV G<j>lai (teal yap ffXin^ev , avrov, 
e£ &v to£>9 Brjfidpxov? ircurypvra^ elBe, awe- 
Traiveaeiv), Xoyov re ervftev, €7recBr) teal yBovvro 
irdvres avrov Kal irificov a>9 ret avfi<f>epovrd a<f>iai 
teal Xeryovra del teal vrpdrrovra, Kal eBrjfirjyoprjae 
rocdSe. 

31 " f 'Ori fiev €9 vTrepfioXrjv, & Kviplrai, 7jy>09 to 
ttXtjOo? vfMov ecnrovBatca, irdvres irov <ra<^a>9 

1 n*i Bk., rb L. 2 ti added by St. from Xiph. 
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When Gabinius had thus expressed himself, b.c. 67 
Trebellius attempted to speak in opposition ; but 
failing to receive leave to speak, he proceeded to 
oppose the taking of a vote. Gabinius was naturally 
incensed, and postponed the vote regarding Pompey, 
while he introduced a new motion concerning Tre- 
bellius himself. The first seventeen tribes to give 
their decision voted that Trebellius was at fault and 
ought no longer to be tribune. And not until the 
eighteenth was on the point of voting the same 
way was he with difficulty induced to maintain 
silence. Roscius, seeing this, did not dare to utter 
a word, but by a gesture of his raised hand urged 
them to choose two men, so that he might by so 
doing' cut off a little of Pompey' s power. At this 
gesture of his the crowd gave a great threatening 
shout, whereat a crow flying above their heads was 
so startled that it fell as if struck by lightning. 
After that Roscius kept quiet not only with his 
tongue but with his hand as well. Catulus would 
have remained silent, but Gabinius urged him to 
make some speech, inasmuch as he was the foremost 
man in the senate and it seemed likely that through 
him the rest might be brought to the same way of 
thinking ; for it was Gabinius' expectation that he 
would join in approving the proposal as a result of 
the plight in which he saw the tribunes. Accord- 
ingly Catulus received permission to speak, since all 
respected and honoured him as one who at all times 
spoke and acted for their advantage, and he 
addressed them somewhat as follows : 

" That I have been exceedingly zealous, Quirites, 
in behalf of you, the people, you all, no doubt, clearly 
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i*iri<TTaa6e* tovtov Se Srj ovT<a$ eYOvro? ipol 
fjb€v avcuytcalov i<rn irdvra «7r\w9, a yiypcoaKco 
avpfyipeip rfj irokei, peTa irapprjaLa^ eiireZv, teal 
vpip Trpocrrjtcov a/covaaC tc peG* rjav)(ia^ avrcov 

2 koI peTa tovto /SovXevaaaOar OopvftrjaaPTe? 
pep yap taw ti Kal xpqai/iov SvprjOepTe? av 
padelp ovy(i XrjtyeaOe, irpoae'XppTe*; Se rofc Xeyo- 
pkpois iravro)^ ti t&p o-vp^epoPTeop vplp a/cpi/3a><; 

3 evprjaere. iya> roLvvv tto&top pep Kal pokier a 
<f>r)/M Selp prjSepl ivl avopl 1 roaavras Kara to 
€^79 ap%«9 iiriTp6TT€iv. tovto yap Kal ip TO*9 
pbpois airrjyopevTaL Kal ireipa a^aXepanaTOp op 
TT6<f>(l>paTai. ovt€ yap top Mdpiop aXXo ti o>9 
elirelp toiovtop ivroirjo-ep fj oti tootovtovs t€ 
ip 6\iyLaT(p yjpbvtp iroXepov<$ ipeyeipLaQr] zeal 

4 vtraTOs kf*cifci<s ip ftpaxyTaTO) iyipeTo, ovt€ top 
%vXXap fj oti togovtois i<f>el;r)<} eTeac ttjp apyr)p 
t&p aTpaToireSayp e<r%e Kal peTa tovto SiKTaTwp, 
effl viraTo*; a r ireSel')(6r). oi yap iaTip ip tt) 
t&p apQpoyirwp $vaei ^v^p, prj oti peap a\Xa 
Kal irpeafivTepap, ip igovai'ai'z inl ttoXvp ^popop 
ipBiaTpiyfraaap rofc iraTpiois eQeaiP 2 i6e\eip ip- 

-32 peveip, Kal tovto pep oi^ o>9 Kal KaTeypcoKco? 
ti tov Tlopwrjiov Xeyeo, aXX* oti pryr aXXeo? 
avpepeyKOP iroTe vplp <f>aipeTai pryre iK t&p vopcop 
iyr iT€Tpa7TTat, Kal yap efoe Tiprjp rofc agcov- 
pepois avTov <j>epei, iraaip avTr}?, oh ye iiri- 
fidXXei, irpoarjKei Tvyydpeip (tovto yap iaTiv 
f) SrjpoKpaTta), ecTe KapaTOP, Kal tovtov 7ry>09 
to pepo? irama^ peTaXapfidpeip Sec (tovto yap 
iaTip 7) iaopovpla). 

1 nrjfevl tp\ avtipl Rk., /ojSevl artpl L. 2 tBeaiv Turn., Ijdeaiv L. 
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understand. This being so, it is incumbent upon me *c. 67 
to set forth in simple fashion and with frankness 
what I know to be for the good of the state ; and it 
is only fair for you to listen calmly and then deliberate 
afterwards. For, if you raise an uproar, you will 
perhaps fail to receive some useful suggestion 
which you might have heard ; but if you pay atten- 
tion to what is said, you will be sure to discover 
something definitely to your advantage. I, for my 
part, assert first and foremost that it is not proper to 
entrust to any one man so many positions of 
command one after another. This has not only 
been forbidden by the laws, but has also been found 
by experience to be jnost perilous. What made 
Marius what he became was practically nothing else 
than being entrusted with so many wars in the 
shortest space of time and being made consul six 
times in the briefest period ; and similarly Sulla 
became what he was because he held command of 
the armies so many years in succession, and later was 
appointed dictator, then consul. For it does not lie 
in human nature for a person — I speak not alone of 
the young but of the mature as well — after holding 
positions of authority for a long period to be willing 
to abide by ancestral customs. Now I do not say 
this in any disparagement of Pompey, but because 
it does not appear ever to have been of advantage 
to you in any way, and in particular because it is 
not permitted by the laws. Indeed, if the com- 
mand brings honour to those deemed worthy of 
it, all whom it concerns ought to obtain that 
honour, — this is democracy, — and if it brings labour, 
all ought to share that labour proportionately — this 
is equality. 
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2 " "Etc tolvvv iv fiev t& roLOvrtp ttoXXov? re 
iv rah irpd^eaiv iyyvfivd&aOai, /cal paSiav bfuv 
rrjv at pea lv t&v irKrrevOrjvai hwafievcov irpb<; 
iravra ra irpa/CTea airb T779 irelpas xnrdpxeiv 
<Tv/JL@aCvei, ifcelvcos 8& 8r) 7roXXrjv rtjv airdviv /cal 
t&v da/crjaovrcov ret irpoarjKOVTa teal t&v eTTiTpa- 

3 wrjao/Jiivcov dvdy/crj irdaa yiyveadar Kal Sect 
tovto ye ovx ij/cioyra iv T£> 717)09 rbv ^eprdopiov 
7ro\efi(p (TTparrjyov rjiroprfaare, 1 on rbv irpb rov- 
tov xpovov to £9 2 avTols iwl ttoXv fypriade. woV 
el /cal kcltcl ra aXXa iravra a^ios iaji Hofiinjios 
€7rl tou9 KCLTairovTiGTa*; X€ipoTOvrf0r)vcu, dXX* oti 
ye irapd tc to, hiaTeTayfJueva iv to?? vo/aoi? /cal 
irapa ret BieXrjXeyfieva iv Tofc epyois alpeOeti) av, 
TfKiaTa /cal vfiiv /cal TOVTtp trpoarfKei avTO irpa- 

33 " Tlp&rov fxev oZv tovto /cal pcCkiGTa Xeya, Sevre- 
pov Be i/ceivo, oti TeTay/neva)^ i/c t&v v6fia>v Ta<; tc 
dp%a<; /cal ra? rjyefiovlas Xafiftavovrow /cal vird- 
Toav 3 Kal aTparrjy&v /cal t&v dvrl tovtcov dpypv- 
twv, ovt a\\&>9 /caX&$ bfiiv e^ei 7rapi86vTa<t 4 
avToi><; Kaivrjv Tiva dpyr)v iireaayayeaOaL ovre 5 

2 vvfixfrepei. twos fiev yap eve/ca Kal tou9 iviav- 
alovs apxovTa? xeipoTOveiTe, dye firjBev avToi? 
777)09 Ta TOiavTa yjpr\aevQe; oi yap irov e lv iv 
T(H9 Trepnrop<pvpoi<; ifULTLOts irepivoaT&Giv, ovb" 
Lva to ovojxa fiovov 7*779 dpxfj? irepiftefiXrj/jbevoi tov 

3 ^pyov avTTjs GTipcovTai. ttw9 S' oi^l /cal tovtol? 
/cal TOt9 aXXois diraai tois ti irpdrTeiv t&v ttoXi- 

1 ^irop-fiffare R. Steph., 7)iropT}<raro L. 2 rots Xyl., iv rois L. 
3 virdrav Reim., tvrtav L. 4 Trapi$6vras Turn., irapa^6vras L. 
5 oUre added by R. Steph. 8 ov yap vov inserted by Bk. 
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" Now in such a course there is the further b.c. 07 
advantage that many individuals gain practical 
experience, so that your choice of those who can be 
entrusted with any needful business becomes easy as a 
result of your trial of them ; but if you take the other 
course, it is quite inevitable that there should be a 
great scarcity of those who will give themselves the 
needful training and who will be entrusted with 
affairs. This is the chief reason why you were at a 
loss for a general hi the war with Sertorius ; for 
previous to that time you were accustomed to employ 
the same men for a long period. Consequently, even 
if in all other respects Pompey deserves to be 
elected against the pirates, still, inasmuch as he 
would be chosen contrary to the injunction of the 
laws and to the principles laid down by experience, 
it is anything but fitting for either you or him that 
this be done. 

" This is the first and most important point I have 
to mention. Second, there is the consideration that 
so long as consuls and praetors and those serving in 
their places are receiving their offices and commands 
conformably to the laws it is in no wise fitting, nor yet 
advantageous, for you to overlook them and introduce 
some new office. To what end, indeed, do you elect 
the annual officials, if you are going to make no use 
of them for such occasions ? Surely not that they 
may stalk about in purple-bordered togas, nor that, 
clothed with the name alone of the office, they may 
be deprived of its duties. How can you fail to arouse 
the enmity of these and all the rest who have a 
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ruc&v Trpoaipoufiivoi? aTTexOrjo^eaOe, av ra? p.hr 
irarpLov*; dpx&S /caraXvrfre teal rofc ex t&v vofjuwv 
yeipOTOVOVfievoi^ fjuqSev eiriTpeirriTe, gevrjv 84 riva 
koI fir)ir(i>TroT€ yeyevrj/juevrfv rjyefiovLav iSuorrj Trpocr- 
34 rdgrjTe; el yap rot zeal irapa t^9 ewenjaCov^ 
a/>%a9 dvdy/crj ti$ elrj erepav i\e<rOat, can teal 
tovtov irapdBeiyfia ap^alov, \eya> Se tov Slktu- 

TOpCl. KCU TOVTOV pAvTOl 1 TOIOVTOV OPTO, OVT€ 67tI 

iraai ttotc toi? irpdyfjuaaiv oi iraTepes fjfi&v 2 ovre 

2 €7rl TrXeCo) %povov e^afirjvov KaTecrTrjcavTO. &aT 
el fiev toiovtov two? helaOe, egecTiv vjiiv, firjTe 
TrapavofXTjaacTL p,r\T 6\iya>pa)<; virep t&v koiv&v 
fiovkevaafievois, St/cTaTopa e?T€ TIo/htttjiov e?re 
Kal cCKkov Tiva r ttpo f )(eipLaaaOaiy i<f> $ /j,ijt€ trXeito ' 
tov Tcrayfjiivov xpovov z jjlt]T€ e^eo Trjs 'IraXxa? 
ap^rj. ov yap trov dyvoeiTe oti teal tovto 8eiv&<$ 
oi 7raT€pe<; r)p,&v i<f>v\d^avTO, teal ov/c av evpeOeCrf 
hiKTaToap oiSeh aWoae 4 irXrjv evb? €9 ^cxeXlav, 

3 teal TavTa firjhev irpd^avTO^, alpedefa. el S' 6 ovtc 
SeiTai 7} y \Ta\la toiovtov twos, ovt av vfiefc u7ro- 
fieivaiTe ctc ovy oti to epyov tov SiKTaTopo? a\\ y 
ov&e to ovofia (orjXov Se € j &v 717)09 tov HvWav rjya- 
vaKTrjaaTe), 7ra>9 S* av 6p0&<? €%oi /cawrjv rjyepioviav, 
Kal TavTrjv 69 €tt) Tpia Kal inl irdaiv a>9 eltrelv 
teal to?9 ev tt) 'iTaXia /cal to*9 efet> irpdr/jiao'iv, 

4 diroSetxOyvat; ocra yap i/c tov toiovtov Seiva rat9 

iroXeo-i o-vfiftalvei, Kal oaoi Sta t^9 irapavojiovs 

tfrikapxias tov tc Srjfjuov fffi&v *noXkaKi<z irdpa^av 

1 fxivroi Turn., fihv L. 2 Tjfiwv R. Steph., vpSbv L. 

8 xp& vov Naber, xp^fov L. 4 &\\o<rc Bk., &\\os L. 
B cirRk. f ^L. 
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purpose to enter public life at all, if you overthrow b.c. 67 
the ancient offices, and entrust nothing to those 
elected by law, but assign some strange and hitherto 
unheard-of command to a private individual ? Yet 
if there should be any necessity of choosing another 
in addition to the annual officials, there is for this, 
too, an ancient precedent — I refer to the dictator. 
However, because this official held such power, 
our fathers did not appoint one on all occasions nor 
for a longer period than six months. Accordingly, 
if you require any such official, you may, without 
either transgressing the laws or forming plans in 
disregard of the common welfare, elect Pompey 
himself or any one else as dictator — on condition that 
he shall not hold office longer than the appointed 
time nor outside of Italy. For surely you are not 
unaware that this second limitation, too, was scru- 
pulously observed by our forefathers, and no in- 
stance can be found of a dictator chosen for another 
country, except one 1 who was sent to Sicily and 
who, moreover, accomplished nothing. But if Italy 
requires no such person, and you would no longer 
tolerate, I will not say the functions of the dictator, 
but even the name, — as is clear from your anger 
against Sulla, — how could it be right for a new position 
of command to be created, and that, too, for three 
years and embracing practically all interests both in 
Italy and outside ? For you all alike understand 
what disasters come to cities from such a course, and 
how many men on account of their lawless lust for 
1 Aulus Atilius Calatinus in b.c. 249. 
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koI avToi avrovs 1 fxvpla tea* a eipydaavTO, irdv- 
re? o/4oto>9 imaracrde. 

35 " "Ho-Te nepl fiev tovtcov iravofiai \ey<av tL$ yap 
oi/c olBev otl ovt aWa? #aXa>9 exei ovre avyutyk- 
pei evL tivi ra irpwyfiara irpoaTdaaeaOat /cal eva 
tip a irdvrtov tAv vtrapxovroiv rjpZv dyad&v /cvptov 
yiyveaOaL, kclv tcl fidXiara apiaro? tl$ rj; at re 
yap fieydXai tl/mu /cal ai virepoy/coL igovalai teal 
tou? toiovtovs eiraLpovaL /cal Bia<f>QeipovaLV. 

2 e/ceivo Be Br) (TKOireiv v/j,a$ d^i&, otl ovBe olov t€ 
eaTiv eva avBpa irdarj^ tt/9 OaXdaarjs eirdp^ai /cal 
iravTa top iroXefiov tovtov opd&s Scov/crjaai. Bel 
fiev yap i>p,a<;, eiirep tl t&v BeovT&v TroirjaeTe, 
iravTa^fj a/na avTois iroXefirjaai, iva fir) avvLaTa- 
[xevot Trpos aXkrjko t>9, /jltjS 1 2 av Ta9 dva<f>vya<t 

7T/0O9 TOL>9 OV TTO\€/J,OV/JL€VOV<; e^OI/T€9, Sv<T\r}7TTOt, 

3 yevcovrai. tovto Be oiBeva av Tpoirov els tl$ 
apgas irpa^ai Bvvrjdeirj' ttw9 3 ydp av viro ra9 
avrd<; r)fi€pa<z ev tc tt} 'iTaXxa /cal iv Tjj JZi\i/da, 
Tjj T€ Alyv7TT(p /cal Tjj Ivpia, tt) tc 'EXXdBc /cal 
Tff 'Ifirjpla, T(p re 'lovicp /cal raft? vrjaois TroXe/jur)- 
<T€i€; ttoWov? fiev Br) Blcl tovto /cal aTpaTLCOTas 
/cal o-TpaT7)yov<; eirLGTrjvaL Bel to?9 Trpcvyfjuaaiv, 

36 etirep Tt ofaXos ai/T&v eaTar el Be Br] t*9 e/celvo 
(^tjaiv, otl kclv evi tw irdvTa tov irokepbov eirvTpe- 
yfrrjTe, irdvTW^ irov /cal vavdpypvs /cal virdp'xpw; 
TroWov? e^ei, 7rw9 oi 7ro\v Bi/caioTepov /cal avjM- 
<f>op(OTepov (iya> yap hv etiroifii) /cal tL /c&Xvei 
tovtov? ai tow vrrdp^eiv i/ceivcp fieKKovTa? /cal 
wpo'xei-pio'Orjvai ixff vficov eir ax/To tovto /cal ttjv 

2 rjye/AOviav irap v/ncov avTOTeXrj Xafielv; ovtco fiev 
1 avrovs added by Rk. 2 ^8' Bk., L. 3 ir«s Bk., tov L. 
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rule have often disturbed our populace and brought b.c. 67 
upon themselves countless evils. 

" About this, then, I shall say no more. For who 
does not realize that it is in no wise fitting, nor yet 
advantageous, to entrust affairs to any one man, or 
for any one man to be put in control of all the bless- 
ings we have, however excellent he may be ? Great 
honours and excessive powers excite and ruin even 
such persons. And what is more, I ask you to consider 
this fact also, that it is not really possible for one man 
to hold sway over the whole sea and to manage the 
whole war properly. For you must, if you are going 
to accomplish any of the needful results, make war 
on them everywhere at once, so that they may not, 
either by uniting or by finding a refuge among those 
not involved in war, become hard to capture. But 
no one man in command could by any manner ot 
means accomplish this. For how could he fight on 
the same days in Italy and in Cilicia, Egypt and 
Syria, Greece and Spain, in the Ionian Sea and the 
islands ? Consequently it is necessary for many 
soldiers and generals also to be in command of affairs, 
if they are going to be of any use to you. And in 
case any one urges that, even if you confide the 
entire war to some one man, he will in any case have 
many admirals and lieutenants, my reply would be : 
Is it not much more just and advantageous that these 
men destined to serve under him be chosen by you 
beforehand for this very purpose and receive inde- 
pendent authority from you ? What prevents such a 
course ? By this plan they will pay better heed to the 
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ydp Kal <f>povriovai rod iroXipoy /jlSXXop, are zeal 
Ihiav €/ca<TTo<; avr&v fiepLBa fireirurrevfievo^ Kal 
firjheva erepov ttjp virep avrfj? ap£heiav dpevey- 
iceiv Bvpdfiepos, teal (friXoTifirjaoprai 7rpo9 dWrj- 
Xoi/9 aKpiftearepop, are /ecu avrofepareis oVt€9 Kal 
rrjp Bogap &v av ipydaayprai avrol Krrjaofiepor 
itcetVG)? Be rlva jjlcp ofjuoioo? oteade . . . aXKto rq> 
v7rofC€LfM€Vov 9 tlvu 8' dirpo^>acrLaT(os otiovv iroir\- 
aew, fiiXKovra /jltj eavrtp dW* ereptp teparrfaeiv; 

3 " rf £la6* on fiev eh oiB 9 dp Bvpairo roaovrov ajia 
iroXefiov iroXefirjtraL, Kal Trap 1 avrov TaftivCov 
thfioXoyrjrat 9 iroWoit? yovp rq> xeipoTOprfOrjao/juepq) 
avpepyovs dfyol Boffrjpai. Xoiirr) Be Br) aKeyfrts 
earl irorepov irore ap'xpvra^ avrovs rj xmdp^ovTa^ 
Kal GTparriyov*; fj viroaTpaTrjyovs, 1 teal irpo? rov 
Brjfiov iravTos eir avroKpdropo^ twos r)yefiopla<; 
rj irpo? i/cetvov fiovov e<f> 9 VTrrjpeaia avrov, Trefi- 

4 (pOrjvai Bei. ovkovp ore fiep teal pofii/Morepop /cal 
avfi(f>op(OT€pop 2 Kal irpb? rak\a trdpra Kal irpos 
avrov? tov$ \r)crra<$ rovO* oirep eya> Xeyeo iari, 
7ra9 dp Tt9 vp&v ojuLoXoyrjceie. %a>pl9 Bk rovrov 
Kal eKelpo opare olop iart, to irdaas v/ulojp ra9 
aWa? dpxd? iirl rfj t&p KaTarroPTcarcop irpo- 
(f)d(T€L Kara\v0r]pat, Kal firjBefiiap air cop firjTe 
ep rfj *\ra\iq /jltjtc £p rfj xnrqKocp top yjpbpop 
tovtop ... 3 

1 fj \mo<TTpar4\yovs supplied by Bs. 

2 koI <rvfi<pop(frr€pov supplied by Reim. 

3 The following two fragments would seem to belong here 
if the number of the book is correctly given : — 

&la>v A.$-' "otire av€*l<p$ovov fcrrai aury inLvrw rwv 

6/x€r4pwv fiovapxvvai." — Bekk. Anecd. 157, 30. 

Alcop A.$-' &i/3\i<p' " HcT 5e Hifirov koI rov roiovrov rbv <pp6vifxov 
AvBpa Trpovo€i<r0ai." — lb. 166, 21. 
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war, since each of them will be entrusted with his own b.c. 67 
particular part in it and cannot lay upon any one else 
the responsibility for neglect of it, and there will 
be keener rivalry among them because they are 
independent and will themselves get the glory for 
whatever they achieve. But by the other f)lan what 
man, do you think, subordinate to some one else, 
will [show] the same [zeal], what man will perform 
any duty readily, when he is going to win victories 
not for himself but for another ? 

"That one man, now, could not at one time 
carry on so great a war has been admitted on the 
part of Gabinius himself ; at any rate he asks for many 
assistants to be given to the one who shall be elected. 
The question remains, then, whether actual com- 
manders or assistants should be sent, whether generals 
or lieutenants, and whether they should be commis- 
sioned by the entire populace with full authority, or by 
the commander alone for his assistance. Surely every 
one of you will admit that my proposal is more 
in accordance with law and more advantageous with 
reference to the freebooters themselves as well as 
in all other respects. And apart from this, observe 
how it looks for all your offices to be overthrown on 
the pretext of the pirates, and for none of them 
either in Italy or in subject territory during this 
time . . 

1 The following two fragments are perhaps from the speech 
of Catulus : — 

Dio, Book XXXVI. " Nor will his task as monarch over 
all your possessions be free from envy." 

Dio, Book XXXVI. "And naturally the prudent man 
must take thought for swch a contingency." 
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Xiphilinus 

36 a KdrXov 84 twos t&v apLarwv dvBp&v elprjKOTO? 
7r/oo? top Brjfiov "idv iirl TavTa eKirefx^Oeh afyaXjj, 
ola ev ye 1 dytaai iroXXoZs Kal tovtois cCKclttlol^ 
<f>iXel yiveaOai, Tiva aXXov dvr avTov irpbs tcl 
avaytcaioTepa evptjaeTe;" 6 ofiCXos avfnras wairep 
airb avyKeipivov tlvos dvefiorjaev elirtbv "are" 
teal ovtco Hofi7ri]cos ttjv rjyefioviav t*?9 OaTuurar)? 
T&v T€ vrjacov Kal ttjs rjireipov TeTpaKoaiov? 
CTaSi'ovs airb ttjs daXdaar]? avw etXtfifrei, — 
Xiphil. p. 4, 2-11 Dind. 

37 ... tt}? 'iTaXia? clvtl vttcltov eirl Tpla cttj, 
irpoaeTa^av clvtg) viroaTpaTr\yov% re irevTeKaiBeKa 
Kal Ta9 vav? airdaas, Ta T€ ^pruMaTa Kal Ta* 
aTpaTevfiaTa oaa hv edeXijay XafieZv eyjtrjc^LaavTO. 
Kal i/ceivd T€ koX r) yepovala Kal aKovaa eireKv- 
pcoae, Kal TaXXa opa irpoafyopa e? a\)Ta fjv 2 

2 €KaaTOT€ iyvyvcoaKev, aXXcos t€ Kal eireiBij tov 
TiLawvo? fir) iiriTpe'^avTos tols vTrdpypis KaTa- 
Xoyovs iv tt} TaXaTia tt) Naficovrjaia, r)<; *}pX € > 
iroiTjaaaOai, Seivax; 6 ofiiXo? TjyavdKTrjae' Kal 
eidvs y hv avTov i* ttj? dp^rjs i^rfXaaav, el jjlt) 6 

3 Tlo/JLTTTjios iraprjTriaaTo. 7rapaaKevaadfi€vos oiv 
d>s to T€ irpayfia Kal to <f>p6vrjfia avTov diryTei, 
ira&av dfia ttjv OdXaaaav, oarjv oi KaiairovTiaTal 
iXvirovv, Ta pkv avTos, tcl he Kal Bid tcov viro- 
o-TpaTtjycov TrepieirXevae, xal Ta irXeLw avTrjs 

4 avTO€T€$ rj fie pace. 7roXXfj fiev yap Kal tt) irapa- 
aKeurj ttj t€ tov vavTiKov Kal tt) t&v ottXitcov 
iXPV T0 > &gt€ Kal iv tt) OaXdaarj Kal ev tt) yfj 

1 76 Bk., re VC. 2 Bs., that L. 
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Xiphilinus 

Catulus, one of the aristocrats, had said to the b.c. 67 
people : " If he fails when sent out on this errand 
— as not infrequently happens in many contests, 
especially on the sea — what other man will you 
find to take his place for still more urgent tasks ? " 
Thereupon the entire throng, as if by previous 
agreement, cried out and exclaimed : " You ! " Thus 
Pompey secured command of the sea and of the 
islands and of the mainland for fifty miles 1 inland 
from the sea. 

. : . and of Italy in place of consul for three years ; 
and they assigned to him fifteen lieutenants and voted 
all the ships, money and armaments that he might 
wish to take. The senate also, though quite reluct- 
antly, ratified these measures and likewise passed 
such others from time to time as were necessary 
to their effectiveness. Its action was prompted more 
particularly by the fact that when Piso refused to 
allow the under-officers to hold enlistments in 
Gallia Narbonensis, of which he was governor, the 
populace was furiously enraged and would straight- 
way have removed him from office, had not Pompey 
begged him off. So, after making preparations as 
the situation and as his judgment demanded, 
Pompey patrolled at one time the whole stretch of 
sea that the pirates were troubling, partly by 
himself and partly through his lieutenants ; and 
he subdued the greater part of it that very year. 
For not alone was the force that he directed vast 
both in point of fleet and infantry, so that he was 

1 Literally four hundred stadcs ; here eight stades is taken 
as the equivalent of the Roman mile. Cf. p. 237 and note. 
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avwrroaraTOS elvai, TroWy &k teal tt) (frtXavdpcoirla 
rfj irpbs roits Oftokoyovvrds ol, &<tt€ teal vtto tov 

5 toiovtov 7ra/£7rok\ov<; irpocnroirjaaa-Oaf ol yap 
avdpwrroi rafc tc hvvdfieaiv rjTTebfievoi teal TT79 
XprjaTOTrjTos avrov ireipdofievoi irpodv/jLorara 
avT(p TTpoaexdbpovv. rd re yap aWa avT&v 
eirefieXelTO, ieal otto*? firjS* avffk irore e? dvdytcijv 
irovrjp&v epyeov vtto irevias cufrt/ecovrai, teal %(l>pa<? 
a<f>iaiv oaas iprffiov? ecopa, teal irokeis oaat 1 

6 eiroLKWv iBeovTo, iBlBov. teal aXXai re iie tovtov 
awtptclaOrjaav teal f) Hofnrr)i67roXi$ iiriKK/qOelcra' 
can Be ev rfj KiXitcla rfj irapadaXaaaia teal 
i7T€7r6p0r)TO virb. tov Tiypdvov, 2o\<u irporepov 
t a>vofiaa/i€vrj, 

38 'E7rt fiev Brj tov 'AkiXlov tov re Uio-eovo? 
ravTa re ovtw<s iyevero, teal Kara t&v Betcaafiov 
irepl Ta? dp%d<; dXicrKopAva>v 2 evopjoQeTr\Or) 7r/oo? 
avT&v t&v virdreov jjltit apyew fi^re ftovXeveiv 
<r<f>&v firjBeva, dXXa teal xptffiara TrpoaotyXicr- 

2 tcdvetv. eireiBr) yap r\ re t&v Brffidpyeov BvvactTela 
e? to dpyalov eiraveXrfkvOei, teal ttoXXoX t&v vtto 
t&v Ttjj/qT&v 3 Biayeypafifievcov dvaXafietv rpoirov 
Tivd 4 tt)v fiovXeiav eairovBa^ov, avaTaae^ teal 
irapatceXeva-fiol irap/irXTjOel^ i<b' dirdaais rafc 

3 ap^ai? iyiyvovTO. t-Trpagav Be tovO* ol viraTOi 
oi>X oti teal rj^ffovTo t& irpdjfiaTL (clvtoI yap 
BiaairovBdaavTe*; direBeixOriaav, teal 6 ye Hiacov 
teal ypa<j>eU eirl TOVTtp teal irpos evos teal Trpo? 

1 Z<rcu R. Steph., ti<ras L. 

1 aKiaitoiitvoov R. Steph. , avaXiVKOfxhoov L. 

3 rS>v virh rwv rifirjrwu Xyl., fab r&u ri/xrjrwy r5*v L. 

4 rp6vov rivh. Naber, vp6rep6y riva L. 
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irresistible both on sea and on land, but his leniency b.c. 67 
toward those who made terms with him was equally 
great, so that he won over large numbers by such a 
course ; for those who were defeated by his troops 
and experienced his clemency went over to his side 
very readily. Besides other ways in which he took 
care of them he would give them any lands he saw 
vacant and cities that needed more inhabitants, in 
order that they might never again through poverty 
fall under the necessity of criminal deeds. Among 
the other cities settled at this time was the one 
called Pompeiopolis. It is on the coast of Cilicia 
and had been sacked by Tigranes ; its former name 
was Soli. 

Besides these events in the year of Acilius and Piso, 
a law directed at men convicted of bribery in seek- 
ing office was framed by the consuls themselves, to 
the effect that any such person should neither hold 
office nor be a senator, and should incur a fine 
besides. For now that the power of the tribunes 
had been restored to its ancient status, and many of 
those whose names had been stricken off the list 
by the censors were aspiring to regain the rank of 
senator by one means or another, a great many 
factions and cliques were being formed aiming at all 
the offices. Now the consuls did not take this course 
because they were displeased at the practice ; in 
fact they themselves were shown to have conducted 
a vigorous canvass, and Piso had actually been 
indicted on this charge, but had escaped being 
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eripov two? e^ewpiaTo to p>rj tcaTr)yopr\6rjpai) 

4 a\V on 'ijvayKdadrja'av vtto yepovaias, at- 
tiov Be oti Ydios t*? KopprfXio? Br)fiapx&p intepo- 
TaTa iiriTLfiia ral-ai kwt avr&v €7T€%e//cw70-€ teal 
avTa teal 6 0/UX09 ypelro, r) yap /3ov\r) avpi- 
Sovaa on to fiev xnrepfiaXkov t&p TifjLcoprjfidTayv 
ev fikv rafc aireikal*; eteirX^ip Tiva e%et, ovt€ Be 
tou? fcaT7jyopt]a-ovra<; ovre tovs fcaTayfrrjfaov- 
fievov? t5)v viratTLcw, cure teal avrj/cecTcop a\)T&v 

5 ovrwvy paBLw evpCatcei, to Bk Brj yJkTpiov e? T€ Ta? 
/caTrjyopias avxyovs irpodyei koX tcl? tcaTayfrrj- 
(f)Lcr€L<; ovk airoTpeireLy p,eTappvQpiaai Try ttjp 
iarfyrjGiv avTov tcai toZ? vttcltois vofwdeTTjaat 

39 avTtjv itceXevaep. ewel Be aX tc ap^aipeaiat 
7rpO€7rrjyy€\/j,€vai ffaav, teal tcaTa tovt ovBev 
irpovojJLodeT7}6rjvaL irpo avT&p i£fjv, teal oi gttovB- 
apxt><»>VT€<; iroWd icaX teatcd iv t& Biatcepcp tovtco 1 
iiroiovv, &aT€ teal aifrayas yLypeadai, top tc pojjlop 
iyfrrjefrio-aPTO teal Trpb* itc€Lpa>p IcepeyOripai teal 

2 (f)povpav . toi$ vtt&tois BoOrjpac. dyapatCTijaa^ 
ovp eirl tovtols 6 }HopprfKio<; ypcofirjp eiroLrjaaTo 
fit) e^elvai to?5 fiovkevTai? p,r\Te dpyftp tlpi e1*co 
t&p POfKOP aiTrfaaPTi BiBopai firjT aWo firjBep 
t&p t& BtffMp irpoarjtcopTcov yfrrj^i^eo-Oar 3 tovto 
yap €P€POfW0€Tr)TO fiep etc tov irdpv dpyaiov> oh 

3 pApToi teal t$> epyq> eTrjpetTO. Oopvfiov tc^ctt 
avT<p 4 ttoWov o-vp,/3dpT0<; (teal 5 yap dvTe- 
irpaaaop t&p t€ aWcop t&p ite Tr)$ yepovaia? 
awxyol teal 6 YlLacop) -ra? tc pdfiBov? avTov 6 
o^\o9 avpcTpiyjte teal avTOP BiaoirdaaaOai iire- 

1 rovrtp Bs. , rolrtp xp6v<p L. 2 irpb Turn. , irpbs L. 

3 \\/r)(piC*<r6ai Turn., <pi)iii^(rOai L. 

4 cany St., avrov L. 5 Ka\ Xyl., ov L. 
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brought to trial by bribing one man after another ; b.c 67 
it was rather because they were forced to it by the 
senate. The reason for this was that one Gaius 
Cornelius while tribune undertook to lay very severe 
penalties upon those guilty of bribery, and the 
populace adopted them. The senate, however, 
realizing that while excessive punishments have 
some deterrent force as threats, yet men are not 
then easily found to accuse or condemn those on 
trial, since the latter will be in desperate danger, 
whereas moderation encourages many to accusations 
and does not prevent condemnations, was desirous 
of modifying his proposition somehow, and bade 
the consuls frame it as a law. But since the elec- 
tions had already been announced, and accordingly 
no law could be enacted till they were held, and 
the canvassers were doing much mischief in the 
meanwhile, to such an extent even that assassina- 
tions occurred, the senators voted that the law 
should be introduced before the elections and that 
a body-guard should be given to the consuls. 
Cornelius, angry at this, proposed that the senators 
should not be allowed to grant office to any one 
seeking it in a way not prescribed by law, nor to 
usurp the people's right of decision in any other 
matter. This, indeed, had been the law from very 
early times, but it was not being observed in practice. 
When a great uproar arose at this, since Piso and 
a number of the senators opposed him, the crowd 
broke the consul's fasces to pieces and threatened 
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4 xetprjaev. IBwv ovv ttjv bppurjv avr&v 6 KopvtfXto? 
rore fiiv, irplv eirv^^Lcrai n, Bicuprj/ce rbv crv\- 
\oyov, vcrrepov Be Trpoereypayjte r& vo/jlg) rr\v re 
/3ov\rjv vavrw irepl avr&v irpofiovKeveiv /ecu rbv 
40 Sfjfiov eirdvayKe^ iiriKvpovv to wpofiovhevfia. teal 
ovtco? iiceivov re BievopboOirrjcre Kal erepov roiovBe. 

Oi crrparrjyol irdvres ra BiKaia Kaff* a BiKacrew 
efieWov, avrol 1 crvyypdxf>ovre$ i^eriOeerav oi 
yap irco irdvra ra 2 BiKatdopara ra irepl ra ervpu- 

2 fioXaia BiereraKro. farel oiv 8 ovre ecrdira^ rovr 
eiroiow ovre ra ypa<f>4vra errjpovv, aXka 7roA.- 
Xclkis air a pAreypaefrov teal ervyya ev rovrep 7rpo9 
ydpiv rj leal /car <kyppav riv&v, &airep elkos, eyi- 
yv€TO, ea^yqeraro tear* dpyds re evdv? avToi)<; rt\ 
Si/caia ol? xprjcrovrai* irpoXeyeiv, /cal px)Bh> air 

3 avr&v iraparphreiv. to t€ ervprnav oStg>9 €7rt/A€X€9 
to?9 'PeopLaioi? Kara rbv ypovov eieelvov to puqBev 
BeopoBoKeicrOai eyevero &crre 717)09 rq> robs iXey- 
XOfiivov? Ko\d£eiv /cal tou? Karrfyopovvras avr&v 
erlpmv. rov yovv Korrov rod Mdp/eov rbv puev 
rapulav HovirXiov "Ottttiov eirl re Beopoi? /cal 
€7rl u7ro^rta imfiovXr}? diroTripLyfravro^, avrov Be 

4 7ro\\a i/c t^? HiOvvias yjp^puaricrapAvoVi Ydiov 
JZdpficova rbv Karrfyoptfcravra avrov ripxiis vrrcx- 
ri/cals KaLirep BeBrjpuap'V'qKOTa povov, ecrepuvvvav. 
/cal o5to? puev t^9 re BcOvvcas /cal avrbs vcrrepov 
apt-as, Kal puerpidorepov oi/Bev rov Korrov yrXrjp,- 
pLeXrjcras, dvriKarr\yopr)Or\ viro rov vikos avrov Kal 

5 avdedXw iroXKep yap irov paov a\\oi$ eiririyL&erL 

1 abroi Leuncl. , avrots L. 2 refc Bk. , & L. 

3 iircl of>v Bk. , iiroiovv L. 

4 xp^°' 0, " rat R« Steph., xpyvuvrat L. 

66 



Digitized by 



BOOK XXXVI 



to tear him limb from limb. Cornelius, accordingly, b.c. or 
seeing their violence, dismissed the assembly for the 
time being before calling for any vote ; later he 
added to the law a provision that the senate should 
invariably pass a preliminary decree concerning 
these matters and that it should be necessary for 
this decree to be ratified by the people. So he 
secured the passage of both that law and another 
now to be explained. 

The praetors themselves had always compiled and 
published the principles of law according to which 
they intended to try cases ; for the decrees regard- 
ing contracts had not all yet been laid down. Now 
since they were not in the habit of doing this once 
for all and did not observe the rules as written, but 
often made changes in them, many of which were 
introduced out of favour or out of hatred of some 
one, he moved that they should at the very outset 
announce the principles they would follow, and 
not swerve from them at all. In fine, the Romans 
were so concerned at that time to prevent bribery, 
that in addition to punishing those convicted they 
even honoured the accusers. For instance, after 
Marcus Cotta had dismissed the quaestor Publius 
Oppius because of bribery and suspicion of conspiracy, 
though he himself had made great profit out of 
Bithynia, they elevated Gaius Carbo, his accuser, 
to consular honours, although he had served only as 
tribune. But when Carbo himself later became 
governor of Bithynia and erred no less than Cotta, he 
was in his turn accused by Cotta's son and convicted. 
Some persons, of course, can more easily censure 
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rives fj eavTOt? irapaivovai, teal irpo^ipoTaTa ye 
i<j>* oh Tificoptas agiov? tov? iriXa? elvai vopX^ov- 

GLV aVTOl TTOIOVGIV, &<TT€ flf)$€fdaV TTLCTIV €% &V 

krepot^ iytcaXovaiv, otl teal fiiaovatv avra, Xapt,- 

41 fidveiv Aovtcio? Se 8ij AovtcovXXo? rrjv fjuev arpa- 
Tr\yiav ttjv olteoi 8ifjpl;€i rrjs Be 8fj XapBovs apf*ai 
fier avrijv Xa^oav ovte rjOeXqae, fiiatfo-as to 
TTpdyfia Sia rou? ttoXXov? to£>9 ovBev vyi€$ iv to?? 
edveai 8p&vTa$. on yap dinetter)? fjv, IteavdnaTa 

2 SUBet^ev Tov yap ^AkCKlov cvvrpifirjvai tov 81- 
<f>pov avTOv, i(f> ov i8itca£e, tceXevaavTO? on nap- 
lovra 7T0T€ avrov I8a>v ovte i^avecrrrj, out opyfj 
ixprjo-aro teal 6p6oard8r)v fiera tovto teal auTo? 
teal ol vwdpyovTZ*} avrov 8C iteelvov SieSUacrav. 

42 'Raqveytce fiev ovv leal 6 'Paicr/ao? vofiov, iarj- 
veytce 8e teal 6 Ydios 6 1 MaXXto?, ore i8r)fidpxV" 
aev. a\V ifceivo? pAv (ra$ yap ra>v liririeov Ta? 
iv to?9 Oedrpois I8pa<; dtepifi&s diro* t&v aXXcov 

2 dijxopiae) teal evraivov iir avrfy 2 HXaftev, 6 Se 8tj 
MdXXio? teal 8itcr)v oXiyov u7T€<r%e' rip yap Wvei 
t& tq)v direXev8ip(ov ev re rfj io-%aTrj tov ctov? 
rjfiepa leal irpbs eairepav, Trapaa/eevdaas nva$ etc 
tov oficXov, yfrrjtfyLO-aadai fiera twp it-eXevdepeo- 

3 advTcov <r^>a9 eScotcev. eVet 8e rj ftovXrj ev0v<; ttj 
vaTepaiq, iv airy tt} vovfirfvla 3 iv $ 4 Aovtuo? T€ 
TovXXio? teal AlfuXio? AeVtSo? vrraTeveuv rjp- 
gavTO, tov vofiov avrov dTreyjrrjiplo'aTO, 5 QofirjOefc, 

1 6 inserted by Rk. 2 awry R. Steph. , abr&v L. 

3 vovfxf)vla Bk., vovfxt\vl<^ kidt&tTo L 4 iv $ aaded by St. 
5 &ir€iJ/774>{<raTo Leuncl., aTrei^^iVavTo L. 
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others than admonish themselves, and when it conies b.c. 67 
to their own case do very readily the things for 
which they think their neighbours deserving of 
punishment. Hence they cannot, from the mere 
fact that they accuse others, inspire confidence in 
their own hatred of the acts in question. Lucius 
Lucullus, on the other hand, after finishing his term of 
office as praetor urbanus, and being chosen by lot 
thereafter to serve as governor of Sardinia, declined 
the province, detesting the business because of the 
many whose administration of affairs in foreign 
lands was anything but honest. That he was of a 
mild disposition he had given the fullest proof. For 
when Acilius once commanded that the chair on 
which he sat while hearing cases should be broken 
in pieces because Lucullus, on seeing Acilius pass by, 
had not risen, the praetor not only did not give way 
to rage, but thereupon both he himself and his col- 
leagues on his account gave their decision standing. 

Roscius likewise introduced a law, and so did 
Gaius Manilius, 1 at the time when the latter was 
tribune. The former received some praise for his, 
which marked off sharply the seats of the knights 
in the theatres from the other locations ; but Manilius 
came near having to stand trial. He had granted 
the class of freedmen the right to vote with those 
who had freed them ; this he did on the very last day 
of the year toward evening, after suborning some of 
the populace. The senate learned of it immediately b.c. 65 
on the following day, the first of the month, the day 
on which Lucius Tullus and Aemilius Lepidus 
entered upon their consulship, and it rejected his law. 

1 Dio uses the form MdWios, the Greek for Manlius or 
Mailing. 
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iireiBrj to irXrjdo^ Beiv&s rjyavdtcTei, ret /xev irp&ra 
69 T6 tov Kpaacov teal €9 aXXov? riva? rrjvyvaofirjv 
4 dvrjyev, g>9 S* oiBeU iiria-revev oi, tov Tlofnrqiov 
teal dirovra 1 iteoXdteevo-ev, aWa)? re teal on tov 
YafiLviov TfkelcTov trap avrq> Svvd/ievov yadero* 
tov T€ yap tov Tiypdvov teal tov tov MidpiBaTOv 
iroXepav, Ttfv tc HiOvviav teal ttjv KiKitciav a pa 
43 dpxrjv 2 ai)T<p irpoaira^ev. dyavdtcTrjais fiev yap 
teal avTiKoyia teal tot€ irapa t&v BvvaT&v, Sid T€ 
• TaWa teal Bioti o re Mdpteios* teal 6 'A/a\t09 
irptv 4 tov xpovov afao'i T779 apxfjs igrfteeiv teaTe- 

2 Xvovto, iyiveTO' 6 Bk ofiCko^, teavroi fu/epbv 
ep/irpoadev tou9 avBpa<; rou9 teaTaaTr)G0VTas tcl 
eaXcotcoTa, g>9 teal Bia7re7ro\epr}tea)^ i% &v afyiariv 6 
AovtcovWos €7r€o-Td\tc€i, Treptya*;, opto? iyfrrjcfyiaaTO 
avTa, ivayovT(ov (T<£a9 €9 tcl paXiaTa tov tc 
Kaicapos teal tov Kifcepcovos tov Mdptcov. 

3 Ovtoi 5 yap avTOis cuvrjyeovLaavTO ovx otl teal 

avp(f>€p€CV ai)TCL T7J 7r6\€l SvOfJU&V, Ovh* OTl T$ 

JIo/nrr)L<p yapiGaaQai ffd^kov* d\\ 9 eireiBrj teal 
&9 yevqaeadai epeXke, Kaiaap pev tov tc o^Xov 
a pa iOepdirevaev &T€ teal op&v oaep 6 t?}9 /3ov\rjs 

4 imtcpaTio-Tepoi rjaav, teal eavT<p to ti t&v opaiojv 
yjrrj(f)iad7jvaL ttotc irapeaKevaae, tcdv tovt(o teal tov 
tlopwrrjiov teal €7n<f>dov(OT€pov teal i7ra%0€o-T€pov 
ite t&v BiBopevcov oi iroirjaai, 07ra>9 G<f>iai Trpos 
teopov Oacaov y£vr}Tac, rjOiXrjae, Kitcepcov Bk Trjv 
T€ 7ro\iT€iav ayeiv 7)^iov , teal iveBeitcwTO teal t& 

1 av6vra Madvig, &kovto. L. 2 apxhv R. Steph. , &px* LV L« 
3 MdpKios R. Steph., /xdpKos L. 4 irpXv R. Steph., &$ irplv L. 
8 ovroi Bk., o0t« L. 6 3<ry Bk., fl<ra L. 
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He, then, in fear because the plebs were terribly b.c. <jg 
angry, at first ascribed the idea to Crassus and some 
others ; but as no one believed him, he paid 
court to Pompey even in the latter s absence, 
especially because he knew that Gabinius had the 
greatest influence with him. He went so far as to 
offer him command of the war against Tigranes and 
that against Mithridates, and the governorship of 
Bithynia and Cilicia at the same time. Now indig- 
nation and opposition were manifest even then on 
the part of the optimates, particularly because 
Marcius and Acilius were being removed before the 
period of their command had expired. But the popu- 
lace, although a little earlier it had sent the proper 
officials to establish a government over the conquered 
territory, regarding the war as at an end from the 
letters which Lucullus sent them, nevertheless voted 
to do as Manilius proposed. They were urged to this 
course very strongly by Caesar and Marcus Cicero. 

These men supported the measure, not because 
they thought it advantageous to the state or because 
they wished to do Pompey a favour ; but inasmuch 
as things were certain to turn out that way, Caesar 
not only courted the good-will of the multitude, 
observing how much stronger they were than the 
senate, but also at the same time paved the way for 
a similar vote to be passed some day in his own 
interest. Incidentally, also, he wished to render 
Pompey more envied and odious as a result of the 
honours conferred upon him, so that the people 
might get their fill of him more quickly. Cicero, 
on his part, was aspiring to leadership in the state, 
and was endeavouring to make it clear to both the 
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irXrjdeL teal to?? hvvarok otc, oTrorepois dv acfxov 
5 irpoaOrjTai,, iravTO&s avrovs iiravfjijo'ei. &irr)pAf*o- 
ripi^e T€ yap teal ttotg fiev ra tovtcov earc 8* ore 
teal to, eteeivwvy Xv 1 vtt d/Juf>OT€pcov airovSd^TjTai, 
€7rpaTTe. 2 tous yovv fieXTiov? irporepov trpoaipel- 
affai Xeycov, teal Sid tovto teal dyopavofirjaai fiaX- 
Xov rj 8r}fiapxf](rai ideXyo-as, tot€ 7T/>09 tows 
44 avp<f>€Ta>B€i^ fM€T€<TTr). teal fierd tovto Biter)? tc 
tivo? rq> MaXXitp 7r/oo? tcov hvvaT&v irapaatceva- 
adeiar)*;, teal itceivov ypbvov Tivd ipmoir\aai avTrj 
GTTOvhd^ovTos, Ta T€ aXXa teaT aitTov eirpaTTe, 
teal fioXis avTOV {iarpaTr^yei ydp teal Trjv r/yefw- 
viav tov Sitcao-Trjptov efyev) ttjv vaTepaiav 
dveftdXeTo, irpofyaaw iif ef ofip to ero? eivai ttoitj- 

2 adfievos. tedv TovTtj) SvaxepdvavTo? tov o/jllXov 
iarfXOe T€ tov avXXoyov avT&v, dvayteaadei? 
Brjdev virb t&v Srj/j,dpx<ov, teal teard re t^? fiovXrj? 
KareSpafjie teal avvayopevaetv t$ MaXXta) vrre- 
ar^eTO. teal 6 fiev etc tovtov Ta tc aXXa tcate&s 
fjtcove teal avTOfJLoXos wvo/Ad&To, Tupa^o? Be ti$ 
evdi><; €7nyev6/A€vo<; itcdoXvae to SitcaaTrjpiov cw- 
axfffjvai. 

3 UoirrrXios tc ydp HaiTo? teal lLopvr\Kvo% 2v\- 
\a?, dSeXfaSov? itceivov tov irdvv %vXXov, viraToi 
tc diroheixdevTe^ teal Setcacfiov dXovTes iireftovXev- 
crav tou? KaTH)yopr\aavTd\ a<f>a>v KoTTav T€ teal 
Topteov&Tov Aovtciovs, aXXw? tc teal iireihi) avTol 

4 dvOypeOrjcav* diroteTeivai,. teal Trapeatcevdadrjaav 
fiev dXXoi T€ teal Vvaios Hiawv teal Aovtcio<; 
K.aTiXiva<; dvrjp dpaavTaTos (yTrjtcei 8k teal auTO? 

1 lit R. Steph., tv L. 2 t-wparre R. Steph., irpdrreiy L. 
3 av6rjp4$r}<rai> Xyl., avrjp4$ri<rav L. 
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plebs and the optimates that he was sure to make b.c. 66 
whichever side he should join preponderate. He 
was accustomed to play a double r61e and would 
espouse now the cause of one party and again that 
of the other, to the end that he might be courted 
by both. For example, a little while before he had 
said that he chose the side of the optimates and for 
that reason wished to be aedile rather than tribune ; 
but now he went over to the side of the rabble. Soon 
after, when a suit was instituted by the optimates 
against Manilius and the latter was striving to gain 
some delay in the matter, Cicero tried in every way 
to thwart him, and only after obstinate objection 
did he put off his cVse till the following day, offering 
as an excuse that the year was drawing to a close. 
He was enabled to do this by the fact that he was 
praetor and president of the court. Thereupon, when 
the crowd showed their displeasure, he entered their 
assembly, compelled to do so, as he claimed, by the 
tribunes, and after inveighing against the senate, 
promised to speak in support of Manilius. For this 
he fell into ill repute generally, and was called 
" turn-coat ; " but a tumult that immediately arose 
prevented the court from being convened. 

Publius Paetus and Cornelius Sulla, a nephew 01 
the great Sulla, who had been elected consuls 
and then convicted of bribery, had plotted to kill 
their accusers, Lucius Cotta and Lucius Torquatus, 
especially after the latter had also been convicted. 
Among others who had been suborned were 
Gnaeus Piso and also Lucius Catiline, a man of 
great audacity, who had sought the office himself 
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rrjp apxyv* Kal Bia tovto opyrjv iiroieiTo), ov fiev- 
tm teal r)Bvvrj6r)a'dv tl Spaa at Bia to ttjv t€ 
iiriftovXrjv irpop,rjvv6r)vai /cal <f>povpav t$ re 
Korra /cal rq> Toptcovarq* irapa T779 fiovXfj? 
5 Boffijvar . . . Soy pa tl rear avT&v yeveaffai, el put) 
8?;/xa/3%09 tl$ rjvavTMoOrj. €7rel 6° ovv teal a>9 o 
Hlctcov iBpaervvero, efofirjffr] re r) yepovaia firj tl 
ervvrapagr], /cal eidix; avrov €9 'Iftrjpiav, 7rp6<f>aaiv 
a>9 teal €7r apxn v Tiva, eireptye. 

Kai fiev evravOa virb r&v hrvytop' l(3iSV > dBi/crj- 
45 (ra9 tl avrovs, ea^cvyq* Jlopnrr)LO<; Be to fiev 7rp£>- 
rov C09 teal eirl ttjv Kprjrrjv tov re MereWov 
TrXeucrovpLevos rjroLpA^ero, fiadwv Be tcl BeBoypueva 
irpoaeiroLelro puev dyQecrQai €09/ teal irporepov, teal 
ro?9 apTiaTaericoTai,? C09 teal irpcLyfiara del wore 
avrep, tov 1 teal irralaai tl, irapkr^pvaw eire/cdXeL, 

2 dap^vaLrara he aird avahe^apsvo? Kptfrijv fiev 
teal 2 raXka rd ev rfj BaXdaarj, el rrov tl dBLoi/cqrov 
KareXekeLiTTo, irap ovBev er f/yaye, 717)09 Bk Bfj 
tov r&v ftapfidpeov iroXepuov Trapecr/cevd^ero. 

Kdv rovrep fiovXrjdeh t^9 tov MiOpiBdrov 
Siavoia? ireipaaBai, irkpnrei tov Mrjrpoefydvrj 

3 <f>t\iov<; 8 aitT& \6yov 9 <j)4povTa. /cal S9 Tore p&v 
ev okiyeopla avrov eiroLrjeraro (tov yap 'Apad/cov 
tov t&v *Adp0(0v y8acriAift>9 diroOavbvro^ ev rep 
XP° V( P rovrtp tppadrrjv tov BidBoftov avrov irpocre- 
Botcrjcrev oltceLebaecrOai), evrel 8' 6 HofvrrqLO*; ttjv 
<f>i\iav T& Qpadrr) hia ra^eeov iirl to?9 ai/Tol? 
vrpoarvvedero /cal €9 ttjv *App£viav avrov ttjv 
tov Tiypdvov irpoepufiaXelv dviireLae, TrvOopbevo? 

1 rod Rk., to L. 2 koI Rk., L. 
* <pi\lovs St., <pl\ovs L. 
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and was angry on this account. They were unable, b.c. 66 
however, to accomplish anything because the plot 
was revealed beforehand and a body-guard given 
to Cotta and Torquatus by the senate. Indeed, 
a decree [would have been] passed against them, 
had not one of the tribunes opposed it. And when 
Piso even then continued to display his audacity, 
the senate, fearing he would cause some riot, sent 
him at once to Spain, ostensibly to hold some com- 
mand or other; there he met his death at the 
hands of the natives whom he had wronged. 

Pompey was at first making ready to sail to Crete 
against Metellus, and when he learned of the 
decree that had been passed, pretended to be 
annoyed as before, and charged the members of the 
opposite faction with always loading tasks upon him 
so that he might meet with some reverse. In reality 
he received the news with the greatest joy, and no 
longer regarding as of any importance Crete or the 
other maritime points where things had been left 
unsettled, he made preparations for the war with the 
barbarians. 

Meanwhile, wishing to test the disposition of 
Mithridates, he sent Metrophanes to him with 
friendly proposals. Now Mithridates at that time 
held him in contempt ; for as Arsaces, king of 
the Parthians, had recently died, he expected to 
conciliate Phraates, his successor. But Pompey 
anticipated him by quickly establishing friendship 
with Phraates on the same terms and persuading the 
latter to invade promptly the part of Armenia 
belonging to Tigranes. When Mithridates ascer- 
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tovto KareSeio-e, teal Trpea-fievadfievo^ ev0v$ 

4 o-vpftao-iv eirparre. KeXevaavTo? he 1 avrm rov 
Ylopxrqiov rd re SirXa KaraOeaOai teal rov? 
avrofioXov? i/cSovvai ovk ea^e icaipov /3ov\ev- 
aaaffar a/eovo-avre? yap ravra oi iv t$ GTparo- 
irehtp avrov ovres, tcai (fyofirfdevre? ol re clvto/aoXoi 
(ttoKXoI Be* ffaav) jirj i/e8o0&<ri, tccu oi fidpfiapot 
fit) dvev ixeivav rroXefielv dvayKacd&Giv, iOopv- 

5 firjaav. 2 k&v ifjeipydaavro ri top Mt0pi£drr)v, el 
fit} yfrev<rd/j£VO$ on ovk inrl airovhal^ dX>C iirl 
KaraaKOirfj rr}$ t&v *Yt0fiai<ov irapao-Kevrfc tov$ 
irpecfie^ eireptye, jiokis avrovs /cariayev. 

46 f O ovv Tlofiinjio^ iTreiSt) rroXep/qrea oi eyva> 
elvai, rd re aXka irapeaKevdaaro kcu tou? 
OvaXepieiov? irpoaKareXe^aro. iea\ avrm iv rjj 
YaXaria rjb\) ovrc 6 AovkovWo? diravrriaa<; 
Bia7r€7ro\efifj(r0ai re irdvra e(j>r} zeal p^rjBev eri 
ar^areta^ Beiadai, koi Sia tovto teal rov? avSpa? 
row wro rfjs fiovXrfc Trpbs ttjv Svolk7](tcv avT&v 

2 irep,<\>d£vra$ ffhrj irapelvat. cw? 8' ovk iireia-Orj 
iiravax&pfjo'ai, irpbs XoiSopias irpdirero, rd re 
aXXa teal 7ro\v7rpdyfiova zeal tyXorcoXepiov kcu 
faXap^ovvra avrov diroKaX&v. 6 ovv Ho/Awju)*; 
t3pdX v avT °v (frpovTiaas direiTre firjBeva er avrrp 
ireiBap'xfiGai, kcu iiri rov MiOpiBdrrjv rjireixOv* 

O-7T0vBt}V 6^6)1/ OTt rd^iard Oi CVflfU^CLC. 

47 Kal 0? Tea)? p.ev e<f>evye (Ta?? yap hvvdpeaiv 
rjXarrovro) koX rr\v re iv iroaiv del Zfceipe, xai 
eirXdva tc avrov 3 a pa koX en-tSelo-Bai t&v imrr)- 
Seltov ircoUr eirel he iKelvo<; e? ttjv 'Apfteviav Sid 

1 5c Bk., t« LU°. 2 i9opt0n<rav r. Herw., lOopv&4\Bi)<rav LU°. 

* avrbv Xyl. , iavrbv L. ' 
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tained this, he was alarmed and straightway sent an b.c. m 
embassy and tried to arrange a truce. But when 
Pompey demanded that he lay down his arms and 
deliver up the deserters, he had no opportunity to 
deliberate ; for the large number of deserters who 
were in his camp, hearing of it and fearing they 
should be delivered up, and likewise the barbarians, 
fearing that they should be compelled to fight with- 
out them, raised an uproar. And they would have 
done some harm to the king, had he not by pretend- 
ing that he had sent the envoys, not for a truce, but 
to spy out the Roman strength, with difficulty held 
them in check. 

Pompey, therefore, having decided that he must 
needs fight, was busy with his various preparations ; 
among other things be reenlisted the .Valerians. 
When he was now in Galatia, Luculius met him 
and declared the whole conflict over, claiming there 
was no further need of an expedition, and that for 
this reason, in fact, the men sent by the senate to 
arrange for the government of the districts had 
arrived. Failing to persuade him to retire, Luculius 
turned to abuse, stigmatizing him as officious, greedy 
for war, greedy for office, and so on. Pompey, paying 
him but slight attention, forbade anybody longer to 
obey his commands and pressed on against Mithri- 
dates, being eager to join issue with him as quickly 
as possible. 

The king for a time kept fleeing, since his forces 
were inferior ; he continually devastated the country 
before him, gave Pompey a long chase, and at the 
same time made him feel the want of provisions. 
But when his adversary invaded Armenia, both for 
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T€ tovto teal a>9 iprjfir)v avrrjv aiprfawv iviftaXev, 

2 out© Brj Beiaa? firj Trpo/caTaXrjifrffj} rjkde re 69 
avTTjV, /cal \6<j>ov avTL/caraXafiobv dftvpov t$ fjuev 
wavTL <TTpary> qav)(a£€V, iXiri^eov tov$ pJev 'Po>- 
fiaiov? diropia tcov rpocjywv i/cTpv^doaeiv (avTO? 
yap are iv virrj/cotp X^P a noKkaxpOev avT&v 
eviropei), rtov Be Br) linretov del Tivas e? to ireBiov 
y(n\6v bv KaTairkpmwv tovs T€ irpoaTvyxdvovTa^ 
a<f>iaiv i/cd/cov, zeal igavTOfioXovvTas iiri TovTtp 

3 <rvxyov<i eSe^ero. 6 ovv IIo/*7r7?*09 ivravda fiev 
ovrc iBaparjaev aurot? (rv/xfiaXeiv, fieraajparo- 
ireBevadpuevo^ Be erepwae, oOev vXdoBov? tov iripig 

"XftiplOV OI/TO? ffTTOV VTTO T€ TOV ilTTTlKOV KOV V7TO 

TOV Togl/COV TOV tcov ivavTiw Xvirqdriaeadai 

4 efjbeX\€V f mi\6'X > i'0'€V $ /caipo? fjv, /cal oXlyoi? tio\v 
Ik tov Trpofavov? t$ aTpaTOwiBtp t&v 0ap/3dp<ov 
7rpoo-p,iija<; eTapalji tc avTovs, teal virayayiov 69 

ifiovXeTo 1 7ro\Xov<; dire/CTeive. Bapo-rfca? tc 
i/c tovtov /cal /card ttjv x<*pav a\\ov9 aXXy eVl 
tcl eiriTrjBeia hrepmev. 

48 f O oiv MiffpiBaTT)?, iireiBrj TavTa re do-<f>aXco<$ 
eiropi&To, /cal ttjv 'AvalTiv 2 x<Z>pav t^9 tc 'A/>- 
fievla? ovcrav /cal defy tivi iireovvfitp dva/ceipAwqv 

2 Bid Tivtov ixeipdoaaTO, /cd/c tovtov ical aXXoi 
cvxyol 717009 avTOV direicXivov, /cal avrtp /cal oi 
tov MapKtov CTpaTi&Tai irpoaeyevovTO, i<f>o/3i$0r) 
/cal ov/c€tc /card x^? av epsivev, dXX' avTi/ca 
T€ t?79 vv/cto<; apas tKade, /cal fieTd TavTa vvkto- 

3 iropcov €9 ttjv tov Tiypdvov i KpfievLav irporjei, /cai 

01 6 Uofnrtfio? em)KoXov6ei fikv iiridvu&v Bid 

1 4&o6\cro Reim., ^SovAetJero L. 

2 'Kvatriv Fabr., fiavdiriv L (ravairtBi ch. 53, 5). 
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this reason and because he expected to capture it b.c. 66 
while abandoned, Mithridates, fearing it would be 
occupied before his arrival, also entered that country. 
He seized a strong hill opposite the Romans and 
there rested with his entire army, hoping to exhaust 
them by the failure of their provisions, while he 
could secure an abundance from many quarters, being 
among his own subjects. But he kept sending 
down some of his cavalry into the plain, which was 
bare, and attacking those who fell in with them, as a 
result of which he was receiving large numbers of 
deserters. Pompey did not dare to assail them in that 
position, but moved his camp to another spot 
where the surrounding country was wooded and 
where he would be troubled less by the foe's 
cavalry and archers, and there he set an ambuscade 
where an opportunity offered. Then with a few 
troops he openly approached the camp of the 
barbarians, threw them into disorder, and luring 
them to the point he wished, killed a large number. 
Encouraged by this success, he also sent men out in 
various directions over the country after provisions. 

When Pompey continued to procure these in safety 
and through certain men's help had become master 
of the land of Anaitis, which belongs to Armenia and 
is dedicated to a certain goddess of the same name, 
and many others as a result of this kept revolting to 
him, while the soldiers of Marcius were added to his 
force, Mithridates became frightened and no longer 
kept his position, but immediately set out unobserved 
in the night, and thereafter by night marches 
advanced into the Armenia of Tigranes. Pompey 
followed after him, eager to engage in battle ; yet he 
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fidxv* ekOelv, ov pAvToi /cal irporepov ovre yxG* 
rjfjLepav (ov yap ij-rjecrav i/c rov crrpaTOTriBov) ovtc 
vvfCTtop iroXfirjae tovto iroir\aai (ttjv yap dyv(o- 
alav Twv \(japlwv iSeStei) irpiv <7^a? 7T/0O9 t?J 
fiedopla yeviadar tot€ yap elSco*; avTOV? 8ia~ 
<l>€vy€LV jieXXovTas rfvay/cdaOi] vv/cTopuaxjoaai. 

4 yvovs ovv tovto irpoairrfpe, fi€o-r)jj,l3pi,d£ovTa<; tou9 
j3ap/3dpov<; XaOwv, r} iropeveaOai ejieXXov /cal 
ivTVXjcbv tivi X&pi<p icoi\<p /JL€Taf*v yrjX6<f>o)v tlv&v 
ovti, ivTavBa to t€ aTpaTevpua €7rl tcl jjuerewpa 

5 aveftiftacre /cal tov? troXepiov? virepLeivev. iireihr) 
t€ i/ceivoi fieTa T€ aSeias ical avev Trpo^vXa/cf}*;, 
aT€ purjTe 1 efiirpoade heivov tl ireirovOoTe^ ica\ totc 
€9 to ao-<j>a\€<; fjhrj irpo^mpovvTe^ &ct€ purjBe 
icfyi'sfreo'daL a<j}co-iv eTL to^9 'Pwjmiiovs ikiri^eiv, 

€9 TO KolXoV icrjkdoV, €7T€0€TO aVTOlS iv T<p G/CQTtp* 

ovtc yap aXXo ti <fw<; etyov ovt€ i/c tov ovpavov 
tl IXapurev. 

49 'EyevcTO 8e 17 p>dxv Toiahe. tt^wtov p,ev ol 
aaXirircTal irdvT^ apua to ttoXsimlkov diro avvBrf- 
IUlto^ ifiorjo-av, hreiTa Sh 01 T€ aTpaTi&Tat, /cal 
6 \0t7r09 0^X09 7ra9 €7rrjXdXa^€, /cal ol fiey Ta 
So para irpb<; Ta$ dairihas, oi Se /cal Xl0ov<; 7iy>09 

2 tol ^a\/ca a/cevrj Trpoo-eire/cpovcrav. /cai o-kJhdv 
tt)v r)X*) p ra °PV Zy/coiXa ovTa /cal virehe^aTo 
/cal dvTaTriSco/ce (ppLKcoSeaTaTrjv, a><rr€ to £9 ftap- 
fidpovs i^ainvaiw ev tb ttj vvktI /cal iv ttj iprj- 
fiia avrwv d/covaavTas Seivw i/cirXayr)vai a>9 /cal 

3 Saifiovitp tlvI irddei TrepnreTTTCo/coTas. /cdv Tovrcp 
oi 'Ttofiaioi wavTaxodev diro t&v pbCTecopcov Xi0oi$ 
Tof*€vp,ao-t,v d/covTLois fUdXXovres irdvTco? ye Tivas 

1 /4^T€ Bk., fAT)$€ L. 
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did not venture to do so either by day, for they would b.c. ee 
not come out of their camp, or by night, since he 
feared his ignorance of the country, until they got 
near the frontier. Then, knowing that they were 
about to escape, he was compelled to fight by night. 
Having decided on this course, he eluded the bar- 
barians while they were taking their noonday rest, 
and went on ahead by the road along which they 
were to march. And coming upon a defile between 
some hills, he stationed his army there on the higher 
ground and awaited the enemy. When the latter 
had entered the defile confidently and without 
any precaution, in view of the fact that they had 
suffered no injury previously and now at last were 
gaining safety, insomuch that they even expected the 
Romans would no longer follow them, he fell upon 
them in the darkness; for there was no illumina- 
tion from the sky, and they had no kind of light 
with them. 

The course of the battle was as follows : First, all 
the trumpeters together at a signal sounded the 
attack, then the soldiers and all the multitude raised 
a shout, while some clashed their spears against 
their shields and others struck stones against the 
bronze implements. The mountains surrounding 
the valley took up and gave back the din with 
most frightful effect, so that the barbarians, hearing 
them suddenly in the night and in the wilderness, 
were terribly alarmed, thinking they had encountered 
some supernatural phenomenon. Meanwhile the 
Romans from the heights were hurling stones, 
arrows, and javelins upon them from every side, 
inevitably wounding some by reason of their num- 
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virb tov TrXrjdovs avr&v irlrpcoaKOV teal €9 irav 
tca/cov <r<\>a<i Karea-rrjaav ovre ydp e*9 wapdra^Lv 
d\V €9 iropelav iaraX/ievoi, /ecu iv ravrq> tols re 
Xttttois teal rafc KafirjXoi^ recti iravTo8cnroZ<; ateeveai 1 
/ccd oi dv8p€$ teal ai yvvcu/ce? dva<rTp€(l>6fjL€voi, 

4 kcu oi pkv iiri fceXyrcov, oi Be i<f>' dpfjudrcov tS>v 
re KajjuapSyv teal tg>v dpfiafiaj*&v dvapX^ oypv- 
fievoi, ical oi fiev fjSrj Tirpcoa/cojievoL, oi 8k irpoa- 
Sex,op>€voi TpwOrjaeaOai, irapdaaovTO, icaic tovtov 
paov, are iea\ dXkrjkois ifiireXa^ofievoi, i<f>dei- 

5 popTO. leal ravra fiev, €©9 aircoOev ifidXXovTo, 
eTraa'XpV' iirel 8k igavaXmo-avres oi 'Ptofjucuoi 
Ttjv iroppcoBev dXfcfjv iiriKarkhpap^v 2 <T§i<rtv, 

i<j>OV€V€TO flkv TCb 7T€pU&')(a Ta ( Ka ^ i£vP ,C€l ' W/W 

tov ddvarov amoh yla TrXyy}} are xal faXon 
oiai TOt9 TrXeuoai), avveine^ero 8k rd fietra, 
trdvrcov iir avrd 8 vtto tov Trkpd* Siovs yw- 

6 povvTwv. /cal ovtod koI vtt dXXrjXcov O)0OV/l€VOl 
/cal aufjL7raTOv/ji€voi 8koXXvvto, oi8 9 elypv ov8kv 
ovt€ eavTol? iirapKecai ovtc 69 tou9 TroXe/Aiovs 
ToXfiijcrar iinrris ydp zeal toI;6tcu to irXelaTov 
oi/T€9 diro^oi /jukv iv t$ atcoTtp irpoiSeaOai ti, 
airopoi 8e iv Trj aTevoycopia /irixavqaaaOcu 
iyiyvovTo. iireiStj 8k 17 aeXrfvrj dvireiXev, oi 
fikv €)(cupov c!>9 teal iv t£ (fxoTl irdvTcos Tivds 4 

7 dfjLWOvfJbevoL. ledv dxfxXijOrjo'dv ti, el firf oi 'Pco- 
fjbaloi KCvroiTiv airrrjv exovres, 7roXXi]v o-fyiai irXd- 

VY)V, TOT€ jJL€V TTj TOT& 8k TTj TTpOGTTVnTOVT^, KCli 

iv Trj oyfrei teal iv.T<£ epyep iveirolovv. irdp/JToKXoi 

1 <r/ceu€<rt Naber, oZai L. 

2 itriKCLTiUpafxov Leuncl., tire it a Kar4Bpa/xov L. 

3 ^ir' airrh, Leuncl., int' avrii L. 4 rtvas Bs., rivh L. 
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bers ; and they reduced them to the direst ex- b.c. 66 
tremity. For the barbarians were not drawn up for 
battle, but for the march, and both men and women 
were moving about in the same place with horses and 
camels and all sorts of baggage ; some were riding on 
chargers, others in chariots or in the covered waggons 
and carriages, in indiscriminate confusion ; and as 
some were being wounded already and others were 
expecting to be wounded they were thrown into 
confusion, and in consequence the more easily slain, 
since they kept huddling together. This was what 
they endured while they were still being assailed 
from a distance. But when the Romans, after 
exhausting their long-distance missiles, charged 
down upon them, the outermost of the enemy were 
slaughtered, one blow sufficing for their death, 
since the majority were unarmed, and the centre 
was crushed together, as all by reason of the 
danger round about them moved thither. So they 
perished, pushed about and trampled upon by one 
another without being able to defend themselves 
or show any daring against the enemy. For they 
were horsemen and bowmen for the most part, 
and were unable to see before them in the darkness 
and unable to carry out any manoeuvre in the narrow 
space. When the moon rose, the barbarians rejoiced, 
thinking that in the light they would certainly beat 
back some of the foe. And they would have been 
benefited somewhat, if the Romans had not had the 
moon behind them and as they assailed them, now 
on this side and now on that, caused much confusion 
both to the eyes and hands of the others. For the 
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T€ yCtp 8vT€<t Kal €7tI fiaOvTCLTOV KOLvff TrdvT€$ 

airo<TKid%ovres %<T<f>aXkov ainov<;, eV ^5 ye 1 oSttw 2 
8 Trpoaifiio-yov afaaLV is yap to kcvov oi fidpfiapoi, 
<5)9 xal eyyvs avr&v dvrtov, fidrqv eiraiov, xal 
ofioae x a} PV (TaVT€< * ev rfj axca p,)j irpoahe^pfjuevoi 
€7 it pwatcovro. xal ovt(o<; aireOavov avr&v iroWol 
xal edXmaav ovx i\aTTOv$. avyyol 8k Kal 8U- 
<f>vyov, aWoi re Kal 6 Miff piSdrr)?. 
50 Kal tot€ pbkv 717009 tov Tiypdvrjv rjireiyero' eVel 
8k TrpoTrifiylra? Trpb<$ avTOv oiSev <j>i\iov evpero, 
on tov vlios a\jT(p Tiypdvov GTaaidaavr&i exelvov 
pJev ndinTov avTov ovra aXriov Trft 8ia<f>opa<; vrre- 
TOTrrja-e yeyovivai, Kal 8ia tovto ovx Sirco? avtov 
iSegaTo, aXXa xal tov? ir poire p/frOivT as xnr avrov 
awiXafie Kal xareSrjo-e, 8iapapTG>v &v* fjkiriaev 

2 69 T€ t))V KoX^iSa direTpdweTO, xal exeWev ire^r) 

7T)D09 T€ TT)V Mai&TIV Kal 7T/309 TOV Bo&TTOpoV, 

TOV9 l*ev ireiOtov, tovs 8k xal /9ia£6p£VO<: s dtfyixero, 
xal Trp T€ X^P av €xop>iaaTO, tov yiayapnqv tov 
iralSa tov ra t&v 'Yco/uatcov dv0eX6fievov xal 
tot€ avTrjs xpaTovvTa xaTairX^as &CTe firjSe 
€9 oyfriv avT& ekBelv, xal exelvov 81a t&v o-vvovtwv 
oly TTfv re aoeidv o-<j>icri xal xfrfl JLaTa Bcoaeiv vm~ 

3 axvovfievos, direxTewev. ev (p 8k Tavr iyiyveTo, 

6 IlopbTnjios Zireptye p&v* tovs ein8i(o^ovTa^ b 

avTOVy iirel 8e e<f>0rj virkp tov Qaaiv ix8pd$, 

ttoXlv ev t$ %(i>pi<p ev g5 evevixyxei awqyxure, 

to?9 TpavpwLTiais xal Tofc a<fyq\ixeaTe'poi<i r&v 

1 76 St., t« L. s otiira Rk., oUru L 

* &v Reim., alv 5v L. 4 \tkv added by Bk. 
6 4irili<a^oyras H. Steph., 4inlfi»^drras L. 
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assailants, being very numerous, and all of them b.o. co 
together casting the deepest shadow, baffled their 
opponents before they had yet come into conflict 
with them. The barbarians, thinking them near, 
would strike vainly into the air, and when they did 
come to close quarters in the shadow, they would be 
wounded when not expecting it. Thus many of 
them were killed and no fewer taken captives. A 
considerable number also escaped, among them 
Mithridates. 

The king then hastened toward Tigranes. But on 
sending couriers to him he found no friendship 
awaiting him, because the young Tigranes had risen 
against his father, and the latter suspected that 
Mithridates, the youth's grandfather, had really 
been responsible for the quarrel. For this reason, 
far from receiving him, Tigranes even arrested and 
threw into prison the men sent ahead by him. 
Failing, therefore, of the expected refuge, he turned 
aside into Colchis, and thence on foot reached 
Maeotis and the Bosporus, using persuasion with 
some and force with others. He also recovered 
that country, after so terrifying Machares, his son, 
who had espoused the cause of the Romans and 
was then ruling there, that he would not even come 
into his presence ; and he likewise caused this son 
to be killed by his associates, to whom he promised 
to grant immunity and money. In the course of 
these events Pompey sent men to pursue him ; but 
when he outstripped them by fleeing across the 
Phasis, the Roman leader colonized a city in the 
territory where he had been victorious, and gave it 
over to the wounded and superannuated soldiers. 
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arparuoT&v avrrjv Bov$. icai axfacri teal t&v 
irepix&pw edeXovTal 7roWol 1 aw^Kfjaav, 2 teal 
elal zeal vvv, ^ucoiroSXrai re wvo/Aaafievoi teal 
69 tov TLcLTrirahoKucov vo/jlov avvTe\ovvT€$. 
51 Kai o fiev ravr iiroier 6 Be Srj Tiy pdvrj^ 6 
tov Tiypdvov irals irapaXaftdw Tivas t&v irpoa- 
T(ov, iirel oi z ttaS* r)Bovr)V avrol? 6 yipcov fjpx € > 
7T/90? re tov <t>oadTrjv fcaTecjyvye, zeal ire^a/co- 

TTOVVTCL aVTOV Old tA? awdrjKa^ T^9 7T/0O9 TOV 

TLofiirriiov yevopAva? o tl XPV Trpal-cu, e*9 ttjv 

2 ' Kpyuevlav ip,/3a\eiv dveireiae. teal 7[K6ov fiev 
pAyjii t&v 9 ApTagdTCDV, iraaav ttjv iv iroaX 
X^ipovpuevoi, zeal avTofe ezcewois TrpoaiftaXov 6 
yap Tiypdvrj? 6 yepwv e? tcl oprj Kfrofirjffek <r^a9 
dve<f>vyev iirel fievroi %povov Te Tfj irpoaehpeLq 
Beiv eBoge, zeal Bed tovto 6 padres pukpos n 
Trfi hwdfieu)*; T(p iraiBl avTOv KaTaXinrobv e*9 t^v 
olzceiav dvex<bpr)aev, avreirifSSe re kvTavOa o 

3 iraTrjp avT$ p,ov<»0£vTi zeal ivizerjae. <f>vya>v oZv 
izceivo? to fiev irp&Tov 717)09 tov McdpiBaTrjv tov 
irdirirov wpfirjaev, eirel Be efiadev avTOv rfTTType'vov 
zeal /3ori0€La<: puaWov Beofievov rj tivl eirizcovprjaai 
Bvvdp,evov, irpoaex^pv ' 6 T0 ^ 'YcopxiLois, /cal avT$ 
o TLopnrrjios f\yep.bvi XPV (T ^ L t ievo ^ & T€ T V V 'A/>- 
fxevLav real cttI tov trarkpa avTOv eaTpdWevae, 

5£ Kai 09 puiOcdv tovto seal zcaTaBeiaa? iirezcr)pv- 
zcevcraTo Te evdix; avT$ ztal tov9 irpeafiei? toi/9 
tov MiOptSaTOV e^ehtozcev. iireihri Te, evamuo- 
04vto$ ol tov vteos, ovBevb? ueTpiov eTv^ev, dX\a 

1 voWol Rk., vo?k\o\ koI L. 

2 <rw<fict\<rav R. Steph. , avvdiKiirav L. 

3 ou added by Xyl. 
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Many also of the neighbouring people voluntarily B .c. go 
joined the settlement and later generations of them 
are in existence even now, being called Nicopolitans 1 
and belonging to the province of Cappadocia. 

While Pompey was thus engaged, Tigranes, the son 
of Tigranes, fled to Phraates, taking with him some 
of the foremost men, because his father was not 
ruling to suit them ; and though Phraates', in view 
of the treaty made with Pompey, hesitated about 
what he ought to do, he was persuaded to invade 
Armenia. So they came as far as Artaxata, subduing 
all the country before them, and even assailed that 
place too, for Tigranes the elder in fear of them had 
fled to the mountains. But. when it appeared that 
time was required for the siege, Phraates left a part 
of the force with the young Tigranes and retired to 
his own land. Thereupon the father took the field 
against his son, who was now left alone, and conquered 
him. The latter, in his flight, set out at first to go 
to Mitliridates, his grandfather; but when he learned 
that he had been defeated and was rather in need of 
aid than able to assist any one, he went over to the 
Romans. Pompey, employing him as a guide, made 
an expedition into Armenia against his father. 

Tigranes, learning of this, and becoming alarmed, 
immediately made overtures to him and delivered 
up the envoys of Mithridates. And when, on account 
of the opposition of his son, he could gain no moderate 

Nicopolis = " City of Victory." 
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teal &9 o UofATrtfio? rov re 'Apdf*r)v hiifir) Kal 

2 T019 'Apraf;dTOi$ eirXrjaLaaev, ovtg> hi) rrjv re 
ttoXlv avr$ irapihcoKe teal i$ to arpaToirehov 
avTov €0eXovTr)$ fj/cev, ev pUaqy kavrbv oti pA- 
Xiara rov re irporkpov d^cdopbaro^ Kal tt}$ totc 
TaireivoTrjTO? a/cevdaas, ottg>9 alheaew tc koI 

3 iXiov a pa a£to9 avrq> <f>aveirf rov ph> yap yiT&va 
rov peaoXevtcov Kal rov Kavhvv rov 6Xo7r6p<f>vpov 
egehv, rrjv he hrj ridpav to t€ avdhrjpui el^€. 
IIo/i7r^o5 hk dirb phr rov tirirov KarefiifiaGev 
avTov, pafihoxrxpv riva Triptyas {irpoarfXawe 
yap a>9 Kal e? amb to epvpa Kara to <r<^erepov 
€0o$ ImrevaMv), iaeX06vTa he avroirohia Kal 
to T€ Sid&rjpa aTToppiyfravra Kal €9 ttjv yijv 

4 ireaovTa irpoaKWOvvTa re ihcav rjXerjae, koI dva- 
Trrfhijaa? e^avecTTjae re avTov, Kal raivido-a? 
t$ dvahrjpbaTL 69 T€ tt)v irX^aiav Ihpav ifcdOiae 
Kal irapepvdrjaaTO, eiiriav aXXa T€ Kal on ov ttjv 
t&v 'App,evi(ov ftacriXelav diroXaXeKQ)? dXXd Kal 
tt)v t&v 'PeopLaitov <f>iXiav irpoaetXrj^w etr). Kal 
6 pev TOUT049 T€ aifTov dveKTr\aaro Kal eirl 

53 helirvov eKaXeaev 6 he u/09 (eKaOrjTo he ck rov 
€7rl 0drepa tov UopbirrfLov) ov0* vwaveaTi] rq> 
TraTpl ovr aXXo tl avrbv ihe^idaaro, aXXa Kal 
eVl to hevrrvov KkrfOeU ovk aTTTjVT'qaev, 50ev vtto 
ye 1 toO Hopnrqiov pdXiaTa ipuafflr). 
2 T§ yovv vaTepaia htaKovaa? avr&v rq> p£v 
Trpec/3vTep<p ttjv irarpwav iraxrav dpyrjv direhtoKe' 
tcl yap 7rpoa-KT7)0€VTa vn aifTov (f)v he aXXa 
re Kal tt}$ Ka7T7ra8o/aa9 T779 tc %vpla<; p*py, fj 

1 ye St., t« L. 
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terms, but even as it was Pompey had crossed the b.c. 66 
Araxes and drawn near to Artaxata, then at last 
Tigranes surrendered the city to him and came 
voluntarily into his camp. He had arrayed him- 
self so far as possible in a manner midway between 
his former dignity and his present humbled state, 
in order that he might seem to him worthy both 
of respect and pity ; for he had put off his tunic 
shot with white and the candys 1 of pure purple, 
but wore his tiara and head-band. Pompey, how- 
ever, sent a lictor and made him dismount from his 
horse, since the king was riding up as if to enter 
the very fortification on horseback according to the 
custom of his people. But when he saw him enter 
on foot, cast aside his head-dress and prostrate him- 
self on the ground to do him obeisance, he felt an 
impulse of pity ; so springing up hastily, he raised 
him, bound on the head-band and seated him upon 
a chair close by, and spoke words of encouragement, 
telling him among other things that he had not lost 
the kingdom of Armenia, but had gained the friend- 
ship of the Romans. By these words Pompey restored 
his spirits, and then invited him to dinner. But the 
son, who sat on the other side of Pompey, did not 
rise at the approach of his father nor greet him in 
any other way, and furthermore, though invited to 
dinner, did not present himself, whence he incurred 
Pompey's most cordial hatred. 

Now on the following day, when Pompey had 
heard the claims of both, he restored to the elder 
all his hereditary domain ; but what he had acquired 
later (chiefly portions of Cappadocia and Syria, as 

1 The outer garment of the Persians, provided with 
sleeves. 
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T€ <t>oiVL/cr) Kal t) ^a>(f>av7]vrj %<0/>a T °k 'Ap/i^i/tot? 
irpoaopo? ov afUKpd) irapetkeTo avrov, Kal irpoa- 
€Ti> Kal XPVf JLaTa clvtov yTrjaev t£ he vecorepoy 1 

3 rrjv Xay<l>avrjvffv fiovrjv aireveifjie. Kal €tv%ov yap 
oi dtftravpol ev avrfj ovres, fjp^ea^Tqae re ire pi 
avrcov 6 veavio-KO?, Kal afiaprayv (ov yap eiyw 
6 Uofnrtfio? birbdev aXXoOev to, a>fio\oyr)fieva 
KOfjLtarjTai) ^yavaKrrjae Kal hpaaphv iftovKevaaro. 
6 ovv Uofjuirtfios irpojMadtav tovto ixelvov re iv 
fyvKaKrj aSeafup eiroLTjaaTO, Kal Trefiyjra? irpb? 
row? rh xPVf mTa <f>v\a,TTOVTa<; t<^ irarpl avTov 

4 irdvra <r<f>a<; hovvac eKekevaev. eireihrj re fjurft* 
irrrTjKovaav, Xeyovre? tov veaviaKov, ovirep f) X^P a 
tfhrj ivofd&TO, xprjvai <r<f>i<ri tovto Trpoo-Tagai,, 
eTrefiyfrev 2 avTov irpo^ Ta <f>povpia. teal 6 jiev 
K€K\eifieva avT(t evpa>v irpoarfkOe re iyyvs, Kal 
eKekevae Kal a/ccov avTa dvoiydrfvav a>9 8' ovhev 
fxaXkov eireidovro, irpolvxpfievoi oti fit) eKovaios 
aXX' avayKaaTOS ttjv irpoaTa^iv hroieiTO, e%a- 
Xiirrjvev 6 HofiTnjios Kal ehrjae tov Tiypdvrfv. 

5 Kal ovtg>? o Te yepcov tov? Orjaavpovs irapi- 
\a/3e, Kal avTo? ev re ttj p(d>pa tt} 'Avafoihi 3 Kal 

7T/0O? T(p TrOTa/Atp T$ JZvpVtp Tp^XV v€ tf JLa $ T0V 

aTpaTov trapexeL/xaae, Ta re ak\a irapa tov 
Tiypdvov avyya Kal pfptfjuiTa iroWm TrXeLco t&v 

6 6fw\oyr)OevT(0V Xa/3<ov. d<j> ovirep ovx ^KiaTa 

Kal €K€lVOV 69 T€ TOV? <£tXot>9 Kal €9 T(>i>9 OVfJU- 

pdx ov< > ov * 7ro ^<P VGTepov eaeypayfre, Kal tov 
vibv avTov €9 tt)V Vd>fjur)v fi€T€t <f>povpas ia"rjyay€v. 

1 V€a)r4p<p Bk. , vUi rm kr4pm L. 

2 l»€/i^€y Turn. , i-weptyav L. 

3 'AyatriSi Fabr., ravatriBi L. 4 ov added by Rk. 
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well as Phoenicia and the large district of Sophene b.c. ec 
bordering on Armenia) he took away, and demanded 
money of him besides. To the younger he assigned 
Sophene only. And inasmuch as this was where 
the treasures were, the young man began a dispute 
about them, and not gaining his point, since Pompey 
had no other source from which to obtain the sums 
agreed upon, he became angry and planned to 
escape. Pompey, being informed of this in season, 
kept the youth in honourable confinement and sent 
to those who were guarding the money, bidding 
them give it all to his father. But they would not 
obey, stating that it was necessary for the young 
man, to whom the country was now held to belong, 
to give them this command. Then Pompey sent 
him to the forts. He, finding them all locked up, 
came near and reluctantly ordered that they be 
opened. When the keepers obeyed no more than 
before, claiming that he issued the command not of 
his own free will, but under compulsion, Pompey was 
vexed and put Tigranes in chains. 

Thus the old king secured the treasures, and 
Pompey passed the winter in the land of Anai'tis 
and near the river Cyrnus, after making three 
divisions of his army. From Tigranes he received 
plenty of everything and far more money than had 
been agreed upon. It was for this reason particu- 
larly that he shortly afterward enrolled the king 
among the friends and allies of the Roman people 
and brought his son to Rome undep guard. 
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54 Ov pAvroi /cal iv fovyia Biex&p&o'ev. 'Opoicrj? 
yap J A\ftav&v r&v inrep rov Kvpvov oIkovvtmp 
/3a<ri\€v$, to 1 p4v ri /cal t$> Tiypdvy t$ vetoreptp 
<f>i\tp oi ovri x a P l<Taa ^ al fiovXrjOeh, to Bi 817 
irKelarov Beta as prj teal 4$ rrjv 'AkftaviBa oi 
'Pcopaloi ia/3d\cDcrt,y /cal vo pier as on, &v iv rq> 
X^tp&vi. (iBoKrfToi? a<f>icrc /cal p,)) /cad* iv arparo- 
ireBevopAvois irpoairiarj, irdvra)^ n igepydaerai, 
iarpdrevaev iir avroit? irap avrd rd Kpovia, 

2 /cal avrb? pkv iirl MereWov Kekepa, Trap 9 $ 6 
Tiypavrj? fjv, ffkacev, aXkov? Be iirl rov Tlop- 
irrjLOV /cat a\\ov$ iirl Aov/ctov Q>\d/c/cov tov rifc 
TpiTqpbOpLBo? dpyovra errepAjrev, 6Vo>9 irdvres a, put 

3 rapayOevre^ pr) cvpL^orfdrjaaoo^iv dWrf\oi$. ov 
prjv teal Bierrpd^aro ovBapubdi oiBev i/celvov re 
yap 6 Kekep lo"xyp&<i dire/epovaaro, /cal 6 
<t>\d/c/co<; iireiBr) ttoXvv top 7repi/3o\ov rrfc ra- 
<j>pela<; ovra dBvvaros ffv virb rov pueyedovs a&aai, 
eripav evBodev iirovr\caro % /cat B6£av air avrov 
rofa ivavriois o>9 ical fyoftrjdel? ip/3a\d>v, iire- 

4 airdaaro avroirs etaa rijs egcoOep rd<f>pov, /cdv~ 
ravda pi) wpoaBexopivois afylciv irre/cBpapLoov 
TroXkov? pev iv X^paLy iroXkoxx; Bk teal <f>evyovra<; 
i<f)6v€v<r€. /cdv rovrq> 6 Tlop,7rijio<i irpopaOcov re 
rrjv 2 ireLpaaiv r&v ftapftdpcov fjv iirl rov? aXXov? 
iireiroi^vro, Trpoairrjvrrjae rots i<f>* eavrbv inri- 
ovo-iv* a7rpoaB6/crjro<; 9 /cal /eparqeas iirl rov 
*Opoiarjv ev6t/s &anrep elx^v ^ireiyOr), /cal i/cetvov 
pev ov /carekafiev (airwaOefc re yap virb rov 
KeXe/509 /cal pada>v koI rd r&v aXktov irraiapLara 

1 rb Xyl., t«* L. a T€ tV Bk., t4\v re L. 
3 4*iov<nv R. Steph., kinovcnv I. 
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The quiet of his winter quarters, however, was b.c. 66 
not unbroken. Oroeses, king of the Albanians 
dwelling beyond the Cyrnus, 1 made an expedition 
against them just at the time of the Saturnalia. He 
was impelled partly by the desire to do a favour to 
Tigranes the younger, who was a friend of his, but 
chiefly by the fear that the Romans would invade 
Albania; and he cherished the idea that if he should 
fall upon them in the winter, when they were not 
expecting hostilities and were not encamped in one 
body, he would surely achieve some success. Oroeses 
himself marched against Metellus Celer, in whose 
charge Tigranes was, and sent some against Pompey 
and others against Lucius Flaccus, the commander of a 
third of the army, in order that all might be thrown 
into confusion at once, and so might not assist one 
another. And yet, in spite of all, he accomplished 
nothing at any point. Celer vigorously repulsed 
Oroeses. Flaccus, being unable to save the whole 
circuit of his entrenchments by reason of their size, 
constructed another line inside. This fixed in his 
opponents' minds the impression that he was afraid, 
and so he was able to entice them inside of the outer 
trench, where by making an unexpected charge 
upon them he slaughtered many in the conflict and 
many in flight. Meanwhile Pompey, having already 
learned of the attempt which the barbarians had 
made on the others, came, much to their surprise, to 
meet the detachment that was proceeding against 
him, conquered it, and at once hurried on just as he 
was against Oroeses. He did not overtake him, how- 
ever, since Oroeses had fled after being repulsed by 
Celer and learning of the failures of the others ; but he 
* 1 This river is called the Cyrus by other writers. 
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5 tfyvye), t&v fievroc *K\f3av&v av)(yov<i irepl ttjv 
rod Kvpvov Sidfiaaip avWafiobv $<f>0€ipe. tcarc 
tovtov heqOelaiv avrois iaireiaaro' SXXxo^ fikv 
yap teal a<f>6Spa iireOvfiei e? rrjv %d>pav avr&v 
avre/jiftaXelv, Sia, Se Srj rbv ^eifi&va rjSiax; rbv 
7ro\€fjiov avefidkeTO. 
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seized and destroyed many of the Albanians near the 
crossing of the Cyrnus. He then made a truce at 
their request; for although on other accounts he 
was extremely anxious to invade their country out 
of revenge, he was glad to postpone the war because 
of the winter. 
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o. 'Cls 6 Uofiirfnos •Kpbs'l&npas robs iv rp 'A<rfa 4iro\4fjLr)<r€v. 

&. *Cls Uopirfiios rbv U6tnov Btdvvlq, TrpoGtvcipcv. 

y. 'Cls Hofjurifios t4\v t€ 1,vpiav koI r^v ^oivlm\v vxrtydytro. 

8. 'Cls MiOptBdrris &ir4$av€. 

c. Tlfpl r&v 'lovhalotv. 

*As Tlopirfiios KaraiTTriadpcvos rh. iv 'A<rfa els *P«/iijy 

(. Tlcpl KiK^pwvos Kai Kartklvou real rS»v xnr abrSov ttpax^vrwv. 

t\. Tlepl Kalaapos real Tlofiirrilov /col Kpdaaov teal rrjs <rvy<afio<rias 



Xp6vov ir\rj$os Itij f£, 4v ols Jipxovrts oi iipi0/xo6p€voi o75e 
4ytvovro 

A. Avp4)\ios M. wi. K<Jrraj ^ 

A. MaAAios A. u/. Top/covaros 

A. 'lov\ios A. vl. 1 Kataap ^ 

r. Mcip/cios T. ut. ^^ovXos 

M. To6\\ios M. vi. Kuciptov ^ 

T. 'Ajt<£pioj M. ui. 

A^Kifxos y \ovvios M. ui. 2iAav<fa , 

A. Aiicivvios A. ui. Movpypcu 

M. Ilowirios 2 M. wf. Ulawv ^ 

M. OvaKtpios 8 M. ui. Mc<r<T(iAa? Hiyp6s 4 

A. 6 'AQpdvios A0A. ui. ^ 

K. Kauc/Aios K. vi. McreAAof K4\ep 

Tore fiev Stj ravr eirpa^e, t$ 8* iiriyLyvofievip 

(•TCI, TOV T€ KOTTOV TOV AoVtCLOV KCU TOV To/>- 

kov&tov tov 6 Aov/ciov virarevovrcov, iiroXefirjo-e 
fikv teal to?? 'A\/8aj>ot5, iiroXefirjae Se ical toi? 



avT&v. 



TopKovaros A. 'lotkios A. ut. supplied by Palm. 
Uovtios Palm. , iroiirKios L. 
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The following is contained in the Thirty-seventh of Dio's 
Rome : — 

How Pompey fought against the Asiatic Iberians (chaps. 
1-5). 

How Pompey annexed Pontus to Bithynia [lost between 

chaps. 7 and 8]. 
How Pompey brought Syria and Phoenicia under his sway 

[lost between chaps. 7 and 8]. 
How Mithridates died (chaps. 10-14). 
About the Jews (chaps. 15-19). 

How Pompey after settling affairs in Asia returned to Rome 
(chaps. 20-23). 

About Cicero and Catiline and their doings (chaps. 24-42). 
About Caesar and Pompey and Crassus and their league 
(chaps. 43-58). 

Duration of time, six years, in which there were the 
following magistrates (consuls), here enumerated : — 

B.C. 

65 L. Aurelius M. F. Cotta, L. Manlius L. F. Torquatus. 

64 L. Julius L. F. Caesar, C. Marcius C. F. Figulus. 

63 M. Tullius M. F. Cicero, C. Antonius M. F. 

62 D. Junius M. F. Silanus, L. Licinius L. F. Murena. 

61 M. Pupius M. F. Piso, M. Valerius M. F. Messalla Niger. 

60 L. Afranius A. F., C. Caecilius C. F. Metellus Celer. 

The year following these exploits, in the consul- b.c. 65 
ship of Lucius Cotta and Lucius Torquatus, Pompey 
engaged in warfare with both the Albanians and the 

3 Ova\eptos R. Steph. , ya\€pios L. 4 Ntyp6s Palm., viirpos L. 
5 A. added by H. Steph., space left in L. 
8 rod added by Bk. 
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"Iftrjpai. /cal Trporepoi? ye tovtoi? /cal irapa 

2 yvcbfirjv r)vay/cda0r) avvever)(dr\vai % * Apra/crfi yap 
6 fiaaiXev? avT&v (yepbovrai Se iir apsborepa tov 
Kvpvov, rfi puev Tot? 'AX^Saz/ofc, rfj Se to?9 'Ap- 
fievlois irpbcopoC) (froftrjOels firj /cal i<f>* eavTov 
rpdirrjTai, irpeafieis puev d>9 /cal iirl <f>i\la irpbs 
avrbv eire/jAjre, Trapev/ceva^eTo Se 07Tg>9 iv t$ 
Oapa-ovvri teal $ia tovto avekfrLaTtp oi iirL0r)Tav. 

3 7rpofia0a>v oiv /cal tovto 6 HofjuTrrfio? €9 tc ttjv 
y&pav avTOv 7rpoevi/3a\e f irplv i/cavco? t€ clvtov 
€TOLfidaaa6ai /cal ttjv iaftoXrjv ZvayepeaTaTTyv 
ovaav irpoKaTavyelv, /cal €<f>0rj /cal irpb? ttjv 
ttoXlv ttjv J A/cf)07ro\tv otvofjuacr fd-vrjv irpo^prjaa^, 

4 irplv /cal ala0i'o'0ai tov * ApT&iCTjv cm irapewj. r)v 
hk iir ai)Toi<i T019 o"T€voi<;, ev0ev p*ev 1 . . . tov 
Kav/cdaov irapaTeivovTOs, oh teal iirl ttj <f>v\a/cf) 
t&v ia/3o\&v wxypcoTO. o tc ovv 'ApTeo/crjs 
i/cirkayeU ovSeva /caipbv cocttc avvTa^aaOat, 
svyev, dXXa Sta/SeW tov iroTafibv ttjv ye<f>vpav 

5 icaTeirpTjae, /cal oi iv tw t€l%€i irpos re ttjv <f>v- 
yrjv 2 avTOv, /cal dfia /cai fidxV vc/ctj0€vt€^, iveSoaav. 
/cpaTTjG ct9 ovv t&v SioScov 6 YlopnrTjvo^ <f>povpdv 
T€ iir avTah /caTeaTTjcaTo, /cal e/ceWev oppxojievos 
iraaav ttjv ei/T09 tov iroTapLOV /career pi^aro. 

2 MeWoz>T09 B a\) /cal tov Kvpvov 8ia0Tjaea0ac, 
irepmei irpb? avrbv 6 5 ApT<t>/crj<; eiprjVTjv t€ alr&v, 
/cal yefyvpav rd re iiriTTjheia e/ccbv oi irapigeiv 

2 viria^yovyuevo^. /cal iiroirjae fiev i /care pop a>9 ical 
avfiftrfo-optevos, Seta a? Be, iireiBrj elSev avrbv 
SiafieffrfKOTa, irpb? tov Tiekwpov, iv ttj dp^rj /cal 

1 Bk. supplied rov Kvpvov vapappeovros, tvdsv 5c, adopted in 
the translation. 2 <f>vy^v Leuncl. , <pv\aK^y L. 
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Iberians. Now it was with the Iberians that he was b.c. G5 
compelled to fight first and quite contrary to his 
purpose. They dwell on both sides of the Cyrnus, 
adjoining the Albanians on the one hand and the 
Armenians on the other; and Artoces, their king, 
fearing that Pompey would direct his course against 
him., too, sent envoys to him on a pretence of peace, 
but prepared to attack him at a time when he should 
be feeling secure and therefore be off his guard. 
Pompey, learning of this also in good season, invaded 
the territory of Artoces before the other had made 
sufficient preparations or had secured the pass on the 
frontier, which was well-nigh impregnable. In fact 
he had advanced as far as the city called Acropolis 1 
before Artoces became aware that he was at hand. 
This fortress was right at the narrowest point, where 
[the Cyrnus flows on the one side and] the Caucasus 
extends [on the other], and had been built there in 
order to guard the pass. Thus Artoces, panic-stricken, 
had no chance to array his forces, but crossed the 
river, burning down the bridge ; and those within 
the fortress, in view of his flight and also of a defeat 
they sustained in battle, surrendered. Pompey, after 
making himself master of the pass, left a garrison 
in charge of it, and advancing from that point, 
subjugated all the territory this side of the river. 

But when he was on the point of crossing the 
Cyrnus also, Artoces sent to him requesting peace 
and promising to yield the bridge to him voluntarily 
and to furnish him with provisions. Both of these 
promises the king fulfilled as if he intended to come 
to terms, but becoming afraid when he saw his 
enemy already across, he fled away to the Pelorus, 
1 Armastica (" Citadel of Armaz ") ifl meant. 
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exelvov rf) avrov piovra, dirtyvyev bv yap e^rjv 
avr& tccoXvaai Biafirjvat,, rovrov emarraa-dpievo^ 

3 direoiBpaaxev* IBwv ovv rovS* 6 Tlopuwrjios erre- 
BLm^e re avrov xal xaraXa/3<bv ivuxrjae* 8p6p,<p 
yap, xal irplv tou9 ro%6ra<i avrov rfj a<f>erepa 
T &X V V XP^aaOai, o/mkt€ a<f}iaiv ixeoprjae teal 8t 

4 iXaxiarov avrov? erpiyjraro. yevo/ievov Be rov- 
rov 1 Aprd>ter}<; ph> rbv re HeXcopov 8iaj3d$ real rrjv 
ye<f>vpav xal rrjv exevvov /cavca? ityvye, r&v o° 
aXXcov oi fiev ev ^epalv, ol Be xal rbv irorafibv 

5 7re£?7 irepacovpLevot direOavov avyyol Be xal xara 
ra$ vXa$ axeBaffffivres r)pjepa<; pAv rivas airb r&v 
BevBpcav vTrepvyfrrjXcov ovra>v airoro^evovre? Bieye- 
vovro, e'ireira 8k teal airol virorp^Okvroav r&v 
BevBpcov i(j)Odprjaav. xal ovroa xal 6 'Aprcoxr)? 
eirexrjpvxevo-aro ph> aWis rq> Ylop,irrjL(p xal B&pa 

6 eirejiykev* exelvov Be 8rj ravra fiev, 07ra>9 t«9 
a-irovoa^ Troirjaeadai 1 eXirlaa^ pur) irepairepto iroi 
irpo)((0pi]ar), Xafiovros, rrjv 8' elprjvqv ov% 6p,oXo- 
yrjaavros Bdaaeiv av purj tow 2 iralBd^ ol ofiqpov? 

7 irpoaTToareCky, ^jpovov nva eVeV^e, pAxpi? °^ °* 
'Pcopbaioi xal rbv HiXwpov Biaftarov Try rov 
depov? yevopuevov ov i )(aXe f ir&<;, a\\©? re xal 
p,rf8evb$ xcoXvovro<; t errepaididrjaav. ovrto Be Br) 
rov? re iraiBas avrtp eTrepuyfre, xal puera rovro xal 
avvrjXXcvyr). 

3 Kdx rovrov puaOcbv 6 Uopurrjios oi Troppco rbv 
<t>ao-iv ovra, xal vopiaas €9 T€ rrjv KoX^lBa irap 
avrov xaraftrjo-eo-ffai xal exeWev eirl rov M.i0pi- 
Bdrrjv 69 rbv TAoairopov TropevaeaOai,* irporjei 

1 wfi<r*<r0ai Turn., Troi^aaaOai LU°. * rohs Rk., rots T€ LU°. 
3 trop€v<T€a6ai H. Steph., iro/>«tW0ai L. 
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another river that flowed through h\s domain. Thus b.c C5 
he first drew on, and then ran away from; ,the enemy 
whom he might have hindered from crossing. Upon 
perceiving this Pompey pursued, overtook, and con- 
quered him. By a charge he came to close quarters 
with the enemy's bowmen before they could show 
their skill, and very promptly routed them. There- 
upon Artoces crossed the Pelorus and fled, burning 
the bridge over that stream too ; of the rest some 
were killed in conflict, and some while fording the 
river. Many others scattered through the woods and 
survived for a few days, while they shot their arrows 
from the trees, which were exceedingly tall ; but 
soon the trees were cut down under them and they 
also were slain. So Artoces again made overtures 
to Pompey, and sent gifts. These the other 
accepted, in order that the king in the hope of 
securing a truce might not proceed any farther ; but 
he would not agree to grant peace till the petitioner 
should first send to him his children as hostages. 
Artoces, however, delayed for a time, until in the 
course of the summer the Pelorus became fordable 
in places, and the Romans crossed over without any 
difficulty, particularly since no one hindered them ; 
then at last he sent his children to Pompey and 
concluded a treaty. 

Pompey, learning now that the Phasis was not 
far distant, decided to descend along its course to 
Colchis and thence to march to Bosporus against 
Mithridates. He advanced as he intended, traversing 
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2 fjiev fj hi€vo€hpl teal tou9 re KoX^oW teal to£>9 
irpo<TX<d>pov9 , atyo-i, Ta fih> tt€L0€ov, ra Be *al 
i/c<f>oj3&v 9 'SirjXde' aladopuevo*; Be ivravOa on 
r) T€ €7fl'ff}<; rjireipov tcofuBr) Bia iroW&v teal 
dyvtoarcoP kcl\ 7ro\efiite&v iffv&v, teal f] Bia rr}? 
0a\(i(ro"r)<i ^aXeTrcoripa Bid re to akifievov rrj? 

3 X^P^ Ka ^ T0V< * ivoifcovvTas avrrjv elrj, t$ 
fihf MiOpiBdrrj to vavnicov i<f>op/jLelv itcekevaev 
autre eieelvov T€ Trjprjo-ai 1 firjBapboae itcirXevaai 
tc&i ttjv €7raya>yrjv 2 avTOv t&v eiriTfjBeuov d<f>€- 
XeaOcu, auTO? Be eirl tou9 'AXySavou? ov ttjp 
avvTOfMcoTdTrjp, 6Vg>9 atfra? teal virb tovtov irpbs 
reus arrovBai? dvekirLarov*; teaTaXdftrj, a\V €9 

4 ttjv *&ppjevlav iiraveXjOibv irpdircTO. teal tov T€ 
Kvpvov, rj 7rop€v<rifio$ virb tov ffepov? iyeyovei, 

TT€%f) BUfir), T7\V T€ LTTTTOV fCCLTOL TOV f)OVV /CCU TO, 

aK€V0(f)6pa egf}?, elra tov9 7re£ov<: Buevai tcekevaas, 

IV 01 T€ LTTTTOl TO CffroBpOV CLVTOV T049 CfiipJlO^i 

<T<f>eov Biaxecoai, teal etc t&v ctc€vo<f>6p<ov el irov ti 
teal fi>9 TrepiTpaTretrf, 69 T6 to^9 eVt daTepa irapa- 

KO\ov8oVVTa$ ifJLTTCTTTTf fCOL fit) 7T€pcUT€p(D tCaTa- 

5 (freprfTai* tcavTevOev irpb? tov Ka/j,/3vo"r)v iropevo- 

fJL€VO<; V7TO fM€V T&V TToXeflLCOV OvBkv BeiVOV €7Ta0€V, 

V7ro Bk Br) tov tcavp,aTO$ teal Bia tovto teal tov 
Biyjrovs lo")(yp&$ fieTa jravTO? tov o-TpaTOv, tcalroi 
vvtcTos to tto\v t?}9 SBov BiekOwv, eTaXanrdopijo-ev 
oi yap dycoyoi a^cov, etc t&v aiyjuikwTGiv oj/t€9, 

6 ov Tr)v iirtTrfBeiOTaTrfv avTOv? rjyayov. ov firjv 
ovB' 6 7roTafi6$ iv BiovTL a<f>iaw iyiveTo* yfrv^po- 

1 rriprjacu Rk. , rripeivOai L. ; perhaps Rk. should be followed 
further in reading /i^ fir)$ap6<rc iiarkeiaai. 

2 iiraycoyiiv Reim. , AircrywyV L. 
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the territory of the Colchians and their neighbours, b.c. 65 
using persuasion in some quarters and fear in others. 
But, perceiving at this point that the route on land 
led through many unknown and hostile tribes, and 
that the voyage by sea was still more difficult on 
account of the lack of harbours in the country and 
on account of the people inhabiting the region, he 
ordered the fleet to blockade Mithridates so as 
to see that he did not sail away anywhere and 
to prevent his importing provisions, while he him- 
self directed his course against the Albanians. He 
did not take the most direct route, but first turned 
back into Armenia, in order that by such a course, 
taken in connection with the truce, he might find 
them off their guard. He forded the Cyrnus at a 
point where the summer had made it passable, 
ordering the cavalry to cross down stream, with the 
baggage animals next, and then the infantry. His 
object was that the horses should break the violence 
of the current with their bodies, and if even so any 
one of the pack-animals should be swept off its feet 
it might collide with the men crossing on the lower 
side and not be carried farther down. From there he 
marched to the Cambyses, without suffering any injury 
at the hands of the enemy ; but as a result of the 
heat and consequent thirst both he and the whole 
army suffered severely, notwithstanding the greater 
part of the march was covered at night. For their 
guides, who were from among the captives, did not 
lead them by the most suitable route, nor indeed was 
the river of any advantage to them ; for the water, of 
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totop re yap to vScop op, teal ddpoov vir avr&p 
TTodep, avyyoi'i eKvfirjparo. a>9 8' ovv oiBe iv- 
rav$a avriiraXov ti avTols &<f>0r), irpo? top 
"AfiaPTa TTpoaexwpriaap, vSeop pubpop ifriq^epo- 
fiepor tcl yap aWa 7rap J cicoptcop t&p eiriy&pUop 
iXdfiftavov, ical But tovto o&S' i/ca/covpyovp 

OvSeP. 

4 Keu a<f>i<ri Bcafie^rjicoo'ip tfBrj top irorapjbp 6 
'Opoio-rjs irpoatcbp r/yyiXOr). 6 oip Wop/rrrjio^ 
/3ov\r)0€is avrop, irplp to t&p 'Pcojiaieop irXrfdos 
yp&pai, 69 1 p^X r i v virayayeo-Oai, firj ical al<r0o- 

2 fjbevo? avrov apa^taprjari, toi$9 re iinrea<; Trpoerage, 
irpouirdap a<f>i,<rip a iroirjaova-i, ical tov<; Xopttov^ 
OTna0€P avr&p 69 T6 to, yopara /cetckifiepovs teal 
Tat? dairlai avytc€KaXvfifiepov<; eyjap drpe/jLeip 
eirouqaep, &are top 'Opoiarjp fjurj irporepop fiadelv 

3 avTOv? irapdpra^ irplp ip ^eoo-l yepeaOai. tedtc 
tovtou itceivos re t&p iirirewp a>$ ical fiopcop optcop 
fcara(f)poP7](Ta^ avpifii^e <rcf)iai, teal Si okiyov 
rpairepra^ igeir IttjS€<; dvd tepdros eireBUo^e" ical 
oi ire^ol dpaardpTe^ e^ai<f>pr)<; ical Biaardpre^ 
to?9 pkp a<f)€T€pois do-<f}a\rj ttjp <f>vyrjp Bed fieaov 
a(f)(ov irapia^op, tou9 Be iro\efdov$ airepiaice'irTQ)*; 
Tjj Become l %p(0/jL€Pov<; iaSe^dfjuevoc evjfyovs itev/c\co- 

4 aapro. ical ovroi re tou9 cpBop eicoirrop,. /cal oi 
t7T7r^9, oi p>ev iirl Bejjid, oi Be eVl 0drepa avr&p 
irepieXdopre?, Kara p<otov toi? efa) t^9 kvkXoo- 
o"6ft)9 irpoakireaop. ical eicel re ttoXXovs i<f>6vevaap 
e/cdrepoi, ical erepov? 2 69 Ta9 vkas icaTaQvyopTas 

1 is Bs., *pbs L. 2 iripovs Rk., ifcarepovs L. 
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which they drank great quantities, was very cold and b.c. 65 
proved injurious to many. When no resistance was 
offered to them at this place either, they marched on 
to the Abas, carrying supplies of water only ; for 
they received everything else by the free gift of 
the natives, and for this reason they committed no 
depredations. 

After they had already got across the river it was an- 
nounced that Oroeses was coming up. Now Pompey 
was anxious to lead him into conflict before he should 
find out the number of the Romans, for fear that 
when he learned it he might retreat. Accordingly 
he marshalled his cavalry in front, giving them notice 
beforehand what they should do ; and he kept the 
rest behind them in a kneeling position and covered 
with their shields, causing them to remain motionless, 
so that Oroeses should not ascertain their presence 
until he came to close quarters. Thereupon the 
barbarian, in contempt for the cavalry, whom he 
supposed to be alone, joined battle with them, and 
when after a little they purposely turned to flight, he 
pursued them at full speed. Then the foot-soldiers 
suddenly rose and by extending their front not 
only afforded their own men a safe means of escape 
through their ranks but also received within their 
lines the enemy, who were heedlessly bent on pursuit, 
and surrounded a number of them. So these troops 
cut down those caught inside the circle ; and the 
cavalry, some of whom went around on the right and 
some on the other side of them, assailed from the 
rear those who were on the outside. Each force 
slaughtered many there, and burned to death others 
who had fled into the woods, crying out the while, 
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/caTeirprjaav, " la> 1 Kpovui 2 " Trpb? rrjv hrLdetrLv 
crcfxov rrjv tot€ yevoftivrjv iiriXeyovre^. 9 
5 Hpdfjas $€ ravd* 6 Tlopnrrjios /cal ttjv yuipav 
iiriSpa/jicbv tois tc 'AXftavol? eiprjvr^v eSco/ce, /cal 
a\\o*9 rial t&v irapa tov JZav/eacov p&'yjpi t% 
Ka<77T6a9 OaXdaatf^ €9 fjv airo tov Uovtov to 
0/509 ap^dfievov rekevra, /ccltoi/covvtcov iiri/crjpv- 

2 /cevaafievow eaireLaaro. Qpaarr}? 8k eTreptye puev 
7T/0O9 avrov avavecocracrOai t^9 avvdrj/cas iOeXcov 
a>9 yap i/celvov re ovtco <f>€po/A€Vov €(bpa, /cal rfj<; 
*Apii€v'ia<; tov re Uovtov tov* to,vttj oi viroaTpd- 
Trjyoi avTOV Ta Xonra, 7rpoa/caT€aTpe(j>ovTO, o T€ 
TaftLvios /cal virep tov JLvcfypdTrjv pA'Xpi tov Ilypi- 
S09 Trpo€X<opV a ' ep , e<f>o/3rj0rj T€ avrov9 /cal ttjv avpu- 
fiaaiv fSefSaMoaacrdaL iireOvfirjaev oi ph>TOi /cal 

3 SieirpdgaTO tl. 6 yap Uopbirrjio^ iTpos T€ Ta Trap- 
ovTa /cal 7r/?09 t^9 avT<ov iXiriSas /caT€<f>po- 
vrjaev avTOV, real Ta T€ aXXa inreptypovcos toi$ 
Trpeafieo-iv iXdXrjae, /cal ttjv %a>oai> ttjv Kop- 
hovrjvrjv, virep ^9 7T/0O9 tov Tiypdvrjv Si€<j>epeTO, 

4 dirrfTr]a€V. iiretZr) T€ i/c€ivoi pLTjhev, are firjSe 
i7r€aTaXfi€V0i tl irepl avTrjs, dire/cpivavTo, eypa^Jre 
fiev Tiva t$ <t>paaTrf, oi/c dve/jueive Se dvTnrep,- 
<f>9rjval tl, a\V €9 tt)V y&pav tov *A<f>pdviov 
irapaxpfj/ia eaTeCXe, teal KaTaa^oav avTrjv dfia^el 

5 T£> Tiypdvy eScofce. /cal 6 fiev A<f>pdvio<; Sia tt/9 
MeaoTTOTa/ua^ €9 ttjv %vpiav irapa Ta o-vy/celp^va 
7T/0O9 tov Udpdov /co/m£6/jl€vo<; iirXavi^Orf, /cal 
TroXXa vtto T€ tov )^€ifL&vo<; /cal vtto T779 airdvew 
tg>v Tpo<f>(ov i/ca/c(00ri' kclv uttcoXovto, el fir) 

1 lap Rk. , 2 L. 2 Kp6vta Cobet, Kp6via Kp6via L. 

3 iiri\4yovres Xyl., iiri\4yovras L. 4 rod supplied by Reim. 
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" Aha, the Saturnalia ! " with reference to the attack b.c. os 
made on that occasion by the Albanians. 

After accomplishing this and overrunning the 
country, Pompey granted peace to the Albanians, 
and on the arrival of heralds concluded a truce with 
some of the other tribes that dwell along the 
Caucasus as far as the Caspian Sea, where the 
mountains, which begin at Pontus, come to an end. 
Phraates likewise sent to him, desiring to renew 
the treaty with him. For the sight of Pompey' s 
success, and the fact that his lieutenants were also 
subjugating the rest of Armenia and that part 
of Pontus, and that Gabinius had even advanced 
across the Euphrates as far as the Tigris, filled him 
with fear of them, and he was anxious to have 
the truce confirmed. He accomplished nothing, 
however ; for Pompey, in view of the present 
situation and the hopes which it inspired, held him in 
contempt and replied haughtily to the ambassadors, 
among other things demanding back the territory of 
Corduene, 1 concerning which Phraates was quarrelling 
with Tigranes. When the envoys made no answer, 
inasmuch as they had received no instructions on 
this point, he wrote a few words to Phraates, but 
instead of waiting for a reply sent Afranius into the 
territory at once, and having occupied it without 
a battle, gave it to Tigranes. Afranius, returning 
through Mesopotamia to Syria, contrary to the 
agreement made with the Parthian, wandered from 
the way and encountered many hardships by reason 
of the winter and the lack of supplies. Indeed, his 
troops would have perished, had not the Carrhaeans, 

1 Called Gordyene by most writers. 
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KappaZoi, Ma/ce&ovoov re airoaeoi Sine? teal iv- 
ravOd ttov ottcovvTes, vireXafiov re avrbv teal 
Traphrefiyfrav. 
6 Tavrd re 717)09 tov <f>padrr}v dirb rr}$ irapovarj^ 
oi 8vvdfi€(0<; eirpaj;e, aa<f>earara Tofc irXeoveicTeZv 
ftovXofiivoi? iiriSeigas otl irdvra ite t&v oirXaov 
fjprrjTat,, teal 6 iv avToZs tcpar&v vofiodeTi?? &v 
fiovXerajL dvaytealos yLyverrai, zeal irpoaen teal 
7T/?09 rrjv IitLkK7)<tiv avrov vfipiaev, yTrep 717009 t€ 
tou9 aWov? irdvra^ rjydWero teal 717)09 avrov? 

TOV? 'VcDfiaiOVS, OVTOL T€ aV 7T/0O9 ifC€lVOV del 7TOT€ 

2 i/c€XPV VT0 ' /3a<Ti\e(o<; ydp airov ftaaiXecov tca- 
Xov/jl£vov, to T€ T<bv fiaaikiaov ovofia TrepU/co'tye 
teal ftaaiXei air<p fiovov iiriaTeWcov eypayfre, 
tcairoi to3 Tiypdvy t$ al)(jiak&>T<p teal tovto irapd 

TO VOfll%6/JL€VOV ttVT09 1 8oV$, OT€ TCL ilTlvLtCia OVTOV 

3 iv t$ 'Fcb/iy eirefiyfrev. 6 ovv ^padrrj? tcaLirep 
SeSiax; re avrbv teal Beparrevtov, TjyavdtcTqaev iirl 
rovrcp a>9 teal rrj? fiaaiXeia? iareprj/jLevos, teal 
Trifjuyfra^ Trpiaftei? irdvra re ocra rjSitcrjro iire- 
tcdXei ol, teal rbv JLvQpdrrjv dirrjyopeve fir) 
hiafiaLveiv. 

4 ^Emeihrj re oi&ev fierptov dweKpivaro, evdv? 
iirl rbv Tiypdvrjv fierce rod vleos avrov, cS rrjv 
dvyarepa iSeSdotcei, iarpdrevaev, iv r$ r)pi iv <p 
Aovteio? T€ Kalaap teal Tdio? <t>byov\o$ virdrevov 
teal vuerjOeU fid^rf errevG* varepov avrerreKparrjae. 

1 avrbs Bs., abrois L. 
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Macedonian colonists who dwelt somewhere in that b.c. 66 
vicinity, received him and helped him forward. 

This was the treatment which Pompey in the 
fulness of his power accorded to Phraates, thereby 
indicating very clearly to those desiring to indulge 
their greed that everything depends on armed force, 
and that he who is victorious by its aid wins inevit- 
ably the right to lay down whatever laws he pleases. 
Furthermore, he showed contempt for the title of 
Phraates, in which that ruler delighted before 'all 
the world and before the Romans themselves, and 
by which the latter had always addressed him. For 
whereas he was called " King of Kings," Pompey 
clipped off the phrase "of Kings" and addressed 
his demands merely "to the King" when writing ; 
and yet he later, of his own accord and contrary 
to custom, gave this title to the captive Tigranes, 
when he celebrated his triumph over him in Rome. 
Phraates, consequently, although he feared and paid 
court to him, was vexed at this, feeling that he had 
actually been deprived of his kingdom ; and he sent 
ambassadors, reproaching him with all the wrongs 
he had suffered, and forbidding him to cross the 
Euphrates. 

When Pompey gave him no conciliatory reply, b.c. 64 
Phraates immediately began a campaign in the 
spring against Tigranes, being accompanied by the 
latter* s son, to whom he had given his daughter in 
marriage. 1 This was in the consulship of Lucius 
Caesar and Gaius Figulus. In the first battle 
Phraates was beaten, but later was victorious. And 

1 Dio here records as a fresh event what he has already 
described at length as one of the occurrences of the year 66 
(Book XXXVI. 51). This was probably due to the use of a 
second authority ; cf. Intr. to vol. i. p. xvi. 
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5 rod re Tiypdvov rbv Ho/jLTrqiov iv Xvpta ovra 
iTri/caXeaajJuevov, irpeaftei,*; re avOis 77-009 avrbv 
aTreareiXe, /cal iroXXa /lev i/ceivov /carrfyoprjae, 
iroXXa Se teal €9 to£>9 c P<b/lmuou9 inreaij/jbrjvev, (bare 
rbv YLopnrrjLov /cal alayyvBrivai /cal /carairXa- 

7 yrjvai. ov/covv ovre tg> Tiypdvy iire/covprjaev ovre 
7T/0O9 rbv ^padrrjv iroXe/uov tl er eirpa^e, irpo- 
<j>ao~iv Troirjo-dpAvo? to pbrjre i/celvrjv oi ttjv arpa- 
reiav irpoaTerd'xOai /cal rbv MtdpiSdrrjv iv 
oirXoi? eV elvai. dp/ceto-Oai re rols /eareipya- 
apAvois €<j>a<TK€, /cal ovk ifiovXero . . . , firj irXei- 
ovcov opeyofievos /cal irepl i/eetvois, &airep ttov /cal 

2 6 AovkguWos, Trraiarj. roiavra yap itpiXoaoQei, 
/cal to T6 irXeove/CTelv Seivbv /cal to t&v dXXo- 
TpLtov i(f>L€<rdat aSi/cov elvai Tore eXeyev or ov/cir 
avroh 'XprjaOao iBvvaro. rd$ re yap rov Ildp- 
dov Svvd/ieis Set era?, /cal to darddfirjTOV ra>v 
irpaypArcov (froftTjOefc, ovre rbv iroXepuov KaLroi 
iroXX&v ivayovrcov dveiXero, /cal ra iyKXrffiara 

3 tov fiapftdpov i<f>avXiaev, avrenriov fiev ovSev, 
(jyrfaa? 8k virkp opucov riv&v rrjv hia<f>opdv airq> 
7T/0O9 rbv Tiypdvov elvai, irepl &v SiKaaeiv afyiaiv 
dvSpa? rpels. 0&9 /cal eireptyev /cal avTov? a>9 
dXrjffm e/celvoi hiairrjra<; iiriypa^dp.evoi irdvra 
rd 7r/?09 dXXtfXov? iyKXtffiara SieXvaavro, opyi- 
go/ievo? puev 6 Tiypdvrjs on rr}? eiri/covpLas ovk 

4 Itv%€, ftovXofievos Se 6 Q>padrr)<; irepielvai rbv 

1 Ap/ieVLOV, 07TG)9 KOI GVp,p,d')((p 7TOT6 aVTG), el 

&erj0€ir), /card rcov ^cofiaicov ^rjaairo. /cal yap 
ev rjrrLaravro dyjfybrepoi on, brrbrepos hv airr&v 
rov erepov Kpartfar), 1 r&v re irpaypLartov Tofc 

1 Kpar-fjarj Bs., Kpa*Hj<rei6 L. 
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when Tigranes invoked the assistance of Pompey, who rc. 64 
was in Syria, Phraates again sent ambassadors to the 
Roman commander, bringing many charges against 
Tigranes, and making many insinuations against the 
Romans, so that Pompey was both ashamed and 
alarmed. As a result he lent no aid to Tigranes and 
no longer took any hostile measures against Phraates, 
offering the excuse that no such expedition had 
been assigned to him and that Mithridates was still 
in arms. He declared himself satisfied with what had 
been accomplished and did not wish [to undertake 
further risks], lest in striving for additional results 
he might impair the successes already won by some 
reverse, as Lucullus had done. Such was his philo- 
sophy, and he maintained that covetousness was a 
dangerous thing, and to aim at the possessions of 
others unjust, — now that he was no longer able to 
make use of them. For he feared the forces of the 
Parthian and dreaded the uncertain issue of events, 
and so did not undertake this war, although many 
urged him to do so. As for the barbarian's com- 
plaints, he made light of them, offering no answer, 
but asserting that the dispute which the prince had 
with Tigranes concerned some boundaries, and that 
three men should decide the case for them. These 
he actually sent, and they were enrolled as bond 
Hde arbitrators by the two kings, who then settled 
all their mutual complaints. For Tigranes was angry 
at not having obtained the desired aid, and Phraates 
wished the Armenian ruler to survive, so that in 
case of need he might some day have him as an ally 
against the Romans. For they both well understood 
that whichever of them should conquer the other 
would simply help along matters for the Romans 
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'Poo/juilois TTpOfcoyfrei 1 teal avrbs evx^ipcoTOTepo^ 2 
<7<f>iai yevqaercu. 
5 *T&K6ivoi pevSrj Sia ravra tearTjWdyrjo'av, Tlofi- 
irijios he ev re rfj 'Ao-m'S* teal rore e%€t/x-a<r€, /cal 
rd T€ aXXa ra z er avOiardfieva Trpoarjydyero, 
/cal 'Zvpcjyopiov T€t%09 XrparovLKrj^ oi irpohovar)^ 
eXaffev. avrrj 8e* yvvr\ t€ tov MidpihaTOv ovaa, 
real opyrjv avTW otl iy/caT€Xet(f>0rj e^ovaa, tov? tc 
<f>povpov$ €9 irapaa/cevrfv Srj Tpo<j>rj<; i^eTrepyfre /cal 
tou9 ^(DfiaLOV*; eSefaro, KaLroi 7rat8b<; avrr^ 
fa pa ... 

Xiphilinus 

7 a 'TTro&Tpeyfras he 'Apjievias, /cal rofc fiaai- 
Xevvi fcal to?9 hvvdaTais rofc irpoa-iovaiv avr<p 
hiaiTrjaa? ical xpypaTio-a*:, ical toZ? p,ev ra9 fiaai- 
Xeia? fie/3 aicoa as, rofc he t«9 hvvaaTeias iirav^r]- 
aas, t&v he /cal ra9 virepoxds /coXovaa? 4 /cal 
TaTreivwcas, tt)v re kolXtjv %vpiav /cal tt)v 
<f>owL/cr]v apri re 5 fSaaCXewv airrfXXaypAva^ /cal 
viro re t&v y Apa$L(ov /cal vrrb tov Tiypdvov 
tce/ca/ccapAvas avveaTrjaaTO. eToXpurfae pbkv yap 6 
'AvtIoxos diracTrjaai avTas, ov/e diriXafie he, dXX* 
69 T€ dpxv v piav avveTd^Orfaav /cal vopov? eXafHov 
&CTe tov twv 'Pco/iaLcov Tpoirov iroXiTeveaOai. — 
Xiphil. p. 6, 26—7, 5 Dind. 

8 ... tovto fwvov ev Ttf dyopavo/ua €7rrjve0rj, dXX 9 
Sri /cal Ta 'P&paia /cal T(i WLeyaXrjaia iroXvreXe'- 
crTora eirovqaev, ctl Se 6 teal puovopax^v dy&va$ 

1 TTpOK6^€l Rk. , VpO(TK6^€l L. 

2 €wx€*p«T<fT€/><Js Leuncl., 6WX e W T6 P^ S ^ 

8 rit added by Bk. 4 KoKoiaas Leuncl., Kw\v<ras VC. 
» re Dind., 7 € VC. 6 8* Dind., re L. 
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and would himself become easier for them to subdue, b.c. 65 
For these reasons, then, they were reconciled. 

Pompey passed this winter likewise in Aspis, 1 
winning over the districts that were still resisting, 
and taking also Symphorion, 2 a fort which Stratonice 
betrayed to him. She was the wife of Mithridates, 
and in her anger against him because she had been 
left there she sent out the garrison, ostensibly to 
collect supplies, and then let the Romans in, although 
her child was with . . . 

Xiphilinus 

Returning from Armenia [Pompey] arbitrated b.c. 64 
disputes and managed other business for kings 
and potentates who came to him. He confirmed 
some in possession of their kingdoms, added to 
the principalities Qf others, and curtailed and hum- 
bled the excessive powers of a few. Code-Syria 
and Phoenicia, which had lately rid themselves of 
their kings and had been ravaged by the Arabians 
and Tigranes, were united by him. Antiochus had 
dared to ask them back, but did not secure them ; 
instead, they were combined into one province and 
received laws so that they were governed in the 
Roman fashion. 

. . . [Not] for this alone did [Caesar] receive b.c. 65 
praise during his aedileship, but also because he 
exhibited both the Ludi Romani and the Mega- 
lenses on the most expensive scale and furthermore 
arranged gladiatorial contests in his father s honour 

1 A place otherwise unknown ; Fabricius suggested reading 
Anaitis in place of Aspis. 2 Properly called Sinoria. 
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iirl t$ irarpl fieyaXo^povearara hUdrjKev. iye- 
v€to fiev yap twp BairaprjOipTcop €9 avra tcl jicp 
Koivfi avrq> 717)09 top ovpapftoPTa McipKov B&- 

2 ftovXov, tcl Bk /cal iBia* togovtop Be Br} ip tovtoi? 
vireprjpev &<rre /cal ttjp iir i/eeipoi? Soljav 
(T<f>eT6pL<Ta<rdai /cal Bo/celp airavra auT09 avrj- 
\a)/C€vcu. 6 ovv T&ifiovXo? avTO? iTriafcayjrTcov 
eXeyep otl to clvto t$> HoXvBev/cei ireirovdw 
elrj' tov yap toi vaov kolvov oi Trpos top dBeX^op 
top Kda-Topa opto?, iir i/ceipov /jlopov r) iircopufiia 
avTOv yiypcTai. 

9 'Eirl /M€P oip tovtois exaipop oi 'Ftofuuoi, Ta Be 
Br) TepaTa teal iravv avrovs iOopvfiei. iv yap t£ 
KairiTcoXitp dpBpidpTes t€ iroXXol vtto /cepavp&p 
avp€X^V€v0rfo-ap /cal dydXfiaTa aXXa t€ seal A109 
iirl /ciopo? iBpv/iepop, el/cwp t4 t*9 Xv/caiprj? avp tc 

2 Ttp ^oo/jurp zeal avp t£ f Y(op,vXq> iZpvp.evq hreae, Ta 
T€ ypdp,p,aTa tcop aTrjXcop €9 &9 oi pbpxii iaeypdxf>op- 
to avpexvOr) /cal d/MvBpa, iyepero. 1 Ta tc oip aXXa 
ef*edvovTO to?9 fidpTeai 7T€i06p,epoi, zeal Ttp Ail 
ayaXfia fiel^op, 717)09 tc t<x9 dpaToXd? teal 717)09 
ttjp dyopap jSXeirop, 6V (09 ai avpco/jboalai v<f> *&p 
eTapaTTOPTO i/c<j>ape2ep, iBpvOijpat iyfrrj^iaaPTO. 

3 TavTa T€ ip e/ceiptp Ttp em avpifirj, zeal oi 

TlfMTJTal 7T€pl T(OP VTTCp TOP 'HpiSaPOP Ol/COVPTCOP 

Biepe^devTe^ (r£ pkp yap 69 Tr)p iroXiTeiap avTOv? 2 
iadyetp iBo/eei, t$ Be* ov) ovBep ovBe t&p aXXcop 

4 eirpafjap, dX\d /cal Tr)p dpyr)p direhrop. /cal 
Sea tovto /cal oi BidBoxpi avT&p ip Tq> vaTepq? 
€T€L ovBkp 3 iiroLrjaap, ifiTroBtadpTCOP a<j>a<; t&p 

1 iyivero R. Steph., iytvorro L. 2 ainovs H. Steph., avrov L. 
a obUhv supplied by R. Steph. 
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in the most magnificent manner. For, although the b.c 64 
cost of these entertainments was in part shared jointly 
with his colleague Marcus Bibulus, and only in part 
borne by him individually, yet he so far excelled in the 
funeral contests as to gain for himself the credit for 
the others too, and was thought to have borne the 
whole cost himself. Even Bibulus accordingly joked 
about it, saying that he had suffered the same fate as 
Pollux ; for, although that hero possessed a temple 
in common with his brother Castor, it was named 
after the latter only. 1 

Over these successes the Romans naturally rejoiced, 
but the portents that occurred thoroughly disquieted 
them. On the Capitol many statues and images were 
melted by thunderbolts, among others one of Jupiter, 
set upon a pillar ; and a likeness of the she- wolf with 
Romulus and Remus, mounted on a pedestal, fell 
down; also the letters of the columns on which 
the laws were inscribed became blurred and in- 
distinct. Accordingly, on the advice of the sooth- 
sayers they offered many expiatory sacrifices and 
voted that a larger statue of Jupiter should be set 
up, looking toward the east and the Forum, in order 
that the conspiracies by which they were disturbed 
might come to light. 

Such were the occurrences of that year. The 
censors also became involved in a dispute about the 
people living beyond the Po, one believing it wise to 
admit them to citizenship, while the other did not ; 
so they did not even perform any of their other 
duties, but resigned their office. An<J for the same 
reason their successors, too, did nothing in the 
following year, inasmuch as the tribunes hindered 

1 Aedes Castori* (or Castorum) was the usual name ; yet in 
Suet. Calig. 22 we read aede Cantoris et Pollucis. 
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Brjfidp^cov 7r/?09 tov tt/9 ftovXf}? KaTaXoyov, S4ei 
5 tov fir) 7779 yepovala*; avrov<; itcire<T&iv. ~~7cdv tov- 
r<p iravr&i oi iv rfj 'Pcofiy SiaTpifiovre?, irXrjv t&v 
Ttfv vvv % \ra\Lav oIkovvtcov, i^eireaov Yatov twos 
HclttLov Stffjbdp'xpv yveofiy, iireiSi) iireTroXa^ov teal 
ovk iSo/covv iiriTTjSeiob afaaiv elvat, ayvoiiceZv. 

10 T£ he 1 ixp/juivq) €T€t, tov re <f>iyovXov teal tov 
Kaiaapo? tov Aovklov dp%6vT(0v, fipavka (iev, 
fivijjir)? 8' ovv afjia 717)09 tou9 t&v dva pcoirelwv 

2 wpayfidrcov irapaXoyov? crvv^vk^dr). re yap 
tov Aov/cpTjTiov i/c t% tov XvXXov irpoaTdgea)*: 
airoKTeLvas, /cal ihepos ti$ avxyov? t&v hri/cv)- 
pvydkvTW vir avTOv (f>ovevaa<;, /cal /caTrjyoptf- 
Orjaav eirl rats a<f>ayaZ<; /cal ixoXda-ffrfaav, tov 
Kalcrapo? tov 'IovXlov tov0* oti fidXurTa irapa- 

3 a/cevdaavTO?. ovtco /cal tou9 nrdvv ttot^ &vvt]- 
BevTas dadevecrTaTov^ ai p,€Ta/3oXal t&v it pay- 

fiaTODV 7T0XXd/Cl$ TTOlOVai. TOVTO T€ OVV TTttpd 

Sogav Tofc iroXXoZs ixeoprjae, fcal oti ko\ 6 
KaTtXivas iirl to?9 avTols i/celvois alrlav (iroX- 
Xou9 yap zeal avTos t&v ofwicov dire/cTovei) Xafiwv 
direXvdrj. /cal 87) /cal i/c tovtov xeipcov T€ ttoXv 

4 iyev€TO, /cal hid tovto teal dircoXeTO' tov yap Srf 
Ki/cepcovo? tov Mdpteov pueTa Tatov * AvtwvLov 
v7raT€vaavTO$, otc MidpiSaTT)? ovSkv cti Sewbv 
tov9 'Pcofiaiovs eipydaaTo dXXd teal avTO$ eavTOV 
ht&fydeipev, iirexeiprjaev i/ceZvo? tijv t€ iroXiTeiav 
vea>T€pL^€tv /cal tov9 av fi/jud^ov^ iir avTrj aw- 
taTas €9 <j)6/3ov ad>a<; oi afii/cpov iroXefiov iv- 
efiaXev. iirpdyBr) oe &Se i/caTepov. 

11 r O MidpiSaTTj? avro9 p>iv oix vireZ/ce tcu9 

1 5* Turn., re L. 
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them in regard to the senatorial list, fearing that b.c. 05 
they themselves might be expelled from that body. 
Meanwhile all those who were resident [aliens] 
in Rome, except inhabitants of what is now Italy, 
were banished on the motion of one Gaius Papius, a 
tribune, because they were coming to be too numerous 
and were not thought fit persons to dwell with the 
citizens. 

In the following year, when Figulus and Lucius b.c. C4 
Caesar were in office, the events were few, but 
worthy of remembrance in view of the contradictions 
in human affairs. For the man 1 who had slain 
Lucretius 2 at the instance of Sulla, and another 3 
who had slain many of the persons proscribed by 
him, were tried for the murders and punished, Julius 
Caesar being most instrumental in bringing this 
about. Thus changing circumstances often render 
very weak even those once exceedingly powerful. 
This matter, then, turned out contrary to most people's 
expectation, as did also the case of Catiline, who, 
although charged with the same crimes as the others 
(for he, too, had killed many of the proscribed), was 
acquitted. And from this very circumstance he 
became far worse and even lost his life as a result. 
For, when Marcus Cicero had become consul with b.c. 63 
Gaius Antonius, and Mithridates no longer caused 
any injury to the Romans, but had destroyed 
himself, Catiline undertook to set up a new govern- 
ment, and by banding together the allies against 
the state threw the people into fear of a mighty 
conflict. Now these two events came about as 
follows. 

Mithridates did not give way himself under his 
1 L. Annius Bellienus. 8 Q. Lucretius Ofella. * L. Luscius* 
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avfjL(f)opal<;, dWa rfj fiovXtfaei TrXeov fj rfj Bvvdfiei 
vifjuov ivevoei, aWo>9 re Kal eireiBrj 6 tlofiwijios 
iv Ttj Xvpia BieTpifte, irpos re tov "larpov Bid 
t&v %kv0&v i\0eiv, KavT€v0ev e9 rrjv 'lraXLav 

2 eaftaXelv <j>vaei re yap fieyaXotrpdrfatov &v, Kal 

TToXX&V fl€V TTTCLiC fJL&TCOV, 7TO\X&V Be Kal €VTV- 

y7)p,aTwv 7T€7r€ipafi€vo<;, oiBev ovre aToXfirjTov 
ovtc aveXiruTTOV oi elvai iv6p,i£ev. el B& Brj Kal 
cfaXeirf, avvairoXk(j0ai rfj ftaciXeia, fierd dxe- 
palov rod (fypovrjfjuiTos fidXXov fj aT€pr)0el<; avTrj? 
ev T€ TaTrecvoTrjTt Kal iv dBogia %f}v rj0eXev. 

3 avrb? fiev ovv enrl tovtois epptoTO* oaep ydp rfj 
tov acofiaTO*; da 6 ev eta dwefiapaLveTO, Toaovrtp 
rfj TT79 yvcofiT)? pco/jLj) layypi^eTO, &are Kal tt)v 
4k€lvov appcoarlav to?? ravrrj^ Xoyia/jbois dva- 

4 Xajifidvew oi 8' aXXoi oi avvovre? avrq>, a>9 rd 
re t&v 'Pcofiaiayv icyvporepa Kal rd tov Niudpi- 
BdWov daOeveaTepa del iyiyveTO (rd tc yap aXXa 
Kal 6 aeiafibs fiiycaro^ Br) t&v ir&iroTe avve- 
i/6%^ei9 avTol? vroXXd? t&v iroXecov e<f>0eip€v), 
qXXoiovvTO, Kal Ta tc aTpaTMDTiKa eKiveiTO, Kal 
TraiSd? Twas avTov avvapTrdaavTes Tive<i Trpb? tov 
Tlofiwrjiov ixo/uaav. 

12 'Ett' OVV TOVTOl? TOV9 p>€V €(f>(Opa KOI €KO\a^€, 

tou9 Bk Kal vwoyfrua^ opyf) TrpoKaTeXdfiftave, 
Kal f)V 7T/0O9 oiSeva cti 7jyo~to9, dXXa Kal t&v 
Xoitt&v tckvodv viroTOirrjaa^ Tiva direa<f>a^ev. IBcbv 
ot>v TavTa V109 t*9 avTov QapvaKfj*;, Kal ckcivov 
T€ afia <f>o/37)0el<; Kal irapd t&v f Pa>fiaLa)v ttjv 
fiaaiXeiav (Kal yap dvrjp 77817 fjv) XiplreaOai 
2 Trpoo'BoK'qaa^, eTreftovXevaev ai>T$. <f>a>pa0el$ Be 
(iroXXol ydp Kal <f>avep&^ Kal XdBpa iravra rd 
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misfortunes, but relying more on his will than on his b.c. 63 
power, he planned, especially as Pompey was now 
tarrying in Syria, to reach the Ister through Scythia, 
and from there to invade Italy. For, inasmuch as he 
was by nature given to great projects and had met 
with many successes as well as many failures, he felt 
there was nothing which might not be ventured or 
hoped for. And if he was to fail, he preferred to 
'perish along with his kingdom, with pride un- 
diminished, rather than live deprived of it in humility 
and disgrace. On this idea, then, he himself grew 
strong ; for in proportion as he wasted away through 
weakness of body, the more steadfast did he grow in 
strength of mind, so that he even offset the infirmity 
of the former by the reasonings of the latter. But 
his associates, on the other hand, became estranged, 
as the position of the Romans was ever growing 
more secure and that of Mithridates weaker. 
Among other things the greatest earthquake ever ' 
experienced destroyed many of their cities; the 
soldiery also mutinied, and some of Mithridates* 
sons were kidnapped and conveyed to Pompey. 

Thereupon he detected and chastised some, while 
others he punished on mere suspicion, before they 
could accomplish "anything ; he no longer trusted 
anybody, but even put to death some of his remaining 
children who incurred his suspicion. Seeing this, 
one of his sons, Pharnaces, impelled at once by fear 
of the king and the expectation of receiving the 
kingdom from the Romans, as he had now reached 
manhood, plotted against him. He was detected, for 
many both openly and secretly were concerning them- 
selves with all that he was doing ; and if the body- 
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irparrofieva vir avrov hroXvirpayixovovv) evOv? 
av, etrrep ri teal to ftpaxvrarov eitvoia? oi 8opv- 
<f>6poi rq> yepovri etyov, iSi/caicoffr)' vvv he /cairoi 
o-o<f><braro<; 6 MU)pi$drr)<; €? irdvra ra fiaaiXiicd 
yevofievos, ov/c eyvco on ovBkv oiSevl ovre rd 
orrXa ovre rd rrXrjOri r&v vTrrjteocov dvev rf}$ 
trap air&v <f>iXta<; iayyei, dXXd /cal oatp ri$ 
hv wXelca, firj fievroi /ecu mard avrd %a\e- 

3 ircorepa avr<p yiyverai. 6 yovv <t>apvdicq<; fierd 
re r&v irpoirapeaKevaafievaov /cal fierd r&v virb 
rov irarpb? *rrob<; rrjv avXXrjyjriv avrov rrep^Qkv- 
ro)v (paara yap avrov? <ptc€i(ao'aro) ical iir ahrbv 
avri/cpvs rbv trarkpa fjireixdrj. -rrvdopuevos he rovro 
6 yepcov (fjv he iv Tlavri/cairaitp) arparidoras rivd$ 
iirl rbv vlov, a>9 zeal airbs ifayjropsvo? a<j>iai, 

4 Trpoeirepby^e. teal rovrovs re i/ceivo? hid fipaxto?, 
are firjS* avrov<; <f>iXovvra$ rbv Midpihdrrjv, dire- 
rpefyaro, 1 /cal rr)v iroXiv e/covalav eXafie, rov 
re nrarkpa 69 rb ftaaiXeiov /cara<f>vyovra aire- 
tcreivev. 

13 'ETrexeiprjo-e fikv ydp eavrbv §iayjpr)aaa6ai, /cal 
Ta? re yvvai/cas /cal rov$ Traihas tou9 Xoittov? 
<f>app,d/c<p TrpoairaXkd^a*; rb Xoiirbv i^eiriev, ov 
fievroi ovre 2 hi itceuvov* ovre hid %i<f>ov<; avro- 
2 yeipia diro<f)6apr)vai r)hvvr)6r). rb re ydp <f>dpfia- 
kov, icalroi Oavdaifiov 6v, oi avveTXev avrov, 
i7reihr) ttoXXt) icaS* e/cdarrjv fjfieoav rrpofyvXa/cfj 
dXe^Kfyapfidxcov i/ce/epdrwro 9 /cal r) rov ^Uf>ov<; 
rrXrjyr) Sid re rrjv rfj? %e*/>09 avT °v awo re rr}$ 
r)Xi/cia$ koX dirb r&v irepiearrjKoroDV dadeveiav 

1 hir*Tpty aro Pflugk, iirerptyaro L. 2 otfre Bk., ouBh L. 
3 9? inetvov R. Steph., 5' itceivov L. 
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guard had had even the slightest good- will toward ac. 63 
their aged sovereign, the son would have been 
punished immediately. But as it was, Mithridates, 
who had proved himself most wise in all matters 
pertaining to his royal office, did not recognize the 
fact that neither arms nor a multitude of subjects 
is of any real strength to any one without their 
friendship ; on the contrary, the more subjects a 
ruler has, the greater burden they are to him, unless 
he holds them faithful. At any rate, Pharnaces, 
followed both by the men he had made ready 
and by those whom his father had sent to arrest 
him, — for he won these over very easily, — hastened 
directly against his father himself. The old 
king was in Panticapaeum when he learned this, 
and sent ahead some soldiers against his son in- 
timating that he himself would soon follow, them. 
These also Pharnaces quickly diverted from their 
purpose, inasmuch as they too did not love Mithri- 
dates, and after receiving the voluntary submission 
of the city, he put to death his father, who had fled 
for refuge into the palace. 

Mithridates had tried to make away with himself, 
and after first removing his wives and remaining 
children by poison, he had swallowed all that 
was left ; yet neither by that means nor by the 
sword was he able to perish by his own hands. For 
the poison, although deadly, did not prevail over 
him, since he had inured his constitution to it, taking 
precautionary antidotes in large doses every day 4 
and the force of the sword blow was lessened on 
account of the weakness of his hand, caused by his 
age and present misfortunes, and as a result of 
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/cal &ui ttjv (papfjuueov orroLOvb^iroTovv 1 Xfpjnv 

3 dirrjfifiXvvOri. <»? oirv ovre oV iavrov dvrjXia/cero 
/cal irkpa tov /caipov yjpovVCpw iSo/cei, irpoaeireaov 
re avrq> i/ceivot oft? iirl tov vibv €7T€7r6fjuf>€i, /cal 
avvera/xyvav toi? %i<f>€<ri /cat t<u? Xoy)(cu<i tov 

4 SXeOpov. Mi0pi8d,T7j$ pep 8if Troi/ciXcoTaTT) del 
/cal fieyia-TTj rfj tv^V XP r 1 <r< *'l ievo< * > ov &* T V V TeXev- 
Ttjv tov ftiov d,7rXf}v fo^eir iireOvfirjci re ydp 
diroOavelv fir) /3ovX6fievo<;, ical airro? eavTov diro- 
KTeivai <nrovhd<ra<; ovk rfSwrfdrj, dXXd tovto fiev 
Qapfid/ctp tovto Se zeal %L<f>ei avOevrrj^ T€ dfia 

14 iyeveTO /cal virb t&v i^0p&v direa^dyri* <t>apvdtcr)<; 
Se to T€ a&fia avrov t^> Hofnrrjitp Tapixevo-as, 
eXeyxpv tov ireirpayfievov, eireptye, /cal eavTov 
tt)v T€ dpyjqv irapehw/ce. /cal o? T<p fiev McOpc- 
SaTtf oi&€v iXvfitfvaTO, dXXa /cal iv to£? iraTptpot,? 
i)ploi<; Ta<f>rjvai avTov i/ceXevar to yap iroXi/uov 
avTov awaTroo-ftrj/cevai Tp ^vxfi vopLtpv ovSev 

2 €Tl T<p V€KpG) p,dTf)V WpyL^STO* TTJV flAvTOL fta<Tl- 

Xeiav tov tiocriropov fiicObv tc5 Qapvdfcr) tt}? 
p,iai$ovia<i ixapuaaTo, /cal ef? ye tov? <f>iXov<; tov? 
t€ Gv^dypv^ avTov dviypayfrev. 

3 f n? ovv i/celvos t€ dncoXcoXei /cal Tct tt}? ap%*)? 
avTov irdvra ttXtjv oXiycov /caTea-Tpairro (reiyi) 
yap Tiva <j>povpol e^co tov JSoo-iropov 6tl ical totc 
e^ovTe? ovk ev#v? wfioXoyrjo-av, oi% oti /cal 
dvOicTaaOai ol Sicvoovvto, dX\' ot* €<I>o/3ovvto fit) 
Tct xptffiaTa, a i<f)vXaao-ov, it poiiapirdaavTe^ 
T«>e? envois Ttjv air Lav irpoaO&a^ /cal hid TOVTO 
dvepsvov, avTtp ftovXofAevoi T<p HofimjCip irdvTa 

15 iiriheigai), a>? ovv Ta tc ivravda /caTsLpyaaTo /cal 

1 bicoiovhiYKorovv R. Steph., tvoi 5^ vot' olv L. 
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taking the poison, whatever it was. When, there- b.c 6S 
fore, he failed to take his life through his own , 
efforts and seemed to linger beyond the proper time, 
those whom he had sent against his son fell upon him 
and hastened his end with their swords and spears. 
Thus Mithridates, who had experienced the most 
varied and remarkable fortune, had not^even an 
ordinary end to his life. For he desired to die, albeit 
unwillingly, and though eager to kill himself was 
unable to do so ; but partly by poison and partly by 
the sword he was at once self-slain and murdered by 
his foes. Pharnaces embalmed his body and sent it 
to Pompey as a proof of what had been done, and 
surrendered himself and his dominions. The Roman 
showed Mithridates no indignity, but, on the contrary, 
commanded that he be buried among the tombs of 
his ancestors ; for, feeling that his foe's enmity had 
been extinguished with his life, he now indulged in, 
no vain rage against his dead body. Nevertheless 
he granted the kingdom of Bosporus to Pharnaces 
as the wages of his bloody deed, and enrolled him 
as a friend and ally. 

After the death of Mithridates all portions of his 
dominion except a few were subjugated. A few 
garrisons which at that time were still holding 
forts outside of Bosporus, did not immediately 
come to terms, not so much because they were 
minded to resist Pompey as because they were 
afraid that others might seize the money which 
they were guarding and lay the blame upon them ; 
hence they waited, wishing to show everything 
to Pompey himself. When, then, the regions 
in that quarter had been subdued, and Phraates 
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6 ®padir)<; r)aw)(iav fjyev, ij re Xvpict teal r\ 
v <t>oivi/cr) KaOeKTTTjfcei, TptireTai irpbs 'Aperav. 
oJto? Be 'Apaftiwv p,€v t&v vvv rot? 'Pcojiaiois 
BovXevovTcav fJ^XP 1 T V^ E/ov^pa? OaXdaarjs ifia- 
alXeve, -vrXewTa Be Bt) rrjv Xvpiav irporepov Xv- 
irqaas, Kal Bid tovto fidxV vpo? ™v 'Y&fiaiayv 
dfivvovrcov avrrj vi/crjOefc, o/£&>? teal totc er 

2 inoXe/jiei. eir oiv tovtov tov? tc irXrjaiox^pov^ 
avrq> 6 Tlopuinjio^ eXd<ra$ cucovni re avTov? 
TrpocqydyeTO Kal (ppovpa TrapeBcoKe. 

KdvTevdev eirl tt)v Xvpiav TfJV HaXaiaTLvrjv 
a)? Kal rtfv <$>oivi/cr)v /catcooaavTas, wpfirjaev. 
VPX 0V clvt&v 'TpKavos re Kal J ApurTofiovKos 
dSeX<f)oi, teal irvyyavov vtref) t% tov aferipov 
Oeov, oaris 7TOT6 outo? iariv, iepwavvq^ (ovtg) yap 
rrjv ftaciXeiav <r<f>a)v &v6fm^ov) avrou re Bia- 

3 (pepo/Jievoi Kal rei? iroXei? araaid^ovre^, 6 otv 
YloptTrrjios tf TpKavov p&v ovBepiav agioxpecov la^yy 
eyovra d/juax^l evOix; irpoaiOeTO, * ApiaTofiovXov Be 
€? x (0 P L0V TL tccLTCLKXeLaas 6/wXoyrjaai ol rjvdyfcao-e, 
Kal iireiBt) fi^re rd xfiV/ JbaTa P>V T€ T0 <f>povpiov 
irapeBiBov, eBrj&ev avrov. tcd/c tovtov tou? fiev 
aXXovs paov irpoaeiroiriaaTo, Ta Be 'lepoo-oXvjia 

16 iroXiopK&v irpdr/fiaTa ea^e. ttjv fiev ydp aXXrjv 
iroXiv, eoSegafievcov avrov t&v Ta tov ip/cavov 
<f>povovvTG>v, dnpayjiovG)? %XafSev, avrb Be to lepbv 
irpoKaTaaxovTmv t&v eTeptov ovk dirovca^ elXev 
2 eirl T€ yap /juerecopov fjv /cal irepifioXtp iBi<p wyv- 
pa)To. Kal el ye ev Trd<rai<; tcm? rjfiipat^ 6/jlolcos 
rjfivitovTO, ovk dv avrb iyeipdaaTO* vvv Be rd? 
tov JZpovov Brj mvofiao-fievas SiaXeiirovTes, Kal 
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remained quiet, while Syria and Phoenicia had b.c. 63 
become tranquil, Pompey turned against Aretas. 
The latter was king of the Arabians, now subjects 
of the Romans, as far as the Red Sea. Previously he 
had done the greatest injury to Syria and had on 
this account become involved in a battle with the 
Romans who were defending it ; he was defeated by 
them, but nevertheless continued the war at that 
time. Pompey accordingly marched against him and 
his neighbours, and, overcoming them without effort, 
left them in charge of a garrison. 

Thence he proceeded against Syria Palaestina, be- 
cause its inhabitants had ravaged Phoenicia. Their 
rulers were two brothers, Hyrcanus and Aristobulus, 
who were quarrelling themselves, as it chanced, 
and were creating factions in the cities on account 
of the priesthood (for so they called their kingdom) N 
of their god, whoever he is. Pompey immediately 
won over Hyrcanus without a battle, since the latter 
had no force worthy of note ; and by shutting up 
Aristobulus in a certain place he compelled him to 
come to terms, and when he would surrender 
neither the money nor the garrison, he threw 
him into chains. After this he more easily over- 
came the rest, but had trouble in besieging Jerusa- 
lem. Most of the city, to be sure, he took without 
any trouble, as he was received by the party of 
Hyrcanus ; but the temple itself, which the other 
party had occupied, he captured only with difficulty. 
For it was on high ground and was fortified by 
a wall of its own, and if they had continued 
defending it on all days alike, he could not have got 
possession of it. As it was, they made an exception 
of what are called the days of Saturn, and by doing 
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ovSev to Trapdirav iv avrcu? Spcovres, irapehwicav 

T049 f Pft)/UM<M? KdlpOV €V T<p Sldfcivtp TOVT€p TO 

3 ret^ps Siaaelo-ai. pLaBovre? yap ttjv Trrorja-iv 1 
avr&v ravTrjv rbv puev aXXov yjpbvov ovSev 
aTTOvBfj eirpaTTov, rats Be Br) fjpiepais i/ceivai,? 
birore etc rf)<; wepiTpOTrfj? iireXOotev, ivrovdiTard 

4 oi irpoaefiaXXop. teal o£/to)9 edXcoadv re iv rr) 
tov TLpovov fjfi&pa fjurfo* dfivvofievoi, teal Trdvra rd 
yjpr\pxna SLTjpTrdadr). ij re fiaaiXeia rq> 'Tptcavq* 
iBodrj, teal 6 ' ApiaTofiovXos dvrfve^rf. 

5 Tavra puev Tore iv rfj YYaXaiarivr) iyevero* 
ovrea ydp to avpmav e9vo<;, oaov dirb tt/9 <t>oi- 
vlkt)$ P&XP 1 T *fc Alyvirrov irapd tt)v ffaXaaaav 
ttjv eaoo iraprjtcei, dirb iraXaiov /cetcXrfTai. iypv<ri 
Be teal erepov ovopua iirCteTrfrov T6 ydp y&pa 

17 *\ovhaia teal avrol 'lovBaloi mvopudBarar 77 Be 
iirLtcXrjai*; avrr) iieelvois puev ovtc otB* odev fjpfjaro 
yeveaOai, <f>epei Be teal eV! tou9 aXXovs dvOpooirovs 
oaoi rd vopipua avrcov, tcaiirep dXXoeOvel? ovres, 
fyXovai. teal eari teal irapd T0Z9 e P&>/tuuot9 to 
761/09 tovto, teoXovadev puev 2 iroXXdtcis, av^qOev 
Be iirl irXeicrrov, &are teal ^9 irapprjcrCav tt}? 

2 vopuaea)^ iteviKr\(rai. tcexcoplBaTai Be dirb t&v 
Xoiir&v dv0pcoir<Dv 69 re Ta\\a rd ire pi rtfv 
Biairav irdvG* a>9 elirelv, teal puzXiaff* ore r&v puev 
dXXcjv Oetav ovBeva Tipboxriv, eva Be rwa laxyp&s 
aifiovenv. ovB' ayaXpui ovBev ovB' 3 iv avrois 
irore to?9 'lepoaoXvpLOi? ea^ov, apprjrov Be Brj ical 
deiBrj avrbv vopul^ovre^ elvat ireptaaorara dv- 

3 Opcoirwv 0pr)<rK€vov<Ti. teal avrtp ved>v re pueyiarov 

1 ttr6i\aiv Madvig, tfiitol-qaiv L. 2 fi\v supplied by R. Steph. 
* ou5' added by v. Herw. 
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no work at all on those days afforded the Romans an b 
opportunity in this interval to batter down the wall. 
The latter, on learning of this superstitious awe of 
theirs, made no serious attempts the rest of the 
time, but on those days, when they came round in 
succession, assaulted most vigorously. Thus the 
defenders were captured on the day of Saturn, 
without making any defence, and all the wealth was 
plundered. The kingdom was given to Hyrcanus, 
and Aristobulus was carried away. 
^ This was the course of events at that time in 
Palestine ; for this is the name that has been given 
from of old to the whole country extending from 
Phoenicia to Egypt along the inner sea. They have 
also another name that they have acquired : the 
country Has been named Judaea, and the people 
themselves Jews. I do not know how this title 
came to be given them, but it applies also to all 
the rest of mankind, although of alien race, who 
affect their customs. This class exists even among 
the Romans, and though often repressed has 
increased to a very great extent and has won its 
way to the right of freedom in its observances. 
They are distinguished from the rest of mankind in 
practically every detail <flP life, and especially by 
the fact that they do not honour any of the usual 
gods, but show extreme reverence for one particular 
divinity. They never had any statue of him even 
in Jerusalem itself, but believing him to be unnamable 
and invisible, they worship him in the most extrava- 
gant fashion on earth. They built to him a temple 
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Kal TrepifcaWea-Tarov, ir\i)V icaff* oaov ayairfc re 
/cal ava)po<f>o<> fy, e^eirovr)<rav 9 Kal rrjv fffiepav 
ttjv tov JLpovov KaXovpsvrjv dveffeaav, Kal aXKa 
re ev avTrj ihiaLrara iroXka 1 iroiovai, Kal epyov 
oiSevbs airovhaiov irpoaamrovrai, 
4 Kal TCt fikv Kar i/celvov, rt? re eari Kal oOev 
ovtg)$ irififflrj, 07ra>? re Tre^l avrbv eTTTorjvrai, 
ttoWols T€ eiprjTai Kal ovhev ryBe rfj iaropia 
18 trpo(ri]K€r to Se 8r) €9 tou? darepas tou? eirra 
tou9 ifsAvr) r Ta<$ oovofiao-fiivovs rd<; r)p£pa<$ dvaKel- 
aOat Kario-Trj fiev vtt* AiyvTrricov, irapeari Se Kal 
iirl ndi/ras avQpwirov^ y ov irakai irore w \6y<p 
elirelv dp%dp,evov oi yovv apyaioi "EWrfves 

2 ovhapbfj avro, ocra ye ep,e elSevai, rjirio-ravTO. d\V 
iiretSt) Kal irdvv vvv toZ? re aXkois airaai Kal av- 
to?9 Tofc 'Pw/uwot? eirvxapia^ei, Kal rjSr)»Kal tovto 
(T<picrt irdrpiov rpoirov rivd iari, fipaxu ri irepl 
avrov SiaXe^Orjvai fiovXofiai, 7rw9 re xal riva 
Tpoirov ovtg) reraKrai. f\Kovaa 8k Bvo \6yov<s, 
aWcos puev ov ^a\€7rou? yvaxrOrjvaiy Oecopia? Si 2 

3 twos ixofiivov?. el ydp ti<: Tt)v dpfwvlav ttjv 
Sid re&adpcov KaXov/jbewqv, rjirep ttov Kal to Kvpos 
rffc fiovaiKfy avvey(eiv TreTriarevrai, Kal iirl tou9 
dare pas TOVTov$t v<j> &v 6 7ra9 tov ovpavov koc- 
fw<; SieiXrjTrrai, Kara rgv rd^iv ko0* rjv &cao-T09 
avr&v irepnropeverai eiraydyoi, Kal dpgdfievos 
dirb T77? efjw irepKpopa? rfj? rq> KpoVft) SeSo/ievrj?, 

4 eireira SiaXnrobv Svo t#9 exofievas rbv rrp re- 
rdpTr)? SeaTTorrjv ovoficUreie, Kal per avri)V* Bvo 
atf iripas virepfias eirl ttjv efiSofirjv dtpUoiro, kclv 

1 itoKKh. Rk., voWh, & L. 2 5e added by Xyl. from Xiph. 
3 owtV Bs., din-by L. 
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that was extremely large and beautiful, except in so 
far as it was open and roofless, 1 and likewise dedicated 
to him the day called the day of Saturn, on which, 
among many other most peculiar observances, they 
undertake no serious occupation. J&^-*\ 

Now as for him, who he*is and why he has been so 
honoured, and how they got their superstitious awe 
of him, accounts have been given by many, and 
moreover these matters have naught to do with this 
history. The custom, however, of referring the days 
to the seven stars called planets was instituted by 
the Egyptians, but is now found among all inanknid, 
though its adoption has been comparatively recent ; 
at any rate the ancient Greeks never understood it, 
so far as I am aware. But since it is now quite the 
fashion with mankind generally and even with the 
Romans themselves, and is to them already in a 
way an ancestral tradition, I wish to write briefly 
of it, telling how and in what way it has been so 
arranged. I have heard two explanations, which are 
not difficult of comprehension, it is true, though they 
involve certain theories. For if you apply the so- 
called "principle of the tetrachord" (which is 
believed to constitute the basis of music) to these 
stars, by which the whole universe of heaven is 
divided into regular intervals, in the order in which 
each of them revolves, and beginning at the outer 
orbit assigned to Saturn, then omitting the next 
two name the lord of the fourth, and after this 
passing over two others reach the seventh, and you 
then go back and repeat the process with the 

1 This statement would seem to rest upon a confusion of 
the court (or courts) with the temple itself. 
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t$ avrq> rovTcp rpoirrp avrd? re iiravrnv 1 zeal 
tou? i<j>6pov<; a<f>wv 0eov<; ava/cvtcX&v iiriXiyoi 
rah r/pipais, eiprjaec irdaa<; avrhx fjLOv<rifc£>% 7ra>9 

19 TTj tov oipavov hiaKoafirjaei trpoarjKOvaa^, efc 
fiev Btj ovto<; XeyeTai \p709, €Tepo<; Be oBe. ret? 
&pa<; t?79 rj fie pas Kal rrjs vvkto? airb T779 717x07779 
apgdfievo? apidfielv, Kal e/ceivqv fiev r<p Kpov<p 
BiBovs, ttjv Be eireira T<p Att, teal rpLr^v "Apei, re- 
rdpTrjv r)\i(p, irefiWTrfv ' AfypoB'iTr), e/errjv 'Eipfijj, /cal 

2 e/SBojirjv aeXrjvrj, Kara ttjv rdgw t&v kvkXcov tcad* 
r)v oi AlyvTTTioi clvttjv vopiipvtn, /cal tovto /cal 
avOi? TroirjaaSy irdaa^ re 2 ovrco t<W Teaaapas /cal 
ei/cotnv &pa$ 7r€pieX0G>v, evprjaec rrjv Trpdbrrjv rf}$ 
eTnovarj^ fjfiepas &pav €9 tov rfXiov dxpi/cvovfjuevrjv, 

3 /cal tovto Kal eV' i/cetveov t&v Teaadpav /cal 
ecKoaiv a>p&v /caTci tov avTOV Tofc irpoade Xoyov 
Trpdgas, Tjj aeXrjvrj ttjv TTpwTrjv TpLTT}^ rj fie pas 
&pav dvaOtfaeis, tcitv o&tcd /cal Bia t&v Xoitt&v 
iropevrj, tov TrpoarjKovTa eavTj) 0ebv e/cdo-Trj fffikpa 
\rjy\reTai. 

20 TavTa fiev ovtco irapaBeBoTar Hofnrrjio? Be 
iireiBr) Kal i/celva /caTeirpagev, irpos re tov Hovtov 
av0i<; rfX0e, Kal 7rapaXa/3a>v tcl tclxv & re ttjv 
^Aciav KdvTevOev e*9 ttjv 'EXXdSa ttjv T€ 'iTaXiav 

2 €KOfJbLa07j. iroXXas fiev Brj otrv fidyas ivLKrjae, 
woXXoits Be Kal BvvdaTas Kal fiaaiXeas tou9 fihf 
TrpoaeiroXefKoaaTO, tov? Be Kal ofwXoyia irpoa- 

1 avrds re tiravioov Leuncl., avrSs re e*iraivov L (corrected to 
ivikv). 2 re Bs. , yh.p L. 

130 



Digitized by 



BOOK XXXVII 



orbits and their presiding divinities in this same an. en 
manner, assigning them to the several days, you will 
find all the days to be in a kind of musical con- 
nection with the arrangement of the heavens. This 
is one of the explanations given ; the other is as 
follows. If you begin at the first hour to count the 
hours of the day and of the night, assigning the first 
to Saturn, the next to Jupiter, the third to Mars, the 
fourth to the Sun, the fifth to Venus, the sixth to 
Mercury, and the seventh to the Moon, according to 
the order of the cycles which the Egyptians observe, 
and if you repeat the process, covering thus the 
whole twenty-four hours, you will find that the first 
hour of the following day comes to the Sun. And if 
you carry on the operation throughout the next 
twenty-four hours in the same manner as with the 
others, you will dedicate the first hour of the third 
day to the Moon, and if you proceed similarly 
through the rest, each day will receive its appro- 
priate god. This, then, is the tradition. 1 

Pompey, when he had accomplished what has 
been related, proceeded again to Pontus and after 
taking over the forts returned to Asia and thence 
to Greece and Italy. Thus he had won many 
battles, had brought into subjection many potentates 
and kings, some by war and some by treaty, he had 

1 The order of the planets assumed in both these explana- 
tions is determined by their relative distances from the 
earth, according to the Ptolemaic system, viz. : Saturn, 
Jupiter, Mars, Sun, Venus, Mercury, Moon. The custom 
of naming the days may then have arisen, Dio says, (1) by 
regarding the gods as originally presiding over separate days 



this order : the day of Saturn, of the Sun, of the Moon, of 
Mars, of Mercury, of Jupiter, of Venus ; or (2) by regarding 
the gods as properly gods of the hours, which are assigned 




tetrachord, so that we get 
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etroirjaaro, iroXeis re 6/crco direpKiae, teal ^eopas 
rrpoaoSovs re avjfyd^ to?? 'P&jialpis direhei^e, 
rd re rrXeleo edvr) r&v iv rfj 'Acria rfj rjireipep rore 
aitrois ovreov vofwis re ISlols teal iroXireiais tcare- 
arrjeraro /cal SieKOcrp^rjaev, &<tt€ teal Sevpo avroit? 

3 Tofc vn 1 itceivov vop^iadelai yjpr\erdai, dXXd 
ravra pAv, tcairrep p^eydXa re ovra teal prjSevl 
r<av rrpocrOe 'Pcopaicov rrpaydevra, /cal rfj rv^V 
teal rois ctvctt par ever apevoi? ol dvaOeirj av w h 
Be 8rj pdXierra avrov re rov Hopirrjiov epyov 
iyevero teal Oavpderai Sid irdvreov a^iov ierri, rovro 

4 vvv i]Br) <f>pdcrco. rrXeiar^v puev ydp iayyv fcal iv 
rfj daXdaarj /cal iv rfj rjireipep 2 e^eov, rrXeierra 
Be ^prjpbara i/e r&v alxpuaXeoreov Treiropierp^vos, 
Bvvacrrais re teal ftacriXevcri crvxyoi? (ptceieopevos, 
row? re 8rjp,ov<; &v fjp%e rrdvras <&? eirrelv BC 

5 eivoia? evepyeeriai? /ce/crrjpevos, BvvrjOek r av 8i 
air&v TTjV re 'IraXiav Karaaj(elv teal rb r&v 
*¥<0pLai(ov tepdros rrdv ireptrroirjeraaBai, r&v pev 
rrXeierreov ideXovrl av avrov 3 Bef-apevcov, el Be 
teal dvreerrrjcrdv rives, dXX* vir* derdeveia? ye 
rrdvreos av opoXoyrjcrdvreov, ovte rjfiovXtfdr] rovro 

6 iroirjerai, dXX' eiOvs, ineiBrf rdyierra €? to 4 
Tlpevrecriov iirepaieoOrj, rd$ Bwdpei? irdcras air- 
eirdr/yeXros, psr\re rfj? fiovXfjs prjre rov Btfpov 
yfrr)<f)ierapevov n rrepl avr&v, defrrjteev, oiBev ovBe 
rov €9 rd vitcrjrijpia avrai? yjpr\eraG0ai <f>povriaa<;. 
iTreiSt) ydp 6 rd re tov Mapiov teal rd rov XvXXov 
iv pierei roi$ dvOpeoiroi? ^irierraro ovra, ovte 
rjOeXqere <f>6fiov nvd avroi? ovt¥ irr oXiyas 

1 uir* St., ow* L. 2 ^ire/py R. Steph., factpov L. 

8 ahrbv H. St., aurcov L. 4 rb Bk., re rb L. 
6 yhp inserted by Rk. 
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colonized eight cities, had opened up many lands and b.c 63 
sources of revenue to the Romans, and had established 
and organized most of the nations in the continent 
of Asia then belonging to them with their own laws 
and constitutions, so that even to this day they use 
the laws that he laid down. Yet, great as these 
achievements were and unrivalled by those of any 
earlier Roman, one might ascribe them both to his 
good fortune and to his troops ; but the act for 
which credit particularly attaches to Pompey 
himself — a deed forever worthy of admiration — I - 
will now relate. He had enormous power both on 
sea and on land ; he had supplied himself with 
vast wealth from the captives ; he had made 
numerous potentates and kings his friends ; and he 
had kept practically all the communities which he 
ruled well disposed through benefits conferred ; and 
although by these means he might have occupied 
Italy and gained for himself the whole Roman power, 
since the majority would have accepted him volun- 
tarily, and if any had resisted, they would certainly 
have capitulated through weakness, yet he did not 
choose to do this. Instead, as soon as he had crossed 
to Brundisium, he dismissed all his forces on his own 
initiative, without waiting for any vote to be passed 
in the matter by the senate or the people, and 
without concerning himself at all even about their use 
in the triumph. For since he understood that men 
held the careers of Marius and Sulla in abomination, 
he did not wish to cause them any fear even for a 
few days that they should undergo any similar 

in order, beginning with Saturn, as in the list above, and 
allowing it to be understood that that god who is found by 
this system to preside over the first hour of each day shall 
also give his name to that day. 
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fjpepas, oti rv 1 t&v opoicov ireurovrai, irapacyeiv. 

21 ov/covv ovh* Svofxa ovhev, teairoi iroWa airo t&v 
icaTeipyaa fi£va>v Xafieiv hv hvvrfOek, irpoaer 

Ta fiev yap eirivL/cia, Xeyco hrj rh fiei^co vojai- 
£6/jL€va, /caiirep ob% ocnov ov e/c ye t&v irdvv 
iraTpLcav dvev t&v avwucqadvrmv tivI irefJufrOfjvai, 

2 o/Aft>9 yfrrj<f>ia0ivTa ihigaTO. /cal avTa fiev airaf; 
dirb iravT(ov t&v iroXefiwv qyaye, Tpowaia he 
dXXa tc iroXXct /cal /caX&s /ce/coo'firjfieva tea9* 
e/cao-Tov t&v ipywv /cal to fipay&TaTov eire/iyjre, 
/cal iirl iraaiv %v fieya, iroXvTeX&s tc /ce/coafir)- 
fievov ical ypa<p7)V typv oti t^? ol/covfi&vrjs €<ttIv. 

3 ov fievTOi /cal iira>vvfdav Tivd irpoaeirkQeTO, dXXa 
/cal fiovrj Ttj tov Mdyvov, fjvirep irov /cal irpb 
e/ceivcov t&v epycov e/ci/cTriTO, r/p/cio-Or}. ov firjv 
obS* aXXrjv Tiva Tifirjv vwepoy/cov Xafieiv hieirpd- 
faTo, rj toa9 ye yjnj<f>ia0eio-iv dirovTi oi irXrjv 

4 carat; exprjaaTO. fjv he TavTa ha<j>vrj<f>opeiv 2 T€ 
avTov KaTa. iraaas del Ta? iravrfyvpeis, /cal Tffv 
aToXrjv ttjv fiev dpxi/crjv iv irdcai^ aura??, Tqv 
he iirivi/eiov iv toi$ t&v Xttttwv dy&aiv evhvveiv. 
TavTa yap ai/T<p, cvfiirpdaaovTo^ e? 3 Ta fidXtaTa 
tov Kalaapos, /cal irapa ttjv tov KaTwvo? tov 
Mdp/cov yvd>firjv, ehoOrj. 

22 Kal irepl fiev e/celvov, octis tc fjv /cal oti tov? 
ttoXXov? edepdireve, tov tc TLofnrrjiov aXX(o$ fiev 4 
/caOypei, hi &v he ht) t$ tc 6fuX<p ^apieicOai /cal 

1 ti inserted by Turn. 2 Scupvri<popciv Dind., ti*<pvo<popuv L. 
1 is Rk., is afrr* L. 4 fitv Rk., T€ L. 
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experiences. Consequently he did not so much as. b.c. 63 
assume any additional name from his exploits, 
although he might have taken many. 

As for the triumph, — I refer to the one regarded 
as the great event, 1 — although according to strict 
precedent it was not lawful for it to be held 
without the presence of those who aided in winning 
the victory, he nevertheless accepted it when voted 
to him. He celebrated the triumph in honour of 
all his wars at once, including in it many trophies 
beautifully decked out to represent each of his 
achievements, even the smallest ; and after them all 
came one huge one, decked out in costly fashion and 
bearing an inscription stating that it was a trophy of 
the inhabited world. He did not, however, add any 
other title to his name, but was satisfied with that of 
Magnus alone, which, of course, he had gained even 
before these achievements. Nor did he contrive to 
receive any other extravagant honour, or even accept 
such as had been voted him in his absence, except 
on a single occasion. These consisted in the privilege 
of always wearing the laurel wreath at all public 
games, and arraying himself in the cloak of a general ^ 
at all of them, as well as in the triumphal garb at 
the horse-races. They had been granted him chiefly 
through the cooperation of Caesar, and contrary to 
the advice of Marcus Cato. 

As regards the former, I have already stated 2 who 
he was, and how, while paying court to the populace, 
and while generally striving to destroy Pompey's 
power, he nevertheless made a friend of him in 

1 A singular expression, especially at this point, but due 
to the fact that Dio uses t-KivUia also for the ovation (in lix. 
16, 11 and lix. 23, 2 ra itrivlitia rat, (rfiiKpSrcpa, "the lesser 
triumph"). 2 xxxvi. 43. 
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avTo? iayytreiv efieXKe irpoaeiroLeiTOy irpoeiprjTar 
6 Se Brj JZaT&v OUT09 fjv itc tov tcov Hop/cicov 
yevov? teal tov KaTcova tov irdvv e^rjkov, nXrjv 
tcaO* oaov ircuheLa 'EWrjvi/cfj jiaXkov avTOv 

2 itc€)(pr)TO. r\ateei $€ Ta tov TrXqOovs dtcpiftax;, 
teal eva fJLev apdpdyrrcov ovheva idavfia^e, to 

Sff koivov vTrepfiydira, teal wav fiev to virep 
Tov? aWou? TT€<f>vico<; viro^La SvvavTeias ipuiorei, 
ttclv h\ to SrjfjLOTiKOv £\€<p Trfc daOevelas €<pi\€C. 

3 teal 8r)/j£pao'Tii<; 1 T6 g>9 oiSel? a\\o9 iyiyveTo, 2 
teal ttjv iirep tov Sitcaiov Trapprjaiav teal pueTa 
teiv&vvav iiroieiTo. teal Tavra fievTou irdvTa ovre 

7T/0O9 iv)(yV OVT€ 7T/0O9 SSjjaV 7} TlfJL1]V Tiva, d\\ y 

avTr)<; Ivetca rrfc re avTOVopuov teal t?}9 aTvpav- 

4 vevrov SiaiTr)? eirpaTTe. tolovtos otrv 8q t*9 &v 

€9 T6 TO KOIVOV TOT€ TTp&TOV 7Tapf}\0€ teal 7T/0O9 

Tct yfrr)<f)t,£6pL€va, tcaLirep purfSepbiav Ttp TlopLTrqitp 
exPpav e%coy, d\\' otl ye effco t&v traTpmv fjv, 
dvreiwev. 

23 y KtrdvTi fiev Srj ovv avT<p TavT eBoaav, i\06vTi 
Se oiSiv, 7raz/TG>9 dv ttov teal erepa irpovOevTes, 
elirep rjOeXrfteer aWois yovv ticw iv ekdrTovi 
avTOv /c pare i yevopue'vois TroWd ical virepoytca 
iroWdtei? eveifiav. teal oti ye teal itcelva atcovre? 
2 eirpagav, 8fj\6v earuv. 6 ovv Ho/jltt^io^ ev et8o>9 
OTi irdvG* ocra ev rafc hvvaaTeiais T0Z9 la^vovai „ 
ti irapa t&v ttoXK&v yiyveTai, tt)v tc vttovowlv, 
teav T(i pakiGTa eOeXovaioL ti yfrrityoraavTai, a>9 
teal teaTct /Slav etc tt}9 t&v tcpaTOvvToov irapa- 
Gteevrj? SiSopueva e^ei, teal Sogav oiSepuav Tofc 

1 tiriixepaffT'fis Naber, S^juou ipewr^s L. 

2 iylyvcro R. Steph., 4y4vero L. 
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cases where he would thereby please the populace b.c 63 
and gain strength himself. But this Cato belonged 
to the family of the Porcii and emulated the , great 
Cato, except that he had enjoyed a better Greek edu- 
cation than the former. He diligently promoted the 
interests of the plebs, and admired no one man, but 
was thoroughly devoted to the common weal. Sus- 
picious of unlimited power, he hated any one who had 
grown above his fellows, but loved any one of the 
common people through pity for his weakness. He 
was becoming the friend of the people such as no one 
else, and indulged in outspokenness in behalf of the 
right, even when it involved danger. Yet he did 
all this not with a view to power or glory or any 
honour, but solely for the sake of a life of independ- 
ence, free from the dictation of tyrants. Such was 
the nature of the man who now for the first time 
came forward and opposed the measures under 
consideration, not out of any hostility to Pompey, 
but because they were contrary to precedent. 

These honours, then, they granted Pompey in his 
absence, but none when he had come home, though 
they would certainly have added others, had he 
wished it. At any rate they had often bestowed 
many extravagant distinctions upon other men who 
had possessed less authority than he, but it is clear 
that- they had done so unwillingly. Now Pompey 
knew well that all the gifts granted by the multi- 
tude to the powerful who are in positions of 
authority contain the suggestion, no matter how 
willingly they are voted, of being forcibly granted 
at the instigation of the strong; and that they 
bring no glory to those who receive them, because 
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Xafiovcriv avrd, a>9 /cal firj Trap €k6vt<dv dXXa 
avaytcaarOevTcov, firjS* air evvoLas aXX' itc tco\a- 
/ceias xmap^avrd <r<buri <\>ep€L, ovk eireTpefyev 

3 apyjqv ovSevl ovBev earfyrfaaa-dai. /cal noXv ye 
tovto ftiXnov elvai eXeyev fj yfrr]<f>io-04vTa firj 
TTpoorteordar ev puev yap t$ filer 6s re iirl Ty 
8vva<TT€La v<f ^9 iyiyPG>(r/c€TO,' ical imepvffyaviav 
teal vftpiv rq> p,rj Sex^Bai tcl BcBSfieva napa 
t&v Kpenrovtov Srjdev ff irdvTGx; ye t&v ofioLtov 
evelvai, ev he T<p eripfp to SrffioTLKov ovraxt 
KaX ovofia Kal epyov, ovk air evheL^e^ aXX' 

4 dXrjdeias, virap^eiv, t^9 yap to< apx**? 
KaX t^9 rjyefiovLa^ effa) t&v irarpicov oXiyov irdcra^ 
Xa/3d>v, tcl yovv aXXa ToiavTa, i]* &v firfTe Q)(f>€- 
X&v Tiva firfTe axfreXovfievo? <f>0ovov aXXa>9 /cal 
filer /cal irpbs uvt&v t&v SiSovtcov aifTa ayfivew 
efieXKev, ov/c eSeveTo. 

24 Kal TavTa fiev dva yjpovov iyeveTo, totc Se 
oi 'Pwfiaioi iroXefieov dvdiravauv tov Xolttov tov 
erou9 yjpovov icrypv* &ott€ /cal to oieov tafia to 
t?)9 vyielas oavofiaafievov Sut trdw iroXXov iroirj- 
arai. tovto Brj fxavreLa? t*9 Tpoiros ivTi, 
ttvctw Tivct eftcov el €7riTp€7rei o-<f>laiv 6 debs 
vyieiav t$> Ztffiep alTtjcai, g>9 ovx oaiov 6v l ovSe 
aiTrja-iv avTtjs, irplv vvyxayprjOffvai, yeveadai. 
2 Kal eTeXeiTO KaT !to9 fffiepa, ev y 2 firjSev 
CTpaToireSov firfTe iirl troXefiov egrjei firyr dvTi- 
irapeTaTTeTo tigi 8 firyre ifidxeTO, Kal Bia tovto 
ev T0Z9 avvex*<ri klvSvvois, Kal fidXiaTa to?9 
€fjL<f>v\lois, ovk eiroteiTO* aXXo>9 T€ yap irayxd- 

1 hv inserted by St. 2 r}/x4p<f, * v f Rk., t\ f)fi4pa 4r J L. 
* Titr i Rk., tis L. 
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it is believed that they have been obtained, not from b.c. 63 
willing donors, but under compulsion, and not from 
good will, but as a result of flattery. Hence he did 
not permit any one to propose any measure what- 
ever. This course he cfeclared to be far better than 
to reject what has once been voted you: the one 
course arouses hatred for the high position that led to 
such measures being passed, and argues arrogance and 
insolence in not accepting what is granted you by 
those who think themselves your superiors or at any 
rate your equals ; whereas by the other course you 
are truly democratic both in name and in fact, 
not merely by way of display, but in very truth. 
Thus Pompey, after having received practically all 
the offices and positions of command contrary to pre- 
cedent, was now unwilling to accept any other such 
honours that were liable to bring him merely envy 
and hatred, even from the very givers, without 
enabling him to benefit any one or to be benefited. 

All this took place in the course of time. Tem- 
porarily the Romans had a respite from war for the 
remainder of the year, so that they even held the so- 
called augurium salttiis after a very long interval. 
This is a kind of augury, which is in the nature of an 
inquiry whether the god permits them to ask for 
prosperity for the people, as if it were unholy even to 
ask for it until permission is granted. It was observed 
on that day of each year on which no army was 
going out to war, or was preparing itself against 
any foes, or was fighting a battle. For this reason, 
amid the constant perils, especially those of civil 
strife, it was not observed. For it was very difficult 
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Xeirov <j<f>L<Tiv fjv KaOapav airb iravr&v avr&v 
3 fjfiipav dtcpifiw Tr)pr}<rai f teal irpoaert teal aro- 
TrwraTov, /catch avrovs iv Tat? GTaaeaw etcovaiov? 
a/j,vOr)Ta d\\tf\oi<; irapexojrras, teal peWovras, 
av re f}TTTj0(0(Ti,v av re zeal vitcrjamcri, teateovarOai, 
eireira awrr\piav irapa rov delov irpoaanelv. 

25 dpuiXei teal Tore rjBwtjOr) piv 7ra>9 to oldovicr fia 
itceivo TTOirjffrjvai, ov pAvioi, teal tcaOapbv iyevero. 
egeSpoi yap rives opviOe? iireirravro, teal Sia 
rovr dvepbavrevo-avro. teal aXXa re 1 abroZ? 

2 crrifjiela ov/e atcria cvvrfvix^V Kepavvo'i re yap 
iv alOpiq iroWol hreaov, real 17 yfj laxvp&S 
iaeLaOrj, elScoXd re iroWayodi dv6 pwirwv efyairra- 

teal XafnrdSes dvetca? e? rov oipavbv diro 
r&v SvcpL&v dviSpafiov, &are irdvra rivd teal 
ISidorrjv rd ar)fiaiv6p,€va air aireov irpoyvwvat, 

3 oi yap hr)yjipypi rov 'Avrcoviov tov virarov ofioio- 
rpoirwrarov a<f>iaiv ovra Trpo&\a/36vT€<;, 6 fiiv 
t*9 rov? Tralhas r&v virb tov LvWov iteireaovrcw 
7rpo9 Ta? dpx a $ ?n €V > Be t^> T6 Hairy rq> 
Hov7r\L€p teal t$ %v\\a t$ KopvrjXicp rq> puer 
avTOv dXovri to re fiovXeveiv teal to apxeiv 

4 i^elvai iBiBov, a\\o9 yjpeSsv airo/coird?, a\\o9 
te\rjpovxla<; teal iv rfj *lra\ia teal iv rq> V7rrj/c6<p 
yeveaOai ivrjyeiro. 

Kal ravra pev irpos re tov Kitcepcovos teal 
7T/009 r&v aWav r&v opoyvaypLOvovvT&v oi irpo- 
tcaraXrj^Oivra, irplv epyov ri air avr&v avpfirj- 

26 vai, iwavdrj* Tiros Be Brj Aa/3irjvos Ydiov ? Pay8£- 
piov iirl r<p rov ^arovpvivov <f>6v(p ypayfrdpevos 
irXeiarov afaai rdpa^pv wapeaxev* o re yap 

1 &\\a re Dind . , & Wa 5e L. 
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for them in any case to determine accurately upon a b.c. 68 
day free from all such disturbances, and furthermore 
it would be most absurd, when they were voluntarily 
causing one another unspeakable woes through party 
strife and were destined to suffer ills whether they 
were defeated or victorious, that they should still 
ask Heaven for safety. Nevertheless, it was in some 
some way possible at that time for the divination 
to be held ; but it did not prove to be regular, since 
some birds flew up from an unlucky quarter, and so it 
was repeated. Other unlucky omens, too, occurred. 
Many thunderbolts fell from a clear sky, the earth 
was mightily shaken, and human apparitions were 
visible in many places, and in the west flashes of fire 
darted up into heaven, so that any one, even a lay- 
man, was bound to know in advance what was signified 
by them. For the tribunes united with Antonius, 
the consul, who was very much like themselves in 
character, and one of them supported for office the 
sons of those exiled by Sulla, while a second wished 
to grant to Publius Paetus and to Cornelius Sulla, 
who had been convicted with him, the right to be 
members of the senate and to hold office ; anothe r 
made a motion for a cancelling of debts , and yet 
another for allotments of land to be made both in 
Italy and in the subject territory. 

These motions were taken in hand betimes by 
Cicero and those who were of the same mind as he, 
and were suppressed before any action resulted from 
them. Titus Labienus, however, by indicting Gaius 
Rabirius for the murder of Saturninus caused the 
greatest disorder. Saturninus had been killed some 
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Xarovpvivo? irpb irov teal rpid/covra er&v ire- 
Ovtftcei, teal tcl Kara tov irokefwv tov irpbs avrbv 
ol vttotoi totc irapd rrjs /3ov\r}<; irpoaereTd^aTO, 
&<tt€ rj yepowia atcvpos etc tov SitcaaTrjpiov e/cet- 

2 vov t&v ylrrj<f>t(TfidT(i}v iyiyvero. Kate tovtov 7ra9 
6 Koafios 1-779 7ro\i,T€ia<; €Tapa,TT€To. 6 psv yap 
'Pafilpio? ov8* &fio\6y€i rbv <f)6vov, a\\' airapvo? 
fjv oi Se Srj/jbapxpi ttjv re Iv^i/v teal ttjv agiaxrip 
•nfc /3ov\r}$ teaTaXvaai iravT€K&^ earirovha^ov, 
teal igowiav iavrofc tov irdvd* ocra /3ov\oivto 

3 woieiv irpowapeGteeva^ov Sia yap Sif tov 1 rd 
T€ T(p avvebpLep Sofjavra teal ra irpb togovt&v 
ct&v irpa'xpevTa evffvveaOai rofc t£ ti t&v ofwiaov 
iiriXGipovtri aSeia iSihoro teal ai rifiaypiai avr&v 
i/coXovovTO, r) ovv yepovaia Seivbv fikv teal aWa>9 
ivo/ii&v etvai avSpa 2 fiovXevrrjv psryr dSiteovvrd 
ti teal e? yrjpas fihr} irpoeKrfKvdora diroXeiadai, 
TroXkfp 8e hrj fiaWov rjyavaKTei on to t€ irpb- 
a^rj/ia r^9 7ro\iT€ia<; SiefidWero teal Ta irpdypuaTa 

27 T0Z9 <j>av\oTdTOt,<; iireTpeireTO. airovhai re ovv 
Ta/9a%c»S€49 teal fyikoveueiai a<f> itcarepcov ire pi 
T€ tov Bifeaavypiov, t&v fiev 07tg>9 fMtj avva^Op, 
t&v 8k Xva Kadi^rjari Siteaiovvrcov, teal iireior) 
■ tovto Bid T€ tov Kaicrapa teal 81 a\\ov9 Tiva? 

ivl/crja-e, irepi ye 3 T779 KpLa-eeo^ avOis avvefHrjaav. 
2 teal f]v yap avTO<; itceivo? teal /*€Ta tov JZaiaapo? 
tov Aovtciov Sited^cov (ov yap tt7rX&>9, dWa to 
St) Xeybfievov irepSoveWloyvos 6 *Pal3ipio<; iiepiOr)), 
tcaT€yfrrj<l)laavTO aitTov, teavroi firj irpb? tov Brffiov 
teaTa tcl iraTpia, dWd 717009 avTOV tov VTpaTr)- 

1 rov Leuncl., rotrov L. 2 &v8pa Bk., kciI &vhpa L. 
3 7 e Bk., t« L. 
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thirty-six years earlier, and the fight waged against b.c. gs 
him by the consuls of the period had been at the 
direction of the senate. Hence, as a result of the 
proposed trial, the senate would lose the autnority to 
enforce its decrees. In consequence the whole order 
of the state was being disturbed ; for Rabirius did not 
even admit the murder, but denied it. The tribunes, 
however, were eager to overthrow completely the 
power and the dignity of the senate and were first pre- 
paring for themselves authority to do whatever they 
pleased. For the investigation of acts which had re- 
ceived the approval of the senate and had been com- 
mitted so many years before tended to give immunity 
to those who might attempt to imitate Saturninus' 
conduct, and to render ineffective the punishments 
for such deeds. Now the senate thought it outrageous 
in any case that a man of senatorial rank, guilty of 
no crime and now well advanced in years, should 
perish, and was all the more enraged because the 
dignity of the state was being attacked and control 
of affairs was being entrusted to the vilest men. 
Hence there arose turbulent factions and contentions 
# about the court, the one party demanding that it 
should not be convened and the other that it should. 
When the latter party won, because of Caesar and 
some others, there was another clash regarding the 
character of the trial. Caesar himself was judge 
together with Lucius Caesar, for the charge against 
Rabirius was no ordinary one, but that of perduellio, 
as it was called ; and they condemned him, although 
they had not been chosen according to precedent by 
the people, but by the praetor himself, which was not 
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3 yov ovk i£bv alpeOevre?. /cat i<f>fj/ce pukv 6 *Pa/3i- 
pios, iravrto^ B* dv zeal irapd rq> Brjp,<p ed\a>, 
ei pur) 6 MereWo? 6 KeXep olavMnrj? re &>v 
zeal o-rparrjy&v eveiroBiaev eireiBr) yap ovre 
a\Xo>9 eireLOovro oi, ovB* on irapa rd vevo- 
puapeva r) lepiais eyeyovei eveOvpuovvro, dveBpapuev 
€9 to '\avucov\ov irplv zeal onovv a<f>a<; yfrqfyL- 
aaaOai, teal to crrjp,elov to crpanconKov zcare- 
(TtraceVy Sxrre prjBkv er avrol? igelvai Biayv&vai. 

28 Tovro Be, to zeard to crjpelov, roiovBe ri eari. 
rroW&v to dp^alov iroXepicov rfj iroXei rrpoaot- 

ZCOVVTCOV, (f>O0OVpi€VOl pLf) TTOTC €tC/e\r)<Tia£6vTG)V 

0<j)(ov Kara toi>9 Xo%ov<? eirLOayvraL rives rfj iroXei 
to 'lavLtcovXov zcara\a@6vre$, ivopuiaav pur) irdvre*; 
a put yfr7)<f>i£e(r0ai, aXkd rwas del evoirXovs rb 

2 ycopLov izcelvo izc BiaBo%r)<; <f>v\drreiv, zeal avro, 
e<09 p>ev r) eKK\r\aia fjv, typovpouv, oirore Be 
BiaXvOrjo-eaOai epbeXKe, to re arjpueiov zcadrjpelro 
teal oi <f>v\azee<; airrjKkdaaovw oi yap igrjv purj 
<f>povpovp4vov rov %G)pL0v izceivov ovBev en XPV" 

3 pLaria-drjvau rovro he ev puovai<; rah /card rov? 
\o%ov9 d0poi£opb€vai<; ezczeXrjo'Lais eyiyvero, on 
re e£a> rov re'i^ovs, zeal on irdvre? oi rd oirXa* 
e^oine? dvdytcrjv eix ov € ? civrd? avvievar zeal en 1 
teal vvv oaia<; evezea Troielrai. 

4 OS to) piev Br) Tore r\ re ezczcXrjaLa zcaOaipedevro*; 
rov o-rfpueiov Bie\v0rj fcal 6 'Pafiiptos ea<t)0r)* igijv 
puev yap rtp Aafiirjvq) teal avOis BizcdaaaOai, ov 

29 pLCvroi teal iiroirjaev air 6* 6 Be Br) K.an\iva<; a>Be 
re teal Bid rdBe dircoiXero. 

v ESo^€ rfj /3ov\f), rrjv [re virareiav teal Tore 

1 in Bk., Zti t« L. 
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lawful. Rabirius appealed, and would certainly have b 
been convicted by the people also, had not Metellus 
Celer, who was an augur and praetor, prevented it. 
When nothing else would cause them to heed him 
and they were unconcerned by the fact that the trial 
had been held in a manner contrary to custom, he 
ran up to the Janiculum before they took any vote 
at all, and pulled down the military flag, so that it 
was no longer lawful for them to reach a decision. 

Now this matter of the flag is as follows. In 
ancient times there were many enemies dwelling near 
the city, and the Romans, fearing that while they 
were holding a centuriate assembly by centuries foes 
might occupy the Janiculum and attack the city, 
decided that not all should vote at once, but that some 
men under arms should by turns always guard that 
position. So they guarded it as long as the assembly 
lasted, but when this was about to be adjourned, the 
flag was pulled down and the guards departed; for 
no further business could be transacted when the 
post was not guarded. This practice was observed 
only in the case of the centuriate assemblies, for 
these were held outside the wall and all who. bore 
arms were obliged to attend them. Even to this day 
it is done as a matter of form. 

So on that occasion, when the signal was pulled 
down, the assembly was adjourned and Rabirius was 
saved. Labienus, indeed, had the right to bring suit 
again, but he did not do so. — 

As for Catiline, his ruin was brought about in the \ 
manner and for the reasons which I shall now narrate. * 
When he was again seeking the consulship at this 
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alrrjaavros airov 1 teal wav oruhrjirore eveSex^ro 
07r©9 airoheLxPfi pjr)xavxopAvov t ^ Ka ir&v (frvyrjv, 
rov Ki/cepcovo? 4$ ra fiaXiara ivdyovros, toi? 
iwiTifiioi? roh iirl T<p hetcaafjup rerayfievois irpoa- 

2 vofwOerfjo-at. rovr oTtv teal itcelvo? Si eavrov, 
oirep 7rov teal dXrjOks fjv, iyvoxrOai vo picas erre- 
Xeiprjo-e p,ev, X^P** Tlva ^CLpaaKevdaa^y rov 
KiK€pcova teal aXXovs rivd<; r&v rrpdyrcov ev airals 
rat? apxcup€o-iai<;, Xv viraro^ evffvs x €L f )OTOV7 )0V> 

3 cf>ov€v<rai, oitc rjhvvrjOr) Si. 6 yap Kt/cepcov rrpo- 
/jbaBoav to €7ril3ov\€v/jLa rfj re yepovaia ifjirjvvcrev 
avrb koX tearr\yopiav airov TroXXyv erroirjaaro* 
iireihrj re oitc eireiai <r<j>a<; yfrrj^ia-aaOaC ri &v 
rj^iov (ovre yap 7ri0ava e^r)yyeXtcevai teal 8ia 
rrjv eavrov fyOpav tcarayfrevSea-dat r&v dvSp&v 
vircoTrrevOij), i(f}o/3rjffr) are teal irpooirapco^vyKa}^ 

4 rbv KariXivav, teal ovte eroXpuqaev dwXax; rrjv 
eteteXr)<riav iveXOeiv &airep ela>0ei, dXXd rov$ 
t€ iTTiTTjSdov? avveirrjy<vyero irapeatcevaapAvov^ 
dfivval oi et ri heivbv yevoiro, 2 teal Qcopa/ca, rr)$ 
re eavrov dcrcpaXelas teal ttjs etceiveov SiaftoXrj? 
evetca, virb p,kv rtjv iaffrjra, irapatfralvcov 8' avrbv 

5 igeTrirrjSe*;, iveSvaaro. %tc re ottv rovrov, teal on 
teal aXXw <f>rfp,r] ri$ eyevero on iirifiovXeverai,, 
o T€ SrjfjLO? Setvco? rjyavdtcrrjo'e teal oi crvvofMcofAO- 

. ie6re<; r<p KariXiva ifyoftrjdevres avrbv fjavxaaav. 
30 Kal ovrm viraroi re erepoi ypiOtfaav, teal 
i/celvo*; oiteerc Xddpa, oiSe eirl rbv JZitcepava 
rovs re avv avrtp p,6vov$, dXXd Kal iwl irdv rb 
2 ko lvov rrjv eiri^ovXrjv avvLari)* etc ydp rrj$ 
1 abrov supplied by Bs. 2 yevoiro Bk., ytyvono L. 
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time and contriving in every way possible to be b.c. es 
elected, the senate decreed, "chiefly at the instance 
of Cicero, that banishment for ten years should be 
added by law to the penalties established for bribery. 
Catiline, accordingly, believed that this decree had 
been passed on his account, as was indeed the case ; 
and so, after collecting a small band, he attempted 
to slay Cicero and some. others of the foremost men 
on the very day of the election, in order that he 
might immediately be chosen consul. But he was ~ 
unable^-to carry out his plot; for Cicero learned oi.y^ 
it in season, and informed the senate of it, delivering 
a severe arraignment of Catiline. Being unsuccessful, 
however, in persuading them to vote any of the 
measures he^asked, since his announcement was not 
regarded as credible and he was suspected of having 
uttered false charges against the men because of per- 
sonal enmity, Cicero became frightened, now that he 
had given Catiline additional provocation. He did 
not venture to enter the assembly alone, as had been 
his custom, but took his friends along prepared to 
defend him if any danger threatened ; and partly 
for his own safety and partly to arouse prejudice 
against his foes, he wore beneath his clothing a 
breastplate, which he was careful to allow people to 
see. For this reason and because in other ways, 
too, some report had spread of a plot against him, 
the people became very indignant and the fellow- 
conspirators of Catiline in their fear of Cicero kept 
quiet. 

In this way new consuls were chosen, and Catiline 
no longer directed his plot in secret or against 
Cicero and his adherents only, but against the whole 
commonwealth. He assembled from Rome itself 
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r P(Ofirj<; avrrp 7W9 T€ /ccueiarovs teal teaiv&v del 
wore Trpayfidrcov iiriBvfirjTds, tcdte t&v avfifid'Xjcov 
a>9 on ifkelarovs, xpe&v re 1 airoKOTrd^ teal 7*79 
apaScMTfwvs, aWa re ii; &v fidXiara SeXedaeiv aih 

3 to£>9 tf/jueWev, vTncyyovpsvo^ <T<f>i<ri avvrjye. teal 
tou9 ye irpwTovs air&v teal 2 hwaroyrdrovf; {rjaav 
Be aXXoi re teal ' Avr wvios 6 vtrarosi) teal 69 dOefurcov 
optcco/xoai&v dvdyterjv irporjyaye* 3 iraiSa yap riva 
tcaraOuva*;, teal iirl t&v airXdyxvcov avrov ret 
optcia TToirjaas, etreir icrrXdyxyevaev avrd fxerd 

4 t&v aXkav. <Tvv€7rpaTTOv Se avrfy rd fidXiara 
rd fikv iv rfj 'Yoifirj 6 re viraros teal 6 AivTovXo? 
6 IIou7r\*o9 6 fierd Tt)v inrareiav etc tt)<; yepovaias 
i/ciretTcov {icrparrfyeL ydp otto*? ttjv fiovXeiav 
dpaXafty), rd Se iv Tafc <$>ai(rov\ai<; t «9 oi 

5 cTaai&Tai avrov avvekiyovTo, Tdios t*9 MdWios, 
t&v re TToXe/JUKcov ifnreipoTaTos {fierd ydp t&v 
tov XvWov Xo^ay&v ear pdrevro b ) teal TroXvSa- 
iravcoTaros &v cvprnawa yovv oaa tot€ itcry- 
aaro, KaLirep Trd/jbiroXXa ovra, teatcw tearava- 
Xco(ja9 eripeov epyeov 6/jlolcov iireBvpueu. 

SI Tlapa<Tteeva%oii€V(ov ovv ravra ai/T&v, firjvverai 
T(p Kcfcepcovt irporepa fiev rd iv rq> aarei, yvyvb- 
fieva Sid ypafifjudreov tiv&v, d tov fiev ypdyfravra 
oite iSrfXov, t& Se Srj Kpdcaop teal a\Xo^9 rial 
r&v hvvar&v iooOrj, teal iir avrols Soyjia i/evpd>0rj t 
rapaxv v T€ €tvat teal ^rrjaiv t&v alrLcov avrfj? 
2 y€v£o-0ar Bevrepa 8e rd dirb t?/9 TvpwrjviSos, teal 
TTpoceyfrrf^iaavTO rols virdro^ ttjv (j>vXatcrjv TT79 

1 re Xyl., t€ Kai L. 2 koI added by Xyl. 

8 -wpoiiyayc Rk., vpoff^yaytv L. 4 is R. Steph., als L. 
5 iorpdrcvro Turn., 4<rrpare6cro L. 
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the lowest characters and such as were always eager b.c. 63 
for a revolution and as many as possible of the 
allies,. by promising them the cancelling of debts, 
distribution of lands, and everything else by which 
he was most likely to tempt them. Upon the fore- 
most and most powerful of them, including Antonius 
the consul, he imposed the obligation of taking 
a monstrous oath. For he sacrificed a boy, and 
after administering the oath over his vitals, ate 
these in company with the others. Those who 
cooperated with him most closely were : in Rome, 
the consul and Publius Lentulus, who, after his con- 
sulship, had beeiTexpelled from the senate and was 
now serving as praetor, in order to gain senatorial 
rank again ; at Faesulae, where the men of his party 
were collecting, one Gaius Manlius, who was well- 
versed in warfare, ^having served among Sulla's 
centurions, and also the greatest possible spendthrift. 
Certain it was that he had run through all that he 
had gained at that epoch, although a vast sum, by his 
evil practices, and was now eager for other similar 
exploits. 

While they were making these preparations infor- 
mation came to Cicero, first, of what was occurring 
in the city, through some letters which did not indi- 
cate the writer but were given to Crassus and certain 
others of the optimates ; and upon their publication 
a decree was passed that a state of disorder existed 
and that a search should be made for those responsible 
for it. Next came the news from Etruria, whereupon 
they further voted to the consuls the custody of the 

149 



Digitized by 



DIO S ROMAN HISTORY 

T€ woXem teal r&v okcov avrrfc irpaypA,TG>v, 
teaffdirep et&Oecrav teal yap Tovrtp r<p Soyfiari 
irpoaeypd^rj to hia Qpovrioos avrovs cr^civ &cne 
3 fitfSefuav aTTOTpifirjv t$ 8rj/io<riq> cvpftrjvat,. yevo- 
pMvov tovtov teal <f>povpa<; iroXKaxodi tcara- 
crTacrris tc\ p£v iv t$ acrrei ovtcer ivewrepicrOri, 
&are teal iirl <ruKO<f>avTia tov Kitcipcova SiafiXr]- 
Orjvaiy tc\ ik i/c t&v Tvpcrrjv&v dr/yeWofieva tt\v 
T€ alriav iTna-rdxraro zeal $ia$ iir avroi? ypatfrtjv 
rq> KariXiva wapeencevacre. 

Kal $9 tc\ pukv irp&ra teal irdvv avTqv eTotytua?, 
©9 teal dirb ymcrTov tov ctvv€1$6to$, i&egaro, teal 
irpos re rrjv oitcrjv SrjOev ^roifid^eTO, teal t$ Ki- 
/cepcovi avrq> rripeiv eavrov, oitw Brj prj <f>vyy irov, 

2 TrapeSlSov. fir) irpoahe^apivov hk iteeivov ttjv 
<f>povpdv avrov, irapa r<p MereWp t$ crTpaTrjyqt 
ttjv oiairav itcovenos eiroieiTO, Xv ©9 rjtciara vir- 
oirrevdfj vearepi&iv n $ p&XP 1 * &v * a l €tc t&v 

3 avroOe avva)fioT&v layvpov n irpocrXdfiy. ©9 8' 
ovhev oi irpoexcopei (o re yap 'Avtoovkx; <j>oj3rj0eU 
vireariWero teal 6 A&vtovXos fjieitTTa Spacmjpios 
fjv), TTpoelirev avToi? vvtcrb<: €9 oltciav Tivh crvk- 
Xeyrjvai, teal Xadoov rbv MireWov ffkOi re 717)09 
avT0U9 teal hrerlp.r\ ae a<f>iaip ewi re rfj droXfiia 

4 teal iirl rfj pakakUu teatc tovtov SiegeXffcbv 6 a a 
tc ireiaoivTo (fxopaOivres teal Screw t€v%oivto 
Karopdcoaavres, ot/Ta>9 avToit? teal iirippcoae teal 
irapa>]*vv€v &cr0' vrtoaxiGdai Svo Tiva<; €9 T€ ttjv 
tov Kitcepovo? olfcLav dpa tt) rjpepa icrpgeiv 1 

33 KavTavOa avTov tbovevcrew. a>9 Si teal tovto 
irpoeprjvvdr] (0 yap IZitcipav 7ro\v Svvdpevos, 
1 io-d^fiv Dind., ifffoiv L. 
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city and of all its interests, as was their custom ; b.c. 68 
for to this decree was added the command that 
they should take care that no harm came to the 
state. When this had been done and garrisons 
had been stationed at many points, there # was no 
further sign of revolution in the city, insomuch that 
Cicero was even falsely charged with blackmail ; but 
the messages from the Etruscans confirmed the 
accusation, and led to the indictment of Catiline for 
violence. 

Catiline at first welcomed this heartily, as if sup- 
ported by a good conscience, and pretended to make 
ready for the trial, even offering to surrender him- 
self to Cicero, so that the latter, as he put it, could 
watch and see that he did not escape anywhere. As 
Cicero, however, refused to take charge of him, he 
voluntarily took up his Residence at the house of 
Metellus the praetor, in order that he might be as 
free as possible from the suspicion of promoting a 
revolution until he should gain some additional 
strength from the conspirators there in the city. 
But he made no headway at all, since Antonius 
shrank back through fear and Lentulus was anything 
but energetic. Accordingly, he gave them notice 
to assemble «by night at a certain house, where he 
met them without Metellus* knowledge and upbraided 
them for their timidity and weakness. Next he set 
forth in detail the many penalties they would suffer 
if they were detected and the many advantages 
they would obtain if successful, and by this means 
encouraged and incited them to such a point that 
two men promised to rush into Cicero's house at 
daybreak and murder him there. This plot, too, was 
divulged, since Cicero, being a man of great influence, 
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(TVXyOV? T€ €K T&V (TVVT)yop7)fldT(DV T0U9 fJL€V 
OlK€lOVfJL€VO$, T0U9 Be €K<f>of3(OP, TTOXXoVS TOU9 BlOy- 

yeXXovTa? ol Ta roiavra ecr^e), fieraarrjvai f\ 
yepovaia tov KaTcXivav iyfrrj<f>caaTO. 

2 Kal &9 acr/i€z/Q>9 tc &rl Trpo&daei ravrrj 
i^€^a>prj(r€ t Kal 77-/009 ra9 Q>aio-ovXa$ eXdcbv tov te 
iroXefiov avTifcpv? avevXeTo >t Kal to Svofia Kal ttjv 
ctcevrjv t&v viraTcov \a{3<bv Kal tou9 irpoavveiXey- 
fievov? V7T0 tov MaXXtou avve/cpoTei, kclv 1 touted 
Kal aXXov? rivds, irp&TOv fiev i/c t&v eXevOeptov, 

3 eirevra Be xal ex t&v BovXcov, TrpoaejroietTO. odev- 
irep Kal ol 'TPwjmuoi Trjv T€ ficav ayrov KaTe- 
yfrr)<f)io-avTO, Kal tov ' Kvtwviov €9 tov iroXefiov, 
ayvoovvTes ttov ttjv avpco/jboaiav a<j>&v, eaTeiXav, 
avToL T€ Ttjv eadrjTa fieTifiaXov. Kal Bid Tairra 

4 Kal 6 Ki/cepcov Kara yjapav efxeivev etkrjyei yap 
t?/9 MaKeBovCas apgcu, ovtc Be €9 eKeivqv (r<p yap 
o-vvdpxpvTi avTrjs Bid ttjv wepl tyU BiKa$ ffirovBijv 
e^eaTrj) ovt€ €9 ttjv TaXaTiav ttjv irXrjaiov, f)v 
dvTeXafte, Bid to, icapbvra i^rjXaaev, dXTC avT09 
fikv ttjv iroXiv Bia <j>vXaKr}$ eiroifjaaTO, €9 Bk t)jv 
TaXaTiav tov MctcXXov, 07ra>9 firj /cal 6 KaTiXi- 
i;a9 avrrjv a^eTepiarfTai, threfiyfre. 

34 Kat iv xaipm ye €9 ra fiaXiaTa to?9 'Poofiaioi? 
Kare/xeive. wapaaKeva^ofievov yap tov AevTovXov 
KarairprjaaL t4 Tivas 2 Kal a<f>aya<; ipydaaadai 

fl€Ta T€ TCOV aXXcOV T&V aVVOfMDflO/COTCW Kal fl€Ta 

*AXXo/3p{yc0V, 069 KaTa irpea/Setav irapovra? 

1 «ii/R. Stoph., koI L. 

2 Tivay is probably corrupt, though Rk. supplied trwoifdas 
(" blocks of houses ). Bk. suggested rb Atrrv ("the city") 
in place of rivas. 
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and one who gained many followers through his b.c. 63 
speeches, either by conciliation or by intimidation, 
had many men to report such occurrences to him ; 
and the senate voted that Catiline should leave 
the city. 

/<He gladly withdrew on this excuse, and went to 
Faesulae, where he took up the war openly. Assuming 
the name and dress of the consuls, he proceeded to 
organize the men previously collected by Manlius, 
meanwhile gaining accessions, first of freemen, and 
then even of slaves./ The Romans accordingly con- 
victed him of violence, and sent Antonius to the war, 
— being ignorant, of course, of his part in the con- 
spiracy, — while they themselves changed their ap- 
parel. 1 Cicero, too, remained on the spot because of 
this crisis. For although he had drawn the province 
of Macedonia, he neither set out for that country — 
retiring in favour of his colleague because of his in- 
terest in the prosecutions — nor yet for Hither Gaul, 
which he had obtained in its place, in view of the 
existing situation. Instead, he charged himself with 
the protection of the city, but sent Metellus to Gaul 
to prevent Catiline from securing it. 

It was extremely opportune for the Romans that 
h$ remained. For Lentulus made preparations to 
burn down [the city ?] and commit murder with the 
aid of his fellow-conspirators and of Allobroges, who 
while present on an embassy were persuaded to join 

1 The well-known practice on the occasion of a public 
calamity. Cf. ch. 40, 2 ; also xxxviii. 14, 7 and xl. 46, 1. 
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2 aveireice avfuppovrjaai re avrq> . . . /cal avXXafi&v 
tov9 bf avrrjv VTaXfara*; 69 re to ftovXevrrfpiov 
fiera t&v ypafifidrcov iarjyaye, /cal afkiav avToi? 
8ou9 ircUrav ovtcd ttjv avvcofioaiav tfXeyl-e. /cd/c 
tovtov 6 AivrovXo? aireiirelv ttjv aTpaTrjylav virb 
•7-779 yepovaia? dvay/cacOeh iv fypovpa fxera t&v 
aXXwv t&v o-vXXrj<f>divTcov iyevero, /cal ol XolttoI 

3 dvetyjTovvro. /cal Tavra /cal t$ &rj/u<p 6fwia>$ 
rjpeae, /cal fiaXurr irreihrj, tov Ki/cepcovos Srjfirjyo- 
povvTo? ti irepl avT&v, to cuyaXfia to tov A*09 €9 
T€ to J£airvT<t>\iov irap ai/Tov tov rccupov T779 
i/c/cXrjaia$ avi&pvOrj zeal /caTcL tt)v vQtjyrjaiv t&v 
fjuavrecov 7T/0O9 t€ t^9 dvaToXa? /cal irpos t)jv dyo- 

4 pav fiXiwov av€T€0rj. iireiSfj yap i/ceivol tc 
avvcofioalav tivc\ if-eTi&yxOijaeaOat i/c tt}$ tov 
aydXfiaTOS o , Tao*€(»9 1 elprj/ceaav, /cal r) avddecris 
avTov to?9 ^xopadelat rfwiftaive, to t€ Oeiov 
ifieydXwov /cal tou9 ttjv alrlav Xaftovra? 6V op- 
7779 paXXov iwoiovvTO. 

35 AtrjXffe ftkv ovv X0709 oti /cal 6 Kpdaao^ iv 
avTois etrj, /cal tovto /cal t&v avXXrjtjydivTwv t*9 
iprjvvaev, ov jjMvtol iroXXol hriaTevaav ol fxev 
yap dpyrjv ohV rjgtovv tovovto ti 69 avTov U7T- 

2 07TT€V€VV f OL KOI i/C T&V VTTaiTl&V vireroirovv 

ai/TO, 07ro>9 fiorjOeia? Tivbs Bid tovto irap ainrov, 
oti irXeiaTOv iSvvaTO, Tvy&ai, XoyoTroieicOai. ei 
8* oiv Tiat, /cal ttictov ioo/cei elvcu, o\\' out* 76 
iSi/caiow avhpa T€ iv Tofc irpd>TOi^ <t$&v Svra 
aTToXeaai 2 /cal ttjv itoXiv iirl wXelov i/cTapdf;ai. 

3 "florfi tovto fikv TravreX&s BUireo-e* irapa- 
a/c€va£ofi€V(ov Se Brj iroXX&v /cal BovXcov /cal 

1 ffrdvcws Gros, irrc^rcwf L. 3 &xo\4<rcu Rk., bwo\4a$m L. 
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him . . . [Cicero] arrested the men sent to carry it b.c. os 
out (?) and brought them with their letters into the 
senate-chamber, where, by granting them immunity, 
he showed up the whole conspiracy. As a consequence 
Lentulus was forced by the senate to resign the 
praetorship, and was kept under guard along with 
the others arrested while the other conspirators were 
being sought. These measures were equally pleasing 
to the people, especially so, because while Cicero was 
addressing them on the subject the statue of Jupiter 
was set up on the Capitol, at the very time of the 
assembly, and by instructions of the soothsayers was 
placed so as to face the east and the Forum. For 
these seers had decided that some conspiracy would 
be brought to light by the erection of the statue, and 
when its setting up coincided with the discovery of 
the conspirators, the people magnified the divine 
power and were the more angry at the accused. 

Now a report spread that Crassus was also among 
them, and even one of the men arrested gave this 
information; nevertheless, few believed it. Some 
thought they had no right to suspect him of such 
a thing for a moment ; others regarded it as a story 
trumped up by the accused, in order that they might 
thereby receive some aid from him, because he pos- 
sessed the greatest influence. And if it did seem 
credible to some, at least they did not see fit to 
ruin one of their foremost men and to disquiet the 
city still further. Consequently this charge fell 
through utterly. 

Now many slaves and freemen as well, some 
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i\€V04p<DV 9 t&v fiev irrro Biov 9, t&v Be teal ol/cr<p 
tov T€ AevTOv\ov teal t&v aXXcov, e^apirdcrai trdv- 
ra? avToit? 07tg>9 fir) airo6av<o<ri, irporrvOofievo^ 

TOvO* 6 KlK€p(DV TO T€ Ktt7T IT&XlOV KoX Tf)V dyO- 

4 />ap T779 vv/ctos <f>povpa TrpotcaTea^e, teal riva' 
irapa tov BaifiovLov yjpr)GTr\v eKiriBa dfia tt} eqy 
XaftcoVy on iep&v ev rfj oi/cia avTov \rrrb t&v 
detirapOevaw trrrkp tov Brjfiov irovqOkvTonv to irvp 
cttI fiatcporarov Trap a to eltco? rjpffrj, tov pkv Brjfiov 
to?9 aTpaTrjyoZ*; op/c&aai 69 tov xaTaXoyov, el Br) 
t«9 %/>€ta aTpaTKOT&v yevoiTO, etcekevaev, avTO? Be 
ev TOVTtp Tt)v f3ov\r)v r)0poiae, teal cQa? cw- 
Tapdf;a$ T€ teal i/c<f>o/3r}o'a$ eireiae ddvarov t&v 
avveCKrffipAvtov tcarayv&vai. 
36 'EyevovTo fiev yap afi<f>i/3o\oi, teal irap/ 6\iyov 
avTov? direkvaav. 6 yap Kalaap, ttovtwv t&v 
irpb aitTOV yfrrjfao-afievtov airoOavelv o~^>a9> yv&firjv 
eBcotce Bijaai tc avTOvs teal €9 iro\ei$ a\\ov$ aWrj 

2 KaraOeadai, t&v oiai&v eaTeprjjievovs, hrl T(p 
firjre irepl aSeta? eri avT&v yjpr)paTiaQr)val tL 
irore, te&v BiaBpa 1 t*9, iv iroXefucov fioipa ttjv 
ttoXcv ^9 &v <f>vyrj elvat,* teal tovto irdvTe? oi 
fieTa Tavra diroQrfvdfievoi fie*yjpi tov KaTwi/09 
iyfrrj^Laavro, &aT€ teal t&v irpOTeptov Tivd? 

3 p&Tayv&vai? t iirel Be o5to9 auro9 T€ tov ddva- 
rov at/T&v tcareSLxaa-e teal tovs: \017rov9 irdvTa? 
6fioyJrq<f>ov$ iwoirjaaTO, ovrco Br) itcelvoL t€ etc ttj^ 
viKfjaar)^ i/coXdaOrjaav, teal eir aiTols teal OvaCa 

1 Stafy? Dind., $ia5pd<rp L. 

8 /xtrayvvvai Turn., Karayvwvai L. 
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through fear and others out of pity for Lentulus and b.c. 03 
the rest, made preparations to deliver them all 
forcibly and rescue them from death. Cicero learned 
of this beforehand and occupied the Capitol and 
the Forum by night with a garrison. At dawn 
he received some divine inspiration to hope for the 
best ; for in the course of sacrifices conducted in 
his house by the Vestals in behalf of the populace, 
the fire, contrary to custom, shot up to a very great 
height. Accordingly, he ordered the praetors to 
administer the oath of enlistment to the populace, in 
case there should be any need of soldiers ; mean- 
while he himself convened the senate, and by exciting 
and terrifying the members, he persuaded them to 
condemn to death those who had been arrested. 

Now the senators had been at variance, and had 
come near setting them free. For while all before 
Caesar had voted that they should be put to death, 
he expressed the opinion that they should be im- 
prisoned and placed in various cities after having 
their property confiscated, on the condition that 
there should never be any further deliberation con- 
cerning their pardon, and that if any one of them 
should escape, the city from which he fled should 
be considered in the light of an enemy. Then all 
who subsequently made known their views, until 
it came to Cato, voted this same way, so that some of 
the first also changed their minds. But the fact 
that Cato gave sentence of death against them 
caused all the rest to vote similarly. So the con- 
spirators were punished by the decision of the 
majority, and a sacrifice and period of festival over 
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teal Upofirjpia iyfrrjifyiaOrj, & firjircoTrore iirl toiovtg> 
tlpI iy&yover Kal oi aXXoi oi /j,t)pv0€PT€<; i£rj- 
tovpto, Kai Tive<; Kal iirl rq> fieXXrja-ai <rvfi- 

4 <f>pOV1]<T€lV aVToZ? V7rO7TT€V0€PT€^ CV0VPOPTO. Kal 

tcL fiev aXXa oi vttcltoi Slwkovp, AvXop 8% Q>ovX- 
oviop apSpa ftovXevTtjp avTo<; 6 irarrjp direafya^ep, 
ovti ye Kal fiopos, yi rial Sokci, tout* ip 
ISicoTeia iroirjo-av avypol yap Sfj koI aXXoi, o\r% 
on viraroi dXXa xal IBc&rai, TraZhds <r<f>cop 
awe/cTeipap. 

37 Tore fiep St) roSe iy€P€ro, Kal ra9 aipiaei*; t&p 
ieptyop, ypdyfraPTo? pip tov Aaftiijpov, <nrov8d- 
aapros 8e tov Kaiaapos, €9 top hi) pap aid is 6 
ofiiXo? it ap a top tov XvXXou vopuov iirapyyayev, 
avav€(oadfL€vo<; top tov Ao/utlov. 6 yiip Kataap 
tov MctcXXov tov JLio-efiov? TeXevTrjaamo^ T779 
T€ Upcoavpr)? avTov, kclitoi koI pco? koI firjSiirco 

2 io-TpaTtjyri/ccbs, iireBvfiriae, Kal ip t$ TrXyOei, 
Tf]p iXiriha avTrjs, Sid re T&XXa teal Sti tc3 tc 
Aafiiijpq) kcltcl tov 'Yafitpiov avprjydopto-TO 1 Kal 
top AcptovXop aTcoOapelp oxjk iyfr^caTO, Xaficop 

TOVTO T€ €7Tpa^€, Kal ap%l€p€CD<; T&P TTOPTL^>LK(OP 9 

Kalirep aXXcop tc TT79 Tifiry; ttoXX&p Kal tov 
KaTovXov pAXicrra dpTLirotovfieptop, aireheixd^h 

3 Kal yap Oepairevaai Kal KoXaxevaai irdpra Tipa 

Kal T&P TVXpPTWP eTOLflOTaTO? iyepero, Kal OVT€ 

Xoyov ovtc Zpyov ovBepos €9 to KaTaTvyeip &p 
icTTOvSaZep 2 i%LaTaTo* ovhk HfieXip oi tt^ avTuxa 
TaireiPOTTfTO^ irpb? ttjp e/c tov hreiTa la^vp, aXX' 

1 <ruvr)y6vi(rTo Bk., ffvvriycoviffaro L. 

2 4o-irovtia{ei> R. Steph., i(Tirov$a(ov L. 
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them was decreed — a thing that had never before b.c. 63 
happened from any such cause. Others also against 
whom information was lodged were sought out, and 
some incurred suspicion and were called to account 
for merely intending to join the conspiracy. The 
consuls conducted most of the investigations, but 
Aulus Fulvius, a senator, was slain by his own father ; 
and the latter was not the only private individual, as 
some think, who ever acted thus. There were many 
others, that is to say, not only consuls, but private 
individuals as well, who slew their sons. This was 
the course of affairs at that time. ~* — a 

The priestly elections, on motion of Labienus 
supported by Caesar, were again referred by the 
plebs to the people, contrary to the law of Sulla, but 
by a renewal of the law of Domitius. For Caesar at 
the death of Metellus Pius was eager for his priest- 
hood, although he was young and had not yet served 
as praetor. Basing his hopes of it upon the multitude, 
therefore, especially because he had helped Labienus 
against Rabirius and had not voted for the death 
of Lentulus, he accomplished his purpose and was 
elected pontifex maximus, in spite of the fact that 
many others, and Catulus in particular, were his 
rivals for the honour. This was because he showed 
himself perfectly ready to serve and flatter every- fc 
body, even ordinary persons, and shrank from no 
speech or action in order to get possession of the 
objects for which he strove. He did not mind 
temporary grovelling when weighed against subse- 
quent power, and he cringed as before superiors 
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&v iire^eipei wpcoTevaai, tovtov? o>9 /cal /cpeLr- 
roi/a? virrjpxero. 

38 Tco jjl€v oiv Kaiaapi Sid TavO' oi iroXXol irpoa-- 
fyiXels Tfaav, rov he St) TiLi/ceptova iv opyfj inl 
T(p t&v ttoXit&p Oavdrq* 7T OlOV fJLCVOl Td T€ dXXa 
rj^Oaipov, /cal reXo? diroXoyeiaOai re /cal /cara- 
Xe^ai TrdvO* oca iv rf) virareia iirerroirj/cei tt) 

2 reXevTaia rrj? dp^r}? VH^P a ideXijaaPTa {irdvv 
yap ttov 178661)9 oiy£ 07T609 v<f> erkpoyv iiryvelTO, 
aXXa /cal airo? eavrbv iveKtofda^ev) iaiyaaav, 
ovSk* iireTpeyfrap auTco e^co ti rov op/cov <f>0ey- 
%aa0ai, away aviary MereXXq? NeVam Srjjiap- 
XpvvTi xprjadfiepoi, ttXtjp /ca0* oaov dvri<f>i- 
Xopei/cqaas irpoaeirco/jLoaev on aeaoo/cax; ttjv 
ttoXlv eirj, 

39 Kal 6 (lev /cal i/c tovtov 7roXv /jl&XXov ifiio-qdr), 
KaTiXiva? Se iv dp^r) evdvs rov l-rovs iv eS 
'I01/W09 1 re XiXavb? /cal Aov/cios Ai/civvio<; fjp^av 
a,7T€(f>0dp7). T&09 fiev yap /caCirep Svvajuv OV/C 
oXiyrjv c^cav i/capaSo/cet ra rov AevrovXov /cal 
ScifieXXev iXiri^cov^ civ <j>0 do-coo- iv o ie JZi/cepcov 
Kal oi avv avrtp a<pay€VT€$, paSiw ra Xonrd 

2 TrpoaKarepydaeaOar 2 cVel Se i/celvov re airoXxo- 
Xora iirvOeTo /cal r&v cvvovtow oi avyvovs fieOt- 
arafievovs Sid rovr rjaOero, re 'Amcovio? /cal 
6 M€Te\\o9 o Ki'Xep 777009 Tat9 ^aurovXai^ irpoa- 
eSpevopres ovSafij) irpoeXffeiv 3 aurco iireTpeirov, 
airoKivhvvewai rjvay/cdaOr), icai (fjaav yap St%a 
iarparoireSevfiivoi) 717)09 rov 5 Avtojviov irpdirero, 

1 'lotvUs Xyl. , iou\i6s L. 

2 irpoGKarcpydaeaOai Dind., irpoffKarcpydtraaOai L. 

3 itpo*\d*iv Leuncl., xpo<rc\$€iv L. 
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to the very men whom he was endeavouring to b.c. 63 
dominate. 

Toward Caesar, accordingly, the masses were well 
disposed, for the reasons given, but they were angry 
at Cicero for the death of the citizens, and displayed 
their enmity in many ways. Finally, when on the 
last day of his office he desired to present his 
account and defence of all that he had done in his 
consulship, — for he certainly did take great pleasure 
not only in being praised by others but also in 
extolling himself, — they* made him keep silent and 
did not allow him to utter a word outside of his 
oath ; in this they had Metellus Nepos, the tribune, 
to aid them. Nevertheless, Cicero, doing his best to 
resist them, added to his oath the statement that 
he had saved the city; and for this he incurred 
much greater hatred. 

Catiline perished at the very opening of the year in B .c. 62 
which Junius Silanus and Lucius Licinius held office. 
For a while, although he had no small force, he had 
watched the movements of Lentulus and delayed, 
in the hope that if Cicero and his adherents should 
be slain in time he could easily carry out his remain- 
ing plans. But when he ascertained that Lentulus 
had perished and that many of his followers had 
deserted for that reason, he was compelled to risk all 
on a battle, especially since Antonius and Metellus 
Celer, who were besieging Faesulae, did not allow 
him to advance anywhere. As the two were en- 
camped separately, he proceeded against Antonius, 
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xairrep rq> df-icojAari irpoe^opra rod MereWov 

3 Kal &vva/MP irXeico rrepi^e^Xrjfiepop. air lop Be 
on eXiriBa avrov Kara to avp<ofwrop eOeXoxa- 
/crjaeiv ea^ep. viro'irrevo'as ovp rovr €K€Ipo$, zeal 
/jbtjre BC evvoias e*r avrfp are aaOevel oprc &p 
(7r/oo? re yap ra$ BvpdjjLeis rtv&v Kal 7roo? ret 
eavrcov trvp^epovra Kal tA? e^Opa? rd<; re <\>t\ia<; 

4 oi ttoXXoI TToiovvrai,), fcal Trpoa/caraBelaas fir) 
7rct>9 irpodvfia)^ cr<f)a<i aycopi^o/Mvov^ lBa>p igopei- 
Blctj ri Kal rrpoepeyKrj oi rcop arropprjrcop, avrbs 
fiep voaelv TTpoe^aaiaaro, M.dpK<p Be Tlerpettp rrjp 

40 p&yrjp eirerpetye. avpftaXcop ovp ovros o-<piai 
rop KariXipap teal aXXovs rpivyiXiov*; irpoOv- 
fiorara aycopc^ofjuepov^ ovk apaifjuori KareKoyjrep* 
ovre yap e<j>vyep avr&p ovBek, Kal ep X^P a ^apre? 
eireaop, coare Kal avrovs rov$ Kparrjaapra^ iroXv 
rfiiP Koipcbp bBvpaaOai, on Kal roiovrov? Kal 
roaovrov*;, el Kal Swaico?, dXXa, Kal iroXira^ 

2 re Kal avfifid^ov^ dircoXcoXeKeo-ap. 6 6° ovp 
'Aprcopio? rrjp re K€<f>aXrjp avrov e<? to aarv, 
07ra)9 Triarevaapres avrbp rereXevrrjKepac firjBep 
ere BeBicoaw, eirefiyfre, xal avroKpdrcop eirl rfj 
plkj}, KaLrov rod dpiBjxov ra>p 1 ire^>opevpAp(op 
eXdrropo? irapa rb p€po/mo-/jl€pop opros, erreKXrjOrj. 
{iovdvrrjOrjvaL re iyJrrj(f>Ladrj, Kal rrjp eaOrjra o!>9 
Kal irdprcop r&p Bew&p drrrjXXay fiepoi fterefiaXop. 2 

41 Ov firjp oXye avfi/uvxpi oi jxeraa^ppres r<p JZari- 
Xipa r&p 7T pay par cop xal rore en irepiopres rjav- 
^a^op, dXXa xal Beet rr)<; rifjuopia? erapdrropro. 

1 rS>v Gros, ru>v re L. 

2 fxtrefraXov R. Steph., /JL€r4$a\Xov L. 
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in spite of the fact that this leader was superior to b.c. 62 
Metellus in rank and was accompanied by a larger 
force. He did this because he had hopes that 
Antonius would let himself be beaten in view of 
his part in the conspiracy. The latter, who suspected 
this, no longer felt kindly toward Catiline, because 
he was weak ; for most men form both friendships 
and enmities with reference to others' influence 
and their own advantage. Furthermore, being 
afraid that Catiline, when he saw them fighting 
with a will, might utter some reproach and reveal 
some of their secrets, he pretended to be ill, and 
entrusted the conduct of the battle to Marcus 
Petreius. This commander joined battle with the 
rebels and in a very bloody contest cut down 
Catiline and three thousand others as they fought 
most bravely ; for not one of them fled, but every 
man fell at his post. Even the victors mourned 
the common loss, inasmuch as they had destroyed, 
however justly, so many and such brave men, who 
were citizens and allies in spite of all. Antonius 
sent Catiline's head to the city in order that the 
people might be assured of his death and have no 
further fear. He himself was acclaimed imperator 
for the victory, although the slain fell below the 
required number. 1 Sacrifices were also decreed, and 
the people changed "their raiment to signify their 
deliverance from all dangers. 2 

Nevertheless, the allies who had shared in the 
undertaking with Catiline and still survived did not 
remain quiet, but through fear of punishment pro- 
ceeded to stir up rebellion. Against each division 

1 Appian {B.C. ii. 44) gives the number as 10,000; 
Diodorus (quoted by Photius Bibl. 638 h) as 6,000. 

2 See chapter 33, 3 above. 
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teal e/ceipov? pev ar parity ol icaO* e/caoToi/9 trep,- 
<f>0£vT€<; irpotcaTeXafiop rpoirov Tiva eatceBao-pevovs 

2 teal iTificopijaavro' erepoc Be t&p XavOavovreov /jlt)- 
pvaei Aovteiov Overriov dpBpb? lirrreco^, avytcoiPG)- 
ptfaapTo? fiev <r<f>iai T779 avpoopLoaias, totc Be €7r 
dBeia airovs itcQaipoPTO?, eXeyyop^Poi, eBi/cai- 
Clvpto, fi&XP l( * °^ ^aayyetXa<; Tiva? rd re ovopura 
avT&v €9 BcXtlop iyypdifras 1 varepov teal a\\ot>9 

3 <r\r)(yov<; irpoaeyypdyjrai rjOekqaep. viroTnevtrav- 
T€9 yap avrov oi fiovXeuTal pbtjBep vyies wpdrTeiv, 
to fikp ypapfMarelov oitcer avrq> 2 eBto/cap, pit) /cal 
diraXelyjrt) ripds, eiTrelp Be dirb yXd)<r<rri<; etci- 
Xevaav ocrovs irapaXeXonrepai e<f>aaK€. koX 
outo>9 aiBeaOeU /cal <f>o/3r)0el<t ov/ceri ttoXXov? 

4 eWoVifc. dopvftoV 8* oJfP Kol 3 &>9 €P T€ T7J TToXet 

teal irapa rot9 avpLpud^oi^ dypoiq t&p wpo/na- 
afiivtup 6vTo$ f teal t&p fiep irepl a<f>Latp avrols 
p,drrjv Qopvftovpevoov, t&p Be teal €9 eTepovs 
oitc 6pd&$ imoTrrevoPTcop, eBotje rfj yepovaia tcl 
op 6 par a avr&p etcTedfjpai, Kate tovtov ol re 
avail 10L Kariarrjaap teal T019 virevOvpois Si/cat, 
iyipoPTo. Kol avr&p oi puep irapopre?, oi Be teal 
ipt)p,i)v 2xf>\op. 
42 KariXiva? p*v ravr etroirjae teal ovrco tcare- 
\u#t;, teal eirl wXelop ye 4 rip; r&p irpaydeprayp 
<l£ta9 Svopa 71-/009 ttjp tov Kitcepaypo? Bofjap teal 

7T/909 TOU9 \£yOV$ TOU9 KOT aVTOV Xc)(0€PTa^ €Orj(e' 

Kitcepcop 8k oXiyov p*v teal irapayjpripxi etrl rf) 
tov XevrovXov t&v t€ aXXtop t&p BeOiprayp 
2 o*f>ayji ifcpiOrj. to Be &ytcXrjpa rovro Xoya> puep 
itceiptp eire^ipero, epyq> Be errl tt) fJovXr) tcare- 

1 iyyp&^ms Bs., vvyypd^as L. 8 afrr* R Steph. , avrwv L. 
1 iral inserted by Bk. 4 7* St., T€ L. 
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of them praetors were sent, who overcame them n.c.62 
promptly, while they were still more or less scat- 
tered, and punished them. Others who had been 
avoiding observation were convicted and condemned 
on information furnished by Lucius Vettius, a knight, 
who had taken part in the conspiracy but now on 
promise of immunity revealed the participants. This 
went on until, after having accused some men and 
written their names on a tablet, he desired the 
privilege of adding various others. The senators 
suspected that he was up to some mischief and would 
not give him the document again for fear he should 
erase some of the names, but bade him mention orally 
all he claimed to have omitted. Then in shame and 
fear he named only a few others. Since even then 
there was excitement in the city and among the allies 
through ignorance of the persons named, and some 
were needlessly troubled about themselves, while 
some incorrectly suspected others, the senate de- 
creed that the names should be published. As a 
result the innocent regained their composure and the 
accused were brought to trial ; the latter were 
condemned, some being present and others letting 
their cases go by default. 

Such was the career of Catiline and such his down- 
fall ; but he gained a greater name than his deeds 
deserved, owing to the reputation of Cicero and the 
speeches he delivered against him. Cicero, on his 
side, came near being tried then and there for the 
killing of Lentulus and the other prisoners. This 
charge, though technically brought against him, was 
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<TK€vd^€TO* to? yap ovtc egov a^iaiv dvev tov 
Brjfiov ddvarov ttoXltov t«/os /caTayjrrj<f>L(Taa'0at 9 
ttoXXtjv /caTaftorjv ev rq> 6/uXq> 777005 tov MereX- 
3 Xov tov N€7ro)TO? otc fiaXiaTa elypv. oi /mtjv Kal 
&<f>Xe tot€ ovBev T779 yap yepovaia? aBeiav Tract, 
to?? hiayeiplcracn tcl totc irpayQevTa Sovarjs, Kal 
TrpoaeTt Kal Trpoenrovarj^ 1 oti, kov avQLs ti? 
evdvval Tiva avTtav ToXfirjarj, ev t€ fyOpov Kal 
ev TroXeuiov aoipa ecTat, i&ofirjOrj tc 6 Ne7ro>5 

V > CSV V 9 > / 4 

Kai ovoev ct eKivrjaev. 
43 v Ej/ t€ ovv tovtcp r) ftovXr) eTreKpaTTjae, Kal ev 

€K€LV<p 2 OTI TOV tlofl7T1]COV TOV N€7Ta>T09 fl€Ta- 

7T€fi<j>dr}vai avv to3 aTpaTevfJUTt (ev yap ttj 
'A<rta ct rjv) Trpo<bd<T€i fiev tov to, irapovTa 
KaTao-Todfjvai, eX7rioi Be tov Be ai/Tov 9 are tcl 
tov TrXrjdovs <f>povovvTO$, lo"xyaecv ev oh eTapaa- 
aev, i<T7jyr)(Tafi€vov, BieKcoXvaav ai/TO Kvpeodrjvai. 

2 ra fiev yap 7rpa>Ta tc KaTcov Kal Kvivto? 
Mivovkio? BrjfjbapxovvTe? dvTeXeyov Tofc ypafatai, 
Kal tov re 3 ypafifuvrea tov dvaycyvcoaKovTa ttjv 
yvcofirjv eirea'xpvy Kal tov Ne7ra>T09 to ypafifia- 
TeloVy 07Tft)5 avTos dvaXe^y, XafiovTO? igrjpTraaav, 
eweiBrj re Kal &>? drro yXdoaarj? Tiva elirelv 

3 iTnExeiprjae, to aTOfia avTov eireXafiov. fid%r)<; 
Be eK tovtov Kal eKeLviov Kal aXXcov tivcov 
€KaTepoi$ /3orj0r}O'dvT(0V %vXot<; Kal XLdois, ctc Be 
Kal f;L<f)€at, yevofievrjs, oi fiovXevTal avvrjXdov 
avBrjfiepbv €? to avveBpcov, Kal Ta Te ifiaTia 
r)XXdi;avTO Kal to?? vrraTOL^ ttjv <f>vXaKr)v t% 

1 npoeinovarjs Rk., wpoaeiirovaTjs L. 

2 iv iKtivtp Rk., ^ir* iicelvtp L. 

3 re placed after rhv by Rk., after tV by L. 
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really directed against the senate. For its members b.c. 62 
were violently denounced before the populace, 
especially by Metellus Nepos, on the ground that 
they had no right to condemn any citizen to death 
without the consent of the people. Nevertheless, 
Cicero escaped on this occasion. For the senate 
granted immunity to all those who had administered 
affairs during that period, and further proclaimed 
that if any one should dare to call one of them to 
account later, he should be regarded as a personal 
and public enemy ; so that Nepos was afraid and 
made no further trouble. 

This was not the senate's only victory. Nepos 
had moved that Pompey, who was still in Asia, 
be summoned with his army, ostensibly for the 
purpose of bringing order out of the existing con- 
fusion, but really in the hope that he himself might 
through him gain power amid the disturbances he 
was causing, because Pompey favoured the multi- 
tude ; but the senators prevented this motion from 
being adopted. In the first place, Cato and Quintus 
Minucius, the tribunes, vetoed the proposition and 
stopped the clerk who was reading the motion. 
Then when Nepos took the document to read it 
himself, they took it away, and when even then 
he undertook to speak extempore, they stopped his 
mouth. The result was that a battle waged with 
clubs and stones and even swords took place 
between them, in which some others joined, assist- 
ing one side or the other. Therefore the senators 
met in the senate-house that very day, changed 
their raiment and gave the consuls charge of the 
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7r6\ea>?, 3ktt€ ptyhkv air avrfj? aTTOTpifirjvcu, 
4 eireTpetyav. <f>o/3r)0€h oltv teal totc 6 Ne7ro)? ete 
re tov fieaov eidvs if-excbprjae, teal pera, tovto 
ypa<f>i)v nva Kara rrjs ftovXrj? itcOel? 7rpb<; tov 
Hofnrijiov a(f>d)p/j,r)(T€y tcavroi jirjhe/uav a\)Tto 
vvicra d7rav\iadrjvai 1 etc T779 7roA,€a>9 if*6v. 
44 Yevofievov he tovtov ovS* 6 JfLaiaap (iaTparifoei, 
he) oihev er ivewrepiaev. eirparre fiev yap 07r&><? 
to fiev tov Karovkov ovopa dirb tov vaov tov 
A*09 rov VLairiToiKlov d^aipedeirj (tcXoTrrj? re yap 
avrov rjvdvve, teal tov Xoyiap.bv t&v dvijXwpAimv 
XpqpLaTiDV a7rr/T€i) f rtp he hi) Uofnrr)i(p to, Xonrd 

2 irpoae^epydaaadai eiriTpaireii), fjv yap Tiva, 
a>9 ev TrfkacovTcp teal ToiovTqy epytp, rj^iTeXeaTa* 
fj eiceZv6<; ye ewXaTTeTO elvai, 07tg>9 6 Hofi7ri)io<i 
Trjv re ho%av T779 eKTroirjaews avTov Xdftrj teal to 
avTOv ovo/jul avTeTriypatyrj. oi firjv ovtcj ye 
yapVCpaQai a\)T(p fjOeXev &crTe koX i(j> eavTw hid 
tovto yfr7j<f>La-0fjval ti 2 tolovtov, olov eirl tg> 
N€7rwTt ihehoKTO, 3 v7rofi€ivat. oihe yap oihe 
erceivov eve/ca Ta\)T eiroLei, dXX* Xva avTos teal hid 

3 tovtwv to irXfjdo? G<j>eTepLar)Tar tcaiirep ovt<d 
irdvTes tov Uo/jltttjcov ehehiaav* {ovheirw yap ra 
aTpaTevpuiTa axfrrjacov hrjXo? fjv) &aT€, €7ret,hr} 
Mdp/cov Uiaayva viroaTpdTrjyov 7rpb$ acrrjaiv 
viraTeia? irpovrrep^e, Ta9 re apx^tpeaLa^, ottcos 
diravTrjcy €9 avTa$, dvaftaXeaOai, teal irapovTa 
avTov Ofwdv/Jbahov dirohel^aL. teal yap eieelvo*; 
oi% otl . TO69 <j>LXpi$ dXXa teal to?9 e^Opou; 
avvecTrjaev avTov. 

1 &irav\i<rOrivai Jacoby, tooXiitrivai L. 2 ri R. Steph., tri L. 
3 ^StSoKTo Bs. , 8c8oKrai L. 4 4$4$i<rav St., iSefeUaav L. 
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city, that it might suffer no harm. Then Nepos b.c. (52 
onee more became afraid and immediately retired 
from their midst; subsequently, after publishing 
some piece of writing against the senate, he set out 
to join Pompey, although he had no right to be 
absent from the city for a single night. 

After this occurrence not even Caesar, who was 
now praetor, ventured any further innovation. He 
had been endeavouring to secure the removal of 
the name of Catulus from the temple of Jupiter 
Capitolinus, charging him with embezzlement and 
demanding an account of the expenditures he had 
made, and to have Pompey entrusted with the con- 
struction of the remainder of the edifice; for many 
parts, considering the size and character of the 
work, were but half finished, or at any rate Caesar 
pretended this was the case, in order that Pompey 
might gain the glory for its completion and inscribe 
his own name instead. Caesar was not so anxious, 
however, to do him a favour that he would run the 
risk of having passed against himself any such decree 
as that concerning Nepos. For it was not really for 
Pompey's sake that he was doing this, but in order 
that he himself might win over the populace even 
by this means. And yet all stood in such fear of 
Pompey, seeing that it was not yet clear whether he 
would give up his legions, that when he sent ahead 
Marcus Piso, his lieutenant, to seek the consulship, 
they postponed the elections so that he might attend 
them ; and on his arrival they elected him unani- 
mously. For Pompey had recommended the man 
not only to his friends, but also to his enemies. 
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45 Kdv rovTip 6 Kacaap, tov KXooSlov tov Hov- 
ttXlov 1 ttjv yvvauca avTOV ev re tt} oIklcl real 
wapd tt)v iroLrjacv r<ov lep&v, airep ai denrapQevoi 
irapa re to?9 virarois KaX irapd to?? aTpaTrjyol? 
ayvoHTTa etc ra>v iraTpioov €9 trav to dp pep iirere- 
XoWy aia-x^vavTO^, i/ceivcp filv ovBev ive/caXeaev 
(/cal yap ev ryrrlaTaTo ore ov% aXdxrerai Bid ttjv 

2 eraipetav), ttjv 8k Br) yvvaiKa dweirefiy^aTOy eliriov 
aXXo)? fiev fir) iriCTeveiv t$ Xeyofievcp, fir) fiivrot 
/cal avvoi/cfjaai 2 er avrrj 8vvaa0ai, Blotl /cal 
vircowTevOrj dpyrjv fj&fWLyevoQai' ttjv yap ad>- 
<f>pova yjprjvai fir) fiovov firjBev dfiapTavew, dWd 
firjS 9 inroyfriav aia^pdv dfafcveiadai. 

3 Tot€ fiev ravrd re iyivero, KaX r) yefyvpa r) \i~ 
Olvrj r) 3 €9 to vrjaLBiov to 4 ev tc5 TifiepiBi bv <f>e- 

46 povaa tcaT€<TK€vd(T0r), QafiptKta KkrjdelGa* tg> Be 
e^rjs €tcc 5 iiri re Uiacovo? KaX ewl Mdp/cov Mea- 
aakov viraTcov fuaovvri? re a\\ft)9 oi Svvarol tov 
KXcoBlov, KaX Sfia KaX to piaapa avrov diro- 

hlOTTOflTTOVfieVOl, iireiBr) 01 7TOVTL<f>tK€^ dvaTV07)Vai 

ra iepd a>9 ov^ octlg)? Bui tovto rekeaOevra 

2 eyvcoaav, BiKaGTrjp'up avrov irapeSooKav, KaX Kar- 
rjyoprjBrj fiev T779 re fioiyeLas, KaLirep tov Kat- 
aapos o-mottcovtos, KaX t% fieraGTaaew t*;9 irepX 
Niaiftiv* KaX irpoaeTi koX otc tt} dSe\xf>fj avy- 
ylyvoiTO, d(j}€L0rj Be, /calroi t&v BiKaaTCOV <f>pov- 
pdv irapa Try; fHovKr)?, otto*? firjBev kclkov vtt 
avTOV irdQwai, KaX alTrjadvTwv KaX \af36vT<ov. 

3 wirep KaX 6 KaTot»Xo9 eTno-KooirTtov ekeyev 

1 TIouttKIov R. Steph., iro/jiwrilou L. 

2 avvoiicrjaai Bs., truvoitcfiaeiv L. 

8 t] inserted bv St. 4 rh Leuncl., r6re L. 

5 ^T€i supplied by Bk. 6 Nlvi&iv R. Steph., vitri&i L. 
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It was at this time that Publius Clodius debauched b.c. 62 
Caesar's wife in Caesar's own house and during the 
performance of the rites which according to ancestral 
custom the Vestals carried out at the residences 
of consuls and praetors out of sight of the whole 
male population. Caesar brought no charge against 
him, understanding well that on account of his asso- 
ciates he would not be convicted ; but he divorced 
his wife, telling her that he did not really believe 
the story, but that he could no longer live with 
her inasmuch as she had once been suspected of 
committing adultery; for a chaste wife not only 
must not err, but must not even incur any evil 
suspicion. 

Following these events the stone bridge, called the 
Fabrician, leading to the little island in the Tiber, 
was constructed. The next year, in the consulship b.c. 6i 
of Piso and Marcus Messalla, the optimates showed 
their hatred of Clodius and at the same time made 
expiation for his crime by bringing him to trial, 
since the pontifices had decided that in view of 
his act the rites had not been duly performed and 
should be repeated. He was accused of adultery, 
in spite of Caesar's silence, and of mutiny at Nisibis, 
and furthermore of holding guilty relations with his 
sister ; yet he was acquitted, although the jurymen 
had requested and obtained of the senate a guard 
to prevent their suffering any harm at his hands. 
With reference to this Catulus jestingly remarked 
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on tt}v <j)v\a/cr)v rfTr)<rav ov% tva da<f>aX(o<; tov 
KXaySiov KaTayfrrj^>L<ra)VTai, dXX' iva avrol ra 
ypr)lMvra a iBeSwpoSo/ctf/ceaav SiaadnaavTai. teal 
o fiev Sia^avearara tcov TrdoiroTe to SrjfioaLov del 
irpb TravTo? irpoTtfi'qo'as ireXevTrjo-ev ov 7roXXq> 
4 varepov iv he Brj rq> erei iKelvcp oX re Tifirjrai 
iravTa? to£>9 iv rats appals yevojievov? 69 to 
fiovXevriKov Kal virep tov dpiQphv iaeypayfrav, 
\ Kal 6 Sfjfios airavarl p^XP L Tore Ta? aTrXofm^ia^ 
Oeco/nevo? i^avearrj re fi€Taf*v tov epyov xal 
dpiarov etXero. Kal tovt eKeldev dpgdfievov 
Kal vvv, oadKis dv 6 to Kpdros ey&v dytoVoOerfj, 
yiyverat,. 

47 'Ei/ fiev ovv rfj iroXei TavS* ovtw? iirpd^&V* 
T(ov he 'AXXofipiycov rrjv TaXarlav rtfv irepl 
Ndpftava iropOovvT<ov Tdios Uo/jl7ttivo^ 6 dpxmv 
avrrjs tov$ fiev vir oar parity ov$ iirl tow? 7ro\e- 

flLOVS €7T€/JAfr€V, aVTOS he iv ilTlTrihelto Ihpvdel? 

iirerrfpei ra yiyvo/jueva, 07ro>9 Kara Kaipbv irpbs 
to del xptjaifiov Kal yvdojirjv afyLai hihovai Kal 

2 ewafivvetv hvvrjTai. Kal MdXXio? fiev AevTivos 
iirl OvaXevriav 1 ttoXlv arparevaas ovrcos airovs 
KaT€7rXr)f*ev 2 ware tov9 7r\etoi;9 ixhpavai Kal 
toi>9 Xonrov? iirep elprjvrjs irpea fievaaaffai. Kav 
tovtco avfxfiorjOrjadvTCov reov iv to?9 dypols ovrcov 
Kal irpoaTreaovrcov atyvihiox; tov fiev re^ov? 
d7re&)00r), s tt]v he Srf ^d>pav dhe&$ eXerjXdrei, 

3 fiexP 1 * °v ° T€ Karovyvaros 4 o tov iravrbs avraw 
e&vovs arparrr^ybs /cat rive? Kal aXXoc r&v irapit 

1 Ova\ivrlay Heller, Ofevrlav L. 

3 aircciadri St., airdxrdr) L. 

4 KcLToiyvaros R. Steph., Kal rod yvaros L. 
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that they had asked for the guard, not in order to b.c. 6i 
condemn Clodius with safety, but in order to save 
for themselves the money which they had received 
in bribes. Now Catulus died shortly afterward; 
he was a man who always, more conspicuously than 
any one who ever lived, preferred the common weal 
to everything else. That year the censors enrolled 
in the senatorial body all who had attained office, 
even beyond the legal number. At this time, too, 
the populace, which hitherto had watched the gladia- , 
torial contests without any intermission, went out 
for lunch in the course of the entertainment. This 
practice, which began at that time, is continued even 
now, whenever the person in charge exhibits games. 
This was the course of affairs in the city. 

The Allobroges were devastating Gallia Narbo- 
nensis, and Gaius Pomptinus, the governor, sent his 
lieutenants against the enemy, while he himself took 
up his quarters at a convenient spot for keeping 
watch of what occurred, so that he might be able to 
give them opportune advice and assistance, as their 
advantage might from time to time dictate. Man- 
lius Lentinus made a campaign against the city of 
Valentia and so terrified the inhabitants that the 
majority ran away and the rest sent ambassadors 
regarding peace. Just then the country population 
coming to their aid suddenly fell upon him ; and he 
was repulsed from the wall, but ravaged the land 
with impunity until Catugnatus, the leader of their 
whole tribe, with some of those dwelling along the 
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tov "Yaapa oikovvtwv iire/covprjadv a-faac. totc 
yap ovk eToXfirjae p&v clvtovs viro tov ttXtjOov? 
to)v ttXoLwv frepai&Orivcu KwXvaai, /jltj teal <rv- 
arpa<f>a>aiv ISoine? <r<f>a<: avTiTraparerayfievov^, 
4 v\d)8ov<; Be tov %(opLOv fiera tov irorafiov evOvs 
ovtos, evehpas iv a\)T<p iiroir\GaTO, teal rov? del 
BiafialvovTa? viroXafiftdvwv e<f>deipe. <f>evyovo-{ 
re tmtlv einairofievos Trepieireaev a\)T<p Karov- 
yvdrcp' /cap iraaavSl SkoXcto, el fir) yeipA&v 
c<f>o8pb<; if;aL<bvr}<; iiriyevofievos iirkaye tov$ fiap- 

48 ftdpov? t?79 ocd>^eco<;. Kal 6 fiev fieTa tovto, tov 
. Karouyvdrov iroppw ttol a<f>opfirj<ravTO$ t ttjv re 

X<*>P av avdis rcaTeSpafie Kal to t€?%09 nap a> 
iSvarifXV (T€P i^TXc Aovklo? Be Sr) Mdpto? Kal 
'Zepovios TdXftas rov re 'Po&avbv iirepauodrjaav, 
Kal ra tcov 'AXXofipiycov Xvfirjvdfievoi Te\o9 irpb^ 
2 ^oXcovtov ttoXiv fjX0ov, Kal xwpiov fiev tl 1 V7rep 
airr}? lo"xypbv KareXaftov, fidxp Te tou9 dvri- 
tnavjas a<f>iaiv iviKfjaav, Kal rwa Kal tov 
TroXia/jLaros f»v\lvov tttj 6W09 iveirp^aav, oi 
fievToi Kal elXov avro' 6 yap Karovyvaro? 
iireXdcbv iKcoXvae. fiaOcov ovv tovto 6 Tlofi7TTi- 
1/09 eireaTpaTevae Te eV ai)To iravTL t$ aT/oar©, 
Kal TroXiopKrjaas a(j>a^ €%et pooaaTO ttXtjv tov 
JLaTovyvaTov. 

49 Kai 6 fiev Kal Ta Xonra, paov 6K tovtov irpoo-- 
KaTeo-TpeyfraTO, Uofnrrjio? Be r)X6e fiev €9 ttjv 
y \TaXiav iv t& XP^ V( 9 tovtco, Kal tov tc *A<f>pdviov 
tov Aovkiov Kal tov MeTeXXov tov KeXepa vird- 
tou9 d , irohei'xdr)vai iiroirfcev, eXiriaa^ Si a&Tcov 

2 /mlttjv irdvd' ova i/3ov\eTo KaTairpd^eiv. fjBeXe 
1 fi4v ri R. Steph. , ptvroi L. 

174 



Digitized by 



BOOK XXXVII 



Isara came to their aid. For the time being he did not b.c. 6i 
dare to hinder them from crossing, by reason of the 
number of their boats, for fear they might gather in 
a body on seeing the Romans arrayed against them. 
As the country was wooded, however, right down to 
the river bank, he planted ambuscades there, and 
captured and destroyed the men as fast as they 
crossed. While following up some fugitives he fell 
in with Catugnatus himself, and would have perished 
with all his force, had not a violent storm suddenly 
come up and prevented the barbarians from pursuing. 
Later, when Catugnatus had retired to some distant 
point, Lentinus overran the country again and des- 
troyed the town before which he had met with his 
reverse. Lucius Marius and Servius Galba crossed 
the Rhone and after ravaging the possessions of the 
Allobroges finally reached the city of Solonium and 
occupied a strong position commanding it. They 
conquered their opponents in battle and also set 
fire to portions of the town, which was partly con- 
structed of wood ; they did not capture it, however, 
being prevented by the arrival of Catugnatus. 
Pomptinus, on learning of this, proceeded against 
the place with his entire army, besieged it, and 
got possession of the defenders, with the exception 
of Catugnatus. After that he more easily subjugated 
the remaining districts. 

At this time Pompey entered Italy and had Lucius B .c. 60 
Afranius and Metellus Celer appointed consuls, vainly 
hoping that through them he could effect whatever 
he desired. He wished in particular to have some 
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piev yap aXka re real iv T0Z9 pdXiara yj&pav re 
rcva T049 awearparevpAvois oi SoOrjvai teal rd 
meirpaypAva avrq> irdvr iiritcvpcoOfjvai, Sitfpapre 
Se <r<fxov Tore. oX re yap Svvarot, p,rjSe 1 etc rod 
rrpiv avr(p dp€atc6p,evoi, 8t,€/ca>\v<rav avra yfrr)<f)i- 

3 aOrjvai' teal avr&v r&v virdrwv 'A<f>pdvio$ pAv 
(opxelaOai yap fiekriov rj rc hiairpdaaeiv r)irl- 
araro) 7T/oo? ovSev avrq> avvrjparo, MeTeWo? he 
opyfj, on rt)v dSe\(f>r)v avrov, icaLroi rralhas eg 
avrfj? ex^v» direTreirepirrOy 2 teal irdvv 777009 irdvra 

4 dvreirpa^ev, o re AovtcovWo? 6 Aovtcio?, c5 irore 
iv rf) TaXaria 6 Hopirrjio^ evrv^v virepfypovo)*; 
i/ee^prjro, 7ro\v<; re avrq> ivetceiro, teal itcekevaev 
avrov Ihia Kal icaff* eieavrov &v eirpa^ev eirel*- 
e\6elv /eat pr) irdatv apa avroi? rrjv tevpayaiv 

5 alreiv, dXXxo^ re ydp h'ucaiov elvac e\eye p.r) 
irdvra a7r\a>9 oaa eTrewoLrjicei, Kal a pvqhels a<f>a>v 
r)iriararo oirola r)v, 3 j3efiai(o0rjvai &airep vrrb 
Seairorov rivb? yeyevt)p,eva' teal iireiSrj teal rcov 
eavrov epyoov teareXeXvteei nvd, rjgiov e^eraapbv 
etcarepcov iv rf} fiovkfj yeveadac, Xv oirorep* av 4 

50 avrols dpeay Kvpcoacoai. teal avrq> teal 6 TLdrcov 

re MeTe\\o9 oX re aXkoi oi ra avra afaai 
/3ov\6p£vot laxvp&s GwepAypvv. rov yovv 8rj- 
pudpypv, rov rrjv yrjv to?9 t© Hop,7rr)i<p avvegrjra- 
ap^evois tearavelpai iarjyovpevov, irpoaypdyfravro^ 
rf) yvebprj to teal rrdo~i to?9 rroKirai^, owax; rovro 
re avrb paov yfrrjfaawvrai teal rd irpafyOevra 
avrq> ftefiauoaGocn, tcXrjpov? rivd? 8o0r}vai, €7rl 
iretv 6 MereWo? dvQiGrdpjevos €7re^rjX0ev 9 &o~re 

1 fiytie Rk., /i^rc L. 2 iircireire/iirTo Melber, aireW/iircro L. 
3 1jr v. Herw., elvai L. 4 dirSrep' hp Pflugk, 6ir6T€pa L. 
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land given to his soldiers and to have all his acts b.c. 60 
approved ; but he failed of these objects at that time. 
For, in the first place, the optimates, who even 
before this had not been pleased with him, pre- 
vented the questions from being brought to vote. 
And as for the consuls themselves, Afranius, who 
understood how to dance better than to transact any 
business, did not assist him at all, and Metellus, in 
anger that Pompey had divorced his sister in spite 
of having had children by her, vigorously opposed 
him in everything. Moreover, Lucius Lucullus, 
whom Pompey had once treated with contempt when 
he met him in Galatia, was very bitter against 
him, demanding that he render an account indi- 
vidually and separately of- everything that he had 
done instead of asking for the approval of all his acts 
at once. He maintained that it was only fair, in 
any case, that Pompey' s acts, as to the character of 
which no one knew anything, should not all be 
confirmed by a single vote, as if they were the 
acts of a master. And since Pompey had further- 
more set aside some of Lucullus* own arrangements, 
he demanded that an investigation of the acts of 
each should be made in the senate, in order that 
they might ratify whichever suited them. He was 
strongly supported by Cato and Metellus and the 
rest, who were of the same mind with them. Accord- 
ingly, when the tribune who moved that land be 
assigned to the followers of Pompey added to the 
measure a provision that grants should be made to 
all the citizens likewise, in order that they might 
more readily accept this particular feature and also 
ratify Pompey' s acts, Metellus contested every point 
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teal e? to otter) pa vir y avrov epi^XrjOrjvai teal rr)v 

2 yepovaLav ivravOa dOpolcrac ideXijaai. errei re 

6K6LVOS (AoVfCLO? Se Srj <t>\aOW09 mVOpbd^ero) TO T€ 

fidOpov to Srjpap^Ltebv iv airy rfj iaoSeo avrov 
eOrjtee, teal €7r' avrep tea0e%6pLevo<; ipuwoSeav &erre 
pbrjSeva iccevat iylyvero, rov re rolypv rov Secpico- 
Tt]pLov hiateoTrrjvai iteeXevarev 07r<»9 Sl avrov ff 
fiovXi) iareXOrj, teal co? vvtcrepevacov Kara %(opav 

3 irapeortcevd^ero, pxtOoav ovv rov6* 6 TlopLTrrjios, 
teal aiGyyvOel^ re a pa teal Sebaas pit) teal 6 8fjp,os 
dyavaterr\<jrj i irpocrera^e rq> <t>Xaovi(p dTravaerrr)- 
vai. eXeye puev yap 009 rov MereXXov rovr* 
dgieoaavros, ov pr)v imerrevero' rb yap (frpovrjpa 

4 avrov tcardSrjXov iraeriv rjv. dpueXei ra>v aXXcov 
8r)pdp%(ov i^eXeerOai avrov ftovXrjOevreov ovte r)0e- 
Xrjcev. ovteovv oiS' avdi? dtreCXr]Gavri rep 4>\a- 
ovicp prjSe €9 rb Wvos o iiretcefcXrjpcoro imrpetyeiv 
avrepy el pur) arvy^copfjaeLev oi SiavopaOerrjaai,, 
igeXdelv, virel^ev, dXXa teal irdvv acrp,evo<; iv rfj 
rroXei tearepuetvev. 

5 'O ovv Tlopmrjios irrebSr] pirjSev hid re rov 
yiereWov teal Sid rov? aXXov<; Sieirpd^aro, €<f>rj 
puev <j>doveiadab re vtt air&v teal rep TrXrjOei rovro 
SrfXeocreiv, <f>o/3rj0el<; Se put) teal iteeivov Siapaprebv 
pueltpy alo"%vvrjv o<f>Xrj, 1 tcarefiaXe rr)v dgieocriv. 

6 teal 6 puev oiireo yvow on purjSev ovreo? 2 ia%vev, 
dXXa rb pev ovopua teal rov <f>06vov €<ff 3 0I9 r)8v- 
vrjOt) rrore eiyev, epyep Se oiSev dir air&v direo- 
vrjro, pberepueXero ore rd re arparoireSa 7rpoa<f>r)tc€ 

51 teal eavrbv Tofc e^Opol^ igeScotce* KXcoSio? Se eVe- 

1 6<f>\r) Dind., b^X^ffri L. 2 ovrcos Rk., oSrus L. 
3 if Pflugk, iv L. 
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with him and attacked him so persistently that the b.c. 60 
latter had him put in prison. Then Metellus wished 
to assemble the senate there. When the other, 
whose name was Lucius Flavius, set the tribune's 
bench at the very entrance of the cell, and sitting 
upon it, offered an obstacle to any one's entrance, 
Metellus ordered the wall of the prison to be cut 
through so that the senate might gain entrance 
through it, and made preparations to pass the 
night on the spot. When Pompey learned of this, 
he was ashamed as well as afraid that the people 
might take offence, and so directed Flavius to with- 
draw. He spoke as if this were a request from 
Metellus, but was not believed ; for the latter's pride 
was well known to all. Indeed, Metellus would not 
give his consent when the other tribunes wished 
to set him free. Nor would he yield even when 
Flavius later threatened that he would not allow 
him to go out to the province which he had drawn 
unless he would permit the law to be passed ; on 
the contrary, he was very glad to remain in the city. 

Pompey, therefore, when he could accomplish 
nothing because of Metellus and the rest, declared 
that they were jealous of him and that he would 
make this clear to the plebs. Fearing, however, 
that he might fail of their support also, and so incur 
still greater shame, he abandoned his demands. 
Thus he learned that he did not possess any real 
power, but merely the name and envy resulting 
from his former authority, while in point of fact 
he received no benefit from it; and he repented 
of having let his legions go so soon and of having 
put himself in the power of his enemies. 
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uvfirjae fj^v bia . . . tol><? ovvarovs €7ri Ty dt,/cy 017- 
fiapyrjaaty tccu r/i/a? t&v Srj/jLapxovvTwv irpofcaO- 
TjKev iarjytf&ao-ffcu to 1 KaX rofc euiraTpiSais Trfc 
apXH$ fi€Ta$i8o<T0ai, a>9 8* ovk eireiae, rr\v re ev- 
yev€iav i^cofioa-aro KaX 7r/>09 ra tov irXrfOov? 
Si/caicofiara, e? avrov a<f>cov tov avWoyov iaeX- 

2 0(OV, fM€T€<TT7). KaX 7JTrj<T€ fJL€V €V0V$ T7JV SfJ- 

ILapylav, ovk dtreheL^Orj Se &vavTL(o0evTO<; oi tov 
MeTeXXof iv yevei re yap ai>Tq> fjv, KaX rofc 
7rpaTTOfi€voi<; vir avTOv ovk rjpiaKeTO. irpofyaaiv 
hk eiroirio-aTo otl pJq kcltcL tcl iraTpia i] itcrroirjo-is 
aifTOv iyeyover iv yap t{} ia<f>opa tov <f>paTpca- 
Ti/eov vofiov fiovw itjrjv tovto yiyv€a0ai. 

3 TavTa T€ ovv ovtcos iirp&rxfir), KaX €7rei8t) tcl 
t£\t) Sclvgx; Trfv re ttoKlv KaX ttjv aWrjv 'IraXiav 
ekxnrei, 6 fikv vofio? 6 KaTaXvaa? avTa traaiv 
apecTO? iyivcTO, t^> Se aTpaTTjyjp T<p iaeveyKovTi 
avTov ax0o/j£VOL oi fiovXevTai (6 yap MereWo? o 
Ne7rct)9 fa) fj0€\riaav to re ovofia avTov awa- 
Xelyfrai airb tov vofiov KaX eTepov avTeyyp&yfrai. 

4 KaX oitc iirpd^rj fiev tovto, KaTafyavk? fiivToi 
iraaiv iyeveTO otl firjSe Ta? evepyeaia? irapa t&v 
(j>av\cov dvhp&v rjBicos iBiftovTO, kclv T<p avTa> 
tovtco XP° v f ^avcTOS 6 tov XvWov 7ral$ dy&vd 
T€ /JLOVojiaxias €7rl t$> iraTpl iiroirjae, KaX tov Srj- 
fiov Xa/nirpw elariaae, tcl t€ XovTpd KaX to 2 
eXaiov irpoLKa avToh irapeax^v. 

52 'Ey fiev 8t) ttj 7roXet Tavr iyLyvero, 6 Be Srj 
Kaurap tt}$ tc AvaiTavia? fieTa, Ttfv o~TpaTqylav 
fjp^e, KaX SvvrjdeX? av tcl XyaTiKa, airep nrov dev 
Trap avTol<; fjv t avev fieydXov tivo? irovov 
1 rb Leuncl., ri L. 2 rb added by Rk. 
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Clodius' [hatred] of the optimates led him after u.c 60 
the trial to desire to be tribune, and he induced 
some of those who held that office to move that the 
patricians also be given a share in it. As he could 
not bring this about, he abjured his patrician rank 
and assumed instead the status of the plebs, and 
even entered their assembly. He immediately 
sought the tribuneship, but was not elected, owing 
to the opposition of Metellus, who was related to 
him and did not like his actions. The excuse that 
Metellus gave was that the transfer of Clodius 
had not been in accordance with tradition ; for this 
change might be made only after the introduction 
of a lex curiata. Thus ended this episode. 

Since the taxes were proving oppressive to the 
city and the rest of Italy, the law that abolished 
them was acceptable to all. 1 The senators, however, 
were angry at the praetor who proposed it (Metellus 
Nepos) and wished to erase his name from the law, 
entering another one instead. And although this 
plan was not carried out, it was still made clear to all 
that they received not even benefits gladly from base 
men. About this same time Faustus, the son of Sulla, 
gave a gladiatorial contest in memory of his father 
and entertained the people brilliantly, furnishing 
them with baths and oil gratis. 

• While these things were happening in the city, 
Caesar had obtained the government of Lusitania 
after his praetorship ; and though he might without 
any great labour have cleared the land of brigandage, 
which probably always existed there, and then 

1 Compare Cicero's words (ad. Aft. ii. 16, 1) in 59 B.C.: 
portoriis (duties on exports and imports) Italiae sublatis. 
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KaOrjpas 1 r/av^av e%eiv, ovk r)6ekr\ve % 86^779 
re yap iwidv/jLCtiv, fcal rbv Hofiirtfiov tovs re 
aXXou? to £9 irpb avrov pueya irore hvvr)devra<; 

2 £r)\oi)v, oiBev bXiyov i<f>p6vei, a\X* ffXiri^ev, av ri 
rbre Karepydarjrai, viraro^ re ev6i><; alpedrjaeadai 
/ecu virepfyva epya airohei^eaOai, hid re raWa 
/ecu on ev T0Z9 VaheLpoi*;, ore erapleve, rfj pjjrpl 
avyyLyveadai ovap eSoge, /cal irapa ra>v pudvrecov 
eptaOev on ev pLeydXy Svvdp.ec earai. odevirep real 
elfcova 'A\el*dvBpov ivravOa ev rq> 'Yipcucheov*; 
dva/ceipL€V7)v IBcbv dvearevage, Kal KarcoBvparo 
ore p,r)Bev 7T(o pJkya epyov eireiroLr]Kei t 

3 'A7r' oiv rovrav, if;bv avrcp etprjveiv, &airep 
eltrov, 777)09 to 0/009 to ( EippLLVLOv erpdirero zeal e/ce- 
Xevae tovs OLKrjropa? avrov €9 ra ireBuva puera- 
crrjvaiy npoipaacv pev 07rct>9 fifj dirb r&v epvpuvtov 
oppcopevoc Xrjarevcoccv, epytp he ev eiBax; on ovk 
av irore avrb iroirjaeiav, kolk rovrov iroXepuov nvd 

4 depopprjv Xrjyfrerai. real eyevero. rovrov? re 
ovv 69 6V\a eKdovras virrjydyero* /cat ewecSt) 
rcov rrXrja-LO^copcov nve<z, Beio-avres pit) koX eirl 
a<f>a<; opptfarj, rov$ re iralBa^ /cat t^9 yvval/ca<i 
rd re aXXa ra npuicorara imep rbv Acopcov 
viref-eOevro, ra$ 7ro\ei<; a<j>&v ev c5 tout' eirparrov 
irpoKareaye, /cal pjera ravra ical i/ceivois irpoa- 

5 epbi^e. 7rpo/3a\\opeva)v re ra$ dyeXas aircov, 
07ro)9 GKeBaaOeiai Tofc c Pa>/xa/o49 7rpo9 rrjv r&v 
@oa/cr)p,dr(DV dpirayrjv eiridcovrai, ra rerpdiroBa 2 

53 iraprjKe /cal avrov? viroXa^oov evL/crjae. /cdv rovrto 

1 Kadiipas Rk., KaOrjipai L. 

2 rh rerpdwotia Rk., rd re <rrpar6w€tia L. 
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have kept quiet, he was unwilling to do so. He b.c. eo 
was eager for glory, emulating Pompey and his other 
predecessors who at one time or another had had great 
power, and his aspirations were anything but small ; 
in fact, he hoped, if he should at this time accomplish 
something, to be chosen consul immediately and 
to display mighty achievements. He was especially 
encouraged in this hope by the fact that while at 
Gades, when quaestor, he had dreamed of intercourse 
with his mother, and had learned from the seers that 
he should enjoy great power. Hence, on beholding 
there a likeness of Alexander dedicated in the 
temple of Hercules, he had groaned aloud, lamenting 
that he had performed no great deed as yet. 

Accordingly, though he might have been at peace, 
as I have said, he proceeded to the Herminian 
Mountains and ordered the inhabitants to move into 
the plain, in order, as he claimed, that they might 
not use their fastnesses as a base for marauding 
expeditions, but really because he well knew that 
they would never do what he asked, and that as a 
result he should have some ground for war. This 
was exactly what happened. After these men, then, 
had taken up arms, he overcame them. When some 
of their neighbours, fearing that he would march 
against them too, carried off their children and wives 
and most valuable possessions out of the way across 
the Durius, he first occupied their cities, while they 
were thus engaged, and next joined battle with the 
men themselves. They put their herds in front of 
them, with the intention of attacking the Romans 
when the latter should scatter to seize the cattle ; 
but Caesar, neglecting the animals, attacked the 
men and conquered them. Meanwhile he learned 
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fiaOcov tou? to 'Fipfiiviov oIkovvtcls afaarrj/cevai 
re Kal eiraviovra avrov evehpeveiv pAXkeiv, tot€ 
fiev krepav dvex^pfjaev, aifdw Be iirearpdrevae 
a<j)iaiv, Kal Kparrjaa? 717)09 tov wxeavov <j>€vyovra<; 

2 clvtovs KaTehi&^ev. hreiZr\ re ttjv fjireipov eicKi- 
7t6vt€<; €? vrjaov riva €7repai(b0rjaav, avTO$ puev 
(ov 1 yap rrov nXoicov eviropei) Kara 'Xjcopav 
efi€iv€, (7%e8ta9 Be avpLirrj^as pepo? tl tov arparov 
81' avr&v eirefiyfre, /cat avxvoix; dire/SaXe* xpXfj 2 
yap Tivi 777)09 rfj vrjatp ovarj irpoaax^ 3 ttjv 
rjyefwviav aifrcbv e^ow, real 009 4 teal iret/q BiafiaBL- 
GOVTa? avTov? eicfiiftaaa*;, eireira avros re vwb 5 
ttjs dvappoias etcfiiaadeU e^avTjxOrj xat ^kclvov^ 

3 iy/careXnre, Kal avT&v oi p,h> aXkoi yewaicos 
afivvopjevoL eireaov 1 Ylowr\io<s Be Br) %/caLovios 

fJLOVO? T€ 7r€pl\€l<f>d€i$ Kal T% d<T7rtSo^ <TT€pr]del^ 

iroXXa re TpavfiarcadeU £9 T€ to vBoop eaeTrrjBrjae 

4 Kal Bievrj^aTo, rore p,ev Br) ravr eyeveTO' vare- 
pov Be 6 YLalaap irXola dirb VaBeipcov fieTatrep.yfrd- 
fievo? €9 rrjv vrjaov iravrl rq> arpar(p €7rej)ai(odrj, 
Kal clkovitL avrovs, /ca/ccos biro aiToBeia? exovras, 
7rap6<TT7}<raro. KcuvrevOev €9 T&piydvriov ttoXlv 
KaWaiKba? irapairXevaas t$ re podt(p 6 <r<f>a<; 
tov irpoairXoVy ovirdynoTe vavrcKov kopaKoras, 
igeifyofirjae Kal Kareo-TptyaTO. 

54 tlpdf;a<; Be ravra Kal vo pleas Uavrjv ait 1 avT&v 
iirc/Saa-iav 7 717)09 ttjv vtrareiav elXrj<f>e'vai airovBrj 
777)09 Ta9 apxtoipsGia*;, Kal irplv tov BidBoxov 
ekdeiVy &pfirjo-e, Kal rj^Lov Kal trpb tov irefityai tcl 

1 ob inserted by Bs. 2 xn^V Schenkl, yyi L. 

8 Tpo<r<rx<*>v Bk., vpoGx^v I*. 4 Rk., &re &s L. 

5 v*b St., airb L. 6 poBiy Turn., bpBiy L» 

7 4wif3aar'iav St., iirl fZa(Ti\*lav L. 
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that the inhabitants of the Herminian Mountains had b.c. 60 
withdrawn and were intending to ambush him as he 
returned. So for the time being he withdrew by 
another road, but later marched against them and, 
being victorious, pursued them in flight to the ocean. 
When, however, they abandoned the mainland and 
crossed over to an island, he stayed where he was, 
for his supply of boats was not large ; but he put 
together some rafts, by means of which he sent on 
a part of his army, and lost a number of men. For 
the man in command of them landed at a break- 
water near the island and disembarked the troops, 
thinking they could cross over on foot, when he was 
forced off by the returning tide and put out to sea, 
leaving them in the lurch. All but one of them died 
bravely defending themselves ; Publius Scaevius, the 
only one to survive, after losing his shield and 
receiving many wounds, leaped into the water 
and escaped by swimming. Such was the result of 
that attempt ; later, Caesar sent for boats from Gades, 
crossed over to the island with his whole army, and 
reduced the people there without a blow, as they 
were hard pressed for want of food. Thence sailing 
along to Brigantium, a city of Callaecia, he alarmed 
the people, who had never before seen a fleet, by 
the breakers which his approach to land caused, 
and subjugated them. 

On accomplishing this he thought he had gained 
thereby a sufficient stepping-stone to the consul- 
ship and set out hastily for the elections even 
before his successor arrived. He decided to seek 
the office even before holding his triumph, since 
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€tt ivlkicl, eiretBr) jxi) old re 7rpoBieopraadr)vaL r)v, 

2 alrrjaac avrrjv. fir) rvx^v Be, rov Kdreovos on 
fidXiara evavneoBevros, itceiva fiev elaae 9 Kal yap 
rjXiri^e iroXv irXeico Kal fieL^ca viraro? dTrohet^jdei^ 
teal epya trpd^eiv teal emviKia rrep^eiv. 7iy>09 
yap Tofc elprj/juivois, i<j> oh fieya del irore typovei, 
?7nro9 t*9 avrep Bta<f>vd^ iv rah r&v Trpoadlcov 
woBcov oirXais 1 e%o>i> eyevvrjOr), Kal i/ceivov fiev 
yavpovfievos e<f>epev, aXXov Be dvafidrrjv ovSeva 

3 dveBexero. &are Kal etc rovrov /UKpbv ovBev 
ir^oaBoKcov rd fiev vLKrjrrjpca excov d<j>f}/c€v t €9 Be 
rrjv ttoXlv eaeXdoov koX eirayyeiXdfievo^ rrptdpyrfv 
ovrco rou9 T6 a\\ou? teal top TLofiirrjiov rov re 
Kpdaaov e^eOepdirevaev, &o~re Si e^dpa^ aUf 
Xois en teal rore avroit? ovras teal ra9 iraipeia? 
eyovras, teal Trpb<; iravd* oaa 6 erepo? top erepov 
eueXovra alaQoiro avnaraendtyvras, rrpovnoir)- 
aaadai, teal virb irdvreov avr&v ofwdvfiaSbv 

4 dTroSei'xdrivai. tcacroi rovro ttjv aofyLav £9 ra 
fidXiara airov reKfirjpiol, on rov re tcaipbv teal 
to fierpov r^9 OepaTreia? avr&v teal eyvco teal 
SieOero o£/tg>9 &o~r dfi<f>orepov<; dfia Kaiirep 2 
dvnirpdrrovrd\ a^iat, irpoaOecrOai. 

55 Kal oiSe rovr airq> dTre^prjaev, dXXd teal 
avroix; eieeLvovs avvrjXXa^ev, oift on avveve^drivaL 
a(f>a^ fjOeXev, dXX on Svvarcordrovq re ecopa 
ovra$, teal ev rjirio-raro on ovre %g>/M9 rr)<; trap 
iteeevcov dfufrorepcov r) Kal darepov f3or)dela<; fieya 
n lo"%va6i, z tedv rov erepov oirorepovovv avr&v 
Trpoaeraipio-rjrai, dvraycovtarrjv re Bid rovro rov 

1 dv\ais R. Steph., 6ir\as L. 2 Kaiirep Reim., Kaddnep L. 
3 iVxwtret Bk., iffxveretc L. 
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it was not possible to celebrate this beforehand. b.c. 60 
But being refused a triumph, since Cato opposed 
him with might and main, he let that pass, hoping 
to perform many more and greater exploits and 
celebrate corresponding triumphs, if elected consul. 
For besides the omens previously related, which 
always gave him great confidence, was the fact that 
a horse of his had been born with clefts in the 
hoofs of its fore feet, and carried him proudly, 
whereas it would not endure any other rider. 
Consequently his expectations were of no slight 
magnitude, so that he willingly gave up the triumph 
and entered the city to canvass for office. Here 
he courted Pompey and Crassus and the rest so 
skilfully that though they were still at enmity with 
each other, and had their political clubs, and though 
each opposed everything that he saw the other 
wished, he won them over and was unanimously 
elected by them all. And yet this argues the 
greatest shrewdness on his part that he should have 
known and arranged the occasions and the amount 
of his services to them so well as to attach them 
both to himself when they were working against 
each other. 

He was not even content with this, but actually 
reconciled the men themselves, not because he was 
desirous that they should agree, but because he saw 
that they were most powerful. He understood well 
that without the aid of both, or at least of one, 
he could never come to any great power ; and if he 
made a friend of either one of them alone, he would 
by that very fact have the other as his opponent and 
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€T€f)ov eljei /cal ifKeov vir avrov afyaXrjaeTai fj 

2 vtto rov cvvaipop&vov oi /carepydaeTai. tovto 
fihf yap irpodvfiorepov iBo/covv avrq> irdvre^ 
avOpanroi toIs e^/oofc avnirpaTTeiv fj ouvaya)- 
vL%€<r6ai rot? iirirrjSeioi?, ov kclt e/celvo fwvov on 
f\ re opyrj /cal to /uo"09 o-foSporepa? to,? cirovSas 
7rd<rr}<? <j>i\ia$ iroiel, dXka /cal on 6 fiev birep 
eavTov 6 Se virep krepov irpdrTcov tt)V re fjSovrjv 
Karopddxras /cal rrjv \vwqv aifraXels ovy 6 {tolas 

3 exovaw tovto Se irpo^eLpoiepov ijiirooi&iv re 
rivas /cal /eaXveiv firjSejuav av^qaiv Xajielv fj iirl 
pAya irpodyeiv idekeiv, Zid re TaXka /cal pJiXiaff 
on 6 fjiev oi/c i&v nva av%r)0fjvai tois re aKkoi^t 
a/ia /cal £avrq> x a P^ €Tat > ° i^aipcov nva 
iiraxdr} avrov dji<f>oT€poi<} afytai irotel. 

56 Tovtwv Stj ot/v evetca /cal 6 Kaurap totc re 1 
avroix; vir?jk6e /cal fierd tovto dXKqkoi? /caTrfk- 
\al~€V. ovt€ ydp hi^a tovtcov hvvrjaeaOaL n del 
/cal oi/e av darepep irore air&v irpoa/cpovaai ivo~ 
jit&v, ovt av tyoftrjOri pjq /cal avpL^povrfa-avre^ 
/cpeiTTOv? avrov* yevwvrar irdvv yap ev fyrrLaTaTO 

OTC T&V fJL€V aWcOV €V0V$ Sid T?j9 €K€LV(OV <f>i\La<$, 

avrcov b" ov iroW<p varepov oY dXktfX&v Kparrjaoi. 

2 /cal €ax €P ovtco*;. 3 /cal yap 6 VLofiirrjio^ o re 
Kpdaaos to? air ol/ceia? /cal avrol alria? irpos T€ 
aKkqkov 9, iirei&rj ra^icra copfirfcav, /caieXvaavTo 
/cal i/celvov €9 tt)v /coivcoviav tg>v irpayjidnav 

3 irpoo-iXaftov. Tlofiir^iOf; 4 fiev ydp ovt avT09 

1 tc added by Rk. 2 avrov Bs., avrov L. 
8 There follows in L, rovrotv fihv oZv cce/ca ical (TvvcfilfSa.(T*v 
airrovs teal wpoareiroffivaTo, rejected by Bk. as due to a copyist. 
4 HofiTi\ios Bk., & Tcofx*4\ios L. 
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would meet with more failures through him than b.c. 60 
successes through the support of the other. For, 
on the one hand, it seemed to him that all men 
work more zealously against their enemies than 
they cooperate with their friends, not merely on the 
principle that anger and hatred impel more earnest 
endeavours than any friendship, but also because, 
when one man is working for himself, and a second for 
another, success does not involve the same degree of 
pleasure, or failure of pain, in the two cases. On the 
other hand, he reflected that it was easier to stand 
in people's way and prevent their reaching any 
prominence than to be willing to lead them to great 
power, owing to the circumstance that he who keeps 
another from becoming great pleases others as well 
as himself, whereas he who exalts another renders 
him burdensome to both sides. 

These considerations led Caesar at that time to 
court their favour and later to reconcile them with 
each other. For he did not believe that without 
them he could ever gain any power or fail to offend 
one of them some time, nor did he have any fear, on 
the other hand, of their harmonizing their plans and 
so becoming stronger than he. For he understood 
perfectly that he would master others at once 
through their friendship, and a little later master 
them through each other. And so it came about. 1 
Pompey and Crassus, the moment they really set 
about it, made peace with each other, for reasons 
of their own, and they took Caesar into partnership 
in their plans. For Pompey, on his side, was not 

1 There follows in the Ms. the sentence, " For these 
reasons, then, he both united them and won them over," 
probably the addition of some copyist. 
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6(tov 1 rfKirvaev la'xveov, /cal top Kpdaaov iv 
Bwdpuei ovra tov re Kaiaapa avfjavofievov op&v, 
teal eSeiae fit) iravraTraaiv vir avr&v KaraXvdrj , 
/cal iTrrjXinaey Trpoa/cocvcovjaa^ afy'iai rebv irapov- 
tmv, ttjv dpyaiav BC avT&v ifjovaiav dvaXrj- 

4 yfreadar Kpa<7<ro? Be rj^Lov re iravrtov air 6 re 
tov yevov? /cal dirb rod ttXovtov Trepielvai, /cal 

€7T6iBtJ TOV T€ II fJLTTTJLOV ITapCL TToXv rfXdTTOVTO 

leal tov Kalcrapa iirl fieya dpdrjaeadai ivofii&v, 
€9 dvTLiraXov avToif<; dXXijXois /caTaaTrjaai rjdeXri- 

a€V, 07TO>9 fl7)8€T€p6<} 2 C(j>(OV V7T€pO")(7Jt 7T pOffBo/CTj- 

(7a9 i/ceivovs re avTaycoviard^ iao/cpaTeis eaeadai, 
/cal aiT09 iv TovT(p Trjv T€ i/caTepov <j>iXiav 
i/c/capTrdbaeaOai /cal virep dfi<j)OT€pov<; Tifi7)drjae- 

5 adai. d/cpi/3(Q$ /jl€V ydp ovt€ Tct tov trXrjOov^ 

OVT€ TCt T?}9 /3ovXi)<; €7ToXlT€V€V, Tt)9 Be ISca? 

avTov BvvaaTeias eve/ca irdvT eirpaTTe, /cal Bed 
tovB* VTrrfpxeTo t€ d/jxj>oT€pov<; <r^>a9 ofxoLca^ /cat 
tt)v 7rpo9 i/caTcpov? eyOpav i^e/cXivev, iirl toctov- 
tov iv tg3 fiipet Ktyapia p,kva d/jxf>o?v awovBd^cov 
i<j> oaov tffieXXe tov /jlcv /caTaOvpiov travTO^ 
e/caT€poi<; aLTiadrjaeadai, t&v Be Bva^epeaTepcov 3 
firj fi€TaXr)ty€a6ai. 
57 Ovtco fiev Btj /cal Bid TavTa oi Tpels Tr\v tc 
(pcXtav avve0€VTo, /cal op/coi<; avTrjv TTiaTtnadpuevoi 
Ta t€ Kowd BC eavT&v iiroitjaavTO, /cd/c tovtov 
/cal dvTeBiBoadv atyiai /cal dvTeXd/ufiavov Trap* 
dXXijXcov oaa ev tc iiriQvpia etyov /cal irpbs Ta 
2 irapovTa tjp/jlott6V avTofc irpaTTecrOai.* avji- 

1 avrbs ftffov Bk., ad rocrovrov L. 

2 fir)$€T€p6s Bk. , /itjSf €T€pOS L. 

8 Svirx € P €(Tr ^P (av Rk. , $vffTvx*o"r€pav L. 
4 irpdrreadat Dind. , vapardrreadai L. 
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so strong as he had hoped to be, and seeing that b.c. 60 
Crassus was in power and that Caesar* s influence 
was growing, feared that he should be utterly over- 
thrown by them ; and he hoped that if he made 
them sharers in present advantages, he should win 
back his old authority through them. Crassus 
thought he ought to surpass all by reason of his 
family as well as his wealth ; and since he was far in- 
ferior to Pompey, and thought that Caesar was going 
to rise to great heights, he desired to set them in 
opposition to each other, in order that neither 
of them should get the upper hand. He expected 
that they would be well-matched antagonists, and 
that in this event he would get the benefit of the 
friendship of both and gain honours beyond either of 
them. For without supporting in all respects either 
the cause of the populace or that of the senate he 
did everything to advance his own power. Ac- 
cordingly he paid court to both alike and avoided 
enmity with either, promoting in turn whatever 
measures pleased either one to such an extent as was 
likely to give him the credit for everything that 
went to the liking of one or the other, without any 
share in more unpleasant issues. 

Thus the three for these reasons formed their 
friendship and ratified it with oaths, and then 
managed public affairs among themselves. Next they 
gave to each other and received in turn one from 
another, whatever they set their hearts on and what- 
ever it suited them to do in view of the circumstances. 

191 



Digitized by 



DIO'S ROMAN HISTORY 

<ppovrjadvT(ov Be i/ceivcov /cal rd iraipucd a<f>o)v 
d)fio\6yrf(Tav, /cal eiroLovv /cal ovtoi perd aZelas 
ocra fjdeXov, ^ye/jLoac irpb? iravra clvtoZ<; xP^t^ 01 * 

&<TT€ TO <T(0^>pOVOVV 6\iyOV €V T€ T<p K.O,T(OVl, /Cal 

el St; t*9 aWo$ rd avrd avrtp fypovelv Bo/celv 
3 ifiovXero, 1 Kara\eL(j>Orjvat . /cadapco? fiev yap /cal 
dvev two? IBlas irXeove^Las ovBel? tcov Tore rd 
icq iv a ttXtjv tov Kdrcwos eirparTCv aiax^vofievoi 
Be rives T0Z9 Bpcofievois, /cal erepoi /cal frXovv 
avrbv i<f>iefievoi, TrpocTjirrovro fiev iry r&v rr pay- 
fidrcov /cat, ri rS)v ofioicov oi BieBei/cvuvro, ov firjv 
/cal Buip/cei?, 2 are emrrjBevae&s oU' oi/c art* 
aperfjs efi<j>vrov opjiojfievoi, fjaav. 
58 'E? rovro fiev Br) rore rd r<ov*Y<DfiaL(ov rrpdyfiara 
oi avBpes i/ceivoi irpotfyayov, errl rrXelcrrov oaov 
rr)v crvvcofioaiav a(f>a>v drro/cpvtydfievoi. eirolovv 
fiev yap ocra eBeBo/cro acfrio-iv, io"xr)/j,aTL£ovTo Be 
real rrpoeftaXXovro rd evavnoarara, ottcos er errl 
fia/cporarov ButXddcocri, pJkyjpis dv l/cavcos irapa- 

2 a/cevdo-covrai. Ov fievroc /cal to Baifioviov rd 
irparrofieva vrr* air&v fjyvoei, dXXd /cal nrdvv rots 
ri crvvelvai rcov roiovrcov Bvvafievois eidvs rore 
rrdvra rd erreira air aircov eaofieva e%e<fyqve* 
Xeifioav re yap roiovros ifjafyvrj? rrjv re iroXiv 

3 oXrjv /cal rrjv X**P av diraaav /careax^v ware rrdfi- 
rroXXa fiev BevBpa irpoppi^a dvarparrr)vai y TroWd? 
Be ot/cia? /carappayfjvat, rd re rrXola rd ev rq> 
TifiepiBt, /cal 7r/)09 to darv 3 ical irpbs rd? i/c0oXds 
avrov vavXoxovvra fiaTrriaffrjvai, /cal rrjv ye<f>vpav 

1 4f$OVK€TO Rk., f&Qv\€veTO L. 

2 SiapKeis R. Steph., atiiapK€is L. 

3 rb &<rrv R. Steph. , rut &ar€t L. 
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Their harmony caused an agreement also on the part b.c 60 
of their followers ; these, too, did with impunity what- 
ever they wished, following the leadership of their 
chiefs in everything, so that very little moderation 
was longer in evidence, and that only in Cato and 
a few others who desired to seem to hold the same 
opinions as he did. For no man of that day took 
part in public life from pure motives and free from 
any desire of personal gain except Cato. Some, to be 
sure, were ashamed of the things done, and others 
who strove to imitate him took a hand in affairs 
now and then, and displayed some deeds similar to 
his ; but they did not persevere, since their efforts 
sprang from cultivation of an attitude and not from 
innate virtue. 

This was the condition into which these men 
brought the affairs of Rome at that time, after con- 
cealing their alliance as long as possible. For they 
did whatever they had decided on, while feigning and 
putting forward utterly opposite motives, in order 
that they might still remain undiscovered for a long 
period, until they should have made sufficient 
preparations. Yet Heaven was not ignorant of their 
doings, but then and there revealed very plainly to 
those who could understand any such signs all that 
was to result later because of them. For of a sudden 
such a storm descended upon the whole city and all 
the country that quantities of trees were torn up by 
the roots, many houses were shattered, the boats 
moored in the Tiber both near the city and at its 
mouth were sunk, and the wooden bridge destroyed, 
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4 rtfv gvXiwfv hiafyQaprjvai, /cat n teal Oearpov Trpo? 
iravrftvpLv riva i/c Ovp&v 1 <p/co8ofir)fi£vov ave- 
Tpdirr), teal avdpwiroi iraph irdma ravra Tra/j,- 
7r\r)0€i<t diroiXovTO. itceiva fikv Stf oiv KaOdirep 
eltewv t&v fieXKovrtav <r<f)i<n teal iv rfj yfj teal iv 
t$> vSari <rvfi/3i)<r€<rdai irpoeheL^d'q. 

1 9vpG>v Jacoby, ffvpwv L. 
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and a theatre built of timbers for some festival b.c. eo 
collapsed, and in the midst of all this great 
numbers of human beings perished. These signs 
were revealed in advance, as an image of what 
should befall the people both on land and on 
water. 
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T<£5e iv&rriv 2v r$ rpiaKoarf 6y$6<p r&v Alwvos 'PoofxaiK&v 

a. *Cls itrrafflacrav Kdicrap koI Bl&ovXos. 
fi. As Kuc4pt»p l^irycv. 

7. 'fls KiKtpccva 4*1 t§ <pvyy QiKIvkos wapcfiv64i<raro. 
5. *Qs Kdicrap *E\ov7triots ko\ ' Apioovlcrrqt bro\ipri<rev. 

Xp6vov wXrjdos trt] Bvo, iv eh &pxovres 01 ipidfxov/xfvoi dtSe 
iyivovro 

T. 'lo6\ios T. vi. Kaiffap t 
M. KdKirovpvios T. vl. 1 Blfiov\os 2 
A. KaA/irorfpytos 2 A. t/f. nltrwi' , 
Al\. Tafilvtos AtfA. vl ' 

TcS Be ef^9 #r€i 6 Kalaaj) to avfiirav 0epa- 
irevaau irXfjOo? ^0e\r)a-€v, 07ra>9 0*0 £9 en teal 
fjiaXXov <r<l>€T€pL<rr)Tcu. j3ov\r)0ei$ teal ra r&v 
Svvar&v So/eeiv, iva fir) ical oV direy0eia^ avrq> 
Sxriy Trpdrreiv, elire <r<f>iat iroXkd/ci? on ovre 

2 ypdyfroi rt h pJq teal eteelvoK; axwoiaer teal Stf 
yvdofiriv rwa irepl t% x^P a ^> $ v Tavrl t$ o/u'Xg) 
Karevetfiev, ovrco avveypayfrev &are p/qSe fii/cpov 
ti avTrjs aiTiadrjvar zeal ovSe Tavrrjv fievrot, 
iaolaetVy el pJq fiovXofievois <r<\>iaiv eiy, iirXdr- 
t€to. tov fiev Sr) oZv vofiov evexa ovSeh avrq> 
ovSev iirt/caXeaai ehvvaro* to t€ yap 7rXfj0o<; r&v 

3 woXit&v virkpoyxov 6v, d<f> ovirep teal to, fidXiara 

1 r. vl supplied by Bs. 

2 Bi&ovKos and A. KaKirovpyios supplied by Palm. 
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The following is contained in the Thirty-eighth of Dio's 
Rome : — 

1. How Caesar and Bibulus quarrelled (chaps. 1-8). 

2. How Cicero was exiled (chaps. 9-17). 

3. How Philiscus consoled Cicero in the matter of his exile 

(chaps. 18-30). 

4. How Caesar fought the Helvetii and Ariovistus (chaps. 

31-50). 

Duration of time, two years, in which there were the 
magistrates (consuls) here enumerated : — 

59 C. lulius C. F. Caesar, M. Calpurnius C. F. Bibulus. 
58 L. Calpurnius L. F. Piso, A. Gabinius A. F. 

The following year Caesar wished to gain the b.c.59 
favour of the whole multitude, that he might make 
them his own to an even greater degree. But since 
he was anxious to seem to be advancing the interests 
also of the optimates, in order to avoid incurring 
their enmity, he often told them that he would 
propose no measure which should not also be to 
their advantage. And, indeed, he so framed a 
certain measure concerning the land, which he 
wished to assign to the whole populace, as not to 
incur the least censure for it ; yet he pretended he 
would not introduce even this measure, unless it 
should be according to their wishes. So far as this 
law went, therefore, no one could find any fault with 
him. The swollen population of the city, which 
was chiefly responsible for the frequent rioting, would 
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iaraaLa^ov, 717009 re ra €pya zeal 7jy>09 yetopyia? 
irpeireTO, 1 zeal to irXelara rfjs y lra\ia<; riprjfuo- 
fjueva a 50*9 ovvtpzd&TO, &<tt€ fjurj fwvov tou9 iv 
Ta?9 (npcneLais reraXaiTrcoprf/ievov^ dXXd zeal 
tou9 aXXovs ait arras Siap/erj ttjv rpo<f>^v eyeiv 
fjui]T€ T179 7ro\€ft>9 otzcoOiv ti Sawaveo/Jbivrj^ fju^re 
t&v SvvaT&v tyfiiovfiivav, dXXd zeal Tifjutfv real 

4 apyj)v ttoXX&v irpoaXafjuftavovrav. ttjv Se y&pav 
Ttjv re kolvt)v airaaav irXrjv T979 KafnraviSo*; 
evepse {ravrryv yap iv Tq> bqpaaicp &%aip€Tov Si a 
ttjv ap€T7jv avvefSovXevaev elvai), zeal ttjv Xonrrjv 
ovre irapa azcovTO? twos ovt av ocov av oi 
yetovofwi ftovXr/O&o'iv, aXXa irp&Tov p£v trap 
ezcovTwv, €7r€tra 8k tocovtov oaov iv Ta*9 airo- 

5 ypaxf>als irerifirfTO, ayopaa-Orjvai izeeXevo-e. XPV' 
fiard re yap iroXXa airo tc tt)<; Xeias r)v 6 
TiofiTrrjios etXrjfei zeal airo t&v <f>6pa)v t&v 
tc tcX&v t&v TrpoatcaTaa-TavToyv irepielval o-<f>i- 
Giv eXeye, /cal XPV pa1, avT <*> & T€ KC & T °fc tow 
ttoXit&v tuvSuvoi? ireiropiapAva, 69 avTovs 

6 izceivov? avaXoaOrjvat. zeal fievTOi zeal tov$ y€a>- 
vofiov? ovt 2 oXiyovs, &aT€ zeal Svvao-Teia Tivl 
ioizcevai, ovt eg virevOvvtov, &cTe Tiva Svoye- 
pavat,, zcaOLaTt), aXXa irp&TOv fikv tov airxyov? 
ti/9 Tip,r)$ fi€Taaxelv eXzcoaiv? eireiTa Be tovs 

7 iirtTrfSetOTdTov^, irXt)v kavTOv. iravv yap ti 

tovto TrpoSuofJLoXoyijaaTo, 07ra>9 p>rj St iavTov ti 4 

ypd\f>€iv vofuo-Oeir)* aifTos fikv yap Trj tc evpqaei 

1 irptitfTo Cobet, irpdirtro L. 2 o&Y Bk. , firyr* 

s rod avxvovs tt)s rifx^s ficraax** 1 ' *1ko(tiv Reim., tow avxvov 
rrjs Tifxrjs *XKo<rtv /i€ra<rx 6 ? 1 ' L. 4 ti Bk., roi L. 
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thus be turned toward labour and agriculture ; and b.c. 59 
the greater part of Italy, now desolate, would be 
colonized afresh, so that not only those who had 
toiled in the campaigns, but all the rest as well, 
would have ample subsistence. And this would 
be accomplished without any expense on the part of 
the city itself or any loss to the optimates ; on 
the contrary, many of them would gain both rank 
and office. He not only wished to distribute all the 
public land except Campania (which he advised them 
to keep distinct as the property of the state, because 
of its excellence), but he also bade them purchase the 
remainder from no one who was unwilling to sell nor 
yet for whatever price the land commissioners might 
wish, but, in the first place, from people who were 
willing to sell, and secondly, for the same price at 
which it had been assessed in the tax-lists. For 
they had a great deal of surplus money, he asserted, 
as a result of the booty which Pompey had captured, 
as well as from the new tributes and taxes just 
established, and they ought, inasmuch as it had been 
provided by the dangers that citizens had incurred, 
to expend it upon those same persons. Furthermore, 
he proposed that the land commission should not 
consist of a few members only, so as to seem like 
an oligarchy, or of men who were under indictment, 
lest somebody might be displeased, but that there 
should be, in the first place, twenty of them, so that 
many might share the honour, and secondly, that 
they should be the most suitable men. But he 
excepted himself from consideration, a point on 
which he strenuously insisted at the outset, in order 
that he might not be thought to be proposing a 
measure in his own interest. As for himself, he 

199 



Digitized by 



DIO'S ROMAN HISTORY 

zeal rjj ia-nfyrja-ei tov irpdyfiaTOS rjpteelro, &<; ye 
j-Xeye, t£ Be Brj TlofjL7rr)L<p zeal Tq> Kpdcracp to?9 
t€ aXXoi? <f>avep&$ ij^apt^ero. 
2 "Evezca fiev otzv r&v ypa<f>evT<ov dvaiTios fy, 
ware firjBe 1 Bidpai to cro/na virevavriov oi firjBeva 
ToXfiijaar zeal ydpjn poaveyveo avra iv rfj fiovXr), 
zeal ovofmarl eva ezcaaTov avT&v dvazeaX&v enr)- 
pa>Tr)<r€ /jlij tL ti$ dlnarou, fjueraypdyfreLv tj zeal 
iravTeX&s diraXeLy^euv, et ye T<p fif) dpeaeie rv, 

2 viroaxoiievos. to Be Br) avfifrav teal irdw irdvTes 
oi Svvarol oi ye ego) t^9 o-vvoofwo-Cas ovres eBva- 
yepaivov. teal avro ye tovto avTow €9 rd 
fjudXio-Ta eXvirei, oti towlvtcl avyyey pa<f>G>$ r)v 
&<tt€ firjre Tivd 2 aWiav Bvvaadai XazSelv zeal 

3 irdvTa? <r<f)a<; ftapvveiv vTrcbirrevov yap airrov, 
icj> wirep ttov teal eyiyvero, to re irXrjOo^ air 
avr&v dvapTrjo-eaOai zeal ovopxi zeal la'yyv zeal 
enri Trdvra? dvOpoairov^ e%eiv. /cal Bid tovto, el 
real firjBek oi dvriXeyev, dX\' ovtl ye zeal 3 avve- 
irrjvovv. to?9 Br) ovv dXXois egijpzeei tovto, 
zeal iirr/yyeXXovTO 4 fiev del avTtp TTpozSovXevaeiv, 
eiroiovv Be ovBev, dXXd Biarpiftal zeal dvaj3oXal ttjv 

3 a\\ft)9 eylyvovTO* 6 Be Br) Kdrcov 6 M.apzeo$ 5 (r)v Be 
a\Xa)9 fiev eTrieizerjs zeal ovBevl veoxfitp dpeazebfievos, 
oi firjv zeal poofirfv Tivd ovre ize <£uo~€g>9 out€ etc 
TraiBeLa? e^wz/) T019 fiev yeypafifiivoi? ovBev oirB* 
auT09 eirezedXei, to 8* oXov r)%Lov rfj tc irapovay 
o-0 a9 KaTaaTdo-ei yjpr\G6ai zeal firjBev avTrj? 
2 iroieiv. zeal ifiiXXrjo-e fiev eirl tovtois o Kalo-ap 

1 jui/Se v. Herw. , /i^ L. 2 ix4\re rivh. Bk. , ix-qZcva L. 

8 o0ti ye koI Dind., otirot xal L. 

4 4icriYY*^ovTo H. Steph., imryycWcro L. 

8 MapKos Reim. , Mapicos 6 Swaros L. 
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was satisfied with originating and proposing the b.c. 59 
matter; at least he said so, but clearly he was 
doing a favour to Pompey and Crassus and the 
rest. 

So far as his measure went, then, he could not 
be censured, and, indeed, no one ventured to open 
his mouth in opposition ; for he had read it before- 
hand in the senate, and calling upon each one of 
the senators by name, had inquired whether he 
had any criticism to offer ; and he promised to 
alter or even to strike out entirely any clause which 
might displease anybody. Nevertheless, practically 
all the optimates who were outside the league were 
greatly irritated ; and they were grieved especially 
by the very fact that Caesar had drawn up such a 
measure as would admit of no censure, even while it 
embarrassed them all. For they suspected that by 
this measure he would attach the multitude to him 
and gain fame and power over all men ; and this 
was, in fact, his very purpose. For this reason, 
even though no one spoke against him, no one 
expressed approval either. This sufficed for the 
majority, and while they kept promising him that 
they would pass the decree, they did nothing; on 
the contrary, fruitless delays and postponements kept 
arising. Marcus Cato, however, even though he had 
no fault to find with the measure, nevertheless urged 
them on general principles to abide by the existing 
system and to take no steps beyond it. He was a 
thoroughly upright man and disapproved of any 
innovation ; yet he had no influence either as the 
result of natural gift or training. At this Caesar was 
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69 to Sec/MOTrfpiov tov THaTwva avrov tov 
avvehpiov igekfcvo-a? ififiaXeiv iwel i/ceivos re 
irotfiorara eavrbv dwdyeaOat, 1 eVe'Sowe, Kal r&v 
aXXcov ovk oXiyoi oi i^eairovro, real t*9 air&v 
Map/eos Tier pew iiriTLfirfdeU vrr avrov on firj- 
Se7Tft) Sca(j>€i/jL€V7j<; T779 /SovXrfc aTraXXdrrotro, €<fyr) 
ore fjL€Ta Kdrcovo? iv rq> ot/ajfiaTi fiaXXov ^ fierd 

3 aov ivravOa el vat fiovXopai, /carrjheadr), Kal tov 
T€ Kdrava d(f>r}K€ Kal tt)v yepovaiav aTTrfKXa^e, 
roaovrov fjuovop vTrenrdav oti iy<o fxev vpa? tcai 
hucac-ras tov vojwv koX tcvpLov? iiroL^adp^v, 
07ra)9> 6? ti fir) dpeaeiev v/ui<;, /twjS' €9 tov hrj^iov 
io-evexdeiry irrel 8' ovk ideXere irpoftovXevaai, 
i/celvos auT09 aipTjaerai. 

4 Ka« rovrov obS* aXXo ti rf) yepovaiq iv rfj 
dpxfj ravrrj iire/eoivdovrjo-ev, dXX* €9 tov Srjfwv 

2 avTucpvs irdvff* oaa i/SovXero iaicfrepev. iOeXtjaa^ 
8' ovv Kal a>9 ofwyvcofiova? r&v Trpcorcov rivd? iv 
rfj eicicksqcrlq Xafielv (/cal yap rj\7n%€ fiereyvtoKevai 
T€ avToix; /cat Try Kal to TrXfjOo? <f>o/3rf07ja€a0at) 
fjp^aro dirb tov avvdpypvros, /cal iirvOero avrov 

3 66 TOb TOV VOflOV fJL6fJUf)0tT0. €TT€L T i/C€lVO<; OlfSkv 

direfcpivaTo ffXrjv oti ovk av dvda'yoiTO iv rfj 
iavrov dpxf} vetorepio-Orjvai ti, avro? tc 7roo9 
[xeTCiav avrov irpdirero Kal tov o/jllXov avvSer)- 
Orjvai oi eTreio-ev, eiiroov oti Hj-ere tov vo/jlov av 
o5to9 iOekqar). 6 oiv BifiovXos fieya dvaftoqaa? 

" OVX €^€T€, 9i (z<j>ri, " TOV VOfJLOV TOVTOV iv T$ €T€l 

tovtw, ou6° hv irdvre^ iOeXtfo-riTe" 

4 Kal 6 /ulcv ravr elircbv dirrjXXoyyr)' 6 Se 8rj 
Kaicrap t&v fiev aXXcov t&v iv Tafc ap^ai? ovroov 

1 Q.Trdy€<r6ai Reirn. and Xiph., iirdycadai L, 
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on the point of dragging Cato out of the very senate- b-c. 59 
house and casting him into prison. But the other 
offered himself with the greatest readiness to be led 
away, and not a few of the rest followed him ; and 
one of them, Marcus Petreius, upon being rebuked by 
Caesar because he was taking his departure before 
the senate was yet dismissed, replied : " I prefer to 
be with Cato in prison rather than here with you." * 
Abashed at this reply, Caesar let Cato go and ad- 
journed the senate, merely remarking : " I have 
made you judges and masters of this law, so that 
if anything did not suit you, it should not be brought 
before the people ; but since you are not willing 
to pass a preliminary decree, they shall decide for 
themselves." 

After that he communicated nothing further to the 
senate during his year of office, but brought directly 
before the people whatever he desired. However, 
as he wished even under these circumstances to 
secure some of the foremost men as supporters in 
the assembly, hoping that they had now changed 
their minds and would have some fear of the plebs, 
he made a beginning with his colleague and asked 
him if he disapproved of the provisions of the law. 
When the other gave him no answer beyond saying 
that he would tolerate no innovations during his year 
of office, Caesar proceeded to entreat him and per- 
suaded the multitude to join him in his request, 
saying : " You shall have the law, if only he wishes 
it." Bibulus in a loud voice replied : " You shall 
not have this law this year, not even if you all wish 
it." And having spoken thus he took his departure. 

Caesar did not address his inquiries to any other 
magistrates, fearing that some one of them also 
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oiSeva en hirjpero, Seiaa? firj /cal i/cetveov t^9 
ivavTMoOfi oi, tov 8e St} Wopinrr\iov tov re YLpdaaov 
/caiirep Ihuorevovras irapayaywv e/ceXevae yvdbfirjv 

5 irepl t&v yeypafifievcov airofyrjvaaOaL, ou% oti ovk 
rjiriaraTO ttjv Zidvoiav avT&v {avpnravra yap 

. Koivfi eirpaTTov) dXX* Iva avTols re e/ceivot,? 
TLixrfv, oti kclItol firjSefilav dpyjqv e^ovaiv avp,- 
ySouXot? irepl tov vopuov XP$ to > TrpoaOeii?, /cal 
tou? a\\oi;9 irpoaKaTairXri^ri, Ofioyvdo/Aova? tou9 
irpa>Tov<; re ofioXoyovfievw ev rfj iroXei tot€ 
ovras /cal fiiyiarov ixapd irdvTas Swafievovs 

6 Xaftobv, r& T€ irXrfOei /cal kot ai)TO tovto ya- 
piaairo, Te/Cfirjpt&v oti firjr cltottov jj,i]t d$i/cov 
t«/09 opeyotvro, dXX J &v real i/celvoc /cal So/cLfiaaral 
teal eiraiveTai yiyvowTO. 

5 f/ re ovv UopbTrtfios fidXa dafievco? " ovk iy<o" 
e<f>rj f " fiovo?, & Kviplrai, ra yey pa fifieva Bo/ci- 
fiasco, dXXd /cal 17 aXXrj /3ovXrf irdaa, Si &v ov^ 
oti to?9 fi€T ifjbov dXXa /cal Tofc /xerA tov Me- 
tcXXov o-vo-TpaTevaafievois irore yrjv SoBrjvai i-tyy- 

2 fy'iaaTo. tot€ fiev ovv (oi yap rjviropei to 8?;- 
fioaiov) el/coTQ)? i) 86V* 9 avTrjs dvefiXfjOr)* ev Se 
Stj t& irapovTL (jrapnrXovviov yap vir epuov yeyove) 
TTpoGrj/eei /cal iteeivoi? ttjv virovxeaiv /cal rot? 
aXXois ttjv eir i/capiriav t&v kow&v ttovcov airoho- 

3 Orjvai" TavT eiiroov iiregfjXOe T€ /caff e/cacTov 
t&v yey pa fi/ievayv, /cal irdvTa avrd eirriveaev, &aTe 
tov ofiiXov lo"xvp&<; rjo'Orjvat. 6 oZv Kalcrap lSa>v 

TOVTO €K€lVOV T€ €7T1]p€T0 €1 fHor)0i)GOl 01 TTpO- 

Ovfi&S eirl tou9 TavavTia atrial TrpaTrovTas, /cal 
t£ TrXrfOei Trapyveae irpoaherjO^vat 7rpo9 tovto 

4 avTov. yevofievov Se tovtov iirapBel^ 6 Tlofir 
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might oppose him ; but he brought forward Pompey b.c. 59 
and Crassus, though they were private citizens, and 
bade them express their views concerning the 
measure. This was not because he was not ac- 
quainted with their view, for all their undertakings 
were in common ; but he purposed both to honour 
these men, by calling them in as advisers about the 
law although they were holding no office, and also to 
frighten the others by securing the adherence of 
men who were admittedly the foremost in the 
city at that time and had the greatest influence with 
all. By this very move, also, he would please the 
populace, by giving proof that they were not 
striving for any unnatural or unjust end, but for 
objects which those leaders were willing both to 
approve and to praise. 

Pompey, accordingly, very gladly addressed them 
as follows : " It is not I alone, Quirites, who approve 
this measure, but the whole senate as well, inas- 
much as it has voted for land to be given not only to 
my soldiers but to those also who once fought 
with Metellus. On the former occasion, to be sure, 
since the treasury had no great means, the grant- 
ing of the land was naturally postponed ; but 
at present, since it has become exceedingly rich 
through my efforts, it is but right that the promise 
made to the soldiers be fulfilled and that the rest 
also reap the fruit of the common toils." After this 
preamble he went over in detail every feature of the 
measure and approved them all, so that the crowd 
was mightily pleased. Seeing this, Caesar asked 
him if he would willingly assist him against those 
who were working in opposition, and he also urged 
the populace to join in asking his aid for this 
purpose. When they had done so, Pompey felt 
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7r^o?, on rrfc Trap kavrov iirucovpias, /caiirep 
fjbTjSefuav fjyep,ovLav exovros, koI 6 vrraro? zeal 
6 ofiiXos €XPV% €V > T€ noWd dvaripb&v re 

Kal airocrefivvvcov kavrov SieXegaTo, koI Te\o9 
elirev on, dv t*9 roXfiqay £^09 dveXeaOai, 

5 Kal iyd> rifv aairiha dvaXrytyofuu. rav0* ovrw 
inrb rov HofjLTrrjLov Xeydivra Kal Kpaavo? hnj- 
veaev. &ar el xai tict i r&v aXKxov purj rjpea/cev, 
. . . oi a\X.G>9 T€ dvSpe? dyadol vopu£6p*voi zeal 
7T/309 rov KaCaapa ix0p&$, e»9 76 Kal ehoKovv 
a(f>iaiv 9 Ixovre? (oi yap ir<o 17 KaraWayrj air&v 
eteSrjXo? ?jp) avvrjvovv 0I9 iyeypd<f>ei, wpoOvfioi 

7T/309 TTJV TOV VOfJLOV KVfKjdGLV iykvovro. 

6 Ou pJkvroi Kal 6 Bi/3ov\o<; eveUSov, d\Xd rpei? 
8r)p,dpxov<; avvayoyvtard^ irpoaOepsvo^ eKuikvae 
rb vojjLoOeTTj/na, Kal Te\o9, eireiS)) fjuijKer airq> 
fjLtjSefua a\\r) axttyi? dva/3o\r}$ vwekeiwero, iepo- 
firfvLav 69 irdaas 6p,oL(o$ rd$ \oirrd<; rov erov? 
rjfjiepas, iv al? oiS* €9 iKK\r\aLav 6 Srjfws ix r&v 

2 vofioov aweXOelv iSvvaro, irpor^yopevae. Kal 
€7T€i8rj 6 re Kalaap ftpaxv airov <f>povTiaa<; prjrijv 
Tiva rjfiepav irpoehrev Iv iv airy vopLoOenjag, Kal 
rb irXrjOo^ vvktos rtjv dyopdv irpoKareXaffev, 
iirrjkOe fierd r&v Trapeo-xevaafiivayv, Kal 7r/>09 
fikv rb AioaKopeiov, d<f> ovirep itcelvo? i8r)p,rjy6p€i, 
hUireaev, rd puev aihol r&v dvOpwiroov vireiKovrtov 

3 oi, rd Se Kal vopu^ovrcov airbv puff Kal ivavrito- 
OtfaeaOai a<f>iaiv, a>9 Sk dvco re iyevero Kal dvri- 
Xiyecv iireiparo, airos re Kara r&v dvaftaa/jL&v 
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elated over the fact that both the consul and the b.c. 59 
multitude had desired his help, although he was 
holding no position of command, and so, with an 
added opinion of his own worth, and assuming 
much dignity, he spoke at some length, finally 
declaring: "If any one dares to raise a sword, I 
also will snatch up my shield." These words of 
Pompey were approved by Crassus too. Con- 
sequently, even if some of the rest were not 
pleased, they nevertheless favoured the passage of 
the law [when these men,] who were not only 
accounted good citizens in general but were also, 
as they supposed, hostile to Caesar, (for their 
reconciliation was not yet manifest,) joined in 
approving his measure. 

Bibulus, however, would not yield, but having 
gained the support of three tribunes, hindered the 
enactment of the law. Finally, when no other 
excuse for delay was any longer left him, he pro- 
claimed a sacred period for all the remaining days of 
the year alike, during which the people could not 
legally even meet in their assembly. Caesar paid 
but slight attention to him and appointed a fixed 
day for the passage of the law. And when the 
populace had already occupied the Forum by night, 
Bibulus came up with the following he had got to- 
gether and succeeded in forcing his way through 
to the temple of Castor, 1 from which Caesar 
was delivering his speech. The men fell back 
before him, partly out of respect and partly because 
they thought he would not actually oppose them. 
But when he appeared above and attempted to 
speak in opposition to Caesar he was thrust down 

1 Literally, the temple of the Dioscuri. Officially it was 
called aedes Castoris ; cf. xxxvii. 8, 2. 
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iaxrOrj teal ai 1 pdfiSoi avrov avverpi/Stfaav, ttXt)- 
yd$ re teal rpavpsara aXXoc re Kal oi h^papypi 
eXa/Sov. 

4 Kal 6 /jl€v vofJLO? o{5to)9 iicvptoOri, Biy8ot/\o9 
he tot€ ftev ayaTrrjT&s iacoBr), rfj varepaia iireL- 
pace fiev iv rq> avvehpLw avrov Xvaat, iirepave 
S 1 ovSiv rfj yap rov ttXtjOov? airovhfi BeSovXco- 

5 fievoi rravres ^avyaXpv. aveyj&>pT)<rk re ovv ot/eaSe, 
zeal ovKeru to irapdwav €9 to koivov pAyjpi t^9 
reXevraias rov erov<; rjfiepa? iraprfxOev, aXX* iv 
rfj oIkIcl KarapAvoav del r& Kalcrapi, oadicis ye 
ivecorepiQ rv, everiXXero ota r&v irrrqper&v on 
iepofirjvia re etrj zeal oiSev oaUos i/c r&v vofjuov iv 

6 avrrj Svvavro SpdaOai. iirex^p^^ P^v yap 
avrov iirl tovtois UovttXios t*9 Oiarivios 2 8rj- 
/j,ap%o<; €9 to oiicqpxi Kara0ea0at 9 r&v 8k avvap- 
%6vra)v oi ivavTM00€vT(Dv ov/e iveftaXev, dXX' 
itceivo? T€ OVTC0 r&v ttoXitik&v i%€GTr) Kal 01 
Brjfiapxoi oi avve^eraaOevre^ avrtp ovKer ovhev 
8r)fioaiov eirpagav. 

7 f O oZv MeT€X\o9. o JHeXep o re Kdroov, zeal 
Map/cos Tt9 oV avrov <&aovd>vio$, fyXayrfj? €9 
rd fidXiara avrov &v, t€g>9 p>ev ovr &fioaav 3 
irepl rov vo/jlov (rovro yap dpgdfievov irore, 
&airep ehrov, Kal iirl r&v aXXtov r&v droirtov 
iyiyvero) Kal dma'xvpi^ovro, a\\a>9 re Kal 6 Me- 
T6W09 €9 rov Nov/u&ikov dvacpepcov, firjBeirore 

2 avrov avverraiveaeLV a>9 pJevroi . . . rjpiipa $ 
Kal' HfieXXov ra 4 reraypAva imvripia oQXijaeiv, 

1 at supplied by Rk. 2 Ovartyios Fabricius, brlvios L. 
8 &(io<rav Rk. , fcuoadv rt L. 4 rh added by St. 
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the steps, his fasces were broken to pieces, and the b.c. 59 
tribunes as well as others received blows and 
wounds. 

Thus the law was passed. Bibulus was for the 
moment satisfied to escape with his life, but on the 
next day tried in the senate to annul the act ; never- 
theless, he accomplished nothing, since all were 
under the spell of the multitude's enthusiasm and 
would do nothing. Accordingly he retired to his 
home and did not appear in public again at all up 
to the last day of the year. Instead, he remained 
in his house, and whenever Caesar proposed any 
innovation, he sent formal notice to him through his 
attendants that it was a sacred period and that by the 
laws he could rightfully take no action during it. 
Publius Vatinius,a tribune, undertook to place Bibulus 
in prison for this, but was prevented from doing 
so by the opposition of his colleagues. Bibulus, 
however, held aloof from all business of state in 
the manner related, and the tribunes belonging 
to his party likewise no longer performed any public 
duty. 

Now Metellus Celer and Cato, and through him one 
Marcus Favonius, who imitated him in everything, 
for a time did not take the oath of obedience to the 
law (a custom which began, as I have stated, on an 
earlier occasion, and was then continued in the case 
of other preposterous measures) and stoutly refused 
to approve it, Metellus, for instance, referring to 
Numidicus as an example. 1 When, however, the 
day [came] on which they were to incur the 

1 Apparently a reference to the year B.C. 100, and to the 
refusal of Metellus Numidicus to swear to the lex Apuleia. 
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&fioaav 9 ryroi Kara to dvOpcoireiov, v<f> ov iroWol 
vTTUjyyovvraL re ti /cal direiXovai paov rj /cal 
rq> epy<p eirefyaaiv, rj /cal oti puaTr/v ty)pMdQr\- 
aeadai e/jueWov, fir/hev i/c tt/9 lo"xypoyva>pLOo~vvr)<; 

3 a-(f>&v to koivov oa<^e\rj(7avT€^. x o re ovv v6fw$ 
out©? itcvpcbOrj, /cal irpoaeri /cal 17 t&v KafAiravcbv 
yr) to?? ipia T€ irXeLto re en Te/cva e^ovaiv ihoffrj. 
/cal hih tovto teal airoi/co? tcov Vco/mllcov f) 
KaTTvrj Tore irp&TOv evopiaOrj. 

4 To pkv oi>v irXfjffo? e/c tovtcov 6 Kaicrap avrjp- 
Trjaaro, tou? S* lirrrea^ to TpcTrjpbopcov 2 <j$mji 
t&v rek&v a i/jL€pU<r0G)VTO B x a<l>€i<;' Traaau re yap 
al* reXtovLai hi uvt&v iylyvovTo, icai iroWd/cis 
rfj? ftovXfjs SerjOevTe? 07Tg>9 i/chi/cLa? Tn/09 Txr^co- 
a iv ov% evpovro, aXXeov T€ /cal tov Kdrayvo? 

5 dvTnrpa^dvTtov. <i>9 8' oiv /cal tovto to edvo? 
firjh* avrenrovTO? two? (p/ceidoaaTO, irp&Tov puev tcl 
TTpaxdevra 5 viro tov TiopmrjLov irdvra, firjTe tov 
Aov/covWov fxrjT aWov tiv6$ dvTiardvTos, ifte- 
fiaioocrev, hreiTa he /ecu aWa iroWd hievofiodi- 

6 Tqae p/r)hevb<; ivavTiovpuivov. oihe yap oiS* 6 
Kdreov avreiire ti, /ca'nrep iv rfj arpaTTjyia, r)v 
/xercX Tavra oi iroWa) vaTepov eap^e, pbrfhapuov 
t^9 t&v vo/jlcov avTOv Trpoarjyopia?, c!>9 zeal 
'\ov\l(ov i7ri/ca\ov/jL€V(DV, iirifjuvrjadeL^' tcl yap 
hi/cacrrfpia /caT a&Tovs diro/cXrip&v® to ovopua 
avT&v yekoioTaTa dTre/cpvTTTeTO. 

ToUTOU9 /J*€V OVV, OTI wdp/JTOWoi T€ €L(TL KOI 

1 u)<pe\4)(TavTes Bk. , uxp€\r]$i)(T€a6ai L. 

2 Tpirr}/x6pi6v R. Steph. , rpirrifiepiov L. 

8 4[x€[x(<j6oovto Leuncl. , IfACfittrOcoro L. 4 at Bk. , ai L. 
8 irpa-XQt vra Xyi'> TpoaraxBevra L. 
8 aicoK\ripG»v Bk., &T€K\4ipovy L. 
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established penalties, they took the oath, perhaps b.c. 59 
because it is but human nature for many persons 
to utter promises and threats more easily than they 
actually carry them out, or else because they 
were going to be punished to no purpose, without 
helping the state at all by their obstinacy. So 
the law was passed, and in addition the land of 
Campania was given to those having three or 
more children. For this reason Capua was then 
for the first time considered a Roman colony. 

By this means Caesar attached the plebs to his 
cause ; and he won over the knights by releasing 
them from a third part of the taxes for which they 
had contracted. 1 For all collecting of taxes was done 
by them, and though they had often asked the senate 
for some satisfaction, they had not obtained it, be- 
cause Cato, among others, had opposed it. When, 
then, he had conciliated this class also without any 
one's protest, he first ratified all the acts of Pompey, 
meeting with no opposition either from Lucullus 
or any one else, and later he put through many 
other measures without encountering any resistance. 
Even Cato did not object, although during his 
praetorship a little later, he would never mention 
the title of the other's laws, since they were called 
Julian laws ; for although he followed their pro- 
visions in allotting the courts, he most absurdly 
suppressed their name. 

As these laws, now, are very numerous and con- 

1 Compare the similar statement in Appian B.C. ii, 13. 
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ovb* onovv TjjSe tj) avyypa<f>rj avp,/3dXXovTai t 
8 TrapaXeLyfrQ)' Kum>to9 Se Stf 4>ov<j>io<; KaXf/iw 
ava/jul; iravTwv ra? yfrrj^ov^ ev ye 1 rah <f>iXo- 

V6LKLCLLS {jCL T€ ZCp€LTT€0 7T/30? <7<£a9 G>9 €/cd<TTOV 

t&v yev&v ayovro? zeal tcl dronwrepa 2 69 eTepov? 
airwOovvros) ovaas evpeov, evofioOeTtjae arpa- 
Trjy&v X^P^ clvtov? <»9 ezedaTOw; ^trfK^l^eaOai, 
iv el fit) zeal tear avSpa, t£ zcpvfya <r<j>a<; tovto 
iroieiv, dXXa rd ye edvrf 3 avr&v ezeSrjXa ottgk 
<f>povoirj yiyvovro* 

2 Ta fjuev ovv aXXa airo? 6 Kalaap zeal earjyeiTO 
/ecu avvefiovXeve zeal hUrarre uavra zcaddiraf* 
rdv Trj iroXei, <&9 zeal fiovo? avrrjs apxw oOevuep 
X^p^vr/XfipsvoL Tive? to fiev rov JSifiovXov ovojia 
uavrdiraaw direauoireDV, tov he 8i) Kalaapa 8t? 5 
teal iavdyua^ov /cat eypa<j>ov, Tdiov tc Katcrapa 

3 /cal 'lovXiov KaCaapa vnaTeveiv Xeyovres* ra 
he Stf /caG* eavTov hC erepeov Strjye. tovto yap 
Btj zeal irdvv laxvp&s eefrvXdgaTO, firjSev avTo? 
£avT<p Sovvar zeal Sid tovto zca\ paov irdvS* oaeov 
etredvfiei zcaTeipydaaTO. avTo<; fxev ydp ovhevbs 
irpoaheladai ekeyev, dXXa zeal a<f>6hpa rot? irap- 

4 ovaiv dpzcelaffat iazcrjirreTO* erepoi he, co? zeal 
dvayzeaiov zeal xprjaLfiov t<H9 Trpdy/maaiv avrov 
ovTO<t, zeal earjytfaavTO oaa r)deXr)ve zeal zcvpeo- 
Qr\vai eiroirjaav, ov/c iv T<p irXrjOei fxovov dXXd 

5 zeal ev avTjj Trj yepovaia. o T€ ydp op,iXo<; tov 
T€ 'IXXvpizcov zeal 7-779 TaXaTLas 7-779 cVto9 t&v 
"AXTreeov apgai a\)T<p fierd Tpi&v aTparoTriSeov 

1 7« Rk., t« L. 2 krorr^rrtpa R. Steph., kicdnepa L. 
3 tdvy Leuncl., fjOvj L. 4 ylyvotro St., ylyvoivro L. 
6 8URk., UoL. 
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tribute nothing to this history, I will omit them ; but b.c. 59 
one other I will mention. Quintus Fufius Calenus, 
finding that the votes of all were hopelessly confused, 
at least in party contests, since each of the orders 1 
attributed the good measures to itself and referred 
the preposterous ones to the others, proposed a law 
while praetor that each order should cast its vote 
separately. His purpose was that even if their 
individual opinions could not be revealed, by reason 
of their taking this vote secretly, yet it might become 
clear how the orders, at least, felt. 

In most matters Caesar himself proposed, advised, 
and arranged everything in the city once for all as if 
he were its sole ruler ; hence some facetious persons 
totally suppressed the name of Bibulus, and in speak- 
ing or writing would name Caesar twice, stating 
that the consuls were Gaius Caesar and Julius Caesar. 
But matters that concerned himself he managed 
through others, for he was extremely careful to offer 
nothing to himself ; and thus he the more easily 
accomplished everything that he desired. On his own 
part, he would declare that he needed nothing more, 
and claimed to be thoroughly satisfied with what he 
had ; but others, believing him a necessary and useful 
factor in affairs, proposed whatever he wished and 
had it passed, not only by the populace but by 
the senate itself. Thus it was that the multitude 
granted him the government of Illyricum and of 
Cisalpine Gaul with three legions for five years, 

1 The reference is to the three orders of which the juries 
were composed— senators, knights, and tribuni aerarii. 
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eirl %Ttf mkvre eSwfce, zeal 17 /3ovXrj ttjv re 
TakarLav ttjv eiri/ceiva tcov opcov teal a t par 6- 
ireSov krepov TrpoaeTrirpeyfre. 
9 <t>of}rj0€l<; 8' oiv teal &9 firj n 6 WofiTrrfio^ 
iv rfj air ova La avTov, iireiSr) 6 TafHvios A5\o9 
xnrarevaeLV efieXXe, vecdTepLcry, iicelvov re dfia /cal 
rbv erepov vttutov Aov/ciov Tlucrtova crvyyeveia*; 1 
dvdy/crj TrpocrjraipLaaTO' t$> jikv yap Hofiirrjiip 
ttjv dvyarepa /caiirep aXXtp tivI rjyyvrj/cw cwco- 

2 /eicre, /cal avTO? ttjv tov Tliccovo^ eyrjfie. teal 6 
fiev ovtg) iravraxoOev i/cparvv0rj 9 Ki/cipcov Se koX 
AovkovXXo? ovk dpeatcofievoi tovtois dtroKTelvai 
tov re Kalcrapa teal tov Uofiirrjiov Sid Aovklov 
twos OvcttIov iireyeLptjcrav fiev, ovk rjhvvrjOrjaav 
84, dXX* oXiyov teal avrol wpoaaircoXovTo. irpojirj- 
vv0el$ ydp eKelvos teal avXXrj<f>0eh irpiv n Spaaai, 

3 Karehrev avT&v /cal etye fir) koI tov BtftovXov 
c&9 teal crvveiri/SovXevovTa a<f>icuv iarjyyiX/eei, 
wdvTG)? av ti 8ewbv iireirovOecrav* vvv 84, on 
rovrov t$> HofnrrjLtp to irpaTTOfievov SrjXdoaavra 
dfivvofievo^ rjTcdro, vircoTTTevdrj firjSk iirl t&v 
Xoiir&v dXrjdeveiv, dXA,' e/c tcarao'/cevao'fiov tivo? 
7T/0O9 crvKofyavTiav t&v avTicrTao" codtwv acjxov 

4 7rap€o-/c€vda0ai. /cal irepl fiev tovtwv aXXoi aXXa 
SiedpvXovv ox) ydp irov /cal 8irjXiy)(0Tj ti, dXXk 

69 TO TtXtjOoS O 0^6TTt09 6Va%06&9> KOI flOVOV? 

0^9 eVirov ovofidaa^, 69 re to ocKrj/ia eaerreae, 
KavravOa oi iroXXq> varepov i8oXo<f>ovrj8rj' 
10 £/7ro7rT09 T6 ovv etc tovtcov 6 Ki/eepcov t£ re 
Kale apt koI t£ HofiTrrjitp yevofievo? ifteftaicocraTO 
ttjv virovoiav iv rfj tnrkp tov 'Avtwvlov aTroXoyia. 
1 avyyevetas Rk. , fftryycvcis L. 
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while the senate entrusted him in addition with b.c. 59 
Transalpine Gaul and another legion. 

But fearing even then that Pompey might make 
some change during his absence, inasmuch as 
Aulus Gabinius was to be consul, he attached to 
himself both Pompey and the other consul, Lucius 
Piso, by ties of kinship: upon the former he be- 
stowed his daughter, in spite of having betrothed 
her to another man, while he himself married 
Piso's daughter. Thus he strengthened himself 
on all sides. Cicero and Lucullus, however, little v 
pleased at this, undertook to kill both Caesar and 
Pompey through the help of a certain Lucius 
Vettius ; but they failed of their attempt and all 
but lost their own lives as well. For Vettius, upon 
being exposed and arrested before he. had accom- 
plished anything, denounced them ; and had he not 
charged Bibulus also with being in the plot against 
the two, it would certainly have gone hard with 
them. But as it was, owing to the fact that in 
his defence he accused this man who had revealed 
the plan to Pompey, it was suspected that he was 
not speaking the truth in the case of the others 
either, but had been prompted in the matter as 
the result of a plot of the other side to calumni- 
ate their opponents. Concerning these matters 
various reports were current, since nothing was 
definitely proven. Vettius was brought before the 
populace, and after naming only those whom I 
have mentioned, was thrown into prison, where he 
was treacherously murdered a little later. In con- ' 
sequence of this affair, Cicero became suspected by 
Caesar and Pompey, and he confirmed their sus- 
picion in his defence of Antonius. 
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Ovros ydp iroXXd fiev teal heivd teal to inrrjteoov 
to iv T7) Ma/cehovia, apgas avrrfi, teal to evairov- 

2 hov 1 etpydaaTO, noXXd hk teal dvriirade. rd T€ 
ydp t&v Aaphdvwv teal ra t&v ir\r)aco^p(ov 
a<j>Cai iropOrjaa? ovtc iToXfirjaev iiribvTas avrov? 
VTTOfieivai, dXX* <o<? teal iir aXXo re yuerrd t&v Itt- 
iretov v7rox (a pv aa< * €<f>vyev, teal ovt<d tov? 7re£bu9 
itcetvoi irepio-^ovre? etc re ttj? flapa? fHiaLw egrj- 

3 Xaaav teal ttjv Xeiav irpoaa^euXovTo. to 8* avro 
tovto teal wepl tov? avfifid^pv? tou9 iv rfj Mvaia 2 
iroirjaa? r)TTr)0r) irpb? 3 Ty t&v 'Io-t piav&v iroXei 
irpb? t&v 2/cv0&v t&v Bao-Tapv&v, iwiftorjOrjadv- 
tcov avToi?, teal direhpa. ov fievToi teal iirl tov- 
toi? air lav e<rX €V > iypd<jyr} fiev iirl Ttf tov 
KaTiXlvov avvco/juxTLa, edXay he hi eteeiva, teal 
avvefit) avTq>, &v fiev itcpuveTO, firj iXeyxfffjvai, &v 

4 8' ovk rjTid&TO, tcoXaaOfjvai. teal 6 fiev ovtcd? 
dirrjXXafjev, 6 he hrj Kc/cepcov virep avTov totc, &t€ 
teal avvdp^avTo? 4 ot, virephite&v, 7rXeiaTt)v Kara 
tov Kavaapo? &? teal aWiov ttj? Biter)? avT$ 
yeyevrjfievov tcaTahpofirjv iiroirjaaTo, teaL Tiva 
avTov teal TrpotreXoihoprjaev. 

1 U o r/)£U€To fiev err avToi? coairep eitco? r)v, 
ov firjv ovt evrrev ovt eirpa^ev vftpiaTitcov €9 
avTov ovhev, tea'nrep viraTevcov. tov? yap ttoXXov? 
eX€ye ovyyd teal /idraui igeirLTrjhe? €9 toi>9 tcpeiT- 
tovo? a<j>o)v €9 (friXoveiKLav avTov? virdyovTa? 5 . . 
Xv la oi a<j)LO'C teal o/jloloi, av ye ti ofioLorpoirov 

1 tvavovtiov Oddey, ficairovllov L. 

2 Mvfflq, R. Steph., fiovaiai L. 
a xpbs added by Leuncl. 

4 awdpZavros Rk., cvvdpxovros L. 
8 vtrdyomas Bk. , 6^0707^^01 L. 
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The latter, while governor of Macedonia, had b.c. 59 
inflicted many injuries upon the subject territory as 
well as upon that which was in alliance with Rome, 
and had suffered many disasters in return. For after 
ravaging the possessions of the Dardanians and their 
neighbours, he did not dare to await their attack, 
but pretending to retire with his cavalry for some 
other purpose, took to flight; in this way the 
enemy surrounded his infantry and forcibly drove 
them out of the country, even taking away their 
plunder from them. When he tried the same tactics 
on the allies in Moesia, he was defeated near the 
city of the Istrians by the Bastarnian Scythians who 
came to their aid ; and thereupon he ran away. It 
was not for this conduct, however, that he was 
accused, but he was indicted for complicity in Cati- 
line's conspiracy ; yet he was convicted on the former 
charge, so that it was his fate to be found not guilty 
of the crime for which he was being tried, but to 
be punished for something of which he was not 
accused. That was the way he came off. But Cicero, 
who defended him at this time because Antonius 
had been his colleague, made a most bitter attack 
upon Caesar, whom he held responsible for the suit 
against him, and even went so far as to heap abuse 
upon him. 

Caesar was naturally indignant at this, but, 
although consul, refused to be the author of any 
insolent speech or act against him. He said that the 
multitude often purposely [cast] many idle [slurs] 
upon their superiors, in the effort to draw them into 
strife, so that they might seem to be their equals and 
of like importance with them, in case they should 
get anything similar said of themselves ; and he 
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avTcucovaaxTi, Soj-eoaiv elvai* /cal ov/c rjfjiov av- 

2 rLiraXov i/c tovtov ovSeva eavrfp iroieiv. /cal Sia 
tovto to£? re aXXoi? T049 TI 7rpoTrrjXa/cl£ovaiv 
avrov ovt(o irpoae^epero, /cal rore rov Kitcepcova 
op&v ovx €(iVTq> ri roaovrov XoiSopijaaa0ai 
eOeXovra oaov avra/covaai ri r&v 6/xolcov, &are 
/cal irapKTtoBrivai ol, iiriOvfiovvra, /3pa)(v re 
avrov €<j)p6vTi<r€ teal ovSev &v eXeye wpoaeiroiri- 
aaro, dXX' eta avrov d<f>06vG)$ 9 /caOdirep rialv 

3 eiraivoi? eavrov, rai$ XoiSopLai? xpfjaOai. ov 
fievroi /cal iravrdiraaiv oXiydopco^ avrov eo")(ev. 
eirieiKearepav fiev yap ovrm <f>vcnv elXfyet, teal 
oi it aw paSlm eOvpovro* avxyovs S' oi>v, are ical 
ev roaovrois irpdyjiao'iv, iSi/catov, ov purjv &are 
teal Si dpyfjs rj /cal iraoayjpriyji iravrto^ airb 

4 iroieiv. 6vp,tp fiev Srj ovoev c^api^ero, rod Se St) 
/caipov Siea/coirei, tcaX rovs ye rrXelovs ovSe 
alo-Qavofievov? fierrjei. oi yap 07ra>9 So^eiev 
ajivveo'Oai rivas eirpaaaev, a\\' 07Tg>9 on dveiri- 
<bOov(brara Trpbs to avpxfrepov iavrq> irdvra 
OLOLKrjaete. teal Sia tovto teal dSijXcos, /cal iv 0I9 

5 rjKiara av ti$ TrpoaeSo/crjo-e, ret? Tifuopia? iirrjye, 
rrj<; re (frrffirj? eye/ca, rov fit) So/ceiv opyiXws exeiv, 
/cal rov firj riva Trpoaiadavofievov irpo<f>vXd^aadai 
rj /cal irporroirjvaL ri Seivbv avrov, irplv iraOeiv, 
eTTixeipfjaai. ov yap r&v tfSt) yey ovotcov fiaXXov 
ti avrq> e/xeXev 1 f) iva ra fieXXovra /c&XvOeir) , 2 

6 ica/c tovtov ttoXXois fiev /cal ra>v fieydXa avrov 

Xvirrjaavrcov avveylyvwo-icev rj /cal iirl Ppa^v 

1 tfie\cv R. Steph., IficMtv L. 

3 ret fiiKKovra KwAvffefty Rk. , Kai \vOciri L. 
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did not see fit to make anybody his rival in this b.c. 59 
manner. This, then, was his attitude toward others 
who insulted him in any way, and so now, when 
he saw that Cicero was not so anxious to abuse him 
as to receive similar abuse in return, so that he might 
be placed on an equality with him, he paid little heed 
to his traducer, ignoring all he said ; indeed, he 
allowed him to indulge in abuse without stint, as 
if it were so much praise showered upon him. 
Still, he did not disregard him entirely. For, al- 
though Caesar possessed in reality a rather mild 
nature, and was not at all easily moved to anger, 
he nevertheless punished many, since his interests 
were so numerous, yet in such wise that it was 
not done in anger nor always immediately. He 
did not indulge in wrath at all, but watched for 
his opportunity, and his vengeance pursued the 
majority of his foes without their knowing it. For he 
did not act in such a way as to seem to be defending 
himself against anybody, but so as to arrange every- 
thing to his own advantage while arousing the least 
hatred. Therefore he visited his retribution secretly 
and in places where one would least have expected 
it, both for the sake of his reputation, in order to 
avoid seeming to be of a wrathful disposition, and 
also to the end that no one should learn of it before- 
hand and so be on his guard, or try to inflict some 
serious injury upon him before being injured. 
For he was not so much concerned about what had 
already occurred as he was to prevent future attacks. 
As a result he would pardon many of those, even, 
who had vexed him greatly, or pursue them only to 
a limited extent, because he believed they would do 
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iire^rjei, on ovBev en KaKOVpyrfaeip avrov? 
iiri<rT€V€' woWov? Be teal €7rl irXelov rov /caOij- 
kopto? €5 da<f>d\etap enfiapeiTO, Xiytop on to 
fiev . . . ovk av irore ayevrjrov . . . t?)? KoXdcreay^ 
virepfioXfj irdvrw n Beipbp ireiaerai. 
12 'E£ ovv tovtcop t&p Xoyio-fi&p /cat Tore avTos 
fjuev tt)V f)GW)(la>v *5y€, top Bk Brj KXd>Bcop avn- 
yaplaaadai n avrp, on Tr)$ ixot^eLa^ avrov oi 
KaTrjyoprjae, /3ov\6(ievov alaOofiepos irapea/cevaae 

2 KOV(f>a Kara rov KiKepwpo?. Kal irp&TOP pJep e? 
ra rod irXrjOov^ Si/caMOfiara aZOis avrov, 07ra>9 
vo/jll/jlco? i/e7roir)0jj, vvprnpaTTOPros avTqt teal rov 
Uofiirrfiov fiereaTqaev, eireiTa Be BrfpLap^pp ev0v^ 

3 diroBeipfOrjpai SierrpdgaTO. ovto$ oJjv 6 KXwSios 
eireaTOfuae p,ev Kal top TALfiovkov eaeXOovTa re 
6? ttjv dyopav eif i^oBtp Trfc dpXV$> Biavo- 
ov/xevov fiera rrj^ rov opKov Tnardaeax; koI irepl 
t&v irapovTWP Brj/xrjyoprjo-ai, eireBeTo Be Kal rq> 

4 Ki/c€p6ovi. xal iweiBrj fxrj eSofcei oi paBiov elvai 
dvBpa irdpiroXv ev rfj iroXnela Bid ttjv t&v 
Xoy&v SeiPOTTjTa Bvvdfievov fcarakvaai, rperrerai 
7T/30? oiK€LQ)aip ov% on tov ir\q0ov$. dXXd Kal 
t&p iinrewp t^5 re /SouXr}?, irap olairep irov 
Kal 6 KiKepcop wXelaTos i<j>€p€To, iXirlaas, av 
tovtov? c<f)€T€piar)Tai, paBio*? avTOV, are Kal Bid 
<f>6/3op pudXXov rj Bi evvoiav ia^yovra, Kadai- 

5 prjo-eiv. irafnrXrjOeis yap ck t&v Xoytov ekvirei,, 
Kal ovk €? ToaovTOP oi ti axfreXovpevoi xtir avTov 

€pK€lOVVTO €? OCOP ol /SXaTTTOflSVOl rjXXoTplOVVTO. 

7T/0O? yap toi t^S row? irXeiov*; t&v dvOptoircov 
irpoxeipoTepop eirl t<h? BvaxepecTepois ayapaKrelv 
rj t&p afJb€tv6v(ov %dpvp rcalp e^eip, Kal rot? fiev 
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no further injury ; whereas upon many others he took b.c. 59 
vengeance, even beyond what was fitting, with an eye 
to his "own safety. What was once done, he said, 
[he could] never [make] undone [by any penalty], 
but because of the severity of the punishment he 
would for the future at least suffer no harm. 

In view of these considerations he was inclined 
to do nothing on this -occasion also; but when he 
ascertained that Clodius was willing to do him a 
favour in return for the fact that he had not accused 
him of adultery, he set this man secretly against 
Cicero. In the first place, in order that he might be 
lawfully excluded from the patricians, he transferred 
him with Pompey's cooperation to the plebeian status 
once more, and then immediately had him appointed 
tribune. This Clodius, then, silenced Bibulus, when at 
the expiration of his office he entered the Forum 
and intended in connexion with taking the oath to 
deliver a speech about the existing state of affairs ; 
and he attacked Cicero also. But since he decided 
that it was not easy to overthrow a man who had 
very great influence in the state by reason of his 
skill in speaking, he proceeded to conciliate not only 
the populace, but also the knights and the senate, 
by whom Cicero was held in the highest regard. 
His hope was that if he could make these men his 
own, he might easily cause the downfall of the 
orator, whose strength lay rather in the fear than 
in the good-will which he inspired. For Cicero 
annoyed great numbers by his speeches, and those 
whom he aided were not so thoroughly won to 
his side as those whom he injured were alienated ; 
for most men are more ready to feel irritation at what 
displeases them than to feel grateful to any one 
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avvayopevaaau <r<j>i<riv dirohehtoKevcu tov pxaObv 
vop,C£eiv, toi>9 8* avTithucrjaavTa*; dfivveadcu rpo- 

6 irov Tiva irpocupeurOai, TrcKpordrov^ exfipov? 
iavrq) eiroiei 1 irepielvai re teal twv KpctTiaTcov 
del irore iirixeip&v Kai rfj irapprjaia 71-/009 irdvra^ 
6fiolo)$ uk par (p kcu fcara/copel ^pco/ievo?, are kcu 
ttjv So^av tov hvvaaBai avveivai T€ kcu eiirelv a 
firjBel? aX\o9, teal irpo tov XP 7 ) " 1 " ^ elvai Soxelv, 

7 07)pcbfievo<;. Ik t€ oiv tovtov, kcu Sioti pueyiarov 
re dvOpeoTTcov r)vx €t xal oiBeva €^ laov eavrtp 
rjyev, dWd ev re row \6yois ofxolm kcu ev t$ 
/8£^> irdvras T€ virepefypovei /cat laohiaiTos oiBevt 
rjl*Lov elvai, <f>opTiKo$ re /ecu iira^dr)^ r)v, kcu dirb 

TOVTtOV KCU V1T CIVT&V €K€LVO)V oh fjp€(TK€, KCU 

i<f>6ovelro kcu ipuaeiro. 
13 f O ovv KXcbSio? eXirLaa^ avrbv Sid ravra, av 
Tr\v re ftovXrjv koi tov$ iirirea^ tov tc ofiiXov 
TrpoTrapaaKevdarjTcu, Tayv KaTepydaeaOcu, 2 rov 
T€ (tltov irpoiKa €v0v$ 3 Sieveifie (to yap fierpetaOai 
rots dnopois, tov re Yafiwlov rjbrj kcu tov 

2 TUgwvo? virarevovrtov, iarjytfaaTo) kcu to. irai- 
pacd, KoXKr/yia eirix^piw KaXovfieva, ovtcl fiev 
€K rov dpxaiov, KaraXvOevTa he yjpovov nvd, 
dvevedxraro' rofc re TifjurjTaU dirqyopevae p,rff 
diraXei^eiv ck tivo$ reXov? p,rpr dTifidfceiv p/qheva, 
X^P^ V € * TL< > nap* dfi(j>OT€po^ a<f>Lai /cpiOeU 
dXoirj. 

3 Tovrois oiv avToirs SeXedaas xal erepov riva 
vopov eypayfre, irepl ov Sid irXeiovcov dvay/calov 

1 iiroUi Reim., iaenolci L. 

%l Kar€pydff€<r0ai Dind., KctT€pyd<ra<T0ai L. 

8 €v0bs Bs., at0is L. 
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for kindnesses, and they think that they have paid b.c so 
their advocates in full with their fee, while their 
chief concern is to get even with their opponents 
in some way or other. Cicero, moreover, made for 
himself very bitter enemies by always striving to 
get the better of even the most powerful men and 
by always employing an unbridled and excessive 
frankness of speech toward all alike ; for he was in 
pursuit of a reputation for sagacity and eloquence 
such as no one else possessed, even in preference 
to being thought a good citizen. As a result of this 
and because he was the greatest boaster alive and 
regarded no one as equal to himself, but in his words 
and life alike looked down upon everybody and would 
not live as any one else did, he was wearisome 
and burdensome, and was consequently both disliked 
and hated even by those very persons whom he 
otherwise pleased. 

Clodius, therefore, hoped on this account that it 
he should first win over the senate and the knights 
and the populace he could quickly crush him. So b.c. 58 
he straightway went to distributing free corn ; 
for when Gabinius and Piso had now become 
consuls, he had introduced his motion that it should 
be doled out to the needy ; and he revived the 
associations called collegia in the native language, 
which had existed of old but had been abolished 
for some time. He also forbade the censors to re- 
move anybody from any order or to censure any one, 
except as he should be tried and convicted before 
them both. 

After offering them this lure he proposed another 
law, concerning which it is necessary to speak at 
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iariv elwecv, 07tg>? aa^earepo^ to?? ttoWcw 
yevrfTcu. T?)? ydp fiavreLa? T/79 Srjfwaias e/c re 
tov oipavov /cal ig aXKcov tiv&v, &airep elirov, 

7TOlOV/JL€Pr)$, TO JjAjLaTOV ICVpO? t) €/C TOV OVpCLVOV 

el^ev, ovt(o$ &are ra fiev a\Xa olmvifffiara 
woWa /cal Kaff e/cdaTrjv irpafyv, e/ceivo Be iadirag 

4 €7rl irday Ty r)pApa yiyveaOai. tovto re oiv 
Ihtdarcnov ev aircp J\v t /cal on iirl fiev t&v aWmv 
diravTav r) eireTpeire irpayOrfvaL riva, /cal iyu- 
yveTO firjBevbs ere /caff %/cacTOV oiwvLapuiTO^ 
iirayofievov, rj €/ca>\ve, /ca\ dve^eipi^ero n, ra<; 
Be Br) rov Brffiov SiayfrrfffyLcei^ irdvr(o<; eVZo-^ei/, 1 
/cal irpbs aira? del BtoarffiLa, etre evalaiov etre 

5 igaiaiov eyeveTO. zeal to fikv atnov T179 vo/ucrecos 
TavTr)$ oi/c ey& <f>pdaai, ypdxbeo Be rd Xeyofieva. 
eirel oiv iroXkol efiiroBi^eiv rj vojmdv iaQopds r) 
dpxovTtov /caTaardaei? 69 rov Brjfiov eaayofievas 
/3ov\6fievoi irpoetrrfyyeXkov a>9 /cal i/e rov oipavov 
rfjv r)filpav e/ceivrjv fiavTevaofievoi, ware firjoe/iiav 

6 ev airfj kvoomtiv tov Brffiov a^elv, <f>o/3r)0el$ 6 
KXdoBio? fir) ypayfrafievov airov tov Ki/cipcova 
dva/3o\rjv re rive? i/c rov toiovtov /cal Tpiftrjv ttj 
BUrj ifiTrocrfaayaiv, iarjvey/ce firjBeva t&v dpr^pvToav 
ev Ta49 rjfiepavs ev ah yfrrf^LaacOai n tov Brjfiov 
dvay/calov etrj, tc\ e/c rov oipavov yiyvofieva 
irapaTYjpeiv, 

14 Toiavra fiev Tore iirl rov Ki/cipayva aweypayfre. 
/cal eireiBr) i/celvos, awel? to yiyvofievov, Aov/ciov 
Nivviov KovaBparov Brffiapyovvra evavTMo6r)vai 
Trdai aQiaiv dm lira pea /cevaaev, eBeiae fir) zeal 
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some length, so that it may become clearer to the b.c. 58 
general public. Public divination was obtained from 
the sky and from certain other sources, as I have 
said, but that of the sky had the greatest authority 
— so much so, in fact, that while the other auguries 
were many in number and were taken for each 
action, this one was taken but once and for the whole 
day. This was the most peculiar feature about it ; 
but there was the further difference that whereas 
in reference to all other matters sky-divination 
either allowed things to be done, in which case they 
were carried out without consulting any individual 
augury further, or else would prevent and hinder 
something, yet it stopped the voting of the people 
altogether, serving always as a portent to check them, 
whether it was of a favourable or unfavourable nature. 
The cause of this custom I am unable to state, but 
I set down the common report. Accordingly, many 
persons who wished to obstruct either the proposal 
of laws or the appointment of magistrates that came 
before the popular assembly were in the habit of 
announcing that they would look for omens from 
the sky that day, so that during it the people 
would have no power to pass any measure. Clodius, 
now, was afraid that if he indicted Cicero some 
might adopt this means to secure the postponement 
or delay of the trial ; and so he introduced a 
measure that none of the magistrates should observe 
the signs from heaven on the days when it was 
necessary for the people to vote on anything. 

Such were the measures which he then drew up 
with reference to Cicero. The latter understood 
what was afoot and induced Lucius Ninnius 
Quadratus, a tribune, to oppose every move ; so 
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Oopvfio? i/C TOVTOV Kdl SiaTpifirf Tt9 y€VTfTai 9 KoX 

2 VTrrjkdev avrov dirarrfaa^* 7rpo8io/Ao\oyr)<rd/jL€Vo$ 
yap avTtp ftr)h y onovv, ctv firjhev r&v vofioOerov- 
fjL€VG>v ifiiroSiarf, /car avrov ypdyfreiv, eirevra rtfv 
f)<rw)(Lav /cal iiceLvov /cal tov Nivviov ayovros 
Bievofwderrjaev avrd, ical puerd rovro /cal rq> 

3 Kacepcovi erre^eipr^a-ev. /cal 6 fiev ovtq), /cairot 
<f>povijMcbraTo<; d&cbv elvai, Tore virb tov KXcoSlov, 
el ye i/celvov dWa fir) tov Kacaapa rovs t€ 
aXkov? tov? fX€T avTcbv aweary) /cor a$ Bel Xeyeiv, 

4 riiraTrjOr)* 6 he Br) vofio? bv perdu ravra 6 K\a>- 
Sios eaijvey/cev, a\\a>9 fuv ov/c iSo/eei €tt' airq> 
riOeaOai (oiSk yap to ovofia avrov etyev aKXa 
Kara rrdvrtov dir\&<; r&v iro\irr)v 1 nva avev rf}$ 
rod StffjLov /carayvdaeas drro/crevovvnov fj /cal 
dire/crovorcov earpyero), 2 epy<p err 9 avrbv on 

5 pAXiara avveypd<j>ero. e<j>epe puev yap icil iirl 
iraaav rrjv j3ov\r)v, on rofc re virdrois rtjv <f>v- 
Xa/erjv rift iroXeax;, Si fjairep /cal ra roiavrd 
afytai iroielv itjbv eyiyvero, irpoaererd'xei,, /cal 
fiera tovto /cal tov Aevr ov\ov /cal r&v aXXcov 

6 r&v rore 0avar(o0evr<ov Kareyfrrj^iaro' oi pAvroi 
dW* 6 Ki/cepcov, iireiSr) /cal iarjyyeX/cei irepl 
avr&v /cal earjyqro 8 del /cal eiretyrifyLicei /cal re\o$ 
/cal rrjv nfiwpiav a^&v hid ye r&v ra roiavra 

V7T7)peTOVVT<OV €lT€7r0L7)T0, Kal TT)V alnOV fLOVO? fj 

7 /cal pAXiara eax e * tovto ra re aXXa 
IvXypS)? avrfi avrerrpaaae, /cal rrjv fJovXevn/crjv 
eadrjra drroppbtyas ev rfj irrirdZi, rrejyievoarei, 
irdvra^ re rov$ n Swajievovs, 01% oirco^ r&v 

1 icoKirriv Rk., tcoXitwv L. 9 ia^ytro Bk., avvwhytro L. 
8 itr-fiyrrro Rk., itrnyciro L. 4 *<rxe R. Steph., lot/re L. 
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Clodius, fearing that some disturbance and delay b.c. 58 
might arise as a result, outwitted him by deceit. 
He first made an agreement with Cicero to bring no 
indictment against him, if the other would not 
interfere with any of the measures he proposed ; 
thereupon, while Cicero and Ninnius remained 
quiet, he secured the passage of the laws, and 
then made his attack upon the orator. And thus 
the latter, who thought himself extremely shrewd, 
was deceived on that occasion by Clodius — if, indeed, 
it is proper to speak here of Clodius and not rather 
of Caesar and the others who were in league with the 
two. Now the law that Clodius next proposed was not 
on its face enacted against Cicero, since it did not 
contain his name, but was directed against all, with- 
out exception, who should put to death or even had 
put to death any citizen without the condemnation 
of the people ; yet in reality it was drawn up with 
especial reference to the orator. It brought within 
its scope, indeed, the entire senate, because that 
body had charged the consuls with the protection of 
the city, by which act it was permitted them to 
take such steps, and afterwards had condemned 
Lentulus and the others who were put to death 
at that time. Nevertheless, Cicero received the 
whole blame, or at least the greater part of it, 
since he had laid information against the men and 
had on each occasion made the motion and put the 
vote and finally had exacted the penalty of them 
through those entrusted with such business. For 
this reason he vigorously opposed Clodius' measure 
in every way; in particular, he discarded his senatorial 
dress and went about in the garb of the knights, 
paying court meanwhile, as he went the rounds, 
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eiriTqieiiov dXXd teal t&p dpTio'Tao'UOT&p, /cal 
fid\i(TTa top re Ylofiirrjiov /cal top Kalcrapa are 
firjSk rijv €%dpap avrov irpoairoLovpuepop, teal 
f)fiepa<; /cal pv/cto? 6/4<hg>? irepuoov iOepdireve. 1 
15 Keu iftovXopTo yap /cal i/celvoi jjbrjTe top K\w- 
Biop avrol irapea/ceva/cepai p,rjT€ rofc yeypa/x- 
fiepoLS vtt avrov ap€<r/c€<r0ai 8o/C€iP, Toidp&e Tipa 
iwl top TLiKepcopa dirdTrjp, a , (j>ia'i fiep evtrpeirrj 

2 i/cetpfp Be Br) d<f>apr], irpoae^evpop. 6 fiev yap 
YLalaap vireL/ceip avT& avpefiovXeve, firj /cal /caTti 
X&pap fMeipas diroXrjTar /cal ipa ye /cal paXXop 
vir evvolas tovto ttoiclp incrTevOjj, vTroaTpaTrjycp 
oi 'xprjaeadai vTTiaypelTO, ottco? p,rj fi€T opeiSov? 
W /cal virevdvpos &p, dXXd eiri re dpyrp /cal fieTa 

3 Tifirjs e/ciroBoDP Srj tc5 KXcoSlw yeprjTai. 6 8k Brf 
TLofiirrjios tovtov fiev avTOp, to tc ir^dypba dirb- 
Spaaip aPTi/cpvs opo/jA^cop, /cal e? top JZaiaapa 
coaT€ /cal /caT e^dpap ovk eir LTr^heiw ol avjifiov- 
XevopTa viroar)jjbaip(op i direTpeire, ypoap^p Se i&i&ov 
/caTafieipai /cal iavT& tc ajia /cal Trj /SovXfj /x-era 
irapp7]o-La^ /3or)dr]o-ai, top re KXcoBlop €v0v$ dp,v- 

4 paeOar ovtc yap hLairpd^aaOav tl avTOP irapovTos 
T€ i/celpov /cal kpapriovpApov Svptfaeo-Oai eXeye, 
/cal irpoaeTt /cal BLktjp 2 Beoaeip /cal eavTov tl 

7T/309 TOVTO aVflTTpagaPTO?. TOIOVTOV? ai)T&V Z 

Xoyov? XeyopTtop ou% oti ipapTia dXXrjXois iyi- 
ypcoa/cop aX\' iv i/celpop dpvirofTTG)^ diraTTja-foa-i,, 

5 t$ HofnrrjCtp irpoaeOeTO. ovtc yap irpovTrayirTevi 
ti €9 aifTOP, /cal eiriaTeve irdpT(o^ bir avTov acodrj- 
aeadai. t&p tc yap aXXcop ttoXXoI /cal ijSovpto 

1 iOtpdvcvc H. Steph., idepdxfvae L. 

2 Hktiv supplied by Oddey. 3 abroov Reim. , avrm L. 
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day and night alike, to all who had any influence, b.c. 58 
not only of his friends but also of his opponents, and 
especially to Pompey and even Caesar, inasmuch as 
the latter concealed his enmity toward him. 

Now these men, indeed, did not wish to appear to 
have instigated Clodius themselves, or even to be 
pleased with his measures, and so they devised the 
following plan, involving no discredit to them- 
selves but obscure to Cicero, for deceiving him. 
Caesar, for his part, advised him to yield, for fear he 
might lose his life if he remained in the city ; and in 
order to have it believed the more readily that he 
was doing this through good-will, he promised to 
employ him as his lieutenant, so that he might 
retire out of Clodius' way, not in disgrace, as if 
under investigation, but in a position of command 
and with honour. Pompey, however, tried to turn 
him aside from this course, calling the act outright 
desertion, and uttering insinuations against Caesar 
to the effect that through enmity he was not giving 
sound advice ; as for himself, he advised him to 
remain and boldly defend both himself and the 
senate and thus avenge himself at once upon 
Clodius. The latter, he declared, would not be able 
to accomplish anything with Cicero present and 
confronting him, and would furthermore meet his 
deserts, since he, Pompey, would also cooperate 
to this end. Now when these two expressed them- 
selves thus, not because their views were opposed, 
but for the purpose of deceiving their victim with- 
out arousing his suspicion, Cicero attached himself 
to Pompey. Of him he had no previous suspicion 
and was absolutely confident of being saved by his 
assistance. For in the first place, many respected and 
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avrbv real irlficw &<tt€ teal KwBvvevovTa*; <rvj(yov<; 
tov$ jikv irapa t&v BiKaar&v tou? Be /cat Trap* 
6 avr&v t&v Karrjyopcov pvofievov 1 teal 6 K\d>8io$, 
are Kal ev yevei irork avrq> yevofievo? teal avarpa- 
T€vaa$ €7rl ttoXvv 'xpovov, ovBev o ti ov Kara 
yva>firjv avrov iSotcei Troirjaeiv. tov re TaftLviov 
avritcpvs, are /cal irdw <j>C\ov avr$ ovra, /cal tov 

Ui(T(0Va OTTO T€ €7TL€lK€La<; Kal BlCt TTJV TOV 

K.ai<rapo<t avyyiveiav virdpgeiv oi irpoo-eBo/crjae. 
16 tovtoa? re ovv to?9 Xoyi^apbol^ KpaTTjauv iXirio-a? 
(/cal yap eddpaei irapa Xoyov &air€p avetjerdaTco? 
iBeBCei), /cal fo/SrjOew yJq /cal etc irovrjpov avvei- 
Soto? ttjv airoBvjfiLav 7T€7roir}<rdai Bogy, t^S pkv 
Kaicrapi %ap«> Brj Tiva eyeiv eXeye, tw Bk Br) 
UofiTrrjia) iireLaOrj. 

2 Kal o fikv ovtgx; diraTrjdeh irapeaKevd^eTO a><? 
Kal ttoKv t&v eyf)j>&v virepolaav. 7iy>o? yap Br) 
to?<? el prj pivots, 01 re Imrrj? <yvveXBovre<; €<? to 
Ka7nT<o\iov it pea (Hew virep avTov 717)09 re to £9 
VTraTovs Kal ttjv yepovaiav, a\\ov$ T6 T^a? ck 

3 a<f>&v Kal ftovXevTa? tov t€ 'OpTrjaiov tov Ki5- 
tvrov Kal Tdiov Kovplcova, eirepfyav Kal 6 

ra T€ dXka ai>T(p o-vprjpeTO, Kal ttjv 
eadrjra t© TrXrjOei, a>9 Kal eiri tivc KOivrj <rup,<f>opa 
fi€Ta/3a\€iv 2 7raprjv€<r€. Kal ttoWoI 8 tovto koI 
t&v fiovXevT&v eiroirjaav* /cal ov irpoTepov ye 
fi€T€/3d\ovTO 6 irplv tou? biraTOVS a(f)Lat Bia 7T/0O- 
ypa<f>fj<; eirtTijirjaaL. 

4 'A\V r)v yap tcl t&v avTKTTaaitOT&v avTov 

1 I>v6h*vqv Gary, jivfffdai L. 2 ficra&aXeiv Bk. , /jLerafidWfiv L. 
8 iroWol R.»Steph., ico\b L. 4 Ivoirjaav supplied by Xyl. 
8 n*T*$d\ovro Bk., /jLcrefidWovro L. 
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honoured him as one who saved numerous persons b.o. 58 
in grave peril, some from the judges and others 
from their very accusers ; and Clodius, in par- 
ticular, had formerly been a relative of Pompey's 
and had long served under him, so that it seemed 
likely that he would do nothing that failed to 
accord with his wishes. As for Gabinius, Cicero 
supposed he could count on him absolutely as an 
adherent, since he was a good friend of his, and 
equally on Piso, because of his amiability as well 
as his kinship with Caesar. On the basis of these 
calculations, then, he hoped to win, since he was 
now unreasonably confident, even as he had before 
been unduly terrified ; and fearing that his with- 
drawal from the city would seem to have been 
occasioned by a bad conscience, he listened to 
Pompey, though he said that he was considerably 
obliged to Caesar. 

And thus Cicero, deceived in this wise, was pre- 
paring as if for a great victory over his enemies. For, 
in addition to the grounds for hope already men- 
tioned, the knights assembled on the Capitol and 
sent envoys in his behalf to the consuls and senate, 
some from their own number, and also the senators 
Quintus Hortensius and Gaius Curio. Ninnius, too, 
in addition to his assistance in other ways urged the 
populace to change their apparel, as if for a general 
calamity. And many of the senators also did this, 
and would not change back until the consuls re- 
buked them by an edict. 

The forces of his adversaries were more powerful, 
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SwaT<oT€pa, ot/re 6 K\cJ&09 XfyrffiaTiaaadaC ti 
virkp avrov to5 Nivvifp 1 eirerpetyev, ovre Tafttvios 

TTJV Vrp6<T0h0V T069 itnreVGlV €9 T7JV fiovXrjV eS<0K€V 9 

dXXa /cal eva riva avToov, g>9 iroXvs ive/ceiro, teal 
€K rr;9 iroXeco^ 2 i^jXaae, t$> re 'OpTqeLtp teal rq> 
Kovpicovi, on /cal ddpoiadelai g$igi avveyevovTO 

5 Kal ttjv Trpeafteiav vireaTqaav, eireKaXei. teal av- 
rov*; 6 KXebSio? e? to 7r\i)0o<; iaayaycov irXrjyais 
iirl rrj irpea^eia Sid tivcov irpoirapeaKevaapbeviov 
avve/coyfre. /cal fiera ravra o re THaav, /caiirep 
evvolK&s Ttp Kixepcovc Sok&v €'X€iv i Kal avjjbfiov- 
Xevcas ye airq>, a>9 ecopa dSvvaTov bv aXX<o<; 
avrov aayOrjvat, TrpovTtd*k')(eiv i o/x-o)? iireiStj Sid 

6 tovto itcelvo? (bpyiadrj, iraprjXdev e? ttjv eKKhjqaiav 
ore irp&Tov rjSvvrjOr] (ra yap iroXXa Tjppcoarei), 
Kal irvOopukvov^ tov KXcoSlov riva yvd>p,7)v irepl 
T(bv yey pap,p,kvtov e^oi, elirev on ovSkv /jlol ovt 
o>/xoi> 4 ovt€ 5 a/cvdpwTrbv epyov dpec/cer /cal 6 
Tafttvio? ipayrrjdeU to avro tovto ov% oVo)? 
i/celvop iirriveaev, dXXa /cal t&v imrktov tt}? tc 
fiovXr)? TTpoa/caTrjyoprjo-ev. 

17 f O p,evToi Kaiaap yap tov Tet^ov? o 

KXcoSto? Si avTov, iireiSriTrep igeaTpaTevTO, tov 
opuXov avvayayoDv Kal ckcivov iiriyvwpova t&v 
y€ypap,p,€veov iiroiijaaTo) ttjv. fiev Q irapavopiav 
t&v irepl tov AcvtovXov irpayQkvTUiv KaTesfrr)- 
2 <f>iaaTo t ttjv puevToi Tip,copiav ttjv iir avrol? 
ypafyopAvqv ovk eSoKipuacev* ocra puev ydp irepl 

1 t$ "Nivvitp Leuncl., tow vivvlov L. 

2 irSKccos Cobet, woAtTc/oj L. 

3 irvdofjLcvov Xyl. , irvOSfievos L. 

4 o&V u>/xbv Victorius, o8t» fi6vov L. 

5 otirc St., ou5« L. 6 fifv St., /jAv ykp L. 
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however. Clodius would not allow Ninnius to take b.c. 58 
any action in his behalf, and Gabinius would not 
grantthe knights access to the senate; on the contrary, 
he drove one of them, who was very insistent, out 
of the city, and rebuked Hortensius and Curio for 
having been present in the assembly of the knights 
•and for having undertaken the mission. Moreover, 
Clodius brought them before the populace, where 
they were soundly belaboured for their mission by 
some appointed agents. After this Piso, though he 
seemed well-disposed towards Cicero and had advised 
him, on seeing that it was impossible for him to 
attain safety by any other means, to slip away in 
time, nevertheless, when the other took offence at 
this counsel, came before the assembly at the first 
opportunity (he was too ill most of the time) and 
to the question of Clodius as to what opinion he held 
regarding the proposed measure said : " No deed of 
cruelty or sadness pleases me." Gabinius, too, on 
being asked the same question, not only failed to 
praise Cicero but even accused both the knights and 
the senate. 

Caesar, however, who had already taken the field, 
and whom Clodius could therefore make arbiter 
of the measure only by assembling the populace 
outside the walls, condemned the illegality of the 
action taken in regard to Lentulus, but still did not 
approve the punishment proposed for it. Every one 
knew, he said, all that had been in his mind con- 
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t&v Tore yevofiivcov itfrpovrjae, irdvra^ elSevai €<f>ij 
(rfjv yap <r(b%ov<Tdv <r<f>a<: yfrfjfop SeS(OKco^ fjv), ov 
fiffv teal Trpoo-q/ceiv errl T019 irapeXrjXvdoo-i toiovtov 

3 riva vopuov avyypcufyeadac. Kaiaap fiev ravr 
elire, Kpdaaos Se oia fiev tov vleos ftorjOeiav riva 
rq> Kitcipaypi evehel/cvvTO, avTO<t he ra tov *n\rj- 
0ov<; eirpaaae. /cal 6 Ylofiirrjio^ vTna^yeiTO fiev 
avrtp tt)v iiriicovpLav, a/c^yfre^ he Tivas aXkore 
aXXa? iroiovfievos /cal diroSrjfiias av^va? eTTLTrjSes 
<TTeW6fievo<; ovk eirrjfivve. 

4 9 I8a>v ofo raxff 6 JZitcepcov /cal QofirjOels aZ0i<; 
€7T6%€t/^o-€ fiev oirXa apaadai (ra re yap aXXa 
teal tov YlofiirrjLov <f>avep&<; TrpoeirrfXaKi^e), /ca\v- 
Oel? Be vtto re tov KaTa>i>09 /cal tov 'OpTtjaiov, 
firj /cal ifMf>vXio<; etc tovtov iroXefio<; yivrjTai, Tore 
hij /cal aKcov fierd tc alaxvvrj^ /cal fiera /ca/co- 
8o£t'a9, «!>9 /cal e/c tov o-vveiSoro? iOeXovrrj? 

5 TT€<f)€vya)<;, fieTeo-Trj. irplv Se Srj dcfyopfirjcrai, T€ 
to KairiTcbXiov dve/Sr) /cal dyaXfiaTiov tl 'A0r)va$ 
dve0r)/ce, Q>vXa/ci8a ai/Trjv ovofidaa^. v7re^rjX0e 
Se €? ^KeXvav Trpnardrrj^ tc yap aircov eyeyo- 
vei, /cal eXirLha iroXXrjv ev re rot? hrffwis /cal ev 
toZ? lhid)Tai<; T<p tc dpypvri avT&v el^e TifirjOrj- 

6 ceadai. <f>vy6vro<; $' airov 6 v6fio<; to tcvpos, 
01% 07TQ)9 ovk evavTKoQevTos twos, dXXa /cal 
o-irovSao-dvTcov aXXcov tc /cal avT&v e/ceivwv oXirep 
to, 1 tov Ki/cepcovo? dva TTpdbTOVs irpaTTeiv iSoKovv, 
iireiStfirep curat; ifciroScov eyeyovei, eXafte* /cal fj 
T€ obaia avrov eSrjfievdr], /cal ff ol/cla &airep twos 
iroXepiov KaTeo-Kacfrr), to t€ e8a<£>09 avTrjs €9 vemv 

7 'EiXevOepCas dvedrj/cav. avT& tc e/ceiv<p rj t€ <f>vyff 

1 ofrrcp rb. Bs., % virep L. 
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cerning the events of that time, as he had cast his b.c. 58 
vote in favour of sparing their lives, but it was not 
fitting for any such law to be drawn up with regard to 
events now past. This was Caesar's advice. Crassus 
showed some favour to Cicero through his son, but 
himself took the side of the multitude. Pompey 
kept promising him assistance, but by making various 
excuses at different times and purposely arranging 
many journeys out of town, failed to defend him. 

Cicero, perceiving this, became afraid and again 
undertook to resort to arms, among other things 
even abusing Pompey openly ; but he was stopped 
by Cato and Hortensius, for fear a civil war might 
result. Then at last he departed, against his will, 
and with the shame and ill-repute of having gone 
into exile voluntarily, as if conscience-stricken. 
But before leaving he ascended the Capitol and 
dedicated a little image of Minerva, whom he 
styled " Protectress." And he set out secretly for 
Sicily; for he had once been governor there, 
and entertained a lively hope that he should 
be honoured among its towns and private citizens 
and by their governor. On his departure the law 
took effect ; so far from meeting with any opposition, 
it was supported, as soon as he was once out of the 
way, by those very persons, among others, who had 
seemed to be the most active workers in Cicero's 
behalf. His property was confiscated, his house was 
razed to the ground, as though it had been an 
enemy's, and its site was dedicated for a temple of 
Liberty. Against Cicero himself a decree of exile 
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€7T€rtfjLi]0r) Kal 17 iv rfj St/eeX/a Starpifir) dtrep- 
prjOrj' T/0i<r%6\toi/<? T€ yap /ecu eirraKoo-iov^ teal 
irevrrjKovTa araSiov? virep rrjv *¥a>pr)v vTrepw- 
pi<r0r), real 7rpo(T€ir€/er]pvxdr) iv el 817 irore euro? 
avT&v (f>av€Lt), Kal avTO? Kal oi virohe^d-ixevoi 
avTOV avarl SloXcovtcu. 
18 Kal 6 fiev €9 rrjv Ma/ceSoviav Sea tovto 

fJL€T€<TT7) Kal 6/C6? Bl€Tpl/3eV 68vp6fieVO<r €VTW)(a)V 8* 

avrq> <I>Axo7co9 ta? dvrjp ev re ra?9 9 &6rjvai<; 
avyyeyovcos oi Kal Tore Kara tv'xtjv 1 avvrv^cov, 
" ovk ato")(vvy" efy-q, " & JZi/cepcov, Oprjv&v Kal 
yvvatKeioo? SiaKeifievo? ; a>9 eycoye ovttot av ae 
irpoa-eSoKtja-a ovtco /jUiXa/cicrdrjcrecrdai, iroWf)? 
fiev iraiheias Kal 7ravroBa7rrj<; fierea^Kora, ttoX- 
\o?9 Se Kal <rwr\yopr)KQTar 

2 Kai 09 V7ro\aj3(ov elirev, " d\V oiSev roc ofioiov 
iariv, & Q>i\1<tk€, virep aWcov re riva Xiyeiv xal 
eavTtp avfi/SovXeveiv. to, fiev yap vrrep tcov 
dXXorpieov Xeyofieva, dirb opdrj? Kal a&ia<j>06pov 
tt)9 yv<bfir)<; irpolovra, Kavpbv €9 ra fidXio-ra 
Xafiftdver orav he 8)} irdOrffid tv ttjv tyvvhv 
KaTaXdfirj, doXovrai Kal a-Korovrai Kal ovoev 
hvvarai Kalpiov evvofjcai. odev ttov irdvv Ka\&$ 
etprjrai on paov irapaiveaai erepo^ early fj avrbv 
iraOovTa Kapreprjaai" 

3 " Aeryet? fiev tj," e<f>r) 6 QiXio-ko?, " dvQpdmivov 
ov fievroc Kal rffyovv ae, roaavrrj pkv ippovrfaei 
K€Xpt)fievov roaavTTjv Se aofyiav ^aKrjKora, firj ov 
irpoirapeaKevdadai *npb<$ irdvra rd dvdpd>7riva, iv 
eX ri Kal irapdXoyov gov irpoaireaoi,, firjrt ye 2 

1 rvxyv Bs. , tV rvxyv L. 

2 fvfin yt Dind., p^roi y* L. 
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was passed, and he was forbidden to tarry in Sicily ; b.c. 68 
for he was banished five hundred miles 1 from Rome, 
and it was further proclaimed that if he should ever 
appear within those limits, both he and those who 
harboured him might be slain with impunity. 

He accordingly went over to Macedonia and 
spent his time there in lamentations. But there 
met him a man named Philiscus, who had made his 
acquaintance in Athens and now by chance fell in 
with him again. " Are you not ashamed, Cicero," he 
said, "to be weeping and behaving like a woman? 
Really, I should never have expected that you, who 
have enjoyed such an excellent and varied education, 
and who have acted as advocate to many, would grow 
so faint-hearted." 

" But," replied the other, " it is not at all the same 
thing, Philiscus, to speak for others as to advise one's 
self. The words spoken in others' behalf, proceeding 
from a mind that is firm and unshaken, are most 
opportune ; but when some affliction overwhelms the 
spirit, it becomes turbid and darkened and cannot 
reason out anything that is opportune. For this 
reason, I suppose, it has been very well said that it 
is easier to counsel others than to be strong oneself 
under suffering." 

"That is but human nature/' rejoined Philiscus. 
" I did not think, however, that you, who are gifted 
with so much sound sense and have practised so • 
much wisdom, had failed to prepare yourself for all 
human possibilities, so that even if some unexpected 
accident should befall you, it would not find you 

1 Literally 3,750 Btades ; Dio regularly reckons 7 J instead 
of 8 stades to the (Roman) mile. Cf. p. 61 and note. The 
distance here given agrees with Plutarch's statement (Cic. 
32), but Cicero himself {ad Alt. iii. 4) says 400 miles. 
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4 /cal acfrpa/CTOv ae evpot. €7rel 8' oiv ev 
tovt<p /caOeo-Trj/ca*;, . . . /cal ydp av re G><f>€\tf- 
aaifjbl ae iia\e^dfiev6<i rt tcov 7rpo<r<f>6pcov, %v 
&<rirep oi ra <j>opTia avvaipofievoL tktiv iiri/cov- 
(f>i£ov<riv avTOv?, /cal iydo cot to ixdQos tovto 
i7re\a<f>pvvaifu, Tocovrq) paov i/celvcov oa<p firjBe 

5 to /Spaxvrarov avrov fieraXrrtyofiai. ov yap ttov 
teal airafjiGHreis irapajjbvOiov two? Trap 9 erepov 
rv)(€iv. el fiev yap avTdp/crj? eavrw fjaOa, ovSkv 
av rj/niv t&v \6ycov tovtcov eSer vvv h 9 o/jloiov 
Treirovda^ foairep el t \inroKpdTr}<; tj A77/ZO/C77&779 rj 
/cal a\\o9 T49 tG>v irdw larp&v voaripjiTi 8vaidrq> 
Trepnrea'cbv dWoTpias %ei/oo9 irpos ttjv dtcecriv 
avrov irpoaeherjOr). 1 " 

19 " 'AW' el ye nva" e<f>r) 6 Kc/cepa>v, " roiovrov 
e%e*9 \6yov &are rrjv d/)(\vp fiov ravrrjv arro t% 
^1^779 d<f>e\elv /cal €9 to ap%aiov fie <f>&$ errava- 
yayelv, eroifioraro? el/M a/coveiv. &airep yap r&v 
(frap fid KG)v y ovt<0 Srj /cal ra>v \6ycov /cal Sicupopal 
TroXXal /cal Svvdfieis iroacikai claw, &ar ovSev 
davfiavrbv el /cal ifie rbv Xafiirpbv ev re rjj 
yepovaLa /cal ev ral$ e/c/c\r)<rlai<; to?9 re Si/caarrj- 
pioL$ <ro(f>[a tivI tcaTaiovqaeia?" 
2 " Qepe otfv" elrrev 6 <S>i\i(T/co<;, " eTreiBrjirep 
. d/coveiv eroifio? eZ, a/cetfrcofieOa npcorov fiev el 
tea red c£>9 dXrjO&s iari ravra ra Trepiearrj/cora <re, 
eirecra Se riva rpoirov avra d/ceaofieda. eyob 
roivvv TTp&rov fiev drrdvrav 6p& tie vyialvovra T$ 
<r(bfiaTi ical ev fidXa eppcofievov, oirep irov irp&rov 
Kara fyvaiv dyaOov eanv dvOpdmo^, eireira he ra 

1 irpofftHefiOri Rk., Ttpoatieridrii L. 
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unfortified at any point. But since, now, you are in b.c. 58 
this plight, ... 1 for I might be of some little 
assistance to you by rehearsing a few appropriate 
arguments. And thus, just as men who put a hand 
to other's burdens relieve them, so I might lighten 
this misfortune of yours, and the more easily than 
tbey, inasmuch as I shall not take upon myself even 
the smallest part of it. Surely you will not deem 
it unbecoming, I trust, to receive some encourage- 
ment from another, since if you were sufficient for 
yourself, we should have no need of these words. 
As it is, you are in a like case to Hippocrates or 
Democedes or any of the other great physicians, if 
one of them had fallen ill of a disease hard to 
cure and had need of another's aid to bring about 
his own recovery." 

" Indeed," said Cicero, "if you have any argu- 
ment that will dispel this mist from my soul and 
restore me to the light of old, I am most ready to 
listen. For words, as drugs, are of many varieties, 
and divers potencies, so that it will not be 
surprising if you should be able to steep in some 
mixture of philosophy even me, for all my brilliant 
feats in the senate, the assemblies, and the law-courts/ ' 

" Come then," continued Philiscus, " since you 
are ready to listen, let us consider first whether 
these conditions that surround you are actually bad, 
and next in what way we may cure them. First of 
all, now, I see you are in excellent physical health 
and strength, which is surely man's chief natural 
blessing ; and, next, that you have the necessities of 

1 The gap may be filled by some such words as, " I will 
endeavour to offer you some encouragement," or " Listen to 
me," as suggested by Bs. 
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3 iiriTi^Seia avrdp/crj KCKTrjfievov, &are firjre ireLvfjv 
firjT€ Biyfrrjv rj piyovv rj Kal aXXo tl aroirov vir 
airopia? viro/ieveLv, h 8r) Kal BevTepov elKOToa^ av 
t*9 dyaObv dvO pwircp <f>va€L TiOeir). orav yap tlvl 
r) re tov cwjiaro^ avGTacL? ei> 1 eyrj Kal Siap/celv 
d<f>povTt<TTO)v hvvrjrai, iravra tcl Trpbs evhaifioviav 
€7n/3d\\ovTa KapTrovrai" 
20 f O ovv Ki/cepeov v7roXa/3(bv fyr), " aXX* oiSev 
t&v tolovtcov 6<f>eX6<; icriv, orav tov rrjv yfrvxv v 
Xvirfj tl /cal 8d/cvy ttoXXQ yap irXelov 2 at 
i/ceivrj? (frpovTi&es TaXanrwpovcl riva fj ai tov 
amfiaTO? evirdOeiaL Tepirovaiv. &airep teal eyoa 
vvv o&Sev ovtc t^9 tov adofiaTo? vyieia? irpoTLfia), 
voc&v ye Trjv yvw/iiyv, ovtc t^? tg>v iTTLTrjSeicov 
eirrropiar ttoXX&v ydp direGTepriiiai" 

2 Kal 09, " zeal tovto <t€," e^rj, " \v7ret; el fiev yap 
ivierjaecOai t<ov dvay/caicov ejieXXes, Xoyov av 
TLva etyev ayQeaQaL ce tol<; diroXcoXoaLV el Se 
eKirXed aoL irdvTa tcl iniTi^Seia virdpyeiy tl dvta 
OTi fjitj Kal irXelco /ce/cTrjaai,; irav ydp to inrep ttjv 
Xpeiav tlv\ ov irepvrTov icTi, Kal iv t$ ia<p Kal 

3 irapbv Kal dirbv KadeaTrjKev, eirel tol Kal irpoTe- 
pov ovhev hrjirov toI$ firj dvayKoiot? ixp&, &aTe 
Kal tot€ fir) elvai &v firj expy&s fj Kal vvv elvai 
Syv fir) Ser) v6/u£e. Kal ydp ovSe iraTpfpd col tcl 
iroXXa avT&v yeyovev, &aTe ae airovhrjv ISLcoTepav 
wepl avTa iroLeladaL, d\Xa vir 6 re T779 yXcoTTr)? 
Kal vtto t<ov Xoycov gov ireirbpiGTaL, 6Y 0^9 Kal 

4 diroXeoXev. ovkovv dyavaKTelv irpoarfKei el KaOd- 

1 $} T6 . . . €& Rk., ^ . . . «5 T6 L. 

2 ic\*iov Rk., irheiova L. 
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life in sufficiency so as not to hunger or thirst or b.c. 58 
suffer cold or endure any other hardship through 
lack of means — which may appropriately be set 
down as the second natural blessing for man. 
For when one's physical condition is good and one 
can live without anxiety, all the factors essential 
to happiness are enjoyed." 

To this Cicero replied : " But not one of these 
things is of use when some grief is preying upon 
one's mind ; for mental cares cause one far more 
distress than bodily comforts cause pleasure. Even 
so, I also at present set no value on my physical 
health, because I am suffering in mind, nor yet on 
the abundance of necessaries ; for my loss is great 
indeed." 

"And does this grieve you?" replied the other. 
"Now if you were going to be in want of things 
needful, there would be some reason for your being 
annoyed at your loss. But since you have all the 
necessaries in full measure, why do you distress 
yourself because you do not possess more ? For all 
that one has beyond one's needs is superfluous, and 
amounts to the same thing whether present or 
absent ; since surely you did not make use formerly 
of what was not necessary. Consider, therefore, 
either that then what you did not need you did not 
have, or else that you now have what you do not 
need. Most of these things, indeed, were not yours 
by inheritance, that you should be particularly 
exercised about them, but were acquired by your 
own tongue and by your own words — the very 
things which caused you to lose them. You 
should not, therefore, be vexed if things have 
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irep eKTrjOr} nvd, ovra Kal dire/3\iq0r). oihe ydp 
ouS' 01 vavKXrjpoc tcclvv 'xaXeir&s <f>epovai iroXXd 
fyfiiovfievor XoyL^eadai ydp, otfjuai, <f>povifUD? 
erricTavrcu oti rj OaKarra rj 8180 vera a<f>t,<nv avrd 
/cal d<f>acpeiTac. 

21 " Kal irepl fiev rovroav l/cavd* a7ro)(prjv re ydp 
avOpdyrrcp irpos ebSaifjuoviav to rh dp/covvra kc- 
KTrjadat Kal firjhevbs &v to c&fjua xpy£et irpoahel- 
cQai vo/Jbifa, /cal irdv to irepiTTov /cal <f>povrlha<i 

2 Kal irpdyfiara Kal <f)06vov<: eyeiv f\yovpjai, eireiht) 
he €</>r)a0a otc oihepia dirokavai? t&v tov 
aa>fiaTO$ dyad&v ecTiv, &v /jltj Kal rd rf}? ^t^9 
irpoavirdpxp tivL, ccti piv dXrfdrj? 6 X0709 
(ahvvarov ydp, KaK&? avrrfi e^ovar/<;, p.rj ov Kal 
roifT avrfj avvvoaetv), iym jicvtoi iro\\q> paov 
olofiai elvai tt}<; evegias rij<; yvd)firf<; iirtfieXrfdrjvai 

3 tlvi rj T979 toO (7(w/lwxto9. toOto fiev ydp, are Kal 
adpKivov ov, iroWd fiev aroira iv kavrfy fyei, 
iroWrfc he itriKovpia^ irapd tov haifioviov hetTar 
eKeivr) he hrj, ola deiorepas ^vaeco^ ovaa, Kal 
pv0/u£ea0ai Kal vovOeTeiaOai pah loo? hvvarac. 
ovkovv KavravOa thcojiev ti tc aoi t&v t% ^vx*?9 
dyaO&v diriaTrj, Kal tL t&v xax&v irpoayevojievov 
ovk civ a7TOTpi,yJraLfi€0a. 

22 "*Op& toLwv eywye irp&Tov fiev (ppovLfjucorarov . 

0~€ dvOptOTTCDV OVTa* T€KfJLl]piOV he OTI irXCLOTa flkv 

Kal TrfV /3ov\rjv Kal tov hrjfwv, iv oh avve/Sov- 
\evad<; ti avrois, hreicas, irXjelaTa he Kal tou9 
18 Moras, ev 0I9 o'vvrjy dpv\cd\ o'^iaiv, QHpeXrjcrav 
2 erreiTa Be Kal SiKaioTarov iravraxov yovv virip 
re Trjs TraTpiho? Kal t&v <f>l\eov avTayoovigo/uevo? 
Tofc eirifiovXevovo-iv avTol? i^fyraaa/r Kal avrd 
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been lost in the same manner in which they b.c. 58 
were won. Ship-masters, for example, do not 
take it greatly to heart when they suffer great 
losses ; for they understand, I suspect, how to take 
the sensible view of it, namely, that the sea which 
gives them wealth takes it away again. 

"So much for the present point; for I think it 
should be enough for a man's happiness to have 
a sufficiency and to lack nothing that the body 
requires, and I hold that everything in excess 
involves anxiety, trouble, and jealousy. As for your 
saying, now, that there is no enjoyment of physical 
blessings unless those of the spirit are also present, 
that is indeed true, since it is impossible, if the 
spirit is in a poor state, that the body should 
fail to share in its ailment ; nevertheless, I think 
it much easier for one to look after his mental health 
than his physical. For the body, being of flesh, 
contains in itself many dangers and requires much 
assistance from the divine power ; whereas the spirit, 
of a nature more divine, can easily be trained and 
prompted. Let us see here also, then, what spiritual 
blessing has abandoned you and what evil has come 
upon you that we may not shake off. 

" First, then, I see that you are a man of the 
greatest sagacity. The proof is that you so often 
persuaded both the senate and the people in cases 
where you gave them advice, and so often helped 
private citizens in cases where you acted as their 
advocate. And secondly, I see that you are a most 
just man. Certainly you have always been found 
contending for your country and for your friends 
against those who plotted their ruin* Indeed, this 
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ye 1 ravra a vvv ireirovOas, ov oY aXXo n avp,- 
fiifirj/ce col fj oti iravO' virep t&v vofuov Kal tt}^ 

3 Tro\iT€ia$ Kal Xeyeov teal irpdTTcov SceTeXeis. zeal 
firjv oti xal a-coifypoavvrj^ €9 to, irp&Ta avtf/cei?, 
avTO to eiriTrjSevpA aov StjXov ov yap olov r 
iarl SovXevovTa Tiva ra?9 tov aoofJUiTO<; rjSovai? 
iv fieacp re del <j>aivea6ai xal iv rfj ayopa ava- 
crpe<f>ea6ai, paprvpia ra fjfiepiva epya t&v vv- 

4 KT€piV&V TTOlOVflCVOV. ovtoj Se Si) TOVTCOV i'XOVTCOV 

iya> fiiv ae Kal dvSpeioTarov (Ofirjv elvai, Toaavrrj 
fiev pcofij) Siavoia? Toaavrrj oe xal tc^vi Xoycov 
Xpcbfievov av Si, c!>9 eoiKas, avTos eavTov ix- 
irXayel<; ore irapd re ttjv eXirLSa Kal iraph tt)v 
a%Lav eirTaiaas, Trapyprjaau ti tov a<f>6Spa dv- 

5 Speiov. dXXd tovto fiev ev0v<; d7roX^yJrr)' tocovtoov 
Se t&v xaTa ae ovtcov, Kal ev fiev fjxovTos tov 
o-a>/MiTO<; ev Be Kal ttj? yftv^V^* °P*° ™ ™ 

XviTOVV iaTL 0"€." 

23 TavTa avTov elirovro^ 6 Ktxepcov e<f>r) " ov 
Soxel ovv a oi /iey a xaxbv elvai dripia Kal <j>vyi) 9 
Kal to firjT olkol SiaTpLfieiv firjTe 2, fieTa t&v 
<f>i\a)v elvai, dXXd ix tt}? iraTpLSo? fieO' v/3p€co<; 
€AC7T€7TTG)ACOTa £rjv iv dXXoTpia yfj Kal aXdaOac, 
<f>vydSa irpocayopevofievov, Kal yeXwTa fiev to?9 
ixjOpols alamos Se to?9 oIkclois irapeyovTa" 
2 " OvSafij) e/uoiye " elirev 6 <t>iXlaKO$. " Svo 
yap tovtcov ovtcov eg &v avveaTijKafiev, yjrv ^979 Te 
Kal acofiaTO^, Kal pr)T&v e/carepa) Trap avT7}$ T979 
(f>vaeco<; Kal dyaO&v Kal xax&v oeSofievayv, el puiv 
ti irepl Tavff d/utpTavoiTo, Kal /SXaftepbv av 
1 76 H. Steph., re L. 2 /u^tc supplied by Gros. 
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very misfortune which you have now suffered has b.c. 53 
befallen you for no other reason than that you con- 
tinued to say and do everything in behalf of the 
laws and of the constitution. Again, that you have 
attained the highest degree of self-mastery is shown 
by your very course of life, since it is not possible 
for a man who is a slave to sensual pleasures to 
appear constantly in public and to go to and fro in 
the Forum, making his deeds by day witnesses of 
those by night. This being the case, I, for my part, 
supposed you were also very brave, enjoying, as you 
did, such force of intellect and such power of oratory. 
But it seems that, startled out of yourself through 
having failed contrary to your hopes and deserts, 
you have fallen a little short of true courage. 
But you will regain this immediately, and as you 
are thus equipped as I have pointed out, with a 
good physical endowment as well as mental, I 
cannot see what it is that is distressing you." 

At the end of this speech of his Cicero replied : 
" There seems to you, then, to be no great evil in 
disfranchisement and exile and in not living at home 
or being with your friends, but, instead, being expelled 
with violence from your country, living in a foreign 
land, and wandering about with the name of exile, 
causing laughter to your enemies and disgrace to 
your friends ? " 

" Not in the least, so far as I can see," declared 
Philiscus. " There are two elements of which we 
are constituted, soul and body, and definite blessings 
and evils are given to each of the two by Nature 
herself. Now if there should be any defect in these 
two, it would properly be considered injurious and 
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€i#0Tft>9 Kal aXayjpov vopi^oiTO, el 8' opO&s typi, 

3 Kal fiaKXov hv o)(f>€Xi/jbov ecrj. h teal crol vvv 
virdpxei. Ta yap 8r) dW* i/celva, ai (frvyal 1 xal 
ai ari/uat, xal el 8rj ti toiovtov fhepov, vofup re 
Kal So/cqaet, nvl ko\ al&XP a xal tca/cd ian, Kal 
ov8kv ovre t$ <ra>fiaTt ovre rfj yfrvxv Xvfialverai. 
ttoIov fiev yap hv 2 awfia elirelv £yo*9 vevocrfKos rj 
/cal diroXtoXos, iroiav 8e yfrvxv v doLKCorepav rj Kal 
afiadearepav yeyovvlav vir ivriylas Kal <f>vyr}<; 
rj xal dXXov twos t&v toiovtwv ; eya> fiev yap 

4 ovx op&. to 8k atnov on ov8ev a<f>o)v <f>vaec 
kokov ecTiv, &airep ovh" 3 r) eiriTipia ovV r) iv rfj 
7raTpi8t 8iaTpi/3r) <f>vaet XPV a " r V> oirold ttot 
av TA9 IxaaTOf; r)fi&v irepi avra Sogdarj, roiavra 

5 xal 8ok€1 elvai. avriKa rr)v arifdav ovk iwl rot? 
avToi? iravTeX&s avOpoyiroi vofii^ovatv, 4 d\\' 
eariv a t&v epytov eiravria irapa Tialv ovra trap 
aXXois eiraivelrai, Kal erepa irpb<; tiv&v Ttficopeva 

7T/0O9 €T€p(OV KoXd%€TaC eld 81 ot Kal TtjV dpXV v 

6 ovre to ovofia ovre to epyov avTr}$ taaac. Kal 
Trdvv cIkotw ocr a yap jjltj irpoadiTTeTai 6 t&v tjj 
(frvo-ei tov dvOpdmov Trpoar)KOVT(ov 9 ov8* dvrjKeiv 
€9 avrbv vopii^erai, &airep av ovv, el 6 Kpici<; ti$ 
rj Kal yfrrffaafid ti iyevero rbv 8elva voaecv rj tov 
8elva alaxpbv elvai, yeXoioTaTov hv 8rjirovdev fjv, 
ovt<o Kal irepl T779 an/xia? €%ei. 

24 "To 8' avTo tovto xal irepl ttjv <f>vyrjv eyoyye 
op a) ov. airo8j)pia yap Ti? aTip,6<i iaTiv, &&t 
elirep avTrj Kaff avTrjv r) ciri/ua fir/Sefiiav Kaxiav 

1 ai <pvya\ supplied by Rk. 2 av added by Pflugk. 

8 ovV Bk., oti(? L. 4 vofilCovaip Bk., yofil(ov<riy iiriTiixiav L. 

6 irpoadirrtrai R. Steph., irpoadimrrai L. 8 cl H. Steph., ^ L. 
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disgraceful ; but if all should be right "with them, it 
would be useful instead. This is your condition at the 
present moment. Those things which you mentioned, 
banishment and disfranchisement, and anything else 
of the sort, are disgraceful and evil only by convention 
and a certain popular opinion, and work no injury to 
either body or soul. What body could you cite that 
has fallen ill or perished and what spirit that has 
grown more unjust or even more ignorant through 
disfranchisement or exile or anything of that sort ? I 
see none. And the reason is that no one of these 
things is by nature evil, just as neither citizenship nor 
residence in one's country is in itself excellent, but 
whatever opinion each one of us holds about them, 
such they seem to be. For instance, men do not 
universally apply the penalty of disfranchisement to 
the same acts, but certain deeds which are repre- 
hensible in some places are praised in others, and 
various actions honoured by one people are punished 
by another. Indeed, some do not so much as know 
the name, nor the thing which it implies. And 
naturally enough ; for whatever does not touch that 
which belongs to man's nature is thought to have 
no bearing upon him. Precisely in the same way, 
therefore, as it would be most ridiculous, surely, 
if some judgment or decree were to be rendered 
that So-and-so is sick or So-and-so is base, so does 
the case stand regarding disfranchisement. 

" The same thing I find to be true in regard to 
exile. It is a sojourn abroad involving disfranchise- 
ment; so that if disfranchisement in and of itself 
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ex^y ov ^ T V foyd Brjirov 7rpo<TTpiyJraa0ai ti 

2 fccucov Bvvarai, eirel vqv ye a\Xa><; av^vol irXei- 
arov oaov yjpbvov oi /lev a/covT€<; oi Be /ecu ckovtc? 
diroBrjfjiovai, Kai tivc? Kal irdvra tov ftiov kcltclv- 
aXiGK overt wepivoerTovvre^, &<nrep del iravTaxo- 
Oev igeXavvofievoi, Kal oiBev pAvroi irapa tovto 

3 pkcLTrrecOai vofu&veriv. ov fir)v oiBk Biaefrepei ti 
e/covaiov Tiva r) fir) tovto iroielv • ovBe yap ovB* o 
dfccov ceofiaerKcov r)TT0V ti eppcorai tov €0€\ovtI 
avrb Sp(bvTo$j oiS' 6 a/ccov vavTiXXofievo? ^ttcd 1 
Tiva ia<\>eXiav tov eTepov /cT&Tai. Kal avTo ye 
tovto to aKovatov ovj£ o/3 ft) Bvvdfievov dvBpl 

4 (f>povLfi(p crvfiftrjvai. ohtt' elirep ev Tovrep to 
Bidef>opov tov tc ev teal tov /ca/cw? irpaTTetv ccttIv 
oti 2 tcl fiev edeXovTal eroLfiw tcl S' atcovTe? 
Xa\€7r&$ iroiovfiev? evOepdirevTov 4 edv yap tov 
irdvTa tcl dvayicala etcovaioi virofieveofiev Kal 
tt/305 firjBev avT&v r)TT(Ofieda, ervvavrjprjTai 5 irdvTa 

5 KaKetva, Sera dv iv tcS aKoveriep Of) ti$ elvac. Kal 
yap nov Kal dpxato? Xoyo? Kal fidka ev €%g>i> 
eenlv oti Bel r)fid<; fir) oera dv fiovXebfieOa dljiovv 
yiyveaffac, cXV oera dv €K tlvo? dvdyKrj<; yiyvrjTai 
/3ovXecr9ai. ovtc yap avdalpeTov top tov /3iov 
Tpoirov eypfiev ovG* avTeov 6 icrfiev aXV 07tg)9 dv 

6 Trj tvxV ™%V> KCLl onoto^ dv eKacTcp r)fiS>v BaLpxov 
€K7rXrjpo)Tr)^ tov T6t ay fievov BoOfj, tolovtov dvdyKrj 
Kal eKeivov rjfia? iroielerQai. 

25 " TavTa fiev Br) ToiavTa ierTiv, dv r eOeXcofiev dv 

1 Vt« Bs. , ^rruva L. 2 Srt added by Leuncl. 

3 *oiovfi€v R. Steph. , Toi&fxev L. 

4 cvOcp&Tcevrov R. Steph., evdepdirevros L. 

5 avvavjfpriTai Rk. , ffvvarfiprrrrai L. 

8 oW air&y R. Steph., otir' avrwv L. 
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contains no evil, surely no evil can be attached to b.c. 58 
exile either. In fact, many live abroad anyway for 
very long periods, some unwillingly, but others 
willingly; and some even spend their whole life 
travelling about, just as if they were expelled from 
every place in turn; and yet they do not regard 
themselves as being injured in doing so. Nor does 
it make any difference whether a man does it 
voluntarily or not; the man who trains his body 
unwillingly is no less strong than he who does it 
willingly, and one who goes on a voyage unwillingly 
obtains no less benefit than another. And as regards 
this unwillingness itself, I do not see how it can 
exist with a man of sense. Accordingly, if the 
difference between being well and badly off is that we 
do some things readily and voluntarily, while we per- 
form others unwillingly and grudgingly, the trouble 
can easily be remedied. For if we willingly endure 
all necessary things and allow none of them to 
conquer us, all those matters in which one might 
assume unwillingness have been done away with at 
a single stroke. There is, indeed, an old saying 
and a very good one, to the effect that we ought 
not to demand that whatever we wish should come 
to pass, but to wish for whatever does come to pass 
as the result of any necessity. For we neither have 
free choice in our manner of life nor are we our own 
masters; but according as it may suit chance, and 
according to the character of the fortune granted 
each one of us for the fulfilment of what is ordained, 
we must also shape our life. 

" Such is the nature of the case whether we like it 
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T6 xal prf el Be ae oxr)(l r) driyla airt) 1 ovS* r) 
<f>vyr) airr) 1 Xvirel, aXX* on fit) jjlovov fitfSkv 
r)hucr)Kto<i rrjv warpiBa dXXa xal iroXXa eirjpye- 
rrjxax; rjTLfjbwaai re xal i^eXtfXaaai, Xoyicai rovff*, 
8™ iireiBrjirep aira^ eirenpcoro aoi roiovro ti 
iraOetv, xdXXio-rov Brjirov zeal apiarov av/jifiefirjxe 

2 to firjSh dBixijaavTa ae imipedaOai. 2 av s jikv 
jap irdvra ra xaOrjxovra T049 ttoXxtcu? <rvve/3ov- 
Xevaa? real eirpa^a^y oix IBicorevcov aXX' vira- 
revoov, oiB* IBLa ri iroXvrrpayiwv&v dXXa rofc Tr)? 
ftovXifi Soyfiaai ireiOopevos, oi xara ardaiv dXX 9 

3 iirl t£ 0eXrvar<p yevofiepow* 6 Belva Be teal 
6 Belva ex Bwaareias teal eirrjpeia^ irdvra Kara 
gov avveaxevdaavrOy &<rr ixeivow fiev xal ayQe- 
aOai xal Xvireiadai erri rfj dBixia, irpoarjxei, col 
Be Br} avBpei<o$ <f>epecv ra B6£avra t© Baifwvi xal 

4 xaXbv xal dvayxalbv ianv. oi yap irov fiaXXov 
civ ideXtjo-ai? 5 rq> re KarcXiva avfnrpdga? zeal 
t$ AevrovXq) avvofioo-a?, xal iravra fiev rdvavrla 
rwv <rvfi<f)€p6vrQ)v rfj irarplBi irapaiveaa*;, fir)Bkv 
Be r&v irpoarayOevrtav coi vir airfy iroiijaas, 
o lk oi yAveiv doix^aa^ fj 6 xaropOcbaas <f>vyeiv. 

5 oixovv el xal rrj<; So^rj^ col fieXei, 7roXXa> ttov 
alperdyrepov iari firjBev dBixrjaavrd ae €X7reirr<o- 
xevai rj xaxovpyrjaavrd n oXxoi fiejjLevrfxevar rd 
re yap aXXa xal r) alayyvri rot? dBixa)? exfia- 
Xovai 7 riva, aXX* oi rip xar iirtfpeiav iffeXadevri 8 
irpoaylyverai. 

1 avrij Rk., afar) L. 2 iirrjptdalfat Bk., ivmpiffBai L. 

8 <rb Pflugk, Kal ah L. 4 ycvofictms Pflugk, y*v6/ievos L. 
5 ideXfoais H. Steph., i0c\rj<rai L. 6 ^ oAded by XyK 

7 4K$a\ovfft Bk., lK&a\\ov<nv L. 

8 4te\a$4vTi Dind., Qe\a<re4vri L, 
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or not. If, now, it is not disfranchisement in itself or b.c. 58 
exile in itself that troubles you, but the fact that 
you have not only done your country no injury 
but have actually benefited her greatly, and yet 
you have been disfranchised and expelled, look at it 
in this way — that, when once it was destined for you 
to have such an experience, it has surely been the 
noblest and the best fortune that could befall you 
to be despitefully used without having committed 
any wrong. For you advised and carried out 
all that was proper for the citizens, not as an 
individual but as consul, not meddling officiously 
in a private capacity but obeying the decrees of the 
senate, which were not passed as party measures 
but for the best ends. This and that person, on 
the contrary, out of their superior power and 
insolence devised everything against you ; hence 
they ought to have trouble and sorrow for their 
injustice, but for you it is noble as well as necessary 
to bear bravely what Heaven has determined. 
Surely you would not prefer to have joined 
with Catiline and conspired with Lentulus, to have 
given your country the exact opposite of useful 
counsel, to have performed none of the duties laid 
upon you by her, and thus remain at home as the 
reward of wickedness, instead of saving your country 
and being exiled. Accordingly, if you care at all 
about your reputation, it is far preferable, I am sure, 
for you to have been driven out, after doing no wrong, 
than to have remained at home, by performing some 
base act; for, apart from other considerations, the 
shame attaches to those who have unjustly cast a 
man forth, rather than to the man who has been 
wantonly expelled. 
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26 " Kovtoi eymye dtcovw Tovff, otl ov/c atccov ov8' 
a\ou? 1 /i€T€<TT779, 2 d\\ 9 ideXovrrj? iylar\aa<; tov 
fi6T avr&v filov, are p,r\Te fieXriov*; afyfc 7roif}aai 
Bwdfievo? fiTjre avvanoXiaOai a<j>iaiv inrofievayv, 
/cal €<f>vye<; ov rrjv irarplha aXXa TOU9 imfiov- 
Xevovra? airy. &ar i/celvoi fiev /cal aTifwi /cal 
i^opiaTOi elev av, irdvra TayaOa i/c t&v yjrvx&v 

2 i/efiefiXri/coTe*;, alt he eir'nipo*; /cal evhatfioov, p,r)T* 

aT07TG)9 TtVL hovXeVCOV KCU 1TCLVTCL rh TTpoarj/COVTa 

e^tov, av T€ iv Xi/ceXia av tc iv Ma/cehovia av tc 
zeal aKKoOL irou rr}? ol/covpAvr)<; %rjv iOeXforis. ov 
yap hrfirov ra YODpia ovre evTvylav ovre /ca/cohai- 
fioviav rivet btomatv, dXXa zeal avro? e/caaTo? 
avrcp /cal TrarpiBa /cal evhaipaviav del /cal irav- 

3 raxov iroiel. /cal rav0* 6 Ka/w\\o9 iworjaas 8 
r/Sicos iv 'Aphea /caTtp/crjae, TavG* 6 ^kittlcov \oyi- 
adfievos akvirco^ iv Anepvw /caTefila). ri yap 
hei tov 'ApiaTeihrjv, ri Be* rov QepLiaTo/ckea Xeyeiv, 
o&9 ivhof;oT€pov<; fj <j>vyrj iiroirjaev, tl tov 'Avvi ... 4 

TL TOV 2oXa)I/a, 09 i/CCOV €T7J &6Ka a7T€^€V(O07) ; 

4 " M.rj ovv firjSk av firjre ^aXeirov tc t&v toiov- 
tcov, a pbrjTe Tjj 6 tov ad>fiaT0<; firjTe tjj t^9 ^i>%*/9 
rjfjiwv </>vaet Trpoarj/cei, v6/u%€ elvac, yJ\T dya- 
va/CTei Tot9 TTpoaireiTTwicoaiv. ovhe yap ovS* 
aipeak tl$ eaTiv rjpliv tov £f}v 07rt»9 av ideXrj- 
aoofiev, &airep elirov, dXXa dvdy/crj ir&aa viro- 

5 fiivetv r)fia$ tH ho/covvra haifiovicp. tovto he 
av fikv iOeXovTal iroi&fiev, ov XvirrjaofieOa, av Be 

1 a\ovs R. Steph., &\\oos L. 2 ncrforris Bk. , fiercer yeas L. 

3 4vvo"f}<ras Rk., ft vofaas L. 

4 "Amov L, 'Awl&av Fabricius. 5 t£ supplied by Leuncl. 
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" Moreover, the story, as I heard it, was that you b.c. 58 
did not depart unwillingly, nor after conviction, but 
of your own accord; that you hated to live with 
them, seeing that you could not make them better 
and would not endure to perish with them, and that 
you fled, not from your country, but from those who 
were plotting against her. Consequently it would 
be they who are dishonoured and banished, having 
cast out all that is good from their souls, and it would 
be you who are honoured and fortunate, as being 
nobody's slave in unseemly fashion but possessing all 
that is needful, whether you choose to live in Sicily, 
or in Macedonia, or anywhere else in the world. For 
surely it is not places that give either success or 
misfortune of any sort, but each man creates his 
own country and his own happiness always and 
everywhere. This was the feeling of Camillus 
when he was fain to dwell in Ardea; this was the 
way Scipio reasoned when he spent his last days in 
Liternum without grieving. But why mention 
Aristides or Themis tocles, men whom exile rendered 
more famous, or . . , 1 or Solon, who of his own 
accord left home for ten years ? 

" Therefore, do you likewise cease to consider 
irksome any such thing as pertains neither to our 
physical nor to our spiritual nature, and do not vex 
yourself at what has happened. For to us belongs 
no choice, as I told you, of living as we please, but 
it is absolutely necessary for us to endure what 
Heaven determines. If we do this voluntarily, we 
shall not be grieved; but if involuntarily, we shall 

1 Annius, the Ms. reading, is corrupt ; perhaps Hannibal 
is meant. In any case a relative clause appears to have been 
lost after the name. 
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OLKOVTW, OVT€ 1 €/C<f>€vfj6fl€0d Tl T&V ireJTp(Ofl€VCi)V, 

teal to fi&yicTOV t&v xax&v Trpo&eTnKTrjaofJLeda, 
6 to fiaTrjv aviaadai, re/cfirfpiov Be otl oi fjuev xal 
ret dT07ra)Tara €vko\q)<; <j>£povT€<; iv ovBevl Betv& 
tcaOeaTTj/cevat vo/u^ovaiv, oi Be xal T019 iXa<j)po- 
rdroc^ fiapvvbp.evoi irdvra ret if; dvdp&irayv xaxct 
fyeiv v7ro7rT€vovar xal erepoi, oi fiev xal tA 

d/jL€LV(0 KdfCCOS oi Be* Kal T(t X^P* X ^X&^ /i€Ta- 

%€ipi£6fi€voi, Toiavra xal to*9 a\\o*9 2 exarepa 
Boxelv elvai iroiovaiv ola avToi? elvau irapaaxevd- 
27 £ovai. xal av ovv ravra Xoyt^ofievo^ fi^re Tofc 
Trap ova iv ax&ov f /xr]T* 9 av to£>9 ixftaXovTa? ae 
evTVXpvvTa? irvvOdvy, Xvttov. xov<f>al s fiev yap 
Kal i<f>rjfiepot xal aWa)9 ai t&v dvOpdoirmv evirpa- 
yiai elal, koI oa<p av fiaKXov Tt9 air avT&v 
inav^rf, paov &airep irvev/ia irhrrei, pbdXiara 

2 Bk hf Tafc o^rdaeaLV. are yap iv TCTapayfievoi? 
xal aKaTacrdroL^ irpdryfiaai <f>ep6fi€voi* p,ixpov, 
fiaXXov Bk ovBev, t&v xei/ia£ofi€va)V Biafyepovaiv, 
a\V avco T€ Kal Kara), totc fiev Bevpo rork Be 
ixetae, arrovar b x&v dpa tl xal to fipaxvTaTov 

3 crfyaXwai, iravTeX&s /3a7rTc£ovTai. Kal iva ye 
firfTe tov Apovcrov yjyre tov ^KLiricova firjTe tou9 
TpaKXpv? rj Kal aXXovs tlvcl? etiroD, fii/ivrjao 6 
fiev 07Tft>9 6 Ka/uXXo? 6 <j>vya<; a/xeivov tov KaTri- 
tcjXlvov 7 fieTa TavTa airrjXXa^e, fiejivrjao 6 Be oaov 
'Apia-TeiBrj? tou ®efua-TOK\eov$ vaTepov Bitfveyxev. 

4 " f 'flo~T€ xal aii fidXicTa fiiv eXin^e xal xar- 

ay6r)aeGQai (ovre yap ig dBixCa? igeXtfXaaai, xal 

1 o0t« Rk. , ovdh f L. 2 &\\ois supplied by Rk. 

3 Kovfpal Leuncl., Kaxpalh. 4 <p(p6/x€voiR>. Steph., <p€p6jxevos\u. 

6 firovffi supplied by Reim. • fi4fiyrj<ro Rk., ntfxvTjade L. 

7 KaxiTooAlvov Wesseling, KaiciTcoXlov L. 
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not escape at all what is fated, and we shall at the b.c. 58 
same time acquire the greatest of ills — the distressing 
of our hearts to no purpose. The proof of this is 
that men who bear good-naturedly the most out- 
rageous fortunes do not regard themselves as being 
in any very dreadful plight, while those who are 
disturbed at the lightest disappointments imagine that 
all human ills are theirs. And people in general, 
both those who manage favourable conditions badly 
and those who manage unfavourable conditions well, 
make their good or ill fortune appear to others to be 
just what they make it for themselves. Bear this in 
mind, then, and be not cast down by your present 
state, nor grieve if you learn that the men who 
exiled you are flourishing. For the successes of men 
are vain and ephemeral at best, and the higher a 
man climbs as a result of them, the more easily, like 
a breath, does he fall, especially in partisan strife. 
Borne along in the midst of troubled and unstable 
conditions they differ little, if at all, from sailors in a 
storm, but are tossed up and down, now hither, now 
thither ; and if they make the slightest mistake, they 
are sure to sink. Not to mention Drusus, or Scipio, 
or the Gracchi, or certain others, remember how 
Camillus, the exile, later came off better than 
Capitolinus, and remember how greatly Aristides 
afterwards surpassed Themistocles. 

" Do you also, then, hope, first and foremost, for 
your restoration; for you have not been expelled 
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em^TTjaova-i pAv ae, ox? irvvffdvoftcu, /cal avTol 
oi itc/3e/3\r)ic6T€$, iroQr\<Tov<ji Be iravTes:)' av Be Bij 
/cal iv t<K9 Trapovaiv ififjL€Lvr)$, firjri ye 1 /cal 
28 aviaOf)? irapa tovto firjBev. av pkv yap /jlol 
TreMrdrjs, /cal irdvv ayairr)<rw ^topiov re tl irapa- 
OaXacrvl&iov e£a> irdrov i/cXegdfievos, teal iv avrfp 
yecopycop re ayua /cal avyypdfytov tl, a>? 3evo<f>&v, 

2 c[>9 Qov/cvBuBrj*;. to tc yap etSos tovto tt)? ao$la<; 
BiapKeo-Tarov eaTi /cal ttovtl pkv dvBpl Trdar) Be 
ttoXltclcl apfwSidoraTov, teal 1} <j>vyrj <j>epec tlvcl 
o")(p\r)v yovip,G)T4pav. &aT elirep ovtoo? aOdvaTo^ 
icaOdnep i/celvoL yeveaOai eQekeis, ^rfKayaov ai- 

3 Tov?. rd re yap eTnrrjSeia dp/covvTa ej(eL<; teal 
ovt dgicofuiTos tivo$ TTpoaBerj. el yap ti /cal iv 
tovtol? dyaOov io~Tiv, viraTev/ca^ koI irXeov 
ovSev to& /cal BevTepov /cal TpiTOv rj /cal reTaprov 
apgaai, 7r\f)v ypafifiaToov dpidfiov /cev&v, virdpyei, 
a p,r)T€ Z&vTa firjT diroQavovTa tlvcl dxpeXei. 

4 ov/covv av eXoio ovre IZopovivo? ovtc Mdptos 6 
em-d/as virarevaa<; puaWov rj Ki/cepwv elvai. ovt 
av riyejiovias tlvo<; eiriOvfieZ*;, 09 ye ical ttjv Bo- 
Oelcrdv vol i^eaTr)?, /caraeppovqo-as puev t&v dir 
avTrj? /cepB&v, KaTo$povr)aa<s he /cal okiyo- 
Xpoviov re /cal virevOvvov iraai tol? crv/cofyavreZv 

5 iOekovaw effovcrias. /cal ram elirov ov% otl /cal 
dvay/calov tl 2 air&v 7iy>o? evBaLfioviav iaTW, 
d\\ J otl /cal iv tol$ ttoXltl/cols, iireLirep ixPV v > 
l/cav&s i^rp-aaai, Xva /cal ig i/ceivav to Bicu^opov 
t&v ft ceo v fiaOcov tcl fi€v e\rj tcl Be airway 3 /cal 
tcl fiev Blco^j)^ tcl Bk <f>vyp<;. cr/JUKpb? yap 6 /3io$ 

1 fi'firi yc Dind.. /jl^toi yc L. 2 n supplied by Oddey. 
3 ixAoy Dind., ixw^crj; L. 
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on account of wrong-doing, and the very ones b.c. 58 
who drove you forth will, as I learn, seek for you, 
while all will miss you. But even if you continue 
in your present state, do not distress yourself at 
all about it. For if you will take my advice, 
you will be quite satisfied to pick out a little estate 
in some retired spot on the coast and there carry 
on at the same time farming and some historical 
writing, like Xenophon and like Thucydides. This 
form of learning is most enduring and best adapted 
to every man and to every state ; and exile brings 
with it a kind of leisure that is more fruitful. If, 
then, you wish to become really immortal, like those 
historians, emulate them. You have the necessary 
means in sufficiency and you lack no distinction. For 
if there is any virtue in such honours, you have been 
consul ; nothing more belongs to those who have 
held office a second, a third, or a fourth time, except 
an array of idle letters which benefit no man, living 
or dead. Hence you would not choose to be Corvinus, 1 
or Marius, the man seven times consul, rather than 
Cicero. Nor, again, are you anxious for any position 
of command, seeing that you withdrew from the one 
bestowed upon you, because you scorned the gains to 
be had from it, scorned a brief authority that was 
subject to the scrutiny of all who chose to practise 
blackmail. These matters I have mentioned, not 
because any one of them is requisite for happiness, 
but because, since it was necessary, you have occupied 
yourself sufficiently with public affairs to learn there- 
from the difference in lives and to choose the one 
course and reject the other, to pursue the one and 
avoid the other. Our life is but short, and you 

1 M. Valerius Corvus (less properly Corvinus), consul for 
the sixth time in B.C. 299. 
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fjficov, xal Bel ae pr) irdvra avrbv aXXois fii&vai, 
6 dXX* rjBr) ri xal aeavrfy yapiaaaBai. <rxeyfrai Be 
oaov rj re ^avyia rfjs rapayjq^ xal rj evpoia 1 r&v 
Oopvficov fj t€ iXevOepia t?}? BovXeLa? xal r) aa<f)d- 
Xeca r&v xtvBvvoov Bt,a<j>ep€i t Xv etriOvfirjari^ ^rjcai 
o>? iyd> (to i irapacv&. 

" Ovtq) puev yap evBaifioirfaei,*;, xai <tov fieya 
ovofia xal 2 rovro del xal %&vro<; eirl rovrtp xal 
29 TeXevT'qo'avTos earar av Be Brj rr\v re tcdOoBov 
(nrovBdays xal rrjv ev rfj iroXireiq, Tmfiirporrjra 
tyjk&aris, Bvo"xepes pkv ovBev elirelv ftovXofiai, 
<f}o/3ov/iiai Be, re rd irpdyjiara diro/SXerrcov 
xal tt)V <rr\v irapprja-iav evvo&v, rr\v re Bvvafuv 
xal to irXrflos r&v avnaraa tcor&v <rov 0ea>p&v, 

2 [irjirore n xal aZ0t,$ <r<f>aXj)$. xal el fiev ev 
<f>vyfj yevoio, p^erayvaxry fiovov? el Be rt erepov 
avrjxearov irdOoi^, ovBk fieravotfaai Bwrjarj. xal- 
rot tt&<; puev ov Beivov, ir&$ 8' ovx ala^pbv diro- 
Tfirjffrjvai re tivos rqv xe<f>aXt)v xal €9 rrjv dyopdv 
reOrjvat, xav ovra> rv^rj, xal avBpa riva avrj) 

3 xal yvvaZxa* evvfiplaai; xai fie fit) &>? <f>avXd 
aou olcDVL^ofievov ficarjarj^, dXX* &<; Scoarj/uav 
riva irpoBeixvvvra ^vXa^ai, fitfBe ae e^aira- 
rdrto b rov6\ on xai <j>iXov$ riva? t&v Bvvar&v 

ovBev yap ae oxpeXr^aova-cv oi Boxovvres 
<j>iXeZv 7r/oo? Toi>9 €%0/oo>? 6 Biaxeifievovs, &airep 

4 irov xal ireireipaaat. oi yap Bvvaareias ep&vre? 
trap ovBkv 7 irdvra rdXXa irpb? to rv^eZv &v 

1 ctipota R. Steph., cfyem L. 2 «ol R. Steph., e7 icol L. 

3 fi6yoy Bk. , fihv L. 

4 koI &vdpa — Ka\ yvvc&Ka Bk. , khv it. — /c&v 7. L. 

5 i^airarirw R. Steph. , i^airdrco L. 

6 ^xfy» $ R- Steph., ixfyobs 7 obfcv Reim., ovtev) L. 
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ought not to live all yours for others, but by this b.c. 58 
time to grant a little to yourself. Consider how 
much better quiet is than turmoil, and tranquillity 
than tumults, freedom than slavery, and safety than 
dangers, that you may feel a desire to live as I am 
urging you to do. In this way you will be happy, 
and your name shall be great because of it — 
and that for evermore, whether you are living or 
dead. 

" If, however, you are eager for your restoration 
and aim at a brilliant political career, I do not wish to 
say anything unpleasant, but I fear, as I cast my 
eyes over the situation and call to mind your frankness 
of speech, and behold the power and numbers of 
your adversaries, that you may meet defeat once 
more. If then you should encounter exile, you will 
have merely to experience a change of heart ; but if 
you should incur some fatal punishment, you will not 
be able even to repent. And yet is it not a dreadful 
and disgraceful thing to have one's head cut off and 
set up in the Forum, for any man or woman, it may 
be, to insult ? Do not hate me as one who prophesies 
evil to you, but pay heed to me as to one announcing 
a warning from Heaven. Do not let the fact that you 
have certain friends among the powerful deceive 
you. You will get no help against those who hate 
you from the men who seem to love you, as, in- 
deed, you have learned by experience. For those 
who have a passion for power regard everything 
else as nothing in comparison with obtaining what 
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fiovXovTai riOevrai, aXXa Kal rots (fyiXraTov^ 
teal TOU9 avyyevecTaTOvs ttoWcuci? dvrl tcov 
i^OLartov dvTLKaTaXkdaaovTai" 
30 Kal JZiK&pav fiev ravra atcovaas pacov 1 ircog 
iyeveTO, ov pAvTOi Kal iirl irdkv €<f>vyev, aXXa 
Kal vir avTOv tov Hofiirrjiov tov fidXio'Ta avTov 
iK/3a\6vro$ Karrix^V' cutlov hi otl 6 K\a>8io<; 
tov T€ Tiypdvrjv tov ved>T€pov, iv heapm? €Ti Kal 

2 Tore irapd Aovklco <t>\aoviq> ovTa, ireiaOel^ vtto 
yjpqp&Twv e^rfpiraae Kal d<f>f}K€, koI tov Ho/jl- 
irrjLov tov T€ Tafilviov dyavaKTrjaavTa? hrl tovtg> 
irepivfipiae, toI\ re dfi<f) avToix; oval Kal ifkriya? 
Kal TpavyuaTa eSeoKe, Kal tov vttcltov t<z9 t€ 
pdfi&ov? avveTpiyjre Kal tt)v ovaLav Kadiepmaev. 

3 opyiaOel? yap Sid Tavd' 6 Uofnrtfio?, a\\©9 T€ Kal 
otl Ttj 2 igovaia, fjv avTos T019 Srjfidpxpis direSe- 
B(ok€L, KaT avTov 6 KXdoSios eKexpriTO, dva/ca\e- 
aaaOai tov Ki/cepwva rjOeXqae, Kal avT<S ttjv 
xdOoSov evOix; Sid tov Nivvlov irpaTTeiv fjp^aTo. 

4 Kal 09 iarjveyKe fiev 69 to fiovXevTijpiov ttjv virep 
avTov yvcofirjv, dtrovTa tov JZ\d)8iov TTjprjaa^* 
dvTiGTavTOS Be oi CTepov tiv6<; Brj^judp^ov, €K€Lvrjv 
tc a>9 Kal t& irXfjOei KOiv&Gtov iffedrjKe, Kal J<p 
KXcoSip 7T/0O9 irdvTa KaOdira^ fjvavTLovTo. /cdx 
tovtov Kal <f>i\ov€iKiai Kal TpavfULTa air avT&v 

5 TroWa €KaT€poi<; iyiyveTO. irplv he fj €9 tovto 
dfyiKeaOai, fiovXrjOeU 6 K\a>&09 tov t€ KaTcova 
eKirohdiV, 07ra)9 paov oaa eirpaTTe KaTopOcoarj, 
TTOitjaaaOai, Kal tov TlToXefuuov tov z totc ttjv 
TSjuirpov e^pvTa d/xvvaaOac otl avTov irapd t&v 

1 pfov Rk., pa&iws L. 2 t$ Xyl., iv L. 
3 rhv added by Rk. 
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they desire, and often give up their dearest friends b.c 58 
and closest kin in exchange for their bitterest 
foes/' 

On hearing this Cicero grew somewhat easier in 
mind. His exile, however, did not last long, but 
he was recalled by Pompey himself, who had been 
chiefly responsible for his expulsion. The reason was 
this. Clodius had taken a bribe to deliver Tigranes 
the younger, who was still at that time in confine- 
ment at the house of Lucius Flavius, and had let 
him go ; and when Pompey and Gabinius became 
indignant at this, he wantonly insulted them, in- 
flicted blows and wounds upon their followers, broke 
to pieces the consul's fasces, and devoted his 
property to the gods. Pompey, enraged at this, par- 
ticularly because the authority which he himself had 
restored to the tribunes had been used against him 
by Clodius, desired to recall Cicero, and immediately 
began through Ninnius to work for his restora- 
tion. The latter waited for Clodius to be absent, 
and then introduced in the senate the motion in 
Cicero's behalf. When another one of the tribunes 
opposed him, he not only posted up his measure, indi- 
cating that he would communicate it also to the 
people, but he furthermore set himself in unqualified 
opposition to Clodius at every point. From this 
there arose contentions and many wounds in con- 
sequence for both sides. But before matters reached 
that point Clodius wished to get Cato out of the 
way, so that he might more easily succeed with 
his schemes, and likewise to avenge himself upon 
Ptolemy, who then held Cyprus, because the latter 
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KarairovTiaT&v ovk iXvcaro, rrfv re vfjaov iS^- 
fioaLcoae Kal 717)09 rrjv BioLKtjaiv avrfj? rov Ka- 
rtova Kal fiaXa atcovra diriareCke. 
31 Tavra fjiev iv 1 tjj ttoXci iyiyvero* Kaiaap Be 
evpe fiev ovSev iv tjj TaXaria iroXAjxiov, dWa 
aKpiflcos irdvra rja{rxa&v> ov jievrov Kal iv elprjvy 
8i€y£v€TO, dXXa avTOfidrov to irp&TOV iroXijiov 
twos avrq> avfifidpTO? erepo? avvrjvixOrj, &ar 
airov, onrep €9 ra jidXtara iireOvfiei, irdvra . . . 

2 Kal iroXejiijaav Kal fcaropdoycrai. 'EXovt/tioi yap 
ifKrjOei T€ aKjid^ovre? teal ^oapav ovk avidpKrj tjJ 
iroXvavOptoiria a<j>&v eypvre*;, jiepos jiev ti i/cn-ip- 
yjrai 69 diroitciav ovk rjOekrjaav, jirj Kal Siao-ira- 
adevres eveTrifiovXevTorepot, T0Z9 XvirrjOelaL irore 
xnr avT&v yevannat,, names Bk Brj airavaaTrjvav 
/3ov\r)0evT€<; t a>9 teal e? erepav rwa Kal ifXeito Kal 
fieXTLO) %<&pav fieroiKiaOrja-ofievoi, rd$ re K(o/jua<; 
xal tA? iroXets o-<l>&v omatras exavaav wore jirjBeva 

3 jxerdjieXov t?)9 avaardaew iroirjaaadai. Kai Tt~ 
j/a9 2 Kal €T€f)Ov<; r&v air&v BeojUvovs irpoaXafiov- 
T69 aTrfjpav, OpKeropiyo? <T<f>i<riv rjyovjLevov, iv v<p z 
exovTes tov re 'Pooavov Btaftfjvai Kal irpos rats 
"AXireai ttov KaTOiKiaOrjvai. xal iireiBrj 6 Kai- 
aap rrjv T€ ye<f)vpav Btixoyfre xal raXXa a>9 
KtoXvamv a&Tov? Biafirjvai rjToifid&TO, eirefjAfrav 
7T/0O9 avTov BioBov re alrovjievoc xal irpoaviri- 
Gyyovyuevoi jirjBev rrjv r&v f Pa)/uua)j/ yrgv KaKaxreiv. 

4 xal 09, el xal ra fidXia-Ta jirjre iiriarevev 4 avTofc 
jirjre trpox^p^al iroi iinrpe^evv ejieXXev, aXV 

1 4v added by R. Steph. 2 rivas Bk. , rivas /xev L. 

8 4v supplied by Leuncl. 

4 ixlarcvcv H. Steph. , ^ir(<rT€i»<r€v L. 
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had failed to ransom him from the pirates. Hence he b.c. 58 
declared the island the property of the state and 
despatched Cato, very much against the latter s will, 
to attend to its administration. 

While this was going on in the city, Caesar found 
no hostility in Gaul, but everything was absolutely 
quiet. The state of peace, however, did not 
continue, but first one war broke out against him of 
its own accord, and then another was added, so 
that his greatest wish was fulfilled of waging war 
and winning success for the whole [period of his 
command (?)]. The Helvetii, who were strong in 
numbers and had not sufficient land for their 
large population, were unwilling to send out a 
part to form a colony for fear that if separated 
they might be more exposed to plots on the part 
of the tribes whom they had once injured ; instead, 
they decided to migrate all together, with the 
intention of settling in some larger and better 
country, and they burned all their villages and cities, 
so that none should regret the migration. After 
adding to their numbers some others who felt the 
same needs, they set out with Orgetorix as their 
leader, intending to cross the Rhone and settle 
somewhere near the Alps. When Caesar destroyed 
the bridge and made other preparations to hinder 
them from crossing, they sent to him asking permis- 
sion to cross and also promising to do no injury to the 
Roman territory. And though he had the greatest 
distrust of them and had not the slightest idea of 
allowing them to proceed, nevertheless, because he 
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on y€ ovheirco tcaX&s irapeafcevaaro, fiovXevo-e- 
aOai re 1 virep &v rj%iovv fiera r&v viroai paTtjy cov 
€<f>rj teal rrjv airoKpLaiv iv prjTf} rtvi vpepa Scoaeiv. 
kclL ti /cal iXTTiSos, o>9 teal iTTiTpiyfreov a<f>i<ri rrjv 
hLohov, vTT€T€Lvaro. kclv TovTtp ra iiriicaipoTaTa 
Sierd<f>p€va€ /cal airereL^La-ev, &ar airopov aurot? 
ttjv 0801/ yeveaOai. 
32 Ol oZv (iapftapoL yjibvov puiv riva iiria^ov, 
eireir iireiSij firjSev fj/covaav Kara to GvytceLfievov, 
apavres to /jlcv irp&Tov Bid t&v 'AXXoftpiyoov 
iiropevovTO fpirep &pp/qvro t eireiT ivTV%6vT€<; Tot? 

2 KcoXvpLaaiv €9 Zrj/covavovs direTpdirovTo, /cal Bid 

T€ TOVTCOV fCCtl Bid TCOV AlBoV(OV iOeXoVTl G$lGl 

rrjv BloBov, &3 firjBev dBcKrjOaxn, irapeypvTcav 
Buovtc? ovk iv€fA€ivav to?9 a>p.oXoyr) pivots, dXXa 
rrjv xebpav avrcov iXerjXaTovv. iripL^avTe*; ovv 01 
re XrjKovavol /cal ol AlBovoi irpb? tov Kalaapa 
iiriKOVpiav t€ irap avTov grow, /cal iBiovTo pur) 

3 <r<f>a<; irepuBeiv diroXopiivovs. 2, /cal eXeyov fikv 
ovBev opuoia 0I9 eirpa^av, €tv%ov 8' ovv 0/40)9 &v 
rj^iovv o yap JZaiaap (poftrjOel? p,rj fcal iirl rrjv 
ToXoo-av ol 'EXovrfrioi rpdircavTat, eiXero fier 
€K€iv(ov avToix; ap,vvac6ai pbaXXov rj cv/jxfrpovtf- 
aaal acfyiaiv, oirep evSrjXov rjv iaopievoVyTroXepirjo'ai. 

4 irpoaireacov ovv Sid ravra tois 'EXovrjrioi? tov 
* 'Apapiv Biafialvovai, tov? p>ev reXevralov^ iira/co- 
Xov0ovvra<% iv avrtp t<£> irbptp BiefyOeipe, to £9 Be 
irpoKe^coprjKOTa^ e9 roaovrov i/c tov al<f>viBlov /cal 

€K TOV Ta^OU9 Tr)9 &l(bf;€(0<} /Cal €K 3 TTjS 7TVO'T€Q)9 

t&v airoXcoXoTcov i^iirXrj^ev &aT€ €9 ofioXoyiav 

1 re H. Steph. , ti L. 2 ktroKofihovs Cobet, airoKov/xevovs L. 

3 4k added by Bk. 
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was not yet well prepared he answered that he b.c. 58 
wished to consult his lieutenants about their re- 
quests and would give them their reply on a stated 
day ; in fact he held out some little hope that he 
would grant them the passage. Meanwhile he dug 
ditches and erected walls in the most commanding 
positions, so as to make the road impassable for them. 

Accordingly the barbarians waited for a time, and 
then, when they heard nothing as agreed, they set 
out and proceeded first through the country of the 
Allobroges, as they had begun. Then, encountering 
the obstacles, they turned aside into the territory of 
the Sequani and passed through their land as well 
as that of the Aedui, who gave them a free passage 
on condition that they should do no harm ; but 
instead of abiding by the agreement, they went 
to plundering their country. Then the Sequani and 
Aedui sent to Caesar asking for assistance and 
begging him not to let them be ruined. Although 
their statements did not correspond at all with their 
past deeds, they nevertheless obtained their request. 
For Caesar was afraid the Helvetii might turn also 
against Tolosa, and chose to drive them back with 
the help of the other tribes, rather than to fight 
them all after they had come to an understanding, 
which it was clear they would otherwise do. Con- 
sequently he fell upon the Helvetii as they were 
crossing the Arar, annihilating at the very ford 
those who were bringing up the rear, and so alarming 
those who had gone ahead by the suddenness and 
swiftness of his pursuit and the report of their losses, 
that they desired to come to terms, on condition of 
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33 eVl %<i>pa nvl i0€kf}<rai e\0eiv. ov fievTOi /cat 
avve^rjaav eireiBrj yap ofirjpov? rjrrjO'qaav, fjya- 
vd/crrjaav ovx on rjiriaTOVPTO, iU' oti airq^Low 
6fir)pov<; nal Bovvai. 

Kai t5>v fiev a-irovB&v fcaTeQpovrj&av, Trpoya>- 
povvres Be ai/di? rrjv re Xirirov tov Kalo-apos, airo 
re tov 7re£b5 tto\v irpoBpafiovaav /cal tou? oVt- 
a0o<f)v\a/ca<; air&v wapaXvjrovo'av, viroardvre^ 

2 T<p itnriKtp ivL/crjaav, /cd/c tovtov clvtoL tc <f>p6vrjp,a 
\a/36vT€$ teal i/celvov <f>vyelv Bid re tt)v iXdrrco- 
atv, /cal on airavuras t&v eTTLTrfBeicov irpbs ttoXiv 
Tivd e£a) T779 oSov ovaav igerpdirero, po/uaavres, 

3 tov T€ irpoaco d<j>elvTO teal eireBLto^av ai/Tov. IBtop 
ovv tovto 6 Kalaap, teal <f>ofir)0el<; ttjv tc opfifjv 
avT&v teal to irXfjOos, t^> fiep 7re%<p 71700? fieTecopov 
Ti wpfirjae, tov? Be linrea^ irpoefidXeTO 1 irpotew- 
BvvevaaL afaaiv, ea)? ev eiriTrjBeLtp irapaTa^rj. 
Tpeyjra/Jbivav tc av0i$ avTovs i/ceivoov, teal tt/do? 
avTO to opOiov OvpAp fyepopAvtov, eTn/caTiBpafjue 
<r<pi<Tiv i^auj>VT)^ f /cal oltg vvvtct ay fievos airopaBas 

4 virepBe^ttov ov %a\e7r<&? direwaaTO. Tpairo- 
pAv(ov Be tovtow, aWoi, nvh t&v fitj p/i^ppAvuiv 
{biro T€ yap tov irXrjOov? /cal vwb t?7? airovBr)*; ov 
irdvTes dpja irapeyevovTo) irpoaefiL^av e%aUf>vq<; tea- 
tcl pcotov to?? imBuo/covcl o~<£a?, ical idopvfirjaap 

5 fiev airou?, ttXciov Be ovBev ea^pv 6 yap Kalcrap 
to£? iirirevo'c tov? QevyovTas irpoaTa^a^ avTO? 
t$> oirXiTitetp 7T/0O9 i/ceivov? eTpdireTO, /cal /cpaTrj- 
o~a? 7r/o6? T€ tA? a/ia£a? dp,<f)OT€poi<; o~<f>lo~i avy- 
Karatyvyovaiv e^ea-ireTO, /cdvTavOa avOt? lo"xyp<o<i 

1 icpoc/3d\CTO Rk., irpoo-e&dWfTO L. 
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receiving some land. They did not, however, reach B .c. 58 
any agreement; for when they were asked for 
hostages, they became offended, not because they 
were distrusted, but because they thought it un- 
worthy of them to give hostages to anyone. So 
they disdained a truce and went forward again. 

When Caesar's cavalry galloped far ahead of the 
infantry and proceeded to harass their rear-guard, 
the enemy withstood them with their own cavalry and 
conquered them. Filled with pride in consequence, 
and thinking that he, too, had fled, both because 
of the defeat and because, owing to lack of provisions, 
he turned aside to a city that was off the road, they 
abandoned further progress and pursued after him. 
Caesar, seeing this and fearing the violence of their 
attack as well as their numbers, hurried with his 
infantry to some higher ground, but first threw for- 
ward his horsemen to bear the brunt of the fighting 
until he could marshal his forces in a suitable place. 
The barbarians routed them a second time and were 
making a spirited charge straight up the hill, when 
Caesar with his forces in battle-array dashed down 
upon them suddenly from his superior position, while 
they were scattered, and so repulsed them without 
difficulty. After these had been routed, some others 
who had not joined in the conflict — for owing to 
their multitude and their haste not all had arrived at 
the same time — attacked the pursuers in the rear and 
threw them into some confusion, but gained no 
advantage. For Caesar, leaving the fugitives to his 
cavalry, and turning himself with his heavy-armed 
troops to the others, defeated them and followed 
both bodies as they fled together to the waggons ; 
and there, though from these vehicles they made a 
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iir avrwv afivvofievov? a<f>a^ ivi/crjo'e. TraOdpTe<; 
6 ravff* oi fidpftapot Bi^a Siypedrjaav. oi pev 
yap wpoXoyrjcap avrq> Kal e? re rrjv oltcelav odev 
i^avearrjaav iirapfjXOop, KavravOa to,? ttoKcl*; 
avopOdxravTes (X/crjaav oi Se ovk iOeXrfaapTe? ra 
birXa irapaZovvai irpbs top 'Prjvov, c!>9 teal €9 rrjv 
apyaiav a(f)&p yrjp e7rave\6elv hvpdp&poi, &pp,rj- 
<rav, real avTovs oi avppaxpt* tcop f Po)/Wa)i> &v 
Siyeaav pahLcas, are Kal oXiyovs Kal vevi/crjfievovs, 
£(f)0€ipav. 

34 Ovrco fiev Srj top irp&rov iroXepuop 6 Y^aicrap 
iiroXeprjaep, ap^afiepo? he ixelOep oi>x rjo-vxaaep, 
dXX* avTos re to kavrov ftovXrjfia 1 apua aireirXri- 
pcoae Ka\ to?9 avfipbd^oK; zyapiaaTO, oZ re yap 
Hr)/covapo\ real oi AlSovol ttjv re iiriOvpiap avrov 
186pt€$ Kal ret epya opuoXoyovPTa rals iXiriaip 
aladopuepoi, i/c€LP(p re evepyeaiap a pa KaraOkadai 
Kal tou9 Ke\TOU9 tov? opo^Gopovs o-<t>lai TLpbwprj- 

2 aaadai {fdekrjaap' top yap 'Prjpop irdXai ttotc 
&ia/3dpT€$ rr}9 re %ft>pa9 avT&p Tipa Trap€T€TprjPTO 
Kal avTOV? 2 viroTeXet^ i7r€7ro[rjPTO, oprjpovs o~<f)(op 
e%oj/T69. Kal lTvyx av0V J^P heopepot &p wpeyeTo, 
pqhLto*; avTOP dpeireiaap eirLKOvprjaai a^taiv. 

3 *Hpxe pL€P yap 'ApioovtaTO? t<op KeXT&p €K€L- 
pcov, Kal TTjp T€ Kvpcaatp tt/9 fiaaiXecas irapct twp 
'Fcopaitop elXrjfai, Kal €9 tou9 <f>u\ov<; tov? tc 
GvpLpdxov? avTGJP V7T avTov tov Katcra/009 vira- 
t€vopto$ iaeyiypairTO' 3 7rpo9 Srj ttjp 4k tov 
iroXepbov Sogap Kal ttjp air avTrfc* layyv ovSep 

1 fiouXrifxa Bk. , $o6\€vfxa L. 

2 avrobs Bk., cavrols L, iavrobs U°. 

3 i<rey4y pairro Bs. , typairro L. 4 bir' avrrjs Bk. , for' avrwv L. 
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vigorous defence, he vanquished them again. After b.c. 58 
this reverse the barbarians divided into two parties. 
The one came to terms with him, and going back 
again to their native land, whence they had set out, 
they rebuilt and occupied their cities there. The 
others refused to surrender their arms, and, with 
the idea that they could get back again to their 
old home, set out for the Rhine ; but being few 
in numbers and labouring under a defeat, they 
were easily annihilated by the allies of the Romans 
through whose territory they passed. 

Such was the first war that Caesar fought, and he 
did not remain quiet after this beginning ; instead, 
he at the same time satisfied his own desire and did 
the allies a favour. For the Sequani and Aedui, 
who had marked his desire and had noticed that 
his deeds corresponded with his hopes, were willing 
at one stroke to bestow a benefit upon him and to 
take vengeance upon the Germans, 1 who were 
their neighbours. The latter had at some time in 
the remote past crossed the Rhine, cut off portions 
of their territory, and rendered them tributaries, 
taking hostages from them. And because they 
happened to be asking what Caesar was anxious for, 
they easily persuaded him to assist them. 

Now Ariovistus was the ruler of those Germans ; 
his authority had been confirmed by the Romans and 
he had been enrolled among their friends and allies 
by Caesar himself during his consulship. In compari- 
son, however, with the glory to be derived from the 
war and the power which that glory would bring, the 

1 Dio regularly uses the word ' ' Celts " in place of 
"Germans"; to avoid confusion, however, the usual term 
has been adopted in the translation. 
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rovrcav i<f>p6vna€, ttXtjv /caff 1 oaov irapa rov fiap- 
ftdpov irpofyacriv rrj<s 8ia<f>opa<;, fit) teal irpovirdp- 

4 yew n €9 airov vo/iia0j), Xafieiv rj0€\r)<r€. /col 
oia rovro yuerercepfyaro avrbv c!>9 teal iiaXexOrjvai 
n airoi 8e6fjL€vo<;. iireiSi) re oi% irrnj/covaev, dXXa 
zeal €</>r) on " el rL fioi {JovXerai Kaiaap elireiv, 
airb? 717)09 ipe* iXOerw ovre yap a\Xo)9 /cara- 
Seecrepo? airov el/u, koX rov yjpeiav nvb$ e^ovra 

5 avrbv irpb? e/celvov dfyucvelaOai Set," opyrjv re a>9 
koX rrdvra? tou9 'Papbaiov? rrporreirrfXaKLKoro^ 
airov ev rovrtp iiroirjaaro, ica\ rrapayjpr\pja tou9 
T€ Ofiripov? r&v avfipbd^v drrrjTqaev airov, koX 
irpoaairqyopevaev airq> p,i)re rr}$ %a>/?a? o~<f>&v 
eTTiftalveiv firjr emtcovpias oltcoOev errdrfeaOai,. 

6 ravra hk hrpa^ev oiy^ on real KarairXifeeiv airov, 
dXX' on e^opyielv kcuc rovrov irpocpacnv rov 
TroXijAov /cal fieyaXrfv zeal evTrpeirrj Xrpfreo-Oai 
fjXTriaev. oirep eyhtero* a^deaHeX? yap 6 ftdp- 
fiapo? to?9 €7rirdyfiaai iroXXa /cat Seiva dire/cpi- 
varo, ware rov Kaiaapa Xoyov? p£v /xt)k4t airfp 
avriirepyftai, rov Se Stf Oieaovricova, rr)v r&v 
%r)icovav&v rroXiv, eiOvs, fcai irpiv aiaQkaOai 1 
rivd y rrpoKaraa^elv. 

35 Kai/ rovrtp oi arpan&rat,, dyyeXia? eXdovar)*; 
on re 6 ' Apioovio-ro? layyp&s rrapaaKevd^erai, 
teal on teal erepoi r&v KeXr&v iroXXol oi ph> Sia- 
ftefirjicacriv tjStj rov 'Pfjvov a>9 errl fiovfieiav airov, 
oi £<• /cal err airtp rq> rrorapJp avveiXe^arai 2 
07Tft>? igatyvr)? a<f>law eiriffcovrai, 8eiv&? rjOvp/q- 
2 aav rd re yap fieyeOrj air&v fcal to TrXrjOos ro 

1 al<r64<r$ai U°, ai<r0r?0^<r€<r0ai L. 
9 <rvv(i\i\arai St., <rw«(A<$x ara< 
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Roman general heeded none of these considerations, b.c. 58 
except in so far as he wished to get some excuse for 
the quarrel from the barbarian, so that he should not 
appear to be in any way the aggressor against 
Ariovistus. Therefore he sent for him, pretending 
that he wished to have a conference with him. 
Ariovistus, instead of obeying, replied : "If Caesar 
wishes to say anything to me, let him come to me 
himself. I am not inferior to him, anyway, and the 
man who has need of another should himself go to 
that person." Thereupon Caesar became angry on the 
ground that he had thereby insulted all the Romans, 
and he immediately demanded of him the hostages 
of the allies and forbade him either to set foot on 
their land or to bring any reinforcements from 
home. This he did, not with the idea of scaring 
him, but because he hoped to enrage him and by 
that means to gain a good and plausible pretext 
for the war. And this was what happened. 
The barbarian, angered by these demands, made a 
long and harsh reply, so that Caesar no longer 
bandied words with him, but straightway, before any 
one was aware of his intentions, seized on Vesontio, 
the city of the Sequani. 

Meanwhile reports reached the soldiers that Ario- 
vistus was making vigorous preparations, and also that 
many other Germans had either already crossed the 
Rhine to assist him or had collected on the very bank 
of the river to attack the Romans suddenly ; hence 
they fell into deep dejection. Alarmed by the stature 
of their enemies, by their numbers, their boldness, and 
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re 6 p aero? teal ra? am avrov it po^eipov*; direiXa*; 
iteirXayevTes ovtco Sieriffrjo-av a>9 firjSk 717)09 
avOpdoirov? riva? dX\d Trpb? Brjpia airopa teal 
aypia irpoaoiaofievoc. teal iOpvXow ore iroXefwv 
ovt€ irpoarj/covra ovre iyjrr)(f>i(rfi€POV Sia rr)v ISiav 
tov Kaiaapos <f>cXoTifuav dvaipoiVTO, teal irpoa- 
eirrjireiKovv eyteaTaXetyew avrov, av fir) fierra- 
3 /3d\r)TCU. fiaOcov ovv tclvt eteeivo? t$> fiev TrXrjBet, 
t&v a-TparcQ)T&v ovSev SieXegaro (ovre ydp tcaXbv 
iv6/ii£ev elvai TOiavra 7J7009 ttoXXqvs Xeyeiv, teal 

TCLVT €9 TOU9 TToXcfUOV? fieXXoVTa i/C<f>OlTT)<T€lP t 

teal eSeiae fir) 7tg>9 dir€i0i)aavT€<; Oopvfirjaaxri teal 
kclkqv ti iljepydaoovTai), tou9 &e Srj vTrdpxpv? teal 
rot>9 virofieLova? dOpoiaa? roidhe iv avTOi? eXeljev. 
36 "Ov tov avTov, & avhpes <f>iXot, Tpdnrov rjyovjiai 
Belv r)fid<; irepi re t&v ISlcov teal irepl t&v koiv&v 
fiovXeveadat,. oiBh yap tov avTov 6p& Gteoirbv ihia 
T€ itcdarq) teal Srjfwaiq airaaiv ovra. r)fiiv fiev 
yap Ta iineiiceaTaTa teal da<f>aXeaTaTa, t$ Se 
Brjficp rd Kpariara teal irpoaipeiadat, teal irpdrretv 

2 Trpoarjtcei. Set fiev yap teal 1 iv roh ISiotG Spa- 
<TTr)pLov<; elvai* to yap imci/ce? oxjk ideXei el fir) 2 
teal etc tovtov o~(o%eo~0ar ov firjp dXXa dvrjp fiev 
oo-tis dirpayfJuovearaTO^ eari, teal da<f>aXiaTaTO<; 
elvai Botcel, iroXi? Se, aXXw? re teal dpyr)v 
€%ovaa, rdyiar dv vtto tov tolovtov teara- 

3 Xvffelrj. ravra yap ovtw ov% vir dv9pd)ira>v 
Taxdevra dXX' xnr airr)? t^9 <j>vae(D$ vofwBerr)- 
Bevra teal r)v del teal eaTi, teal earai fieyjMrep 
&v teal to OvrjTov yevo? avvearrjxrf. 

1 koI added by " B" (in Litt. Centralbl. 1891, p. 1319). 

2 ei fi^i Reim., ^ L. 

272 



Digitized by 



BOOK XXXVIII 



consequent ready threats, they were in such a mood B .c. 58 
as to feel that they were going to contend not 
against men, but against uncanny and ferocious wild 
beasts. And the talk was that they were under- 
taking a war which was none of their business and 
had not been decreed, merely on account of Caesar's 
personal ambition ; and they threatened also to 
desert him if he did not change his course. So he, • 
when he heard of it, did not make any address to 
the common soldiers, since he thought it was not a 
good plan to discuss such matters before a crowd, 
and that if he did, these things would get out and 
reach the enemy, and since he feared his soldiers 
might perchance refuse obedience, raise a tumult, 
and do some harm, but he assembled his lieutenants 
and subalterns and spoke before them as follows : 

" My friends, we ought not, I think, to deliberate 
about public interests in the same way as about 
private. In fact, I do not see that the same goal is 
set for each man privately as for all together publicly. 
For though we may for ourselves take the course 
that is most expedient and safe, yet for the people 
we should both adopt and carry out only the 
measures that are best. Even in private matters 
it is necessary to be energetic ; so only can a re- 
spectable position be maintained. Still, a man who 
is least occupied with affairs is thought to be also 
safest. But a state, especially if it holds sway over 
others, would be very quickly overthrown by such 
a course. 1 These laws, not drawn up by man but 
enacted by Nature herself, always have existed, do 
exist, and will exist so long as the race of mortals 
endures. 

1 Cf. Frg. 8 and Thucydides ii. 63. 
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"Tovtwv ovv ourft)9 ixovTwv, ovb* bfi&v ovhhfa 
Xprj to tSiov rjSv xal dcrfyaXh ev t$ irapovri 
puaXXov tj to roh iraai 'Pwfiaioi? xal einrpeirks 

4 xal avpxpipov irpoaxoireiv. Xoyi^eaOe yap rd re 
aXXa oca elxo? ian, xal /j,d\i<r0' on Sevpo 
rjXdopsv avroL re togovtoi xal tolovtol ex re 
t^9 fiovXrj? xal ex t&v iinrefov 6We9, xal 7rXrj0o$ 
ttoXv o-TparuaT&v yjprip/nd t€ axj)0ova Xafiovres, 

5 ov% iva paOvfico/iev, ovS* iva dfieX&fiev, aXX* 
07ra)9 ra T€ t&v virqxotov 6p6&<; Sioixrjo-a/iev xal 
tcl t&v evairovhtov ao-<f>aX&<; Siaacoo'CDfiev, toi$9 
t€ aSucetv iTrixjeipovPTa? <r<f>a<; ap.vva>/jL€0a, xal 

6 ra r)fi€T€pa iTravgrfaa/JAV. c&9 et ye fitj ravff* 
ovtod <f>povovvre<; fjXOofiev, tL irore xal dpxvv 
igeaTparevaafjuEV, dXX' ov rpoirov yi 1 rcva otxoi 
xal iirl T019 ISlois /carefieiva/iev ; xal yap irov 
teal ap&wov fjv firjS VTTOarrjvai, ttjv arpareiav 

7 $i mpovTayQevTas avrrfv irpohovvai. el 8 oi puev 
v7ro t&v vofJL(ov avayxa£6/ievoi to TrpoaraTTofievov 
virb t?}9 Trarpihos Trpdrrecv, oi o& 8r) TrXeiov? 
eOeXomal hid re t^9 ripa? xal Sia t«9 a><f>eXia<; 
t^9 diro t&v iroXe/Mov Trepiyiyvofieva? irdpea-fiev, 
7ra>9 av fj xaX&$ fj ocrta)? fffilv e^ot yfrevaacrffai 
xal Ta9 t&v e/CTrepAjtavToyv f)p,a<; apa xal t^9 

8 TjfieTepa? avr&v iXiriSas; Ihiq fiev yap ovS* av 
eh o£(tg)9 ei irpdgeiev &aTe firj ov t$ tcoivw 
TTTaiaavri awairoXkaOai' to he Sr/p^criov cvtv- 
Xovv Trdaa? xal t^9 exdaTOV avp,<f)opd<; dvafyepei. 

37 " Aiyco Bk Tavra oi Trpo? i/ia9, avSpe? era? pot 
T€ xal <j>iXoi, tov9 evravOa ovTas {pine yap a\\a>9 
dyvoeiTe avTa &aT€ xal fiaOeiv 8e2a0ai, ovt 
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" This being the case, no one of you at this b.c. 58 
juncture should have an eye to what is privately 
agreeable and safe so much as to what is creditable 
and advantageous to all the Romans. For, apart 
from the other considerations that may naturally 
arise, reflect in particular that we who are so many 
and of such rank — members of the senate and 
knights — have come here accompanied by a great 
multitude of soldiers and with money in abundance, 
not that we may take our ease or neglect our 
duties, but for the purpose of managing rightly 
the affairs of our subjects, preserving in safety the 
property of those bound to us by treaty, repelling 
any who undertake to do them wrong, and in- 
creasing our own possessions. For if it was not in 
this spirit that we came, why in the world did we 
take the field at all instead of contriving in some 
manner or other to stay at home attending to our 
own affairs ? Surely it were better not to have 
undertaken the campaign than to give it up after 
being assigned to it. If, however, some of us are 
here because compelled by the laws to do what 
our country ordains, and the majority of us volun- 
tarily, on account of the honours and rewards that 
come from the wars we wage, how could we either 
honourably or rightly cheat not only the hopes of 
the men who sent us forth but also our own ? For 
no one can fare so well individually as not to be 
ruined with the republic, if it should fall ; but if the 
state prospers, it sustains all the misfortunes of 
each individual citizen. 

" I do not say this with reference to you who are 
here, my comrades and friends ; for you are not 
ignorant of these things, that you need to be instructed 
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oXiycbpcos avr&v e^ere &are xal irpoTpoirrj^ %PV~ 
%€ip), a\X otl ripas t&v aTparicoT&v yaOrjpLai, 
avrov? re Opv\ovvra<; w ov Tr^oa-rjKovra tovSc 
top icoXepLOv avqprjfieOa, teal tov$ aWov? irpoa- 

2 GTCLGiaXpvTas, iv avroL re fieftaioripav i/c t&v 
Trap ifiov \6ycov ttjv virep t?)9 TraTpiho? irpoOv- 
piav TToirjarjaOe, teal e/eeivov? Trav0 > a *irpoar)icei 
SLSd^rjTC 7r\€tG) yap av Trap v/jl&v loia /cal 
iroXkaici*; a,fcovovT€$ avTa axpeXrjOeiev rj Trap 

3 i/JLOv aira^ irvOofievoi. \ey€T€ toLvvv a\)Tol$ otl 
oi irpoyovoL fjp,&v ovk 61 koi fievovTes, ovSe ra9 
(TTpareia^ okvovvt€$ 9 oiSe tov$ iroXifiovs <f>ev- 
yovTes, ovSe Ta9 pa0vp£a$ hub/comes TrjXi/cavTrjv 
ttjv ttoKlv iiroiijaav, aXXa t<U9 yvobfiais iravTa 
tcl irpoaij/covra irpo^elpa)^ to\/ag>i/T69 /cal rofc 
a go fx a at iravTa tcl apiaavTa TrpoBvpws £ktto- 

4 vovvt€$, teal tcl pev ihia <*><? aXKoTpia aei ttotc 
TrapafiaWofievoi, Ta Se Srj t&v 7re\a? d>9 teal 
oltceia €to//^&>9 KTcbfievoi, Kal pLrjTe evSaifioviav 
aXXo tl rj to Ta SeovTa TrpaTTG.iv vopigovTes, 
pLrjTe hvaTV^iav aWo tl t) to peT aTrpa^ia^ 1 
r)o-vxd%€iv rjyovpevoi. 

5 " Toiyapovv i/c tovtcov t&v Tro\iT€VfiaTa>v avToL 
T6, okiyiaToi to /caT yevopuevoL teal ttoKiv 
oiSepiav ^9 ovk iXaTTC* to irp&Tov vepopevoiy 
AaTLvow; iKpaTTjaav, Xaftivov? ivl/crjaav, Tvpar)- 
voix; OioXa/covs 'Ottlkovs AevKavov? ^avvvra^ 
€X€ipa>aavTO, iracrav kvl \6ya> 2 ttjv euro? t&v 
"AXirewv yijv KaTeaTpesfravTO, Travras to 1/9 aWo- 

38 <f>v\ov<; tou9 iirekOovTas o~<f>LO'iv aTre&aavTO, real 

1 fitr &npa£las Oddey, fitra (inrpa^ias L. 

2 ir\ \6ycp Pflugk, iv 6\lycp L. 
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in them, nor are you indifferent toward them, that b.c. 58 
you require exhortation. I say it because I have 
ascertained that some of the soldiers are themselves 
noisily talking to the effect that this war we have 
undertaken is none of our business, and are stirring up 
the rest to sedition. My purpose is that you yourselves 
may as a result of my words make more unswerving 
the zeal you have for your country and may also teach 
the others their whole duty. For they will be bene- 
fited more by hearing it from you individually and 
repeatedly than they would from learning it but 
once from my lips. Tell them, then, that it was not 
by staying at home or shirking their campaigns or 
avoiding their wars or pursuing their ease that our 
ancestors made the city so great, but it was by 
bringing their minds to venture readily all that they 
ought to do and their bodies to work out eagerly all 
all the plans they had determined upon ; by risking 
their own possessions as if they belonged to others, 
but acquiring readily the possessions of their neigh- 
bours as their own, while they thought that happi- 
ness was nothing else than doing their duty, and 
held that misfortune was nothing else than resting 
inactive. 

" It was in consequence of these principles, there- 
fore, that those men, who were in the beginning very 
few and dwelt in a city as small as a/iy at first, con- 
quered the Latins, subdued the Sabines, mastered the 
Etruscans, Volscians, Oscans, Lucanians and Sam- 
nites, in a word, subjugated the whole land south of 
the Alps, and repulsed all the foreign tribes that came 
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avrovs real oi fiera ravra 'Poyuuot ol re irarepes 
r)fjb(t)v ^rfXcbaavre? ovk rjp/ceo-Orjaav rols Tcapovaiv, 
ovS* rjydrrr)aav 0I9 rrapeka^ov, aX)C SKeOpov puev 
avr&v <ra<f>rj rrjv paard>V7fv f acorrfpiav Se a/epi/3rj 
rrjv raXanrapiav vopiaavres elvai, teal QofirjOev- 
T€9 fiev pit) pbeivavra avra i<f>* kavr&v 1 teara- 
rpi(j)0€L7) /cat Karayrjpdaeiev, alayvvOevre^ he 
el roaavra rrapahe^dpjevoi prjSh eirifcrtfaaivro, 

2 7roW<p TrXeico teal pl€l£<d rrpoatcareipydaavro. rL 
yap av t*9 tca(T etcaarov \eyoi rrjv XapSco, rrjv 
ZiteeXiav, tou9 MateeSovas, tol>9 'iWvpiovs, rr)v 
'EWdSa, rrjv 'Aaiav rrjv rcepl rrjv *\<ovLav 9 
TiiOvvovs, "lfirjpas, "A<f>pov$; teairoi av^ya puev 
av yjprjpjira eSoaav avrol^ KapxpSovioi &are 
prj itcelae i/cirXevaai, av^va Se <S>i\t,Tnro<i teal 
Hepaevs &are pi) hr airovs arparevaai, iroXXa 
'Ai/Tto^09, iroWa oi iraiSes airov koX eyyovoc 

3 &are etrl rfj? Evpdyrrrjs tearafielvai. a\V ovre 
iteeivoi irpo re rf}<; Sogrj? /cal irpo rov pieye0ov$ 
•7-779 dpyrj^ dpyelv re dtcXe&s teal irXovretv 
aSea>9 etkovro, ovr avr&v fjp&v oi rrpeo-fiv- 
repot ol teai vvv er ovres, aW are 3 ev eioore? 
on Sea 4 r&v avr&v einrrjhevpdr(av teal terarai 
ra dya0a teal aeo^erai, iroWa p,ev i/3e/3aid)aavro 
r&v TTpovirap^ovrcov, rroWa Se teal irpoaetcrrj- 

4 aavro, rL yap Sel tcdvravda teaff 1 etcaarov €7r- 
efyevai rrjv JSjttfrrjv, rov Hovrov, rrjv Kvrrpov, 
rrjv 'l&rjpiav rrjv 'Aauivrjv, 5 rrjv *A\f3aviav rrjv 
itcei, Xvpov? dpxfyorepovs, 'Appsviov? etcarepovs, 

1 4<p' havrwv Rk., if iavrh L. 

2 Karayrip(L<r*t*v ai(rxvv04vres Bk., Karayripdarii ivaiaxw- 
$4vrcs L. 3 a A A.' &re Bk., it\\d re L. 

4 8iA Bk., Bid re L. 5 'Aciarfiv Bk., ttolav L. 
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against them. The later Romans, likewise, and our b.c. 58 
own fathers imitated them, not being satisfied with 
what they had nor content with what they had 
inherited, but regarding sloth as their sure destruc- 
tion and hardship as their certain safety. They 
feared that if their treasures remained unaugmented 
they would waste away of themselves and wear out 
with age, and were ashamed after receiving so rich a 
heritage to add nothing to it; accordingly they 
effected much greater and more numerous conquests. 
But why mention individually Sardinia, Sicily, Mace- 
donia, Illyria, Greece, Ionian Asia, Bithynia, Spain, 
and Africa ? And yet the Carthaginians would 
have given them much money not to extend their 
voyages thither, and much would Philip and Perseus 
have given to keep them from making campaigns 
against them ; Antiochus would have given much, 
his sons and grandsons would have given much, to 
have them remain in Europe. But those men in 
view of the glory and the greatness of the empire 
did not choose to be ignobly idle or to enjoy their 
wealth in security, nor did the older men of our own 
generation who even now are still alive ; nay, as 
men who well knew that advantages are preserved 
by the same methods by which they are acquired, 
they made sure of many of their original possessions 
and also acquired many new ones. But here again, 
why catalogue in detail Crete, Pontus, Cyprus, 
Asiatic Iberia, Farther Albania, both Syrias, the two 
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'Apafiiovs, YlaXcuarivov^ ; &v ovhe ra bvdpxvra 
irporepov d/cpi/3&$ eiSore? vvv t&v p*ev avrol 
Zeairo^ofiev, tcl Be kripoi*; ixapwdfieda, &are 
eg avT&v teal irpoaoSovs teal hvvdfiei^ zeal Tifia<; 
teal (TvpujAvyia^ 7rpoa-eiXi]<f}€vat. 
39 " Toiavra yovv exovre? irapaheiyfiaTa, jirjTe 
tcl t&v 7T a,T€pcov epya KaraLG'xyv'qTe firjTe tt)v 
dpyrfv fieyiaT'qv fj&r) oiaav irporjcrde. ovSe yap 
ovo am* i<rr\<i r)juv re teal toZ? a\\o(9 to?9 p,rj- 
Sev t&v 6/holcov K€/crrjfJL€VOL^ ftovXevriov iariv. 

2 i/ceivoi? fiev yap igaptcel paarcoveveiv teal psra 
acr<f)a\€La<! aWoi? viroireTTTcoKevai, r)p!iv 8' dv- 
ay/calov icrTt koX iroveiv teal arpareveadac 
teal fi€Ta kivSvvcov ttjv irapovaav evSaifioviav 
<f>v\aTT€iv. iroWol 1 yap iinfiovXevovcnv 2 avTrj* 
irav yap to virepalpov Tivas teal frXovTai teal 
<f>0ov€iTai, tedtc tovtov 7r6\e/A09 au&io? iaTiv 
airaai rofc KaTaheeaTepois 717009 tov? ev tlvl 

3 avT&v VTT€pi)^ovTa<;. fj 3 ovv cltto 7rp<oT7)<; €XPV V 
firjBkv 8ta<t>€povTG><; ^/xa? t&v aXXcop dvOpcoircov 
rjigrjaOat,, fj t iireiirep Tt]\iteovToi yey ova jiev teal 
ToaavTa /c€tCTr)p,eda, irkirprnTai t€ f) apyeiv 
t&v aX\a>v iytcpaT&s r) teal avTOv? 7ravreX&^ 
diroXecrOai (to?9 yap €9 re d^ieop,a tqgovtov 
teal €9 Bvvaficv TrfXiteavTrjv it poKeytnpr\KocTiv dSv- 
vaTov io~Tiv d/uvSvvax; IStooTevaai), 7rei0(bp,€0a 
T V T1 hCV> etcovaav avTrjv teal avTeirdyyeXTOV 
to?9 T€ TraTpdacv r)p,&v virdpfjacrav teal rjpZv 

4 irapafievovaav airoDcrwfieOa. etJTai &€ tovto ovk 
6\v tcl oifka pfyoyfiev, ovb* av ra9 rafet9 i/c7u7r<o- 

1 iroAAoi Bk., voWot T€ L. 

2 iirt$ov\f{tovffiv Wagner, iiridufioviriv L. 3 ^ Rk., fi^i L. 
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Armenias, Arabia, and Palestine ? Countries whose b.c. 58 
very names we did not know precisely in former 
times we now rule, lording it over some ourselves and 
having bestowed others upon various persons, so that 
we have gained from them revenues and troops and 
honour and alliances. 

" With such examples before you, now, do not 
bring shame upon the deeds of the fathers nor let 
slip the empire which is already the greatest. We 
cannot even deliberate in like manner with the rest 
of mankind who have no possessions like ours. For 
them it suffices to live in ease and, with safety 
guaranteed, to be subject to others, but for us it is 
necessary to" toil, to make campaigns, and to incur 
danger in guarding our existing prosperity. Against 
this prosperity many are plotting, since everything 
that lifts people above their fellows arouses both 
emulation and jealousy ; and consequently an eternal 
warfare is waged by all inferiors against those who 
excel them in any way. Hence either we ought not 
in the first place to have grown powerful beyond 
other men, or else, since we have become so great 
and have gained so many possessions, it is fated for us 
either to rule our subjects firmly or to perish utterly 
ourselves. For it is impossible for men who have 
advanced to such distinction and to power so vast to 
live to themselves without danger. Let us therefore 
obey Fortune and not repel her, seeing that she 
voluntarily and at her own behest was present with 
our fathers and now abides with us. But this result 
will not be attained if we cast away our arms or desert 
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fiev, 1 ovS* av Sid /cevrj? ol/coi /cadco/ieOa 2 r) xai 
Trap a to*9 GVfipA^oi^ 7r\avd>fie0a, dWa av rd re 
oirXa Sid %ei/)09 del e%a>pjev (out© ydp /jlov&s 
eiptfvrf ato^erai) teal rd epya rov iroXe/iov Sid 
/civSuvtov da k& fiev (oSto) yap fwvw ov/c del iroXe- 
5 firjaofiev), to?? t€ Seo/ievoi? t&v avfifid^tov dirpo- 
<f>a<ria'TW enri/covp&fiev (ovtco ydp tto\v irXeLov? 
e^ofiev) xal T0Z9 del n ira^aKivovai t&v TroXejuoyv 3 
fifj eiriTpeir&fiev (o5tg> yap ov&el? eB* rjfids dSi/ceiv 
edeXrfaei). 

40 "E£ fiev ydp n$ t&v de&v eyyirrjTr)? rjfiiv 
iyevero on, k&v ravTa fir) 4 iroi&fiev, ovtc ti$ fj/uv 
imftovXevaei /cal irdv0 % oaa /ce/crrf/ieda do*<f>a\&<t 
del /capiraxrofieOa, aivyjpbv pkv av- r)v 5 eiireiv 
on rrjv ffav^iav dyeiv e^prjv, o/46>9 S' oirv elypv av 
riva a/crpfriv emrpeirri 01 firfSev t&v SeovTcov irpdr- 

2 reiv /3ov\6/ievoi. el 8' dvdy/crj re tov$ /ce/CTtffievov? 
riva virb ttoW&v eirifiovXeveaOai, /cal irpoarf/cei 
t«9 eiriOeaei^ avr&v Trpo/caTa\afi/3dvea0ai, /cal 01 
fiev €7rl to?9 ol/ceiois rjav%d£ovT€<; xal irepl tovtois 
tcivSvvevovaiv, oi Se i/c irepiovaLa? tco iroXejiq) /cal 
/card t&v dXkoTp'uov 6 yjp(Z>pjevoi /cal e/ceiva <f>v- 

3 Xda-aovaiv (oiSel? yap irepl Tofc eavTov SeSUo? 
t&v tov irekas i^ieTai' 6 ydp irepl t&v virapypv- 
tcov oi <f>6/3o<; io%i;/)a)9 toO TToXvirpay/jLOveiv Td fir) 
TrpoarjKovTa avrbv diroTpeirei), tL tovto \eyei ti?, 7 
ft>9 ov XPV VH**'** Tt TTpoaKTaaBai; 

1 iK\hwfxev Dind. , iK\ciipwfi€v L. 

2 Kaddo^ieda Pflugk, KaOJificOa L. 
8 Tro\€fii(vv Xyl., iro\4ficw L. 

4 fi^i supplied by Xyl. 5 supplied by Pflugk. 

6 kWorpiwv Xyl. , hWof&piyuv L. 

7 \4yti tis Rk., \4yeis ris L. 
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or sit idly at home or even wander about visiting b.c.«58 
our allies ; it will be attained if we keep our arms 
constantly in hand (this is the only way to pre- 
serve peace), practise the deeds of war by actual 
fighting (this is the only way we shall not be for- 
ever having war), aid unhesitatingly those of our 
allies who ask for aid (in this way we shall get many 
more), and do not indulge those of our enemies who 
are always turbulent (in this way no one will any 
longer care to wrong us). 

"What though some god had become our surety 
that even if we should fail to do all this, no 
one would plot against us and we should forever 
enjoy in safety all that we have won, it would still be 
disgraceful to say that we ought to keep quiet ; yet 
those who are willing to do nothing that is requisite 
would then have some show of excuse. But if, as a 
matter of fact, it is inevitable that men who possess 
anything should be plotted against by many, and if 
it behooves them to anticipate their attacks; if 
those who hold quietly to their own possessions risk 
losing even these, while those who without any 
compulsion employ war to acquire the possessions 
also of others are protecting their own as well,— for 
no one who fears for his own goods covets those of 
his neighbour, since his fear concerning what he 
already has effectually deters him from meddling in 
what does not belong to him, — if all this be true, 
why, then, does any one say that we ought not 
always to be acquiring something more ? 
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* 4 "Oi fi€fivi](r0€ t ra fiev d/crj/cooTe? ra hk eopa/cores, 
otl ovt€ t&v iv tt) 'IraXta yev&v oiSkv irporepov 
direa^TO rod rrj irarpihi r/fi&v iirt/SovXevecv irplv 

TOVS TToXiflOVS iv TT) €K€iVO)V X&pCL TOU9 TTpOJOVOV? 

tffi&v irotTjaaadat, ovre oi 'HTreip&rai irplv €? tt)v 

5 'EXXdSa avToi)? irepaicoOfjvai; ov <t>iXiinro<; /jlcX- 
\r/aa<; /cal iirl ttjv *\raXLav arpaTevaeiv, irplv 
<f>0d<ravTa$ ttjv i/ceivov /ca/c&$ irocrjaar ov Hep- 
aevs, ov/c 'Ai/Tto^09, ov MiffpiSdrrj?, irplv ra aira 
avrov? ipydaaadai. teal ri raSXa Xeyoi Tt9 dv; 

6 dX\ y ol Kap%?;Soytot, t6G)9 ftev ovBev Seivbv a4> 
t)/j,&v iv tt) *A<f>pL/cf) elxov, £9 re ttjv 'IraXiav 
SiiirXeov /ecu ttjv y&pav KariTpeypv Ta? re iroXei? 
iiropOovv /cal irap* oXiyov /cal to aarv airb etXov, 
en-ciSi) S* avTiiroXefieiaBai fjp^avro, iravrdiraaiv 

7 i/c 1*779 7779 t)/jl£>v i^iSpaaav. rd 8 avrd ravra 
/cal ire pi tg>v TaXarcov /cal KeXr&v dv t<9 eliretv 
expi. ical yap ovtoc, fJ*4xP c * VT0< > T & v V A\- 
irecov ifievofiev, 1 iroXXd/cts aira? virepefiTjaav /cal 
iroXXa t% 'IraXta? iir6p0Tjaav iirel Se iroXfjurj- 
aapAv 7TOT€ e£a) re r&v opcov i/ccrparevaai /cal 
tov TToXefwv afaai TrepiarrjaaL, /cat Tiva /cal T779 
%a>pa<; avr&v dirercfiofieOa, ov/cer oiSiva iroXe- 
Ijlov air aircov iv ttj 'IraXta, itXtjv airaf;, eiBo/nev. 

8 orav ovv tovtcov ovtco? iypvTcov Xeyy rt? otl oi 
Xpt) iroXepeZv r)iia<;, oihev dXXo <f>Tjcrlv fj on 
ov XPV ttXovtsZv, oi xprj eripcov dpxeiv, oiic iXev- 

9 Bepovs, oi 'Pcofiaiov? elvai, coairep ovv dv, etirep 
tc tovtcov eliri *w, oi/c dv t}v€O"X€o-0€ aKXd k&v 
iv xepalv aiTov direKTevvaTe, ovtod /cal vvv, & 
dv8p€$ eTalpoi, 7rpo9 tou9 i/celva XeyovTa? Bia- 

1 ifieyofiev Oddey, fyevov L. 
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" Do you not recall, partly from hearsay and b.c. 58 
partly from observation, that none of the Italian 
races stopped plotting against our country until our 
ancestors carried the wars into their territory, nor 
yet the Epirots until our fathers crossed over into 
Greece ? Nor Philip, who intended to make a cam- 
paign even against Italy, until they harried his land 
first ; nor Perseus, or Antiochus, or Mithridates, until 
they treated them in the same way? And why 
mention the other instances ? But take the Cartha- 
ginians ; so long as they suffered no disaster at our 
hands in Africa, they kept crossing into Italy, over- 
running the country, sacking the towns, and almost 
captured the city itself ; but when they began to 
have war made upon them, they fled altogether from 
our land. One might instance the same results in 
the case of the Gauls and Germans. For these 
peoples, while we remained on our side of the Alps, 
often crossed them and ravaged a large part of Italy; 
but when we ventured at last to make a campaign 
beyond our own borders and to bring the war home 
to them, and also took away a part of their territory, 
we never again saw any war begun by them in 
Italy, except once. When, accordingly, in the 
face of these facts, anybody declares that we ought 
not to make war, he simply says that we ought 
not to be rich, ought not to rule others, ought not to 
be free, ought not to be Romans. Therefore, just as 
you would not endure it if a man should say any of 
these things, but would kill him even as he stood 
before you, so now also, comrades, you must feel 
the same way toward those who make these other 
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rlOeade, firj toi$ prffiaai a<fxov a\\a toZ? epyoi? 

TOV VOVV T€/Cfldlp6fJL€VOl. 

" OvKOVV OTl fl€V OVTG) XPV <f>pOV€LV, Ov84v hv 1 
41 aVT€l7T€lV Vfl&V 2 VOfil^tO' €1 8' OTl flTfTS i%TjTa- 

<tt(U Trepl tov 7ro\ifjLov tovtov irapci 8 ttj ftovky 
teal irapa t£ StffJup firj iyfnj<f)urTCU, Bia tovto ti? 
f/TTov oieTCU Seiv rjfjLas irpoOvp/qOrjvai, Xoyiadadco 
tov0\* OTi 7raiT69 oi TTokefwi ogoi irdynoTe yeyova- 
aiv rjfiiv, oi fiev i/c Trapaa/cevrfc /cal irpoeiray- 

2 yiXaeto^ oi Se /cal iwl /caipov av/ifteftrf/cao-i. /cal 
Sia tovto oaa p£v av 5 oi/coi tc jxevovTeov r)p,a>v 
Ka\ Tr)v rjcv^lav dyovTcov tcivqOfj /cal i/c Trpe&fteia? 
Tivh<i ttjv apxv v T & v iy/cXr)p&T<av Xaftrj, /cal 
c/ctyiv virip avr&v /cal Sei /cal dvay/calov iaTi 
yiyveaBai /cal yfrifyov iirdyeaOai, /cat puera tovto 
tov$ T6 virdrov^ fj /cal aTpaTTjyovs irpoaTaT- 

3 Teadai o-<f>iai ical ra? Svvdfiei? iKirip^ireaOai' oaa 

civ iljeXrjXvOoTcw rjSr) /cal igeo'TpaTevp.ipcov 
tiv&v i/c<f>avj}, TavT ovk4t €9 &iayvd>p,r)v ayeaOai 
XPV* W5 /cal SeSoypiva /cal /c€/cvpa)p,€va vtt* 
avTTj<; t?}? XP € ^ a( * 7rpOKara\apL^di>€(T0ai irplv 
ailjrjdfjvai. 

4 "*H tIvo<s fiev eve/ca vp,a<? hnavff* 6 8?;/z,09 
ij-eirefiyfrev, th/o? epe/ca ip,e p^ra ttjv viraTeiav 
€vdv$ eaTeiXe, tovto puev iirl irevre erq xaddira^, 
b fi^ira) TrpoTepov iyeyovei, ap^eiv eXop^vos, tovto 
Be Tiaaapai o-TpaToireSoi? oirXiaa^ f el pit) /cal 

5 7ro\€fiijaai ttovtw^ r)p.a<; herjaeiv ivop,i%€v; oi yap 
ttov iva pAttjv Tp€<f>wpL€0a, oib* iva Tas re iroXei? 

1 obZtv hv Pflugk, ovScVa L. 2 vpuv Bk., vp2v L. 
3 iraph Rk., vapd re L. 4 toO0' Pflugk, ravff L. 
• hv added by Bk. 
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statements, judging their disposition not by their b.c. 58 
words but by their deeds. 

" Therefore none of you will contend, I think, 
that this is not the right point of view to take. If, 
however, any one thinks that because no investi- 
gation has been made of this war in the senate and 
no vote has been passed in the assembly we need be 
less eager, let him reflect that while some, to be 
sure, of the many wars which have fallen to our lot, 
have come about as a result of preparation and pre- 
vious announcement, yet others have occurred on the 
spur of the moment. For this reason all uprisings 
that are made while we are staying at home and 
keeping quiet, in which the beginning of the 
complaints arises from some embassy, both call for 
and demand an inquiry into their nature and the 
taking of a vote, after which the consuls and praetors 
must be assigned to them and the forces sent out ; 
but all that come to light after commanders have 
already gone forth and taken the field are no longer 
to be brought up for decision, but to be taken in hand 
promptly, before they increase, as matters decreed 
and ratified by the very urgency of the crisis. 

"Else for what reason did the people send you 
hither, for what reason did they send me immediately 
after my consulship ? Why did they, on the one 
hand, elect me to hold command for five years at 
one time, as had never been done before, and on the 
other hand equip me with four legions, unless they 
believed that we should certainly be required to 
fight ? Surely it was not that we might be supported 
in idleness, or that making visits to the allied cities 
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ra? (TVfjLfjia'xLha^ teal ttjv yoapav ttjv virrjKOov 

7T€pUOVT€<; ^a\€TT(OT€pOl KoX TCJV 7roX€fU(OV aVToZ? 

yiyvcopueffa, — ovS' av eh ravra $r\aeiev, — a\V iva 
Tt)V oiKeiav <f>vXd^(op£V, Iva 1 ttjv t&v TroXepbtcov 
iropBrjGtofiev, IV aljiov ti Kal tov TrXrjOov? teal 

6 t&v avaXcofjudrcDP ipyaa copied a. ovtcovv ev tovtcq 
Kal ovto? o TroXepLo? Kal 7ra9 oariaovv aXXo? zeal 
€7riT€Tpa7TTai f\plv /cal eyKe^eLpiaTai. Kal irdvv 
ye <f>povip>a><> iiroirjaav e<f> rjpuiv to tigi 7roXepirj- 
Teov elvat hiayv&vai /caraXiTrovTe*; Kal pur) avTol 
rov iroXepuov yfrrj^iad/JAVoL. oi puev yap ovt 
dtcpiftcocrai tcl t&v avpL/idxcov togovtov 2 avT&v 
d^ea-TrjKOTe^ rjhvvrjdrjaav av, Kal Trpos elSoTa? Kal 
TrpoirapeaKevaapievovs 3 to£»9 TroXepbLov^; ovk av 

7 6/iota>9 eTriTrjSeicos 7rpoo'r)vex0r}o~av fjpbeh Be Brj 
KpiTal apua Kal XeiTovpyol tov iroXepuov yiyvopbevoi, 
Kal irpoaiTi Kal €7r avTO<\>d>pov$ tov$ e%0/oot>9 tcl 
oirXa ev0v$ eirt^epovTe^, ovt dvej-eTdaTG)? ovt 
a8 l/c cos ovt a7rpo<j}vXdKTa)<i a\)TOV TTOLrjaopueda, 

4>2 " Kat puoi ec t*9 vpucov eKelvo vTroXapuftdvei, tL 8tj 
TrfXiKOVTOv 6 ' ApiooviaTO? TreTrXrj pLpLeXrjKev &&T 
dvTL <f>LXov Kal avp.pAypv iroXepnos r)p!iv yeveaffai, 

(7 K07T6LTCO TOV0\ OTl TOU9 dScK€lV TL €7T L^€t,pOVVTa^ 

ovk efi oh TTOiovGi piovov dXXa Kal oh <f)po- 
vovatv apLvvaaOai Bel, Kal Tiyv re av^rjaiv aifTCov 
irplv Kal ftXafirjvai ti 7rpoKaTaXap,J3di/€iv, Kal purj 
TrepipLeivavTas KaK&s epytp iradeiv, Tore Tipuco~ 
2 peiadai, oTi Toivvv Kal i)(0pb$ Kal c^Oio-tos eaTiv 
rjpZv, 7TW9 av a\\ft)9 puiXXov iXeyxOelrj fj ifj &v 
iiroL7]aev; ireptyavTO? ydp puov 777909 avTov <j>i- 

1 Xva added by Bk. 2 roaovrov Cobet, kolL rocrovrov L. 
8 ifpotrapcffKevaafxivovs Pttugk, irpbs irapcffKevafffievovs L. 
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and our subject territory, we should prove a worse b.c. 58 
bane to them even than their enemies. Nobody 
would make this assertion. It was rather that we 
might protect our own land, ravage that of the 
enemy, and accomplish something worthy both of 
our numbers and our expenditures. With this under- 
standing, therefore, both this war and every other 
whatsoever have been assigned and entrusted to us. 
They acted very sensibly in leaving in our hands the 
decision as to whom we should fight, instead of voting 
for the war themselves. For they would not have 
been able to understand thoroughly the affairs of our 
allies, being at such a distance from them, and would 
not have taken measures with equal opportuneness 
against enemies who were already informed and 
prepared. So we, on whom has devolved at once 
the decision and the carrying out of the war, and 
who are turning our weapons promptly against foes 
actually in the field, shall not be waging the war 
without investigation or unjustly or incautiously. 

" But suppose, now, some one of you should answer 
me with this objection : c What wrong has Ariovistus 
done so great that he should have become an enemy 
of ours in place of a friend and ally?' Let any 
such man consider the fact that one has to defend 
one's self against those who are undertaking to do 
a wrong not merely on the basis of what they do, 
but also on the basis of what they intend, and has 
to check their growth promptly, before suffering any 
injury, instead of waiting until the wrong is actually 
done and then taking vengeance. Now how could 
it better be proved that he is hostile, nay, most 
hostile toward us than by what he has done ? I sent 
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XlKW 07Tft>9 eX0rf T€ 7T/309 rjpids Kal KOLvfj p&6* 

fffi&v ftov\€vo"r)Tai irepl t&v irapovTcov, ovt rjXdev 

3 OV0 7 Yj^€LV U7T€(T^€TO. KdlTOl TI fJL€V €y<0 S£lKOV r) 

av€7ri€itc€<i rj <j>opTLKov hrovqaa peTaTre/iyfrdfievos 
avrbv c!>9 (b'CXov teal av/ifia^ov; ri Be i/cetvo? 
' vfipea)<; Kal daeXydas, ovk iOeXrjaas iXOelp, 
i/cXeXoiTrev; dp* ov hvolv dvdyKrj ddrepov, fyroi 
VTTWTTTevKOTa avTov ti Kdicov irelaeaBai rj virep- 

4 ir€<f>povrjKOTa fjjids tovto ireiroirjKkvai; ovkovv 
€?T6 ti vTroreroTrrjKev, <sa§k<na.Ta avTO? kavTov 
iljeXeyxei iirifiovXevovTa rjfiiv ov&el? yap rjpuiv 
firjhiv Beivbv iraOwv vttotttos i<rriv, o&& air opdrj? 
Kal dSoXov t?79 yvcopur)? yiyverai, dXX* 01 irpoirape- 
cricevacFjievoL Tivas dSi/crjaai eToifirjv rrjv viroyfriav 

5 tear avr&v etc tov o~vv€i86to<; a^&v ej^ova-iv etr 
av fJLrf&evb? tolovtov vttovtos virepeopaKe re rjfias 
Kal Xoyoi? vTreprfydvoi? v&pirce, ti 1 xPV tovtov, 
iireiSdv epyov twos iTriXdftr/Tai, TrpoaSofcrjaat, 
Trpdl-eiv; 6 yap iv 0I9 firjSev /cepSaveiv efieXXe 
ToaavTy vTrepoyfrla Keyprj/iivos 7rw9 ov iropptoOev 
i^eXrjXeyKrai pwjhev oucaiov firjre $pov&v purjTe 
irpdaacov; 

"Ov tolvvv dirkyj^tjaev avT& tovto, dXXd Kal 
e/x€ iXdelv 717)09 avTov 2 eiceXevcev, elrrep ti aifTov 
43 Seocfirjv. Kai firj pot piKpav Trjv irpoadrjKrjv 
TavTrjv elvai voplarjTV jieydXrj yap sgtiv eVt- 
8eil;i<; t?}9 Siavoia? avTov, to pkv yap aifTov put) 
iOeXrjaat irpbs rjpas d<f>t/c€crdai ra^' av t*9 Kal 
OKVtp Kal dppcoaTia teal <f>6j3(p, diroXoyovpLevo*; 
2 virep avTov, avWrjKe* to hk orj Kal ipue pueTa- 
iripyfraadai ovtc aKrjyfnv ovhepiav ivBk)(€Tac, Kal 

1 rl Bk., rlva L. 2 avrbv Bk., ai/rbv L. 
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to him in a friendly way to bid him come to us and b.c. 5S 
consult with us about present conditions, and he 
neither came nor promised that he would appear. 
And yet what did I do that was unfair or unseemly 
or arrogant in summoning him as a friend and ally ? 
What insolence and wantonness, on the other hand, 
has he failed to show in refusing to come ! Is it not 
inevitable that he did this for one of two reasons — 
either that he suspected he should suffer some harm 
or that he felt contempt for us? Now if he felt 
any suspicion, he convicts himself most clearly of 
conspiring against us; for no one, when he has 
suffered no injury, is suspicious towards us, nor does 
one become so with an upright and guileless mind ; 
rather, it is those who have prepared themselves to 
wrong others because of their own conscience that 
harbour suspicion against them. If, on the other 
hand, nothing of this sort was at the bottom of his 
action, but he merely looked down on us and 
insulted us with overweening words, what must we 
expect him to do when he lays hold of some real 
project ? For when a man has shown such disdain 
in matters where he was not going to gain any- 
thing, does he not stand convicted from afar off of 
utter injustice both in thought and in deed ? 

" Not content, now, with this, he further bade me 
come to him, if I wanted anything of him. Do not, 
I beg of you, regard this addition as any light 
matter; for it is weighty as an indication of his 
disposition. As for his refusing to come to us, one 
speaking in his defence might ascribe this to hesi- 
tation, or infirmity, or fear ; but his summoning me 
admits of no excuse, and furthermore proves that he 
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Trpoae^eXiyx 61 KCLL ^ K€ ^ vo clvtov ov tear fl\\o TL 
ireiroLtjteoTa rj otl ovG* xmaKovew e? ovhev rjpZv 
teal irpoaeTt, teal irpocavreirLTaTTeLV irdvra irape- 

3 (TKevaarai. /cairoi teal avrb tovto Troo-rj? v/Speco? 
fcal iroaov irpoirrfKaKiafiov fiearov ianv; fiera- 
irkpnreTai nva 6 dvdxmaTOs 6 'Peofiaicov, teal 
etceivo? oitc epxcTar fierafrefiTreTai ti*; 1 tov av9- 
xmaTOV tov 2 'PcoficUcov 'AWoftpil; &v. fit) yap 
otl ifMOu tov JZaiaapo? oit/e hreiaOr), firjS* otl ifie 
tov Kataapa i/caXeae, crfutepov ti tovto teal 

4 <f>av\ov elvai vofua-rjTe. ovt€ yap iyeb avTov 
fjLeTeirefMyfrd/jbrjv, d\\ J 6 'Pco/lmwo?, 6 dvOviraTos, 
al pdfiSoi, to dt-Ltofia, Ta arpaTOireSa, ovt€ eyco 

fl€T€Tr4fl<l>07)V V7T y aVTOV, OtWa TaVTa TTCLVTa. ihiq 

ftkv yap ifwl 717909 atnbv ovSev cctl avjj,/36\aLov 8 
KOLvfj he hrj Trdvres teal eiirofiev ti teal eiroirjcafiev 
real avTrj/covaafiev teal dvreirdBofiev.^ 
44 ""ClaO* oao) tl$ clv avTov ev tc to?9 <f>l\oL<i teal 
iv rot? avjifuixoLs r}fi&v dvayeypd<f>0aL (fyijcrj, 
Toaovrqy fwXKov d^LOfuarjTov 6vTa dfroheL%ei. 
Sea tI; otl ola firjhe t&v i^diarmv tl$ ojaoXo- 
yovvTtav fipZv elvai eroXfirjae ttotc Troirjaai, TavT 
e/eeivo<; ev tc Tot9 Tr}$ <f)L\ia$ teal iv Tofc tt}? cvfi- 
/ia%ta9 ovoftavLV i^elpyaaraL, tcaddirep eif aitTo 
tovto 7T€7roLr}fi€Vo$ avTas, Xv rifias dhitceiv dhe&$ 
2 €XV' ovTe tot€ cttI t£ TrpoirrikaKl^eaOaL 

teal eTTifiovXeveo-daL icTreio-dfjueda avT$, ovtc vvv 
avTol tcl? o-TTOvSas Xva-ofiev r)p,ei<; fikv yap 
777909 <f>L\ov teal avfifia^pv It' avTov ovtu iirpe- 

1 rts R. Steph., ti L. 2 rby v. Herw., rwr L. 
8 avfx&6\aiov Oddey, (rvp&ofaiov L. 
4 avTeKdOoncv v. Herw., iicaOoixcp L. 
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acted in the first instance from no other motive b.c. 58 
than a determination to yield us obedience in nothing 
and furthermore to make corresponding demands in 
every case. And yet with what insolence and con- 
tumely does this very course of his teem ! The 
proconsul of the Romans summons a man and he does 
not come ; then some one summons the proconsul of 
the Romans — an Allobrogian ! 1 Do not regard it as 
a slight matter and of little moment that he failed 
to obey me, Caesar, or that he summoned me, 
Caesar. For it was not I who summoned him, but 
the Roman, the proconsul, the fasces, the authority, 
the legions; it was not I who was summoned by 
him, but all these. Privately I have no relations 
with him, but in common we have all spoken and 
acted, received his retort and suffered his scorn. 

" Therefore the more anybody asserts that he has 
been enrolled among our friends and among our 
allies, the more he will prove him to deserve our 
hatred. Why ? Because deeds such as not even any 
of those who are avowedly our bitterest foes has ever 
ventured to do have been committed by Ariovistus 
under the names of friendship and of alliance, as if 
he had secured these for the very purpose of having 
a chance to wrong us with impunity. But it was 
not to be insulted and plotted against that we made 
our treaty with him at the time, nor will it be our- 
selves who now break the truce. For we sent 
envoys to him as to one who was still a friend 

1 Possibly an error on the part of Dio himself. 

2 93 



Digitized by 



DIO'S ROMAN HISTORY 

a/3evadp£0a, 6 8' opare 07Tg>9 r/puv tcexprjrai* 

3 &airep ovv tjvlica evepyerelv re r)fia<; ifiovXero 

tedvr €V ITOLa^lV ff^LOV, BltCaiG)? itCelvtoV €TVy- 

%avev, ovrco teal vvv, iireiBrj rdvavria air&v 
rrdvra iroiel, Bitcaiorara av iv iyQpov p&pei vopui- 
affetr). teal pjq Oavpudatfre el avrb? iya> rrpbrepbv 
trore teal iv rfj fiovXj} teal iv t£ BrfpLtp j(prjp,ariaa<i 

4 Tiva virep avrov, elra ravrl vvvl Xeyco. iyto puev 
yap teal rbre teal vvv rrjv avrrjv yvd>px\v e^o) /cat 
oi /JL€Ta/3d\\opai. rt? Be iariv avrrj; rovs p>ev 
dyadov? teal marov^ teal ripudv teal apueifieaQ at, 
Tov? Be tcatcov? teal dirCarov? teal drip.a^ew teal 
dpbvveadai. itceivos hi iariv 6 p,era/3aXXbpevo<;, 
6 pJyre teaX&$ p/qre Bebvrco? rot? Boffelaiv airep 
irap r)podv *xp(op,€vo<;. 

45 ""ilaO* on pb€V Siteaibrara av air& TroXepbrj- 
aaipsv, oiBeva dpxfriaftrjrtfaeiv oiop,ar on Be 
ovre apaxos ovre BvairoXepuqrb^ iariv, opare puev 
teal etc r&v aXXcov r&v 6pLO(j>v\cov air<p, 0&9 
iroXXdtcis pbev teal irpbrepov, ppara Be teal vvv 
iviterjaapev, Xoyi^eaOe Be teal il* &v irepl avrov 

2 iieeivov 7rvv0av6fieda. ovre yap aUw? Bvvap.Lv 
nva oltceiav aweary tevlav teal avytceteporrjp4vr)v 
e%er vvv re, are purjBev Beivbv irpoaBote&v, teal 
iravreXcb? dirapdateevb^ iariv. oi roiwv oiBe etc 
r&v op^oy&ptov &v airjp 1 Trpodvptos, oiB* el 

3 irdvv iirayyeXXerai, fiorfOtfaeie 9 rt? p,ev yctp av 
eXoiro itceivtp av pipuayyaa^ TroXepurjaat rjpiv, p,rjBev 
v<f) T/p,cov XeXvTrrfp.evo^; ttw9 B* oitc hv pbdXXov 
rjpZv rrdvres r) itceivcp avvapdfievoi rrjv re rvpav- 
viBa avrov opuopbv a<f>iaiv ovaav tcaraXvaai teal 

1 aur$ R. Steph., avrhv L. 
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and ally, but as to him — see how he has treated us ! b.c. 58 
Accordingly, just as when he chose to benefit us and 
desired to be well treated in return, he justly 
obtained his wishes, so now, likewise, when he 
pursues the opposite course in everything, he would 
most justly be regarded in the light of a foe. Do 
not be surprised that I, who myself once looked after 
some of his interests both in the senate and in the 
assembly, now speak in this way. So far as I am 
concerned, I am of the same mind now as then, and 
am not changing. And what is that? To honour 
and reward the good and faithful, but to dishonour 
and punish the evil and unfaithful. It is he that is 
changing front, in that he does not make a fair and 
proper use of the privileges bestowed by us. 

" Therefore, that we should go to war with him 
most justly, no one I think will dispute. And that 
he is neither invincible nor even a difficult adversary, 
you can see both from the other members of his race, 
whom we have often conquered before and have 
recently conquered very easily, and you can reason 
further from what we learn about the man himself. 
For he has no force of his own at any time that is 
united and welded together, and at present, since he 
is looking for nothing serious, he is utterly unpre- 
pared. Hence, no one of his countrymen even would 
readily aid him, not even if he makes most tempting 
offers ; for who would choose to be his ally and fight 
against us, if he had not received any injury at our 
hands? Would they not all, rather, cooperate with us, 
instead of with him, in the desire of overthrowing his 
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r^9 X^P a ^ P^P ? TL nap* rjft&v irpoaXafteZv edeXrj- 

4 aecav; el Se 8r) /ecu avaToiev Tives, ovri ye zeal 
KpeLrTovs av rjficov yevotvro, Iva yap raXKa ea<r& 9 
to 7r\r}0o<; r)p,a>v 9 tt)v rfXitcuiv, tt)v epmeipiav, tcl 
epya, i/celvo ye Tt9 ovk otSev, oti rffiei? piev Kara 
irav 1 ofioLoos to o-copua iyrrkia /xeOa, i/ceivoi Se Sr) 
yvfivol to ifKelaTov elai, Kal rjpLei? fiev Kal \o- 
yio-p,q> teal Ta^ei yjp<Z>iuOa, eicelvoi h\ Si) 8vp,<p 

5 7rpo9 iravra aavvTatCToi Qepovrai; prj yap toi 

fl7)T€ T7JV OpflTfV aVT&V fl1]T€ TO pAyeOo? Tj T&P 

aayfiaTcov rj t*?9 /Sot} 9 <f>o/3rj0rjr€. <f>covr) T€ yap 
oiSeva irwnroTe avdpdmwv aireKTeive, koX tcl <tg>- 
/xara avT&u hpav p,ev ovSkv 7r\eov, are ra9 avra? 
r)puv yelpa? eyovia> iraa^ew S\ tto\v ttXcUo, cVre 
Kal pueydXa /cal yvpuvd ovra, SwrfaeTai,' rj tc op pur) 
afieTpos kal irpoireTr)^ to KaT ap^a? ova a Kal 
46 eKKevovTai pqStcos Kal eif okiyov avOel. ire- 
ireipapLevois Be irov &v \&yco koI veviKJ\Koaiv vpulv 
rou9 opLoiov? avTols TavTl irapaivct), &c0* vpuas 
p/fyre Tq> \6ya> SokcZv vtt ipov irapar/ea-Oai, Kal 
T(p epytp eyyp<dTaTr)v tt)v ekiriha t% vikt)^ 4k 

2 twv irpoKaTeipyaapAvcov iroieiadai. zeal puevroi 
Kal t&v VaXaT&v avT&v t&v ojjlolcov a<f>Lai cvyyol 
r)p!iv avpLpLa^rjaova-iv, &gt el Kai tl <boj3epbv tcl 
effvrj TavTa el)(€, tovto Kal r)pZv Kal eKeipoi? 2 
VTrdpf-et. 

" TavT oiv avToi tc ovtco Xoyi^eaOe Kal tov? 

3 aWovs 8i8daK€T€' a>9 el ye Kal vp,&v Twes a\\fi)? 
7Tft>9 <f>povova-iv, a\V eywye Kal &>9 TroXepuijaa), 
oiSk eyKaTaXeiyfra) ttotc tt)v tcl^lv fjv eTayfO'qv 

1 irav Rk., irovC L. 2 iictlvois R. Steph., inelvcov L, 
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despotic rule on their very borders, and of obtaining b.c. 58 
from us some share of his territory ? And even if 
some should band together, they would not prove 
superior to us in any way. For, to omit other 
considerations, — our numbers, our age, our experi- 
ence, our deeds, — who does not know that we have 
armour over all our body alike, whereas they are 
for the most part unprotected, and that we 
employ both reason and organization, whereas 
they are unorganized and rush at everything im- 
pulsively ? Do not, then, fear their violence nor yet 
the magnitude either of their bodies or their 
shouting. For voice never yet killed any man, and 
their bodies, having the same hands as ours, can 
accomplish no more, but will be. capable of much . 
greater injury through being both large and un- 
protected. And though their charge is tremendous 
and headlong at first, it easily exhausts itself and is 
effective for but a short while. To you who have of 
course experienced what I mention and have con- 
quered men like them I make these suggestions, so 
that you may not seem to have been misled by my 
words, but may really feel a most steadfast hope of 
victory as a result of your former exploits. However, 
a great many of the very Gauls who are like them 
will be our allies, so that even if these nations did 
have anything terrible about them, we shall possess 
that advantage in common with them. 

" Do you, then, look at matters in this light your- 
selves, and also instruct the rest. For that matter, 
even if some of you do feel differently, I, for my part, 
will fight just the same and will never abandon the 
post to which I have been assigned by my country. 
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v7to T77? Trarpiho*;. real fioi 1 to Sexarov arparo- 
irehov aptceaec teal yap ev olh J on k&v hid irvpbs 
4 hey Kal yvfivol 'X&prjaovai irpoOvfiw. oi he hi) 
dXXot ttjv TayiaT^v enraydyere, firjhe /wi fidrrfv 
ivravOa Tpvxeaffe, 2 rd re koivcl el/cfj dvaXtaKovTe? 
xal r&v dWorpiwv ir6v(ov /jL€Ta7roiovfievoi, ttjv re 
Xeiav ttjv 3 v<f> J kreptov KTtojievrjv afaTepi^ofievoi," 
47 Tavra tov Kaiaapo? elirovTo? ov fiovov obhels 
avrelirev, el Kal tcl ftdXiard Tive$ A TavavrLa 
a<f)iaiv eyLyvoMTKOV, dXXd Kal avvjjveaav irdvre^, 
Kal ov% fjKKTTa oi 5 hi viroyfrLa? avrq> ovres, 
Xoyoiroielv a f)KOvaav, Kal tovs ye 6 (TTpaTMOTas 
ov ^a\€7TG>9 eireiaav ireiOapXTjaai, tov? pukv ex 

TOV irpOK€KpLa6ai 7rpO0VjJLOVfJL€VOV$, TOU9 6° a\\ov9 

2 hi eKeivov? <f>iXoTijjLOVfjievov<;. e^aipeTOv he hi) to 
heKaTOV aTpaTevfia iiroirjaaTO, oti evvoidv 7Tg>9 
del avTOV etyev. ovtco hk hi) Ta iroXiTiKa aTpaTO- 
ireha *jrpb<; ttjv t&v KaTaXoyovv to^iv d>vo/id£eTO' 
oOevirep Kal vvv o/xotG>9 tcl vvv ovTa t<^9 iiriKXr]- 

3 € QpfiT)fievG)V ovv avT&v 6 Kaiaap ovkcti Kara 
ftcbpav efieive, fii) xal xpoviaavTe? dfjL/SXvrepoi 
avOi? yivwvTai, dXX' evvvs dpas ewl tov 'A/mo- 
oviotov fjXaae. Kal ovtco ye 6 avTov Tg> al<f)Vihi<p 
t*?9 i(f>6hov KaTeirXrf^ev &&T€ Kal 69 X0701/9 oi 

4 virep elprjvrjs eX0eiv KaTrjvdyKacev. ov pivroi Kal 
avvefirjaav avTos T€ yap irdvTa irpoaTa^ai Kal 
€K€ivo<; oihev inraKovaai rjdeXrjo-ev. o T€ ovv 
7r6Xefio<; cvveppwyei, Kal fieTeaypoi ov fwvov avTol 

1 Kal /j.0 1 Pflugk, Kal rot L. 2 rpvxctrOc Bk., ivrpvx^^de L. 
3 tV Rk., Ka\ r)\v L. 4 rives Rk., rives is L. 

5 oi R. Steph., t) L. « 7 € Bk., re L. 
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The tenth legion will be enough for me ; I am sure b.c. 58 
that, if there should be any need of it, they would 
readily go through fire naked. The rest of you be 
off, the quicker the better, and let me not see you 
wearing yourselves out here to no purpose, reck- 
lessly spending the public money, laying claim to 
other men's labours, and appropriating the plunder 
gathered by others/' 

At the end of this speech of Caesar's not only did 
no one raise an objection, even if some thought 
altogether the opposite, but they all agreed, especi- 
ally those who were suspected by him, to spread the 
ideas they had heard. They had no difficulty in 
persuading the soldiers to yield obedience ; some 
were eager to do so as a result of having been 
chosen in preference to others, and the rest were led 
to do the same through emulation of these. He had 
specially singled out the tenth legion because for 
some reason he always felt kindly toward it. This 
was the way the legions of the republic were named, 
according to the order of their enrolment ; whence 
those of the present day have similar titles. 

When their enthusiasm had been thus aroused, 
Caesar, in order that they might not grow indifferent 
again through delay, no longer remained stationary, 
but immediately set out and marched against 
Ariovistus. By the suddenness of his approach 
he so alarmed the latter that he forced him to 
hold a conference with him regarding peace. They 
did not come to terms, however, since Caesar 
wished to make all the demands and Ariovistus 
refused to obey any of them. The war consequently 
broke out ; and not only were the two sides them- 
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ktcdrepoi dXXa xal oi o'vfifia'xpi ol re troXefiioL 
aQcov oi ixeiprj iravre^ fjcrap, rrjv re fidxrjp avT&p 
oti Ta^tcna ecrecrOat xal to?9 airal; xpaTTjcracri 
5 xal TaXKa SovXevcrew 1 vofiL^ovre^. Trpoefyop 8k 
oi /xkp fidpfiapoi t$ tc TrXrfffei xal to?9 fieyiOeaiv, 
oi 8k 8rj ^YcofialoL ttj re ifnreipia xal Tafc oifki- 
crear xaL 7ra>9 xal 7jy>09 top Ovfwp t&p JZcXt&v, 
tt\p re a/cpiTOV xal TrpoTrerij avr&p opfirfv, dvrip- 
poirov to tov Kaicrapos <f>povr)fia evpiaxeTO, &ct€ 
iaoiraXels ix tovtoup ovres xal ra? iX7ri8a$ tijp re 
€7r' avrtifc TrpoOvpiav iaocrraaia^ eiroiovpro. 
48 'Avri/ca0r)fi€PG)v 8k avr&v aXX^Xot9, ai yvpalxe? 
ai t&p ftapftdpcov dirrjyopevadp cr<f>iai 6 eider aa at 
firj8e/iiav irpo T779 vea$ ereXrjpr)*; fidxv v ervpdyfrai. 

2 koX 81a tovto 6 1 ApioovicrTos (irdpv yap avrai? 
irpocreZxev oirore toiovto ti iroiijcreiav) ou% dirdarf 
evdvs ttj 8vpdfiei, xafooi t&p Veopuaieop trpoxaXov- 
pAvoav eref)d^, ervpefii^ep, dXXd toi>9 imre'as fiera 
t&p crvvT€Tay/JLipG)v crefyieri Tre^cov fiovov? exirep,- 
ttcop lajtyp&s avrovs iXvirei. xax tovtov Kara- 
e\>popr\era<; xcopiop ti virkp tov Tacfypevfiaro? erefxop 

3 teaTaXaftew ewe^e/pr/ce. xal xareer^ fikv airro, 
dpTL/caTaXafioprcop 8k teal eieeLvoov Irepop, €9 fiep 
fjudxv v > xaiirep xal p&xpi t?/9 fiearjfiftpia? top 
crTparop €^(D tov Kalcrapos irapaTd^apro^, 01% 
(bpfirjcrev, eirapaytdp^eraPTO^ 8k avrov irpbs kerirk- 
pav iirr}X0€ re i^airivaieos eref>ieri xal oXiyov xal 

4 to yapdictopLa avT&p etXe. irpoypopovpreop ovp 
ovtg)<; oi t&p trpayfidTtap erfiixpop T€ cti t&p 
yvpaix&p i<f>p6pTicr€, xal tjj vcrrepaia trapaTat-a- 

1 ZovXevfftiv H. Steph. , $ov\tv€iv L. 
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selves in anxious suspense, but likewise all the b.c. 58 
allies and enemies of both sides in that region, 
since they felt sure that the battle between 
them would take place in the shortest possible 
time and that all would have to serve those who 
once conquered. The barbarians were superior 
in numbers and in physical size, the Romans in 
experience and in armour. To some extent also 
Caesar's prudence was found to counterbalance the 
fiery spirit of the Germans and their reckless and 
impetuous attack. As a result, then, of their being 
evenly matched in these respects, their hopes and 
their zeal based on these hopes were likewise in 
perfect balance. 

While they were encamped opposite each other, 
the women of the barbarians as the result of their 
divinations, forbade the men to engage in any battle 
before the new moon. For this reason Ariovistus, 
who always paid great heed to them whenever they 
took any such action, did not immediately join in 
conflict with his entire force, although the Romans 
were challenging them to battle. Instead, he sent 
out the cavalry alone, with only the foot-soldiers 
assigned to them, and did the other side severe 
injury. Then, becoming contemptuous of them, 
he undertook to occupy a position above the Romans' 
entrenchments ; this he seized, and his opponents 
occupied another in their turn. Then, although 
Caesar kept his army drawn up outside until noon, 
Ariovistus would not proceed to battle, but when, 
toward evening, the Romans retired, he suddenly 
attacked them and all but captured their rampart. 
Therefore, since affairs were turning out so well for 
him, he paid little heed any longer to the women ; 
and on the following day, when the Romans had 
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fxevwv t&v 'Yayfiaicov, Strep ttov kcl0* rjfiepav 
iiroLovvro, dvTeiregijyaye. 
49 Kal avTovs i/celvoi irpoiovTa*; i/c t&v a/crjvco- 
fidrtov IBovreq ou% f}<ri/xa<rav, aXV igagavre? 
ovt€ avvTaljaaOai <t$mtiv d/cpifi&s €7r€Tpe\jrav 9 

Kal TfJV CLKOVTIGW ttVT&V, $ 69 TCt fldXiara 

eOdpaovv, Spofitp fiera #0179 Trpoairea-ovre^ vweTe- 

2 /jLOVTO, kcu ovt(o ye ofioae avTols exdoprjaav &<rre 

<T(j}d^ /JLTjTe T(M9 fCOVTOl? fl^TC TO?9 Ijfyeal TOt9 fACL- 

KpOT&poi? 'XprjaaaBai. &6L%ovto re ot>v, teal T0Z9 
acbfUKTi to irXelov rj rofc ottXoh; ifidxovTO, dva- 
rpfyai T€ tov irpoaKeLfievov teal tcaraftaXeiv top 

3 dvOea-Ttj/coTa dy&va iroiovpsvoi. fcal ttoWoI real 
t^9 t&v fipayyTeptov ^i(f>&v xpV a€a) ^ CTTeprjOevTe? 
rafc 1 re X 6 / 00 "* Ka ^ T0 ^ (TTojAaaiv dvr etceLvoov 
fjycovL^ovTo, icaTaair&VT&i tov$ dvTiirdXov^, 8d/c- 
vovt€$, cnrapaTTOVTes, are real T<p fieyiOei t&v o"a>- 

4 pArcov iro\v avT&v U7re/>€%oi>T€9. ov fievTot teal 
fjueydXa Tivd etc tovtov <r<f)a$ efSkatyav av/uLtrXe/co- 
fievoi ydp avTol? oi *T*cofialoi laoppoiroL 7ra>9 tt} tc 
otrXiaei teal t§ Texyrj iyiyvovTO. teal Te\o9 eVl fia- 

KpOTUTOV TOLOVTOTpOTTtp fiaXV )^pyO'djJL€VOl 01^6 7TOT6 

hretcpaTqaav ra Te yap gi(f)L8ia xal ajii/cpoTepa 
t&v TaXaTiK&v ovTa teal ra9 TrpoafHoXds ^aXu- 

5 fiSc/cas expvra xprjacfMOTaTa a<j>iaiv iyeveTo, teal 
avTol Tq> avT(p irovtp eVi irXelov avo"X€0evT€<; 
fiaXXov t&v ftapfidptov dvTrjp/ceo-av, are ov^ 
ofioLov rafc ogvrrjai t&v i(f>6Scov to Siaptci? a<fxov 
eXovTtov. hid /iev ovv TavTa r)TTrjOi]aav e/celvoi, 

1 TOtJ St., TOtJ L. 
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been drawn up in battle array, according to their b.c. 58 
daily custom, he led out his forces against them. 

The Romans on seeing them advancing from their 
tents did not remain quiet, but rushing forward, 
gave them no chance to form strictly in line, and by 
attacking with a charge and shout prevented them 
from hurling their javelins, in which they had 
especial confidence ; in fact, they came to so close 
quarters with them that the enemy could not employ 
either their pikes or long swords. So the barbarians 
pushed and shoved, fighting more with their bodies 
than with their weapons, and struggled to overturn 
whomever they encountered and to knock down who- 
ever withstood them. Many, deprived even of the 
use of their short swords, fought with hands and 
teeth instead, dragging down their opponents, and 
biting and tearing them, since they had a great 
advantage in the size of their bodies. The Romans, 
however, did not suffer any great injuries in conse- 
quence of this ; they closed with their foes, and 
thanks to their armour and skill, somehow proved a 
match for them. At length, after carrying on that 
sort of battle for a very long time, they prevailed late 
in the day. For their daggers, which were smaller 
than the Gallic daggers and had steel points, proved 
most serviceable to them ; moreover, the men them- 
selves, accustomed to hold out for a long time with 
the same sustained effort lasted better than the bar- 
barians, because the endurance of the latter was not 
of like quality with the vehemence of their attacks. 
The Germans were accordingly defeated, though they 
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ov fjuevToi teal erpdirovro, ov% otl ovk fjOeKrjcrav 
dXV otl ovk riSwrfOrjcrav fyvyelv vir cnropLas re 
6 afia Kal i/cXvaeo)^, avcrTpe<f)6fi€vot ot/v Kara 
rpiaKoalov^ zeal ifXeiovs /ecu eXaTTOi/9, rd$ re 
dcnriSas airavra^oBev crcfr&v TrpoeftdWovro, real 
bpOol Icndpuevoi dirpocrfiiKTOi 1 fiev virb Tr}$ crvy- 
KXelaeay^ 2 Sva/dvrjToi Se virb Trjs 7tvkv6tt)to<; 
iylyvovro, Kal ovre eSpa>v ovSev ovre eiraa^ov. 
50 Ol ovv 'Pcofiaioi, €7r€i8i) firjre ixeivoi dvre- 
Trrfeadv acfricrw rj /cal e<f>evyov, aX\' iv Tavr& 
lievovres &o"rrep iv irvpyoi? elarrfKeaav, /cal avrol 
rd T€ hopdria /card irpdoTa? ev0v$ are firjSefiiav 

2 XP^ aLP ^X 0VTa direTeOewro, /cal to?? fyfyecriv ovk 
ihvvavro ovre avcrrdSrjv fid'yecrOat ovre t&v 
K€(f>a\(bv avT&v, ffirep /cat fiovov d\a>Tol old irov 
yvfival*; airac? p,a")(pixevoi fjcrav, efa/cveicrdai, rd? 
re dcrrrihas dirkppvtyav, /cal itpocnrLinowres a<f>icriv, 
ol jiev ig iiriSpofM^ ol 8k Kal eyyvOev, evqXKovro 3 

3 rpoirov Tiva xal Zkotttov avrovs. kuk tovtov 
iroWol fM€v evOvs are /cal /ua? iiriKoirri^ 6We? 
eiriTTTOv, iroWol 8e Kal irplv irecrelv aired vt)ctkov 
xrrrb ydp ttj<; irvKvoTrjro^ •n}? avcrrdaeca^ Kal 

4 T€0Vr)KOT€^ Opdol dvefyoVTO, TOV fl€V 0$V 7T€%0V 

to irXelarov ovrco /cal ixei Kal 77-/009 Tai$ dfidgais, 
ocrov ye Kal i^coaOev €9 avrds ervyxave, crvv re 
Tafc yvvai^l Kal crvv to£? iraialv avr&v e<f>6d~ 
prfcrav 6 Se 4 ' ApiooviaTO? psS* linrecov . . . tt}v re 
"XjZipav irapayjp^pxi igeXnre, Kal 717)09 rbv f Vrjvov 

1 CLTCpSfffllKTOl Xyl., TTpSa-fJilKTOl L. 

2 <rvyK\€i<T€oos Leuncl. , ffVyK\'lff€(0S L. 

3 ivhWovro Cobet, kvi\Wovro L. 
4 HjR. Steph., 6 Bed L. 
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did not turn to flight — not that they lacked the b.c. 58 
wish, but simply because they were unable to flee 
through helplessness and exhaustion. Gathering, 
therefore, in groups of three hundred, more or less, 
they would hold their shields before them on all 
sides, and standing erect, they proved unassailable 
by reason of their solid front and difficult to dislodge 
on account of their denseness ; thus they neither 
inflicted nor suffered any harm. 

The Romans, when their foes neither advanced 
against them nor yet fled, but stood immovable in the 
same spot, as if in towers, 1 had likewise put aside 
their spears at the very outset, since these were of 
no use ; and as they could not with their swords 
either fight in close combat or reach the others' 
heads, where alone they were vulnerable, since they 
fought with their heads unprotected, they threw 
aside their shields and rushed upon the foe. Some by 
taking a running start and others from close at hand 
leaped up as it were upon the tower-like groups and 
rained blows upon them. Thereupon many fell imme- 
diately, victims of a single blow, and many died 
even before they fell ; for they were kept upright 
even when dead by the closeness of their formation. 
In this way most of the infantry perished either 
there or near the waggons, back to which some had 
been driven ; and with them perished their wives 
and children. Ariovistus with [a few] 2 horsemen 
straightway left the country and set out for the 

1 Apparently the solid walls of shields, as the men stood in 
groups facing outward, are conceived of as the towers of a 
city wall. 

^ A word of this meaning seems required. 
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5 optima as 1 iire^Lco^Orj fiev, ov /caTeXi^fOr} Se. cU' 
6 fiev iirl irKoiov irpoegtyvye, r&v 8 aWav tov$ 
fiev oi 'Fcoficuoi top irorafiov iafiaLvovre? 2 
aire/CTeivav, tovs Be kol o,vto<; i/celvos viroXafiayv 
CLTrrjveyicev. 

1 6pfi4i<ras Rk., xapaxpyna dpfifoas L. 

2 i<r$aivovT*s Bk., itrfralvovras L. 
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Rhine. He was pursued, but not overtaken, and b.c. 58 
escaped on a boat ahead of his followers ; of the 
rest some were killed by the Romans who advanced 
into the river, while others were seized and borne 
away by the river itself. 
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TfitSc ivtariv 4v r$ TpuucotrrQ 4vir<f rvv Aluvos 'PwfiatKuv. 

a. 'fls Kcucrap Bt\y ikois 1 4*o\4firtff€v. 
$. '.fls Kik4duv KaTT)\6(v. 

y. 'fls UroXtfiaios iiarttrbv 4$ Kiyinrrov 4s 'Pd/iyy kvyj\6*v. 

5. 'fit K&rwv rh 4v Kvxpy Kartariiaaro. 

€. 'fls Uofiirfiios real Kpdfftros fararoi r)p4di)ffw. 

(. 'fls rb 04arpov rb nofi-wrflov Ka0t*p<I>(hi. 

7i. 'fls AtKifios 2 Bpovros Kabrapos viroerrpdrriyos Ovevcrobs vav- 
fuxxlq ivlicriatv. 

0. 'fls TlovicXios Kpd<r<ros Kaiaapos faroarpdrriyos 'Ajcvtravois 

4vo\4fxti<Tfv. 

1. 'fls Kdiffap K*\r&v rivi icoKeyAiffas rbv "Prjvov 8te/3ir teal trtpl 



k. 'fls Kdiffap 4s Bperravlav 4xtpou(adr}- real ire pi rrjs vi)ffov. 
\. 'fls TlToKffuuos fab Yafriviov 4s hXyxnrrov Kar^x^Vt *al ^ 
Tafttvios 4ir\ rovry 4Kp(0r). 

Xp6uov ir\rjdos Kri) r4rrapa 4v ois Hpxovrcs oi kpiOfxovnevoi ot$c 
4y4vovro 

II. Kopv4)Xios II. vi. AtvrovKos 2tetv0i)p 
K. KaiKlMos K. vi M4re\\os N6r«s ** 
IV. Kopvi)\ios II. vi. AevrovAos MapKcWivos t ^ 
A. MdpKios 3 A. vt. ♦fAtinros ' 
IV. IIo/MrVjios IV. vi. Mdyvos rb t 
M. AikIvpios II. v«. Kp<£<r<ros £ 
A. Aofilrios IV. vt. ' A.riv6$ap$os* t ^ 
'Amr. K\avdios 'Amr. vt'. IIovAxp * 

Out© pkv &r) /ecu i/ceiva SieirohefirjOry fiera he 
ravra, rov xei/i&vo? iv o5 KopvtfXios re XirivOffp 
koX 6 MereWo? 6 N€7ra>? virareveiv fjp^avro 
1 Be\ytKots Leuncl., $c\r ikois L, and so just below. 




2 &4kihos R. Steph., faicifiios L. 
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The following is contained in the Thirty-ninth of Dio's 
Romt : — 

How Caesar fought the Belgae (chaps. 1-5). 
XHow Cicero came back from exile (chaps. 6-11). 
How Ptolemy, expelled from Egypt, came to Rome (chaps. 
12-16). 

How Cato settled matters in Cyprus (chaps. 22-23). 
^How Pompey and Crassus were chosen consuls (chaps. 27-37). 
How Pompey's Theatre was dedicated (chap. 38). 
How Decimus Brutus, Caesar's lieutenant, conquered the 

Veneti in a sea-fight (chaps. 40-43). 
How Publius Crassus, Caesar's lieutenant, fought the Aqui- 

tani (chap. 46). 

How Caesar, after warring with some of the Germans, crossed 
the Rhine ; and concerning the Rhine (chaps. 47-49). 

How Caesar crossed over into Britain ; and concerning the 
island (chaps. 50-63). 

How Ptolemy was restored to Egypt by Gabinius, and how 
Gabinius was brought to trial for this (chaps. 55-63). 

Duration of time, four years, in which there were the 
magistrates (consuls), here enumerated : — 

B.C. 

57 P. Cornelius P. F. Lentulus Spinther, C. Caecilius C. F. 

Metellus Nepos. 
56 Cn. Cornelius P. F. Lentulus Marcellinus, L. Marcius 

L. F. Philippus. 
55 Cn. Pompeius Cn. F. Magnus (II), M. Licinius P. F. 

Crassus (II). 

54 L. Domitius Cn. F. Ahenobarbus, App. Claudius App. 
F. Pulcher. 

Such was the end of this war. Later, at the end b.c. 57 
of the winter in which Cornelius Spinther and 
Metellus Nepos began their consulship, a third war 



3 MdpKios Xyl., fidpKos L. 

4 'Aiji/(Jj8of>/8oj R. Steph., kvv6ftap&os L. 
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8i€\06vro$, rpiro? t*9 TToXe/AO? avTok iyivero. oi 
yap HeXr/i/eol t$ t€ 'Yrjvtp iroWol^ /cal o-vfiju/cToi? 

2 yeveai 7rpoaoi/covvT€$, /cal iirl rbv ootceavov top 
/caret, 3p€TTaviav KadrfKovre^, iv jiev r<p irplv oi 

flkv €V<T7TOV&Ol TOt9 'Y&fldioiS rjGCLV ol €<f>p6vTl- 

foi> avr&v ov&iv, totc 8k tov Kaiaapa <f>epo- 
fievov 186vt€$, /cal SeiaavTes fit) /cal iirl <r<f>a<; 
op/ju^ay, o-vveaTpatyrjaav, /cal koivg> ttXtjv 'Vrjfi&v 1 
\6y<p xprjadfievoi, awefiovXevo-avTo re en-* to?9 
'PwyL6ato*9 /cal arwdtfioaav, FaXfjav 2 irpo<TTr)<rd- 

3 Tavr ovv 6 Kalaap irapa t&v 'YrjfjUov 1 ftaOoov 
iv <f>povpa re avrov? iiroiijaaTo, /cdvravda irpbs 
T<p Av!jovvvq> irorayJp o-TpaTOireSevadfievo? fj- 
dpoi^e re dfia tov$ arpaTKora^ /cal igija/cei. ovSe 
iToXfirjae irporepov to?? iroXefiiois, /cairoi ttjv 
X<*>P av <r<f>&v /caraTpixovaiv, €9 X € *P a * ^Xffelv, 

4 irplv 0)9 teal SeStoro? avrov /caTa^povrjaavre^ 
hrexeiprjaav Ttjv re ye<f)vpav /caraXafielv /cat rtfv 
aiToirojiiriav, fjv oV avrrj^ irapa t&v avfiftdx&v 
iiroieiro, afaXiaOai. tovto yap eg avTOfwXcov 
irpoyvov? iaofievov, eirefiyjrev iir avjovs w/cto$ 

2 tou9 re yfrtXov*; /cal tov? iirrria?. /cal oi fxev 
irpoaireaovres to?9 ftapfidpoi? dirpoo-So/crjTOi ttoX- 
Xov9 diri/creivav, &><rre irdvra^ rrj<; iiriovarj? 
w/ctos €9 ttjv ol/ceiav, a\\o>9 re /cal eireiSf) oi 
AtSovoi io-fieflkrj/coTe? 69 avrrfv rjyyiXXovro, 
diravaaTtjvar JZaiaap Be yadero pkv to yiyvo- 
/jL€Vov, ov/c iroKfirfae Si a<f>a<$ evffvs, ayvoia t&v 

1 'Prifiuv Xyl., favuv L. 

2 ffvv&fioffav rdkfiav Bk., ffvvwfxdffavTo ittphv L. 
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arose. The Belgae, who dwelt near the Rhine in b.c. 57 
many mixed tribes and extended even to the ocean 
opposite Britain, though they had previously been 
at peace with the Romans, or, in the case of some, 
had paid no heed to them, observing now Caesars 
success and fearing that he might advance against 
them also, came together and by common agree- 
ment, except on the part of the Remi, devised 
plans against the Romans and formed a league, 
placing Galba at their head. 

Caesar learned this from the Remi and stationed 
outposts to watch them ; later he encamped beside 
the river Axona, where he concentrated his troops and 
drilled them. Yet he did not venture to come to close 
quarters with the enemy, though they were overrun- 
ning Roman territory, until in their contempt for 
him, believing him to be afraid, they undertook to 
occupy the bridge and to put a stop to the con- 
veyance of grain, which the allies brought across it. 
He was apprised beforehand by deserters that this 
was to be done, and so at night sent against the 
foe the light-armed troops and the cavalry. 'Jhese 
fell upon the barbarians, taking them by surprise, 
and killed many of them, so that the following 
night they all withdrew to their own land, especially 
since the Aedui were reported to have invaded it. 
Caesar perceived what was going on, but through 
ignorance of the country did not venture to pursue 
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2 xcop'uov, €7riBi&^ai. dXX* afia I© 1 Tqv T€ Xttttov 
Xafioov zeal toi>9 ire^ov^ eiraKoXovOelv KeXevaa? 
xareXafiep avrov*;, teal viroaravra^; e? fidxv p 
{evopi^ero yap avv fiovrj tt} Xirirqt elvai) SceTpiyfre 
p&xpi<s °^ Kai ° 7T€?o? fjXBe, Kal out© iravrl tw 
(TTf)(tT<p irepiaxtov tou9 re 7r\6toi/? /caretcoyjre Kal 
TOi/9 irepikoiirov? SfioXoyla irapeaTTjaaro. kclk 
tovtov zeal t&v hrffuov tou9 /a€> dpayei irpoavf- 
ydyero tou9 5^ iroXefiq). 

S Nepovioi ovv Tr}$ ytf€f 7T€&a$09 (ou ^Ap /}<rai/ 
a^LOfia'xoL) €kovt€$ auT© e^earqaav, €9 8£ 8^ 
opr; ra vKcohearara ava/co/uo-OevTe*;, eireLT eireiBrj 
Kal eKeWev 2 €7n/caT€$pafiov apiXiriaToi, Kal icafS* 
b /lev avrb<; 6 JZaiaap f\v erpdirovTO Kal efyvyov, 
rip Be Si) irXeiovi tov arparov KaOwrre'pTepoL re 
iyevovro Kal to (TTpaToireSov avrofioel etXov. 

2 al<r06fj£vo<; 8& tovt €K€ivo<; (Trpo€K€X<Dpi]K€i 3 yap* 

€7TL Tl 5 TOV? T€Tpafip,€VOV(} OlWKGDv) dv€(TTp€yjr€, 

Kal KaraXafitov avToix; iv rq> ipvpun apiraytfv 
iroiovfievovs uepLeaTOLyLa'aTO Kal Karefyovevae. 
izpd^a^ ravra, ovoev en 6 pAya epyov tou9 
Xonroi>$ Nepovioxx; ^etpov^ei/09 ea^e. 
4 Kap tout© 'ATOvariKoi, TrXijaioxropoi re avTois 

OPT€9 Kal TO y€VO$ TO T6 (frpOPIJfia TO T&V Kifl- 

fipato e%oi/T69, <Z>pp>r)<Tav piv ©9 Kal f3or}dri<TovT€<; 
a<f>i<rt,v, hreihr) Be ed>0r)aav upoaXovre^, avex&pv- 
<rav, Kal irdvra raXXa %©/ota eKXnroPTes 69 eV 
2 TeZ%09 to Kpdriarov dveaKevdaavro, Kal avTq> 
1 «V supplied by Bk. 

3 The text is corrupt here, some words having fallen out. 
s *pocK€X <a P'hK*L Odaey, »f>o<r€x«p^K€i L. 

4 7*p added by Oddey. 5 M n Rk., M T € L. 
6 in Xyl., 3n L. 
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them immediately. At daybreak, however, taking b.c.57 
the cavalry, and bidding the infantry follow on 
behind, he came up with the fugitives ; and when 
they offered battle, supposing he had come with his 
cavalry alone, he delayed them until his infantry 
arrived. In this way, having his whole army, he 
surrounded them, cut down the larger part, and 
received the surrender of the remainder. Thereupon 
he won over a number of their towns, some without 
fighting and some by war. 

The Nervii voluntarily retired before him from 
the level country, as they were no match for his 
forces, and betook themselves into the most densely 

wooded mountains ; then, when they 

charged down upon them unexpectedly. 1 In the 
part of the battle where Caesar himself was they 
soon turned and fled, but with the larger part of 
their army they proved superior and captured the 
camp without a blow. When Caesar, who had 
advanced a little way in pursuit of those he had 
routed, became aware of this, he turned back and 
came upon them as they were engaged in pillage 
within the entrenchments, where he surrounded 
and slaughtered them. After this success he found 
it no great task to subdue the rest of the Nervii. 

Meanwhile the Aduatuci, near neighbours of 
theirs, who belonged to the Cimbri by race and 
temperament, set out to assist them, but were over- 
powered before they accomplished anything, where- 
upon they withdrew, and leaving all their other 
sites, established themselves in one fortified town, 
the strongest they had. Caesar assaulted it, but was 

1 Cf. Caesar B. Q. ii. 19. Editors have filled the lacuna 
with a variety of readings. 
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rbv Kaiaapa 7rpoa/3a\6vTa etrl woWd? f)ii£pa<; 
direiepovaavTO, jjl&XP^ °v ^P * W)piv&v iroir^atv 
irpdirero. Tore yap, t€g>9 fikv rrjv re vkrjv re- 
/jlvovtck; teal ret firjxaptffiaTa avfnrrjyvuvTas tov? 
'Poofialov? ecopcov, ye\a>Ta rfj aireipla r&v yiyvo- 

3 fievcov 1 erroiovmo, iwel Se e/celvd re e^eipydaOr) 
zeal oirXiTaL a<f>cai iravTaypQev a/Mi in avr&v 
Trpoarpfovro, KareifKay^aav are p/qird)TroTe toi- 

OVTO Tl €OpafCOT€$, Kol 8l€Kf)pVfC€V<TaVTO t TO, T€ 

eiriTrj&eut, T019 <TTpaTi<oTCU$ irep^avre^ teal oirXa 

4 riva airb rov reixpv? plyfravTes. a>9 fievroi rd re 
p>VX av Vt jLara T & v dvhp&v yvfivfodevra aJ>di<$ elSov 
/cat iieeivov? 777909 0vfit)Siav ota 2 iiri vL/crj Terpafir 
fievovs j}<t0ovto, fiereyvaxrav, teal dvaBaparjo-avres 
Trjs vvkto$ eire^oSov &>9 zeal dveXirLarov^ a<f>a$ 
/caraKoyfrovre^ eiroirjGavro. Trepiireaovre^ Be T0Z9 
TTpo<f>vka};iv (6 yap Kalaap drcpifi&s irdvra del 
Siai/cei) €a<f>d\rjaav. teal ovBk t&p \ovtt&v ovSels 
en avyyvcofirj^ erv^ev, d\\a irdvre% €7rpd0rj<rav. B 

5 *\&7rei8f) Se ovtol T€ /career pai^aro* /cat dWoi 
oi fiev V7T avrov oi he zeal Sid r&v vwoar parity cop 
avxyol e/cexelpeovTO, 6 re xei/jwbv ivearrj, dvex<o- 
prjaev €9 rd ^e^aS^a. fiaOovres Se ravO* oi 
61 kol 5 'Ywfialoi iOavfiaaav on eOvr) roaavra, &v 
ovSe rd ovofiara irporepov rj/cpiftovv, gpij/eei, teal 
iyfrr)<f)iaavTo TrevreieaLSeica eir avrol<i fipApa^ 
0vaai, oirep oxnra) 6 rrporepov eyeyovei. 

1 yiyvofxivav H. Steph., y€vo/j.4vav L. 

2 irpbs QvfxyMav ota Bk., irpoBvfirftlttavoiat L. 

3 iirpddriffav R. Steph., hrpdx^n<ray L. 

4 ovroi KaT€<rrpd<f>aro Leuncl. (tc added by Rk.), oCr 
ia-rpdeparo L. 5 0U01 supplied by Bk. 

8 otiic<K> R. Steph., olv ir<o L. 
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for many days repulsed, until he turned to the b.c. 57 
construction of engines. Then for a time they 
gazed at the Romans cutting wood and construct- 
ing the machines and in their ignorance of what was 
taking place, scoffed at them. But when the 
machines were finished and heavy-armed soldiers 
upon them were advanced from all sides at once, 
they became panic-stricken, since they never before 
had seen anything of the kind ; so they made over- 
tures, supplied the soldiers with provisions, and 
threw some of their arms from the wall. When, 
however, they saw the machines stripped of men 
again and noticed that the latter had given them- 
selves over to pleasure, as after a victory, they 
changed their minds, and recovering courage, made 
a sortie by night, thinking to cut them down un- 
awares. But Caesar was carefully managing every- 
thing all the while, and when they fell on the 
outposts from every side, they were beaten back. 
Not one of the survivors could any longer obtain 
pardon, and they were all sold. 

When these had been subjugated and others, too, 
some by him and many by his lieutenants, and winter 
had now set in, he retired to winter-quarters. The 
Romans at home when they learned of these achieve- 
ments, were astonished that he had seized so many 
nations, whose names they had known but im- 
perfectly before, and voted a thanksgiving of fifteen 
days because of his achievements — a thing that had 
never before occurred. 
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2 Kdv ai)T<p rovrtp yjpbvcp TdXfias 6 Xipovios 1 
VTroaTparrjy&v avrq>, p&XP 1 V T€ ^pain V"* 
Kal to arpdrevfui avveaTbs elyey, Oiapdypov? 3 
irapd T€ tjj &€fip,dv<p Xiftvy /cal 77700? rofc 'AWo- 
fipiljc P*XP l T ** v v AX7r€wi/ ol/covvra<;, tov<; fiev fiia 
tow &€ Kal ofioXoyia irapeoTrjaaTO, &<tt€ kcu 

3 yeiyidcrai Kara ywpav irapaaKevdaaadai. iirel 
fievroi oi 7t\€lov<; tg>v aTparuor&v oi fiev 
irapefjuevoi 4 ola fir) iroppco tt/9 'IraXia? ovtcs, 
oi Se /cal i<f>* kavr&v aXXoae aTre^coprfo-av, /cal 
avrq> dtrpoaho/cqroi /card tovto oi €iriyu>pioi 

4 €7T€0€vto, 717009 dirovoiav {nr diroyvcoaeco^ wporj- 
X^V* Kai i/cm]Sijaa^ etc rod xjufLahiov a<f>va> tov9 
re irpoaKeifievov<; oi t$ irapaho^cp rov ToXfir]- 
fiaro? if*€7r\r)l;€, /cal oY avTcov 7T/>09 ra fxerewpa 
BteTreae. yevojievos 8e iv t$> dafyaXel rjfivvaro 
ftev avTovs fierd tovto Kal ihovXwaaTo, 01/ fir)v Kal 
ixei/Aaaev avTodi, dXXa Kal €9 Ttjv t&v 'AXXo- 

fipiyCOV /4€T€<TT?7. 

6 TavTa fiev iv tt) VaXaTia 5 iyeveTO, Hofiirrjios 
Se iv tovt<p ttjv KaOohov KiKepwvt yfrrj<f>i' 
affrjvai SieirpafjaTo. ov yap Sid tov KXcoSlov 
ifjeXrjXaKei, tovtov iir avTov eKelvov iiravrjyayev 

OVTG) 7TOV TO dv0p(O7T€lOV 6Y 6XiyOV T€ eCTW OT€ 

fUTafidXXeTai, /cal a<f>* &v axfreXqaeadai TW69 fj 
Kal ftXafirjaeadaL vopi^ovai, Td ivavTidoTara 
2 dpTiXafiftdvovo'c. avviirpaTTov he diro tcov GTpa- 
Ttjya>v Kal t&v §r)iidpx<*>v dXXoc T€ Kal TYto9 
"Avvio? MiXwv, oiirep irov Kal ttjv yvGO/irjv 69 to 

1 rd\fias 6 2fpovios R. Steph., yapfiapoaepovios L. 

2 added by Oddey. 8 Ovapiypovs Rk. , oapdypovs L. 

4 -rape fie vol Bs. , wap4fxevov L. 8 Ta\ari<f R. Steph., Iraklai L. 
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During the same period Servius Galba, who was b.c. 57 
serving as his lieutenant, had, while the season 
lasted and his army remained a unit, brought to 
terms the Veragri, who dwelt along Lake Leman and 
beside the Allobroges as far as the Alps ; some he 
had gained by force and others through surrender, 
and he was even preparing to winter where he was. 
When, however, the majority of the soldiers had 
departed, some on furlough because they were not 
far from Italy, and others elsewhere for reasons of 
their own, the natives took advantage of this 
situation and unexpectedly attacked him. Then 
Galba, driven mad by despair, suddenly dashed out 
of the winter camp, astounding his besiegers by 
the incredible boldness of his move, and passing 
through them, gained the heights. On reaching 
safety he fought them off and later subjugated 
them ; he did not winter there, however, but trans- 
ferred his quarters to the territory of the Allobroges. 
These were the events in Gaul. 

Pompey meanwhile had brought about a vote 
for the recall of Cicero. Thus, the man whom he had 
expelled through Clodius, he now brought back to 
help him against that very individual. So quickly 
does human nature sometimes change, and from the 
persons by whom people are expecting to be helped 
or injured, as the case may be, they receive the very 
opposite treatment. Assisting him were Titus Annius 
Milo and others of the praetors and tribunes, who 
also brought the measure before the populace. 
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7r\r)0o? io-tfvey/cav 6 yap ^/iriv6r)p 6 viraTos to 
pukv ti Kal rq> HofiTrrjiqy yapi^opjevos, to Be zeal eg 
18 las e)(0pa<; top KXtoBiov d/ivvofievos, v<f> ^9 teal 
Tt)v yLOtyelav avTov BiKal^cov fcareyvto/cei, zeal . . 
3 i/ceivtp Be aXXoi re t&v iv to*9 apxal? ovrtov 
virfjpxov Kal 6 dBe\<f>b^ "Attitw KXavBco? arpa- 
rrjy&v, o re Ne7n»9 6 vrraro^ air oltceia? tivo? 

7 ex/Bpa? rbv Ki/cipcova fiur&v. oxnoi re ovv eiri 
ifkkov tj irpiv, are Kal ryyepAvas tou9 virdrov^ 
eXpvres, Kal oi fiXkoi oi iv t§ irokei BiaaTavre? 
irpb? eKaTepovs i0opv/3ow. Kal aWa t£ €K 

2 tovtov ovk iv KoajMp ttoXKcl iyiyvero, Kal iv airy 
Tjj 8iay(n]<f)La€i 6 KXcoBio? yvov<; to ttXtjOo*; irpbs 
tov KiKepowos iabfievov, to£>9 yjovoiidyovs ofc 6 
d&eXxpos avrov 717309 dy&vas iiriTa<f>lov^ eirl r& 
MdpK<p T(p avyyevel irporrapeaKevaaro Xaftcbv 
iaeTrrfBrjaev €9 rbv avXkoyov Kal iroWoix; fjuev 

3 erpcoae iroWov? Be* Kal eKreivev. ovt oiv 17 
yv&fir) €Kvp(b0r), Kal iKeivois <J>9 Bopv<f>6poi<; ervvebv 
<f>o/3epb<; Kal 69 ra\\a iraaiv ffv, dyopavo/uav re 
yrei c!)9 Kal rrjv BUrjv r^9 fiias, &v diroSeix^V* 

4 Bia<f>€v f;6fievo<;. 1 iypdtyaro ydp avrov 6 MlXcov 
Kal ovk iaijyaye fiev (pvre ydp oi rajuai, Bi &v 
rrjv diroKXrjpcoaiv t&v BiKaar&v yeveadai &Xpi)v t 
ypr)VTO, Kal 6 Ne7TG>9 direlire rq> arparr)y<p pa)- 
Befiiav irpb rrj^ KXrfpwa-ew air&v oL/crfv irpoa- 
eadai* eBei Be apa tou9 dyopavoftov? irpb t&v 
Ta/u&v Karaarrfvai, Kal Bid rovro Sti fiaXiara 

8 7) Biarpifirf iyevero), pa.ypp.evos Be Kal irepl avrov 

1 t>ia<p€v£6(j.€vos Dind., bia<pcv^ov^€i-os L. 
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Spinther, the consul, [aided Cicero's cause in the b.c. 57 
senate 1 (?),] partly as a favour to Pompey and partly to 
avenge himself upon Clodius, by reason of a private 
enmity which had led him as a juror to vote to 
condemn Clodius for adultery. Clodius, on the other 
hand, was supported by various magistrates, in- 
cluding Appius Claudius, his brother, who was 
praetor, and Nepos, the consul, who had a private 
grudge against Cicero. These men, accordingly, now 
that they had the consuls as leaders, made more 
disturbance than before, and the same was true of 
the others in the city, as they championed one 
side or the other. Many disorderly proceedings 
were the result, chief of which was that during 
the very taking of the vote on the measure 
Clodius, knowing that the multitude would be on 
Cicero's side, took the gladiators that his brother 
held in readiness for the funeral games in honour 
of Marcus, 2 his relative, and rushing into the 
assemblage, wounded many and killed many others. 
Consequently the measure was not passed, and Clodius, 
both as the companion of those armed champions and 
otherwise, was dreaded by all. He then stood for 
the aedileship, thinking he would escape the penalty 
of his violence if he were elected. Milo did, indeed, 
indict him, but did not succeed in bringing him to 
trial, since the quaestors, by whom the allotment 
of jurors had to be made, had not been elected, and 
Nepos forbade the praetor to allow any trial before 
their allotment. Now it was necessary for the 
aediles to be chosen before the quaestors, and 
this proved the principal cause of delay. While 
contesting this very point Milo caused much dis- 

1 Cf. Cicero post red. ad Quir. 5, 11 ; Pis. 15, 34 ; Sest. 33. 

2 Perhaps Marcius should be read, as Bs. suggests. 
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tovtov 7ro\\a irdparre, /cal T€\o<? fjuovofUL^ov^ 
Tiva? teal auTO? /cal aXXov? r&v tcl avrd oi fiov- 
Xo/ievcov adpoiaa? €9 x € *P a< > T £> K-Xa>8i<p avvex&S 
r}ei 9 /cal a<f>ayal /car a traaav a>9 elweiv tt)v ttoXlv 

2 iyiyvovTO. 6 ovv N€7rfi>9 <f>o/3r)0€l$ irpos re 
tov avvdpxovTos /cal 7rpb$ tov Uo/nrrjiov r&v 
re aXXeov tq)v irpd>T(ov fierefidkero, 1 /cal ovtg><? 
fj re yepovaia /caTeXdetv tov Ki/cepcova tov Xttiv- 
drjpos iarjyrjaafjJvov irpoeftovXevae, /cal 6 &7/A09 
afjL<f>OT€poov t&v vTraT&v iaevey/covTtov iyfrtf<f>iaaTO. 

3 avreXeye fiev yap irpb<; avrov? K\c&&o?, aW 
i/celvtp re 6 MiXeov dvri/ceiTO &are firjhkv fciaiov 
Spacrcu, /cal T<p vofitp aXXoi tc /cal 6 Hofiirrjio^ 
avvelirov &aT€ iroXv /cpeirTov? avrov<; yeveaffai. 

9 K.arrjXj0€ re ovv 6 Kc/cipcov /cal X^P lv T V T€ ft 0V ^V 
/cal T<p 8tfft<p, irapaaxovrtov avrcp r&v virdroiv 
/cal 2 to avvehpiov /cal ttjv i/c/cXr)aiav f eyvco. t£ 
re Ho/nrrjCtp ttjv e^Opav Tf)v errl Ttj <f>vyrj fiedeU 
avvr/XXdyr), /cal ttjv ye s ebepyealav 7rapaxpr)p,a 

2 diriSfo/cc Xi/jlov yap iv t$ iroXei laxyp " yevo- 
fievov, /cal tov 6/jliXov iravTo<; #9 T6 to dkaTpov 
(foitp 8e 8rj /cal tot€ en, deaTpcp 69 t^9 Travrfyvpei? 
iXP&vTci) /cal fi€Ta tovto /cal €9 to KairiTcoXiov 
67rl tou9 /3ovXevTci<; avveSpevovra? iairrfStjaavTo^ 
/cal tot€ fiev iv %€palv ai/Tovs diroo-<f>d^eLV totI 
8k /cal KaTairpf)a€Lv avToU 4 to?9 vaols direiXovv- 

3 T09, faciae a<f>a<; iTrifieXrjTrjv tov gitov tov 

1 fX€T€($d\€To Bk. , fxfrefidKKero L. * tccd Bs. , koI Karh L. 
8 76 R. Steph., rt L. 4 abrots Bs., <rbv avrois L. 
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turbance, and at last himself collected some gladi- b.c. 57 
ators and others like-minded with himself and kept 
continually coming to blows with Clodius, so that 
bloodshed occurred throughout practically the whole 
city. Nepos, accordingly, inspired with fear by his 
colleague and by Pompey and by the other lead- 
ing men, changed his attitude ; and thus the senate 
decreed, on the motion of Spinther, that Cicero should 
be restored, and the populace, on the motion of 
both consuls, passed the measure. Clodius, to be 
sure, spoke in opposition to the others, but he had 
Milo as an opponent, so that he could commit no 
violence, and Pompey, among others, spoke in favour 
of the enactment, so that that side proved much 
the stronger. 

Cicero accordingly came home from exile and ex- 
pressed his gratitude to both the senate and the 
people, the consuls having given him the oppor- 
tunity of appearing before both bodies. He put aside 
the hatred he bore Pompey on account of his banish- 
ment, became reconciled with him, and immediately 
repaid his kindness. A sore famine had arisen in 
the city and the entire populace rushed into the 
theatre (they were then still using a temporary 1 (?) 
theatre for public games) and afterwards to the 
Capitol where the senators were in session, threat- 
ening at first to slay them with their own hands, 
and later to burn them alive, temples and all. 
Cicero now persuaded them to elect Pompey as 



1 A word of this meaning seems required in place of " such 
a theatre as/' the reading of L. Dio alludes to the fact that 
Pompey' s theatre had not yet been erected ; see chap. 38 
below. 
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Uofinrtftov irpo^etpiaaadai, Kal 8ia tovto teal 
dpyi\v avrip avOxmcurov zeal iv rp J lra\ia real 

$l;CO iwl 7T€VT€ €TT} SoVVCU- KCU 6 fl€V, (OaiTEp 

€7rl tch9 tcaTairopTMrTais irporepov ovra> /ecu totc 
€7rl t<o air(p 1 Trdarjs avdis tt}? ol/eovftevrjs rrj<; 
virb rofc 'Po/btaioi? Tore ovar)<; ap^€iv epueXXe' 

10 Kaloap 8k Kal Kpaaao? aXXca? pkv fj^dovro 
t$> Kucepavi, airovhrjv 8* ovv Tiva avTov eaxov, 
iirecBrf iravrm fcaff^ovra avTov tqgQovto (*al yap 
6 Kalaap Kal diroav evvoidv Tvva avra) iveSei- 
faro), ov fievToi zeal %dpw ovBepXav avrekaftov. 

2 eiceivos yap tovto t€ ovk airb yvdap/i)^ <r<f)a<; 
7r€7roi7)fc6ra^ elSw, teal 1-779 <f>vyr)<; alTmraTov? 
yeyovivav vopit^ov, itc fikv tov Trpo(f>avov$ ov irdvv 
irpb? avTov? €0pa<rvP€TO, are Kal t&v t^9 
aKpdrov irappr)aia$ iiriKapin&v veeoarl treireipa- 
fjL€PO$, ftifSXiov pAvroi tc airopprjTov <rVV€07)K€ 9 
Kal 2 iireypayjrep avr<p a>9 Kal irepl t&v eavTOv 

3 ftovkev/iaTcop airoXoyMr/jLOV riva typvTi, iroWa 
Bk Btj koI Seiva €9 avTo Kal irepl iKeivcov Kal irepl 
aXXcov tiv&v avvevrjae, 3 Kal oia tovto fofirjffel? 
firj Kal £&vto$ avTov eK^oiT^a^ KaTearjfitfvaTo tc 
avTO Kal irapeScoKe T<p iratZi, irpoo-Tafja? oi p,rjT 
dvayv&vai p,rjTe Srjprto-ievaat, tcl yey pap,pAva irplv 
av p,€rd\\df~ri. 

11 Kixepow fiev ovv av0i$ dvepkdaTave, Kal tijp 
T€ aWrjv ovaiav Kal to eSa^os tt/9 oticias, KatToi 
Tjj y J£kev0epia dveipivov, Kal tov KXeoStov Kal 
iiri0eid£ovTO<; Kal €9 ev0vpiav airoo 4 irpofidX- 

1 airy supplied by Rk. 2 Kal Leuncl., Kal hrel L. 

3 ffvv4vri<r€ Leuncl. , avvfiiveae L. 

4 is ivdvfxlay aur$ Wesseling, is ivdvfjuov avrov L. 
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commissioner of the grain supply and to give him b.c. 57 
also on this account the office of proconsul for five 
years both in Italy and outside. So now in the case 
of the grain supply, as previously in the case 
of the pirates, he was once more to hold sway 
over the entire world then under Roman power. 
Caesar and Crassus really disliked Cicero, but showed 
some interest in him when they perceived that 
he would return in any case, Caesar even while 
absent displaying some good-will toward him ; but 
they received no thanks for their pains. For Cicero 
knew that they had not done this in accordance with 
their real inclination, and he regarded them as having 
been most to blame for his banishment. And though 
he did not openly act toward them with marked 
insolence, since he had recently tasted the fruits of 
unrestrained free speech, nevertheless he secretly 
composed a little book to which he gave a title 
indicating that it contained a defence of his policies, 
and in it he heaped together many denunciations 
against them and certain other men. Fearing, 
therefore, that these statements might get out 
during his lifetime, he sealed up the volume and 
delivered it to his son with the injunction not to 
read or publish what was written until his death. 1 

Cicero, accordingly, was thriving once more ; and 
he recovered his property and likewise the site 
of his house, although the latter had been dedicated 
to Liberty, and though Clodius both called the gods 
to witness and placed religious scruples in his way. 
1 Cf. Cicero ad Att. ii. 6 ; xiv. 17, 6. 
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2 \ovtos, iteopiaaro. rfjv yap ia<f>opdv rov <f>pa- 
rpiaritcov vojjlov, trap fjv ite t&v €V7rarpi&&v €? 
to Tr\r}0o<; iirerroiriTo, 8iaf3dWcov a>9 ovk iv tois 
oopia pivot? itc r&v irarpi&v xpovoi? itcredivTO*; 
avrov, TTjv re Srj iiapyiav rov KXcoSlov iraaav, iv 
fj teal ra Kara rfjv oiteiav eSeoWro, tcareXve, 
Xeyatv ov% olov r elvai, rrj<; fieraaTdaecos avrov 
rf}$ 69 rov ojuXov wapavoficos yeyevrffievr)*;, vyies 

3 ti r&v iv avrfj rrpa^Qivrtav voju^eadai, teal 
erreiae $ia rovrov tow 7rovri<f)itca<; to e&a<f>6<; oi 
€09 teal ocriov teal /3e/3i]\ov bv diroSovvai. teal ovrco 
zeal iteelvo teal XPVf JLaTa & r€ T V V T *fc oltcias tcara- 
o-tcevyv, teal el &y ri aXXo 7-179 ovaias avrov 
iXeXvfiavTO, ekafte. 

12 Merd S% Srj tovto 1 UroXefiaiov rov fiaaiXeax; 
ivetea aitdis itecvijdrfo-av. erreiSrj ydp iroWd rial 
t&v e J?a>fjLaia)v xprjfiaTa, rd p&v ot/eoOev rd Se teal 
Saveiadfievos, 07rct>9 tijv tc dpyjqv fJefiaM&arjrai 
teal <f>C\o<; teal avfifiaxos ovo/xaadfj, /caravaXeoteet, 
teal avrd irapa t&v Xlyvirrieov ffiaioos rjpyvpo- 

2 \6yei, teal Bid tc tovto ixakeTraivero teal on rrjv 
Kvrrpov diraiTrjaac irapd t&v 'YcojiaCcov r) teal ti\v 
<f>c\iav ttjv 7T009 avrovs direiirelv tceXevovrwv 
avr&v ovk r)de\r)ae 9 teal ovre irelaal <T(f>a<; 
rjovxd£eiv ovr ai ftidaaaOai (gevitcbv yap ovk 

3 etyev) rjSvvtfdr), SUB pa t€ itc rfj<; Aiyirrrrov, teal 
69 rrjv 'Vcofjirjv iXOobv Karrjyoprjae tc avr&v C09 
teal itc rrjs fiaaCkeia<i avrov itcfiefiXrjteoTwv, teal 
erv^v ware vira rov Xinv0rjpos, cJ r) KiXitcta 

1 rovro supplied by Reim. 
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But Cicero attacked the lex ciiriata by which the b.c. 57 
other had been transferred from the patricians to 
the plebs, on the ground that it had not been 
proposed at the time established by ancestral custom. 
Thus he tried to render null and void the entire 
tribuneship of Clodius, during which the decree 
regarding his house had been passed, claiming that 
inasmuch as his transfer to the common people 
had taken place unlawfully, it was not possible for 
any one of his acts while in office to be considered 
binding. By this means he persuaded the pontifices 
to give back to him the site, on the ground that 
it was profane and unconsecrated. Thus he obtained 
not only that but also money for restoring his house 
and any other property of his that had been injured. 

After this there was further disturbance on account 
of King Ptolemy. He had spent large amounts upon 
some of the Romans, part of it out of his own 
purse and part borrowed, in order to have his rule 
confirmed and to receive the name of friend and 
ally; and he was now collecting this sum forcibly 
from the Egyptians. They were accordingly angry 
at him both on this account and also because when 
they had bidden him demand back Cyprus from the 
Romans or else renounce his friendship for them, he 
had been unwilling to do so. And since he could 
neither persuade nor yet compel them to be quiet, as 
he had no foreign troops, he fled from Egypt, and 
coming to Rome, accused his countrymen of having 
expelled him from his kingdom. He was successful 
in having his restoration entrusted to Spinther, 
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13 €7T6T6T/)a7rT0, /caTa^rfvcu. 1 iv c5 Be ravra 
iyeveTO, 2 oi 'AXegavopel? Tea>9 fiev dyvorja-avre^ 
oti €9 rffv 'lraXiav dmjptew 8 ffv, rj T€0vtfteevai 
axnov vo/do-ame?, Bepeviterjv ttjv OvyaTepa avrou 
e? Tt)v fiaaiXelav avTLKareaTrjaav, erreira Bk 
TokyOes fia06vT€<; avSpas etcaTov 69 ttjv 'Pdfirfv 
errefiyfrap irpo? re ra iytcXrffiaTa avrov dnoXo- 
YqaopAvov? teal avTi/earrfyopijo-ovTCK; oca tjBl- 

2 Kr\VTO. irpofiaBoav ovv ravr iteeivo? (Jstl Be iv 
Ty 'Pdofiy r/p) evqBpevae tovs irpeafiiei*;, irplv 
ixOelv, oXXov? aXXrj Bunre/iyfras, teal to t>9 plev 
irXe'iovs avr&v Kara ttjv 6Bop e<f>0eipe t r&v Be Bij 
Xoltt&v tov$ pep* ep t£ aarei avrfy airetcreive^ 
TOU9 Be teal tcaTaxfroftrfaa*; etc tovtg>p rj ^p^pxiai 
Bia<f>6eipa<; eireiae jtijre rat? appals virep S>v 
ia-rdXaTO 6 ivTv^elv jiffi oXax; fipeiav Tivd irepl 

14 ro)v uttoXcoXotwv iroirjaaaOcu. tcalroi to irpdyfjui 
ovt(o TrepifiorjTOP eyipero &<rre teal ttjv fiovXr)v 
dyavatcTrjaac Beiv&s, evdyovTos acfxzs oti pAXcara 
<t>aov<opiov rod M.dptcov teaff* etcdrepov* oti re 
iroXXol irapd t&p avyLpAytap *ir pea fiei$ tt€/jl- 
00eVre9 fiiaico? diratXactXeaap, teal oti avyyol teal 

2 tot€ tcop 'Ycojiaicov iBeBcopoBotctfteeaav. teal oi 
fiev top Atcoi/a top tt}9 irpeafieia*; avTOtcpaTopa 
{trepirjp ydp) pueTeirep^avTO a>9 teal ttjv aXr)Qeiav 
Trap avTOv p*a6r)aop,evor ovtcj Be dpa teal totc 

1 The reading of L is : irvx*v &<rrt &<rrt vw&roo aicivOrjpos 
$>i t) Kt\la iirerpdirero KaraxOrjvai. &<rre (once only) and KiKitcla 
are correctly given in the later Mss. vvb rov for frwdrov is 
due to Reim., iirtr4rpaTtro to St. Perhaps some words have 
fallen out after $tvx*v- 2 iytvero supplied by Reim. 

H airipKoos Leuncl., airrjipTjKoos L. 4 fxhv St., fie* avrSv L. 

5 iffrdXaro St., iar6.\avro L. 6 itcdrepov Reim., trepov L. 
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to whom Cilicia had been assigned. While this b.c. 67 
was going on, the people of Alexandria, who for 
a while did not know that he had departed for 
Italy, or supposed he was dead, placed Berenice, his 
daughter, on the throne in his place. Then, learning 
the truth, they sent a hundred men to Rome to de- 
fend them against his charges and to bring counter- 
complaints of all the wrongs they had suffered. 
Now he heard of it in season, while still in Rome, v 
and sent men out in various directions to lie in ) * 
wait for the envoys before they could arrive. Thus he 
caused the majority of them to perish by the way, 
while of the survivors he had some slain in the city 
itself, and others he either terrified by what had 
happened or by administering bribes persuaded them 
neither to consult the magistrates touching the 
matters for which they had been sent nor to make 
any mention at all of those who had been killed. 
The affair, however, became so noised abroad that 
even the senate was mightily displeased ; it was 
urged to action chiefly by Marcus Favonius, on 
the double ground that many envoys sent by their 
allies had perished by violence and that numerous 
Romans had again on this occasion taken bribes. So 
they summoned Dio, the leader of the envoys, who 
survived, in order to learn the truth from him. But 
this time, too, Ptolemy had such influence with his 
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$0* 6 UToXefialos tois xprffiaai /caretcpaTei ware 
yjyre tov kLeova i$ to crvvihpiov eereXdelv pr^e 
fMvijfirjv nva tov <f>6vov t&v TedvrjKOTeov, ea>9 76 

3 /eai avTos iraprjv, yeveerdai. teal pAvToi tov 
Alayvos ji&Ta Tama hoXocfyovrjOivTos oiheplav ovb* 
iir eieeivep hitcrjv eheotce* 1 ra T€ yap aXXa zeal 6 
Tlop/irrjios Tfj T€ olteia avTov xmehehetCTO xal 

4 lo"xyp&<; oi ervvrjpeTO. 2 t&v ye fiijv aXXeov t&v 
avToBev evetcXtfOfjerav fiev ev vcrTepep ovjfyoL, 
edXeoaav be oXiyor to t€ yap SeooopohoKrjKos 
7To\v Tfv, real dXXijXoi? Sea to thiov e/cacrTos Seo9 
ervvefidyovv. 

15 O/ fiev ovv avOpayjroi TOiavTa vrrb t&v XPV" 
fiaTcov eiroiovv, to he hrj delov tcepavvep tcaT 
apxa$ evdvs tov e%opjkvov erou9 to ayaXfia tov 
Aw toO ev t$> J AXj3avq>* ihpvfievov fiaXov ttjv 
icdOohov tov tlToXefiatov yjpbvov Tiva iireaxe, 

2 rofc yap XifivXXeiois eireenv evrv)(pvT€s; evpov ev 
avTois eyyey pa fifievov avTo tovto " av tt}<; At- 
yvTTTov fiacriXeix; fiorjdeia*; twos heofievo? eX0y, 
Trjv fih/ ef>iXiav oi firj dirapvrjeraadai, fir) fievroi 
zeal Tfkrflei tlvI iirixovpijcrrfTe' el hk fitj, teal 

3 TTOVOVS teal KlvhlfVOVS €^€T€." KCLK TOVTOV TTfV 

trvvTvyiav t&v eir&v 717009 Ta totc yevofieva Oav- 
pAcravT&i aire^q^icravTo irdvra to, irepl avTov 
iyveoafieva, Tatep KaTeavi ireierdevTes hvP^PXP* 
TavTa he expW&V F L ^ V ovTeos, ihrjfioenevdrj he (oi 
yap e^rfv ovhev t&v 'StfivWeieov, el fit) 17 fiovXrj 
ylrrjefrlcraiTo, 69 to irXfjOos i%ayyekXeerdai) hid tov 



1 ftawe Pflugk, 5f5a>K€ L. 

' ol avvyptro, Bk., avrppcro Xyl., Iiipcro L # 

8 ' A\$av<? R. Steph. , \aftavwi L. 
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money that not only did Dio fail to enter the b.c. 57 
senate-house, but there was not even any mention 
made of the murder of the dead men, so long at 
least as Ptolemy was there. Furthermore, even 
after Dio had later been assassinated, he suffered no 
punishment for that deed either, largely owing to P 
the fact that Pompey had entertained him in his ! 
house and continued to render him powerful assis- 
tance. Of the other Alexandrines, however, many 
were accused at a later time, yet few were convicted ; 
for those who had taken bribes were many, and each 
cooperated with the others because of his own 
fear. 

While mortals were acting thus under the influence b.c. 66 
of money, Heaven at the very beginning of the next 
year struck with a thunderbolt the statue of Jupiter 
erected on the Alban Mount, and so delayed thevp i . ■ 
return of Ptolemy for some time. For when they . 
read the Sibylline verses, they found written in them * 
this very passage : " If the king of Egypt come 
requesting any aid, refuse him not friendship, nor 
yet succour him with any great force ; else you shall 
have both toils and dangers." Thereupon, amazed 
at the coincidence between the verses and the 
events of the time, they rescinded all their action 
in his case, following the advice of Gaius Cato, a 
tribune. Such was the nature of the oracle ; and it 
was made public through Cato. Now it was unlawful 
to announce to the populace any of the Sibylline 
verses, unless the senate voted it ; yet as soon 
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4 Kdroyvos. iireiZr) yap 7ayt,<na 6 vovs ra>p iircov 
Bt€0pv\^0rj 9 &<nrep €io)0 e yiyvea0ai 9 eSecae jjlt) 

(TVyKpV(f)0€L7] f KCU €$ T€ TOV OfuXoV TOV? tepid? 

iarfyaye, KavravOa, irplv otiovv ttjv yepovaiav eir 
avroU 'XP^^aTiacu, H-efHidaaTo a<f>a? itcXa\r)aai 
to Xoyiov o<T(p yap tol fiaXKov ovte iBo/eei ofyloiv 

16 igelvai tovto, ... to Tr\r)0o? eaye. teal itcelvo 
fiep ea'xjev ovtq)?, *cal 1 i? ttjv tg>v KaTivrnv yXaxr- 
aav fi€Taypa<f)€V 2 dv€xrjpvx0V yvdopas Be avr&v 
fiera tovto iroiovfiivoyv, /cat tg>v fiev avev aTpaTov 
Ttp ^TTLv0r)pi ttjv tov TlToXefialov tcd0oBov irpoo'- 

TaTTOPTOJV, TG>V Be Bf) KCLL TOP TloflTTTJlOV fl€Ta 

2 pai38ov%a)p Bvo KaTayayelv avTOv fceXevovr&v (o 
T€ yap UroXefmlo? pzi0cov to yjyqaQhf Tj^Lcoae 
tovtov tv)(€ip 9 teal tcL y pap, par a avTov AZ\o? 
HXavTio? 3 €9 to tcoivbv Srjfiapx&v dveyvai), BeL- 
aavTe? oi fiovXevTal pur) fiei^tDV €0* 6 UopbirTjio? zeal 
air itceivov yewjTai, dvTeir pa%av avT<p ttj tov 
cltov 7rpo(f)d<T€L ^prjadpievot. 

3 TavTa pbkv eiri tc KovkLov ^CXiiriTov teal €7rl 
Tvalov MaptceWlvov inrdTw iyevero* teal avTa 
6 YlToXepualo? pu0cbv ttjv t€ /cd0oBov direyvco, /cal 
i? u E<f>eaov i\0Q)P it a pa Tjj 0eq> BiyTaTO. 

17 Be Btj irpoTipcp €T€t real toiovBc ti, iBiov fiev, 
<f>epov Be 7ro)9 €9 Ttjv ouyypa<f>rjv, iirpdx0V* T °v 
yap vofwv BiapprjBrjv airayopevovro? pLrjBh/a? 4 Bvo 
afjLci i/c tt)? avTrj? avyyeveia? ttjv avTtjv leparelav 
€X €lfV » o %Tri>v0r)p 6 viraTO? eirtOvpLrjaa? K.opVTjXiov 
*%TTiv0r\pa tov vlbv i? tov? ol&viaTa? eaayayelv, 

2 eireiT 9 iireiBi) 6 QavaTO? 6 tov %vXXov irai? ex 

1 Kal added by R. Steph. 2 ficraypcKper Rk., ypcupev L. 

3 UKavrios Xyl., w\arvios L. 4 firjdtvas Rk., /uTj5«Va L, 
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as the sense of the verses, as usually happens, b.c. 50 
began to be talked about, he became afraid that it 
might be suppressed, and so brought the priests 
before the populace and there compelled them to 
utter the oracle before the senate had taken any 
action at all in the matter. The more scruples . 
they had against doing so, [the more insistent] ' J 7, 
was the multitude. Such, then, was the oracle, d 
and it was translated into the Latin tongue and'^ 1 ., 
proclaimed. When later the senate discussed the 
matter, some were for assigning to Spinther the 
restoration of Ptolemy without an army, and others 
urged that Pompey with two lictors should escort 
him home. Ptolemy, on learning of the oracle, had 
asked for the latter arrangement, and his letter was 
read in public by Aulus Plautius, a tribune. But the 
senators, fearing that Pompey would by this means 
obtain still greater power, opposed it, using his 
connection with the corn-supply as an excuse. 

All this happened in the consulship of Lucius 
Philippus and Gnaeus Marcellinus. Ptolemy, when he 
heard of it, despaired of his restoration, and going to 
Ephesus, passed his time in the temple of the 
goddess. 

The year before there had occurred an incident of b.c. 57 
a private nature which, however, has some bearing 
upon our history. It was this. Although the law 
expressly forbade any two persons of the same gens 
to hold the same priesthood at the same time, 
Spinther, the consul, was anxious to place his son 
Cornelius Spinther among the augurs, and since 
Faustus, the son of Sulla, of the Cornelian gens, had 
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tov t&v KopvrfXiwv 1 <f>v\ov &>v TrpoevcyiypairTO, 
ifjeTroLrjaev avTov 69 to MaXXiov Top/covaTOv 
yivos, /cal o5to>9 6 voyu&i iv rofc eavrov prjfiacrt 
pjeivas €pytp /caTeXvdrj. 

18 MeT^ Bk Br) tovto 6 K\<o$io<; irreiBr) rd^iara 
69 rrjv dyopavopiav iiri re tov ^iXiirirov koX hrl 
tov Map/ceXXivov TrapeXrfXvdei 2 (irpb? yap rr)v 
diroBpaaiv tt/9 Biter)? irapaKeKevajb^ rjpedrj), ypa- 
<f>rjv Kara 3 tov MCkoyvo? ttj? t&v pbovopbd^v 
TrapatTKevrfi dinjveyKe' a yap avrbs hrparre fcal 

2 id) 0I9 iicpLveTO, Tavr itceivw dvTeve/cdXei. iiroiet 
Be tovto oi% otc tov MiXcwa irpoaeBoica* alpr)- 
aeiv &T€ koX avvayoDvtaTa? laxvpovs aXXot>9 T€ 
teal tov Ki/cepwva tov tc Hop,Trrjt,ov €%ovTa f aXX 
iva iirl tt) wpo<f>daet, Tavrr) to5 re MlXmvi irpoa- 

19 troXepbolr) koX iiceivovs vftpi^oi. irpb? yovv t<w 
aXXois toiovBc ti ifiepLTfxdvrjTO' jrapaa/cevderas 
rot»9 eraipov? 5 tv, ottotc ttvOoito air&v iv t<w9 
avXXoyois " Tt9 o 6 ttoi&v rj teal Xiycov 7 TOiovBe 
ti 8 r)v, 9 " o-vv€/c/3oq>€v OTi Hop,7rr}io<;, iirripdoTa 7roX- 
Xa#*9 ifjai<f>vr)<; TrdvO* ocra iiraiTia irepl avTov r) 

KGLTCL TO (TO) /ML Tj KaT aXXo TI f)v, IBlCL KoCi Kad' 

2 exacTov, a>9 ov Trepl i/ceivov Br) Xeytov /cd/e tovtov 
t&v pb€v ifjapxovToov t&v Be avveTrrf^vvrcov 
aQi'o'iv, ola faXel iv Tofc toiovtoi? yiyveauai, teal 
XeyovTcov oti UopLirrjco?, / )(Xevaaia TroXXr) avv- 
ifiaivev, &ct€ iiceivov jir)T€ Trjv r)crv)(iav ayecv 

1 Kopvi)\{<DV Leuncl., Kopvjj\lov L. 

2 Tcapc\r)\v6ci Bk. , TcapcK-fiXvOe L. 

3 Kark Leuncl., koI L. 4 vpoaMita Bk., wpotrtoicuy L. 
* hraipovs R. Steph., irepovs L. 6 6 added by Bk. 

7 rls . . . KaH \4ycop Leuncl., rt . . . Karakiywv L. 

8 roi6vhe rt St. , roi6<rfa ris L. 9 Ijp Rk. , &y L. 
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been enrolled before him, he transferred his son to b.c. 57 
the getts of Manlius Torquatus ; thus, though the 
letter of the law was observed, its spirit was broken. 

After this Clodius attained the aedileship in the b.c. 56 
year of Philippus and Marcellinus ; for, being anxious 
to avoid the lawsuit, he had got himself elected by a ' c 
political combination. He immediately instituted 
proceedings against Milo for providing himself with 
gladiators, actually charging him with the very thing 
he was doing himself and for which he was likely to be 
brought to trial. He did this, not in the expectation 
of convicting Milo, inasmuch as the latter had many 
strong champions, among them Cicero and Pompey, 
but in order that under this pretext he might not 
only carry on a campaign against Milo but also insult /p, 
his backers. For example, the following was one of 
his devices. He had instructed his clique that j 
whenever he should ask them in the assemblies: < 
" Who was it that did or said so-and-so ? " they - 
should all cry out : " Pompey ! " Then on several 
occasions he would suddenly ask about everything 
that could be taken amiss in Pompey, either in the 
way of physical peculiarities or any other respect, 
touching upon such topics individually, one at a time, 
as if he were not speaking of him particularly. 
Thereupon, as usually happens in such cases, some 
would start up and others would join in with them, 
crying « Pompey!" and there was much jeering. 
Now Pompey could not control himself and keep 
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Kaprepovvra puffi opuoiov n iroielv avr<p vtto- 
pkvovra irepiopyr) re yiyveaOai Kal iv apbrj^avia 
fcaOlaraaOai, Kal Xoytp pev rbv MiXava KaiaKpi- 
P€<r6ai, epytp Be avrbv prjB* diroXoyovpsvov aXL- 
3 (7K€crdai. 6 yap KXcoSio?, 07ra)9 iirl irXelov 

CLTTOpoLv)} OVK €ld TOP <f>pai pUtTLKOV VOpLOV ia€V€- 

Xdrjvar irplv yap itcelvov redrjvat ovr aWo ti 
t&v <nrov8ai(op iv ra> Koivtp irpayBrpfai ovre Slktjv 
ovhepiav iaaxOrjvai i^rjv. 

20 Tew? pev ovv 6 MlXcov r&v XoiSopc&v teal t&p 
a<f>aya)v irpoa^pxi avTois ?)V repdrcov re tcvcov 
iv tovt<p yevopivoyv (ev T€ yap t$> 'AXfiavai i>€a>9 
"Hpas fipaxw iirl t paired two? 7r/w avaroX&v 
iipvpuevo^ 7rpo9 tt)v ap/cTOV p,€T€<TTpd<fyr), Kal Xapu- 
7ra$ airb rfy peaTjpftpias opprjOelaa 7r/>09 fiopkav 

2 Sijjfje, Xvkos re €9 rt)v ttoXiv iafjXOe, Kal aeiapbs 
ey£v€To, r&v re ttoXit&v rives rcepavvoh i<f>0d- 
prfaav, Kal 06pv/3o<; iv Tip Karivtp virb 7779 igrj- 
KOvaOr)' Kal avra oi p,dvT€t,$ aKeaaaOai 2 iOeXr)- 
<ravT€<; opyi^eaOai <r<f>iai haipbvidv ri a>9 Kal 
iep&v Ttveov rj ^&>pta)i> ov% 6ai<ov iirotKOvpuevcov 

3 €<f>a<rav) ivravOa 6 KXa>$io<; rbv Ki/cepcova p,€ra- 
Xaftcov r(p re Xoy<p 7ro\u<? 3 iveKeiro, ore to eSa</>o? 

olfclas lepwpevov rp 'EiXevOepia, fcarcpKoSopTjcre, 
Kal iirrjXOe wore iir avrb 609 Kal ix OepueXteov 
aidis avrrjv dvatprjatov. Kal ovk hroirjae p,kv 

21 tovto, 6 yap MlXcov iKaXvaev 6 oiv Kixipcov 
c!>9 Kal Tradwv avrb opyrjv re eZ^e Kal KaTqyopia? 
hroieiTO, Kal Te\o9 rov re MiXo)va Kal SffpLap^ov^ 
rivas TrapaXaftwv dvrjXOe re €9 to KaTrcrcoXtov 

1 axupo'iT) Bk., woiolri L. 2 hiciacurBai Xyl., aKovvaaBai L. 
3 iroKvs Rk., iro\b L. 
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quiet, nor would he stoop to a trick like that of b.c. 56 
Clodius, and so he grew exceedingly angry, yet could 
not stir ; thus nominally Milo was the defendant, but 
in reality Pompey was being convicted without even 
offering a defence. For Clodius, in order to 
embarrass him the more, would not allow the lex 
airiata to be introduced ; and until that was enacted 
no other serious business could be transacted in the 
state or any suit instituted. 

For a season, then, Milo served as an excuse for 
their taunts and assassinations. But about this time 
some portents occurred : on the Alban Mount a 
small temple of Juno, set on a kind of table facing 
the east, was turned around toward the north ; a 
blaze of light darted from the south across to 
the north ; a wolf entered the city ; an earthquake 
occurred ; some of the citizens were killed by 
thunderbolts ; in the Latin territory a subterranean 
tumult was heard ; and the soothsayers, being an- 
xious to find a remedy, said that some divinity was - 
angry with them because some temples or consecrated ' 
sites were being used for residence. Then Clodius 
substituted Cicero for Milo and not only attacked 
him vigorously in a speech because the site of the 
house he had built upon was dedicated to Liberty, but 
even went to it once, with the intention of razing it 
anew to the ground ; but he did not do so, as he was 
prevented by Milo. Cicero, however, was as angry 
with him as if he had actually accomplished his 
purpose, and kept making accusations. Finally, 
taking with him Milo and some tribunes, he ascended 
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Kal Ta? arrfKcLS tcl<; 1 iirl rfj eavrov <f>vyrj viro 2 

2 tov K.Xa>Bvov aTaOeiaas KaOelXe. Kal Tore pev 
auTas €K€lvov avv Vattp t£ 3 aheXfycp arparrfjovvTi, 
iireXOoPTO? d<f>r)p€0r), fiera Be tovto (frvXdga? erc- 
Bf)/jbOVPra top KXcoBiop dvifit) re avdi? €<? to 
Ka7riT(o\dov 9 Kal Xaficbp avras* otxaBe aire/cofitae. 

3 yepopApov Be tovtov ovBep ct aircopLOTOP ovSereptp 5 
avT&p %v, dXXd iXoiBopovp aXXrfXov? /ecu BUftaX- 
Xop aXXa re oca iBvpapTO, prjBepos t&p ala^Lartov 

4 awexpfiepoi, Kal 6 pht rqp re Brfjiapxiap ttjp tov 
KXcoUov a)? Kal irapa tol><? vopbov<=; yevopueprfp Kal 
tcl irpayOePTa ip avTrj vir avTOv 609 Kal axvpa 
oPTa, 6 ok TTjP T€ <f>vyrjp tt)p tov Kixepcovos 0)9 Kal 
SucaUo? iypoya peprjp Kal ttjp k&BoBop avTOv a>9 
Kal TrapapofMos iyfrrj^io'pLeprjp. 

22 Maxo/jL€po)P Be avT&p, Kal tov KXoyBiov ttoXv 
Ttj aTaaei iXaTTOvpepov, 6 Kcltwp 6 MapKo? 
iireXdcbp dpio-wcep 6 avTOvr t£ ts yap KiK6pa>pi 
d^dopepo^, Kal <f>o/3r)0el$ a pa pJt) Kal oca avTo? 
ip ttj Kvirp<p hr€nroir)Kei KaTaXvdelrj, oti 71*009 
tov KXooBiov Bripuap'XpvPTO*; eTreirepirTOj irpoOvfxws 

2 a\)T<p avprjpaTo. peya yap eir avTol? i<f>poP€i, 
Kal trepl iraPTO^ to fiefiaiwdfjpai avTa iiroieiTo. 
6 pip yap TlToXepjuos 6 ttjp prjaop totc KorkxpiP, 
eTreiBrj to, t€ iyfrrf^tapipa yadeTO Kal p*r)T avrapat 
to?9 'Ycopauoi? €ToXp/qae prjT av CTeprjOel? T779 

3 dpXV^ %V V V7T€p€lP€, 7 (pdppaKOV TTICOP a7T€0aP€ t xal 

oi JZinrpioc top KaTwra ovk clkovclq)^, clt€ Kal 

1 rAf added by PEugk. 2 frrfc Leuncl., M K 

3 added by Rk. 4 auras R. Steph., avrct L. 

5 ovfar4pt{> Bk., ouBe krepui L. 

• hvlataatv Oddey, hviawasv L. 

7 V7rc/A6iv6 R. Steph., vxificve L. 
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the Capitol and took down the tablets set up by b.c. 50 
Clodius to commemorate his exile. This time Clodius 
came up with his brother Gaius, a praetor, and took 
them away from him, but later he watched for 
a time when Clodius was out of town, and going 
up to the Capitol again, took them and carried them 
home. After this occurrence no quarter was shown 
on either side, but they abused and slandered 
each other as much as they could, without refrain- 
ing even from the basest means. The one declared 
that the tribuneship of Clodius had been contrary 
to the laws and that therefore his official acts 
were invalid, and the other that Cicero's exile 
had been justly decreed and his restoration unlaw- 
fully voted. 

While they were contending, and Clodius was 
getting much the worst of it, Marcus Cato came 
upon the scene and restored their balance. He had 
a grudge against Cicero and was likewise afraid that 
all his acts in Cyprus would be annulled, because he 
had been sent out under Clodius as tribune ; hence 
he eagerly took the latter's side. For he was very 
proud of his deeds and anxious above all things that 
they should be confirmed. For Ptolemy, who at the 
time had been master of the island, when he learned 
of the vote that had been passed, and neither dared 
to rise against the Romans nor could endure to live 
deprived of his kingdom, had taken his life by 
drinking poison. 1 Then the Cypriotes readily re- 
ceived Cato, expecting to be friends and allies of the 

1 This was a younger brother of the Ptolemy (Auletes) who 
was expelled from Egypt and subsequently restored (see 
chap. 55), and is the same one mentioned in Book xxxviii. 30. 
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<f>iXoi teal avfjifiaxoi t&v 'Poopaicov avri BovXtav 
4 eaeaOat irpoaBo/crjaavre^, iaeBegavro* 6 Be JZarcov 
hrl fiev tovtoi? oiBev eZ^€ aepLvvveadai, oti Be* Btj 
rd re dXXa apiara Bi€OKrj<T€ f teal Bovkovs xal 
j^pTjfjLara TroXXd i/c t&v /3aaiXiK&v aOpoiaa? oiBev 
TjTiddrj dXXa dvemKXijTQ}^ irdvra direBeigev, dv- 
BpayaQLas oiBev fjTTOv rj el 1 iroXepucp tlv\ ivevucrjicei 
fjLereiroielTO' viro ydp tov ttoXXov? BtDpoBoKelv 
airavccoTepov to t&v j(pYip,dTcov fcara<j>pov€lv Tcva 

TOV T&V TTOXepLLCOV KpOTeiV iv6/JLl%€. 

23 Tore ovv 6 Kdroop iv Bogy tlv\ iiriviKiw Bid 
ravr aiaitov iyeveTO, kcu ol vtraroi yvd>pLi]v iv T(p 
avvehpLcp hroL7)cravTo arparrfyiav airq* BoOrjvai 
Kaiirep puqBeira> itc t&v voficov irpoarjKOvaav. zeal 
ovk direBei'xPr) pJev (auT09 ydp dvrelire), rrjv Be Btj 

2 evxXetav kcu i/c tovtov fiei^ova ea^e. KXwSio? 
8k eire^e'ip^ae p,kv row? oltc€Ta<; tou? ix ty)<; Kvirpov 
dxdevra? KXayBiov?, oti ixutos top KaTtava i feeler e 
iireirop^eLt ovopboaac, ovk rjBvvrfdr) Be evavrtco- 
OivTO? avTOV. koI ol puev Kvirpioi eTteKXr\Or\cav 3 
KaiTot tiv&v HopKiov? <7<£a<? irpoaenrelv ideXrj- 

3 advTcov (o yap KaTaw xal tovt iKcoXvaev)' opyy 
8* ovv 6 KXcoBio? Tt)v ivavTLwaiv avTOV <j>epcov, 
Ta Te BioiKTjOevTa vir avTov BiefiaXXe teal tov$ 
Xoyiap,ov<; t&v ireirpaypLevtov dirrfTei, oi% oti zeal 
BieXeygai ti avTov dSiKovvTa iBvvaro, aXX' otv 
ifirb vavayia? 2 Ta ypapupuaTa ayeBov ti irdvra 
8i4<j>0apTO, xal iBoKei KaTd tovto ti ia^yaeiv. 

4 ifHorjdei, Be koX totc t$> KXcoBCtp 6 Kalaap /calroi 
pLTj irapcov, teal ra<? ye KaTr)yopia% avT& Ta? KaTd 
tov KaYawo? iTTLCToXipuLov^, &)<? ye Tive? <f>aaiv, 

1 el added by Leuncl. 2 vavayias Bk., pavaylov L. 
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Romans instead of slaves. Over this fact, however, b.c. sc 
Cato had no reason to vaunt himself ; but because 
he had administered everything in the best possible 
manner, and after collecting slaves and large amounts 
of money from the royal treasury, had incurred 
no reproach but had turned over everything un- 
challenged, for these reasons he laid claim to valour 
no less than if he had conquered in some war. So 
many men were accepting bribes that he thought 
it more unusual for a man to despise money than to 
conquer the enemy. 

So at that time Cato for these reasons had created 
some expectation that he would receive a regular 
triumph, and the consuls proposed in the senate that 
he be given the praetorship, although by law he could 
not yet hold it. And though he was not appointed, 
for he spoke against the measure himself, yet he 
obtained greater renown from this very circumstance. 
Clodius undertook to name the slaves brought from 
Cyprus Clodians, because he himself had sent Cato 
there ; but he failed because the latter opposed it. 
So they received the title of Cyprians, although some 
wished to call them Porcians ; but Cato prevented 
this too. So Clodius became angry at his opposition 
and proceeded to attack his administration ; he de- 
manded the accounts of the transactions, not because 
he could prove him guilty of any wrongdoing, but 
because nearly all of the documents had been de- 
stroyed by shipwreck and he expected to gain some 
advantage from this circumstance. And Caesar, al- 
though not present, was again aiding Clodius at this 
time, and according to some was sending him in 
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Hirefiirev. iire<f>ip€TO 1 Bk rq> Kdravi aXXa re kou 
on rtfv arpar^yLav oi airo? tolm? irrrdTov? treiaa^, 
(W? ye eXeyov, ear^yrjaaaOai, it poaeiroirjaaTo 40e- 
Xoirifc, iva teal firj clkcdv diroTeTvy7)Kevai avrrfc 
Bofjy, Trapeladcu. 

24 OvroL re ovv ifidxoPTO, Kal 6 Uo/jLTrrfios e<r^e 
pJev Kal iv rfj rov <tLtov Biahoaei TpifHrjv tivw 
ttoXX&v yap 717909 ra? air avrov eXiriBa? iXev- 
0€po)0€VTQ)v, aTroypa<f>rjV a<f>(ov 9 07ra><? ev re 
Kocrficp teal iv rdljei rivl airoBorrjd&aiv, rjOeXrjae 2 

2 iroir)<ra<jQat • ov psr\v aXXa rovro pkv rfj re 
eavrov <ro<f>ia Kal i/c rov rrXrjdovs rov airov padv 
7T<»9 Bic&Krjae, rrjv Be Brj virareiav air&v rrpdy- 
fiara 3 ea^e Kal air lav air* avrov 4 eXafiev. 

3 eXvrrei fiev yap avrov Kal rd vrrb rov KXwBiov 
yiyvo/ueva, Kal fidXiaO' ore Kal virb r&v aXXcov 
virepeeoparo &v Bie<f>epe, Sid tc to df;io)p,a Kal Bid 
ra? iXirlBa*; d<f> &v Kal IBiarevcov virep rrdvras 
airov? rip/rjOrjaeaOai irpoaeBoKrjaev v/3pi£6fievo$. 

4 dXXa rovrcov fiev eaO* ore Kal Kare<f>p6vei* rrapa- 
'Xprjfia fiev yap #a*a>? dxovcav eBvayepaivev, 
BiaXnriav Bk Kal 69 dvaXoyiapubv rf}$ re eavrov 
dperfjs Kal rrjs rcov ivavr ia)v xaxia^ d^iKvovfievo^ 

25 ovkct avr&v irpoeripw 6 Be Btj Kaiaap av%avo- 
jievos, Kal 6 Bijfios rd re KareipyaapAva airq> 
0avfid£(ov &are Kal €k 5 ri^; fiovXf}? dvSpa? a>9 
Kal €7rl BeBovXco/ievois rravreXw Tofc YaXdrais 

1 4vf<p4p€To St., hr«p4poyro L. 

2 ii04\r)(r€ Leuncl., ide\rj<rai L. 

3 inrarelav airwv wpdyfiara Xyl. , virareiav r&v wpayfidroov L. 

4 iir* avrov Bs. , iir* avruv L. 

6 In place of koX 4k Cobet plausibly suggested not I 4k {" ten 
men "). 
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letters the accusations brought against Cato. One of b.c. sg 
the attacks upon Cato consisted in the charge that he 
himself had persuaded the consuls (so they affirmed) 
to propose the praetorship for him, and that he had 
then pretended to give it up voluntarily, in order 
not to appear to have lost it unwillingly. ^ 

While these men kept up their conflict, Pompey, ^ 
too, encountered some delay in the distribution of 
the grain. For since many slaves had been freed in 
anticipation of the event, he wished to take a census 
of them in order that the grain might be supplied to 
them with some order and system. This, to be sure, c 
he managed fairly easily through his own wisdom and 
because of the large supply of grain ; but in seeking * 
the consulship he met with annoyances and incurred 
some censure. Clodius' behaviour, for one thing, 
irritated him, but especially the fact that he was 
treated slightingly by the others, whose superior he 
was ; and he felt outraged both on account of his repu- 
tation and on account of the hopes by reason of which 
while still a private citizen he had thought to be 
honoured above them all. Yet sometimes he could 
bring himself to scorn these ; at the moment when 
people were speaking ill of him he was vexed, but 
after a time, when he came to consider carefully his 
own excellence and their baseness, he paid no further 
attention to them. The fact, however, that Caesar's 
influence was increasing and the people admired his 
achievements so much that they dispatched men 1 
from the senate, on the supposition that the Gauls 
had been completely subjugated, and that they were 

1 Perhaps we should read "ten men" with Cobet ; cf. 
Cicero, Prov. cms. 11, 28 ; Balb. 27, 61 ; ad Fam. I, 7, 10. 
Dio is wrong in attributing this action to the people instead 
of to the senate. 
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aTToarelXai, teal Trpbs t^9 air aitTOv i\7ri&a$ 
€7rcup6fJL€Vo<; &<tt€ teal xPVf iaT ^ oi iroXkh Tfr7]<f>i- 

2 cracrOai, Seiv&s avrbv fjvia. iire^eiprjae fiev yap 
rows vttcutov^ dvaireicrai fbrjie ra? iinaTo\a^ 
avrov €vOv$ dvayiyvcoatcecv, aXXa /cal iirl tt\€l- 
otov, fA&xP 1 ? av avTOfiaTos 17 Bo^a t&v irparTO- 
fievwv itcviK^at), avytcpvirTeiv, teal Bidb\>xbv Tiva 
avrq> teal Trpb tov tcaOrjtcovros teacpov irefiyfrai. 

3 roaavrrj yap <f>tXoTip,ia ixprjro &o~0 y 5<ra avro? 
t« Kaiaapi avveirpa^e /cal fiaatcaiveiv teal 
tcaraXveiv, teal iiceLvcp re 1 aXXxo^ re fieyaXax; 
i7raivovfjL€V(p 2 teal tcl eavrov <rv(Ttcid£ovTi a- 
Xjdeadai, teal rq> Sijfio) iytcaXeiv otl avrov re iv 
b\iy(Oj)ia iiroietTo teal tov Kaiaapa virep- 

4 eairovBa^e. 3 rd re yap aWa teal riyavdtcTU bp&v 

aVTOW TG)V T€ TTpOTTOlTjOeVTCOV 4 TLvl 5 €7rl TOffOVTOV 

p,vrifiov€vovTa<i i<f> oaov pyftev aWo iirtyevoiTO, 
teal irpbs to del teadiarapjevov, tc&v eKarrov tov 
nporepov y, Trpox€ip6raTa rq> re tov avvrjOov? 
tcoptp teal tt) tov \kvov t)hovfj <f>€pofievov^ 9 teal to 
phf 7rpoevBoKifMovv ttclv tcaTaXvovTas VTTO TOV 
<f>06vov, to S* dpTi 7rpo<f>acv6fievov avveirav^ovra^ 
26 vtto t&v ikirihcov. oV ottv TaxtTa hvax e P aiV(OV > 
teal p,rjT6 ti Sid t&v viraTwv Siairpdl-aaQai 
hvvr\9el<; teal tov Kalaapa pei^co tt/9 7T/>09 eavTov 
7Tto , T€ft>9 ycyvopevov op&v, ovtc iv ika$p<p to 
7r pay put €7roii]aaTO. teal yap ivopui^e hvo T€ 

1 itce'ivy re Rk., iKcivwi yc L. 

2 iiraivov/xeytp Rk., rouyiovfi4vq> L. 

3 virepcffirofoaie Reim., v*cffiro6l>a£t L. 

4 irpoiroi7i04vTO)P Rk. , irpbs iroiyBivryv L. 
8 nvX Bk., riiA L. 
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so elated by their hopes based on him as to vote him b.o. 56 
large sums of money, was a cruel thorn in Pompey's 
side. He attempted to persuade the consuls not to 
read Caesar's letters immediately but to conceal the 
facts as long as possible, until the glory of his deeds 
should win its own way abroad, and furthermore to 
send some one to relieve him even before the 
regular time. So jealous was he that he undertook ; } ./ 
to disparage and undo all that he himself had helped . < 
to gain for Caesar, and that he was displeased with 
him both because he was greatly praised and be- 
cause he was overshadowing his own exploits, and he 
blamed the people because they slighted him and 
were excessively enthusiastic over Caesar. Espe- 
cially was he vexed to see that they remembered the 
former achievements of a man just so long as nothing 
new occurred, that they rushed with the greatest 
haste to each new achievement, even if it were 
inferior to that which had preceded, because they 
became tired of the usual and liked the novel, and 
that, actuated by envy, they overthrew everyone who 
had once been in high repute, but, urged on by their 
hopes, helped to exalt one who was just emerging. 
Because of this he was vexed, and being unable to 
accomplish anything through the consuls and seeing 
that Caesar had passed beyond the need of keeping 
faith with him, he regarded the situation as grave. 
For he held that there were two things which 
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eivai ra ra$ <f>i\ta<; riv&v crvyyeovra} to re Beo? 2 
teal rov (f>d6vov y teal ravra air* avrnraKov teal 
rf}$ Sof^s teal t?)s laxvos fwvm p>rj 3 crvfifiaivew 

2 &>9 £1/ laofioio&ai rives avr&v, teal 
itceiva? 4 eppwadai, eireiBav S* virepdpwcrL ri oi 
erepoi, evravQa to re eXarrovfievov (fidovrjaav 
jiicreiv 5 rov tcpeirrova teal ro tcparovv tcaraefrpo- 
vrjcrav e%vfipL£eiv 6 €? rov yeipova, teal ovrw air 
afi<f>orepo)v rov pukv rfj ekarrcoaei ayavatcrovvra 
rov Se rf) ifkeove^La iiraipofievov, irpos re Bia- 
<f>opa<; teal irpbs iroXe/jbovs itc rffc irplv <f>Oua<; 

3 cuf)iKveicr0ai. roiovrois oJfv hrj ricri Xoyicr^ols 6 
Hofiirijios eirl rov JZalcrapa aairXi^ero. teal eSotcei 
yap ovtc b\v pa&Lco? /jlovos avrbv tcaraXvcrai, rov 
JZpdcrcrov, a><? teal fier avrov rovro* 7roitjaa)v, en 
teal fiaWov avTjprtferaro. 

27 ^vfi<f>pov7]cravr€S ovv a\\a>9 fiev ovSev 7 IBieo- 
revovres irpd^eiv rjkiricrav, av 8* xnrarevaeocri Kate 
rovrov teal avrol ra irparfpuira rr) etcelvov fyfXcoaei 
SiaXafiwai, teal avrippoiroi oi ecreadai teal rayy 
avrov, are teal hvo evos, trepiyevrjaecrdai irpoa- 

2 e&otcrjerav. teal ovrco iracrav rrjv rrpocnrovr)tJiv a<f 
^9, el 8 teal ri$ r&v eraip&v a<f>G>v iirl rrjv apyr)v 
avrovs irpofjyev, airrjpvovvro fiTftcSri fiovXeadai 
virarevcrai, airodi/uevoi, avritcpvs airijs, tealirep 
erepois rial trporepov crvvayeovi^op^voi, puereiroiri- 

3 eravro. eireihrj re e£a> rcov yjpbveav r&v ev rots 

1 <rvyx*ovra R. Steph. , <rvv4x ovra ^ 

8 94os R. Steph. , M\os L. 1 supplied by Bk. 

4 iicelvas Reim., Ikuvcl L. 

5 fiiffftv . . . itv&plfctv Reim., fiiatt . . . ^ujSptfe* L. 

6 rovro supplied by Bs. 7 obtep Dind. , ovBcv ttv L. 
8 h tl Rk., ff<(>(<ri L. 
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destroy people's friendship, fear and envy, and that b.c. 56 
these can be prevented by nothing except an 
equality in fame and strength. For as long as 
persons possess these last in equal shares, their 
friendship is firm, but when one or the other excels 
at all, then the inferior party becomes jealous and 
hates the superior, while the stronger despises and 
insults the weaker ; and thus, with such feelings on 
both sides, the one being vexed by his inferiority, 
the other elated by his advantage, they come to 
strife and war in place of their former friendship. 
On the basis of some such reasoning Pompey began 
to arm himself against Caesar. And because he / 
thought he alone could not easily overthrow him, he 
attached Crassus to himself even more than before, 
that he might accomplish his purpose with his aid. 

After reaching an understanding, they decided 
that they could not hope to accomplish anything as 
private citizens, but that if they should become 
consuls and devote themselves to public affairs, in 
imitation of Caesar, they would not only be a match 
for him but would quickly triumph over him, being 
two against one. So they gave up all their dis- 
simulation, whereby, whenever any of their associates 
urged them to seek the consulship, they had been 
claiming that they no longer cared to take the office ; 
and they now openly sought it, in spite of the fact 
that they had previously been assisting some of the 
other candidates. When they began to canvass for 

# 
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vofiois Si€iprj/jL€vcov 1 iirrftyeCkav avTrjv, Kal BrjXoi 
r)aav aXKoi t€ teal avroX oi viraroi (/ecu yap n 
Kal fHOfirj? 6 MaptceWivos el%ei>) ovk iTriTpeyfrovres 
G^icriv airoSei'xyrjvai, Sieirpdaaovro Ta? apyaipe- 
<Tia<; iv T<p iviavrtp eicelvcp pfj yev&adai, aKkovs 
T€ Kal tov JZaTtova tov Ydiov ivievres, iva 
fi6<Toj3a<riXe<0$ aipeffivro? teal alr^a-axri fcara 
tou9 vopovs ttjv dpyrjv Kal XaftoxTt. 
28 Kal iyiyveTO yap tovto \6y<p pkv 2 viro t&v 3 
irape<Ticeva(jp,€V(ov aXKore tear aWrjv irpoQaaiv, 
epytp 8k viravrSyv i/ceivcov 4 (rofc yovv kvavTiovp&vois 
<T<f>i(Ti <f>av€p&s rj^dovTo), 8eiv&<; fj yepovaia rjya- 

vd/CTr)(T€V, &<7T€ TTOTk p€Ta^V pAL'Xpp&KDV ai/T&V 

2 igavaarijvai. /cal rore pev ovtq) BieXvOrjaav, 
aWis Bk iireiBrj ra avra eyiyvero, ra$ o-ToXa? 
Kaddirep iv <rvp*f)Op$ tivi p£T€/c8vvai iyfrr)<f>l<ravTO, 
tcairoi tov KaTtovo? e/c re tov avveBpiov, inci- 
Brfirep dvTiXeycov ovSkv fjvvaev, iKirrjBTjaavTo^ . . ., 

3 07ra)9 prjBkv TeXeadeirj* el yap w t&v ptj ftovXev- 
ovtwv evBov r)v, ovBepla yfrrtyos avrols iBLBoTO. 
ifceivov? t€ yap TTpoaTravrrja-avTei erepoi Btfpapxoi 
i/ccoXvaav iaeXOeiv, /cal ovtco tovto tc to hoy put 
i/evpeodr), /cal ixpVf JLaT ^ €T0 ottco^ /cal e? ttjv iravrj- 
yvpiv ttjv tot€ oi/aav oi fiovXevTal ptj 5 Oecoprj- 

4 croo a iv. iirel 8k Kal irpbs itceivo 6 Kdrav dv6i- 
o-TaTO, if*€7TT]8r)aav adpooi, teal tcl iaOrjpxiTa 
dXXagdpevoi iiravrjXffov a>9 Kal But, tovt ai/TOv 
KaTairXtj gomes. Kal iireihij prj8 y ip£Tpia£ev, 

1 $i€ipr)/xcva)v Rk., bixiprifxtvoov L. 

2 rovro \6yq> ficv Rk. , \6ym tovto fiev L. 

8 fab t&v " N " in Reimar's ed., fa&Tvv L. 

4 ticetvvv Reim. , iicetvois L. 6 ^ supplied by Rk. 
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the office outside of the period specified by law, and, b.c. 56 
among others the consuls themselves (for Marcel- 
linus had some little influence) made it plain that 
they would not allow them to be elected, they tried 
to bring it about, through the agency of Gaius Cato 
and others, that the elections should not be held 
that year, in order that an interrex might be chosen 
and they might then seek and secure the office in 
accordance with the laws. 

This result, now, was being achieved, to all appear- 
ances, by the men employed on different pretexts, 
but in reality by these candidates themselves ; at all 
events they openly showed dislike of those who 
opposed them. The senators, therefore, became highly 
indignant and once rose up and departed while these 
men were wrangling. Thus their strife was stopped 
for the time being ; but when the same disturbance 
happened again, the senators voted to change their 
dress, as if for some calamity, in spite of the fact 
that Cato, when he gained nothing by speaking 
against the proposed step, rushed out of the gather- 
ing [and called in any one he met in the market- 
place (?)] in order that no decision might be reached ; 
for, if any person not a senator were inside, they 
might not give their vote. But other tribunes were 
ahead of him and prevented the outsiders from 
entering ; and so this decree was passed, and it was 
also decided that the senators should not be spec- 
tators at the games then going on. When Cato 
opposed this measure, too, they rushed out in a 
body, and after changing their dress returned, hoping 
thus to frighten him. When even then he would 
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trporjXOov e? Trjv dyopav a pa irdvTes, teal crvvhpa,- 
fiovros iwl rovrtp tov irXrfiov*; e? irav /caTr)<f)€ui<t 
5 avToif? KareaTtjaav, Srjfirjyop&v fiev 6 MapfceX- 
Xivo? teal tcl irapbvra cr<f>icriv oSvpopevos, eiri- 
hatepvovres he oi aXXoi teal iiricrTevovTes, &<tt€ 
firjSeva firjSkv dvri<f>0ey^acr0ai. teal oi fiev tovto 
Trpdgavres €9 to ftovXevTijpiov evffvs ecrrjX0ov, 
yvdofirjv €%oit€9 69 tou9 viraiTiov? ttjv bpyrjv 

29 afalvac KXcoSios Se iv Tovrep pATaTrrjStfcras avOis 

7T/0O9 TOP UoflTTIJlOV, KaX TCL €K€LVOV WaXlV dv0eX6- 

fievos iXTTiBi 1 toO, el tL oi t&v Tore irpaTTOfievayv 
ovy/carepydaairo, irdw avrbv I8id>cr€cr0ai, trap- 
f}X0€ T€ €9 TOV OfuXoV €V TT) KaOffKovarj aToXj), 
fxrjhev avrrp 717009 to hoy pa fieTaXXdgas, /ecu Kara 
re tov Map/ceXXlvov koX Kara t&v dXXcov iSrjpij- 

2 yopei. iroXXr)? ovv /cal eirl tovtg> dyava/CTtfaeaxt 
vtto t&v ftovXevr&v yevophrqs to p,ev ttXtjOos 
peragv Xeycov iyfcaTeXnre, 717009 Se Stj to aw- 
eSpiov a%a<; 2 bXiyov 8ie<f>0dprr ti/9 yctp yepovaia? 
diravTrjadar)? avTtp eXaeo re iaeX0elv i/ccoXvOr), 

3 fedv tovt^> vtto iinrecov irepiaTOixiaOeU Sie- 
airda0rj av, el fit) dvcucpayovros avTov teal tov 
ofuXov €7rij3oi]o apevov irpoaeSpapov iroXXol irvp 
<f>€povT€<;, 009 teal fjL€T€t tov BovXevTrjpiov o~<f>a$ 
Karairp^aovTe^ eX ti avrbv igepydaaivro. 

Kal 6 fiev irapa tooovtov iX0a>v airoXeaOai 

30 oi!tg>9 iad)0rj* Tlopnrrjios he oiSev tovtoi? e/c- 
irXayeU €9 Te to awkhpiov ttotc iaeTrtfhrjaev, 
vrrevavTiovfievos avrep yfrrj^ieiaOat, p£XXovTi, 3 Kal 
i/celvo T€ Kvp<o0rjvai eiceoXvae, teal tov Map/ceX- 

1 4\xU>i R. Steph., ikvlta L. 2 ftas Wesseling, &p£as L. 
8 filwovri R. Steph., fiiWorros L. 
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not moderate his behaviour, they all proceeded to the b.c. 56 
Forum together and brought the multitude, which 
had thereupon rushed together, to a state of extreme 
sorrow ; for Marcellinus addressed them, lamenting 
their present situation, while the rest wept and 
groaned, so that no one had a word to say against 
him. After doing this the senators entered the 
senate-house immediately, intending to vent their 
wrath upon those who were responsible. But 
Clodius had meanwhile leaped over to the side of 
Pompey and espoused his cause again, in the hope 
that if he should give him any help in securing his 
present objects, he would make him thoroughly his 
friend. So he came before the populace in his 
ordinary garb, without having made any change as 
the decree required, and went to inveighing 
against Marcellinus and the rest. As great indig- 
nation was shown by the senators at this, he 
left the people in the midst of his speech and 
rushed to the senate-house, where he came near 
perishing. For the senate confronted him and 
prevented his going in, while at that moment he 
was surrounded by the knights and would have 
been torn limb from limb, had he not raised an 
outcry, calling upon the people for aid ; whereupon 
many ran to the scene bringing fire and threatening 
to burn his oppressors along with the senate-house 
if they should do him any violence. Thus Clodius 
was saved after coming so near perishing. 

But Pompey, not alarmed at all by this, on one 
occasion rushed into the senate, thwarting them as 
they were just about to vote, and prevented the 
measure from being carried. When Marcellinus 
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Xivov fiera tovto irvBopivov Brj/jLoaia avrov el 
oWg>9 iiriOvfiei virarevacu, cXttlBi tov KaTOKvt)- 
<T€iv avrov aTTovSapxjetv opLoXoyfjaai, rcov puev 
Siteaicov dvBp&v eve/ca o&Bev 1-779 dpxv? BelcOai 
€<f>rf, Bid Be Brj tou9 rapax^Bei^ teal <r<j>68pa avrrj? 

2 avwroi€L<r6ai. a>9 ovv Tovrtp 1 <j>av€p&<; ivi/ceiTO, 
Kai 6 Kpd<rao<; ipcorrjOeU xal avTO? Ta avrh ou^ 
d>fioX6yrja€ fiev, ov firjv ou8' dirrjpvrjaaTo, dXX 
&<nr€p eldoOei Bik fieaov ix^prjaev, eiirwv on 
iravG* oca rq> tcocvcp avp^epoi irpdgoi, KaTeBeiaav 
6 re MapKeXXlvo? teal dXXoi ttoXXoI Tr\v re irapa- 
afcevrjv avTeov Kai tt)v avrCra^ip, real oiBe dirrivTfov 

3 €Ti e*9 to fiovXevTtjpiov. fir) o-vXXeyofievov Be tov 
KadrjtcovTos eK t&v vopiiiwv dpiOyuov irpbs to yfrrj- 
(f>C(j6rjvai ri irepl t&v dpyaipeai&v, ov ^ XPV/ JLaTi '' 
<rOr)vaL ti dpy))v irepl avr&v r}Buvr)0rj, dXXa 6 

4 iviavTO? 2 ovtq) Biefirj. ov pAvrov ovre tt)v iaOfjTa 
p,€TT]fnrio"XovTO ovt€ e? ra9 iravrfyvpei? i(f>OLT(ov, 
ovk iv rq> KairiTCoXiq) rrj rov A*09 eopTjj eland- 
Orjaav, ovk iirl t#9 dvoxfc t#9 AaTwas, Bevrepov 
Tore viro twos ovk dpd&s irpaxOeuTos iroiovfieva*;, 3 
€9 to y A\fiavbv dcfriKOVTO, a\X' &cirep BeBovXco- 
pAvoi, xal fiijr dpxd? eXeaOai prjT dWo n 
ttoXltikov irpa^aL 4 i^ovaLav exovres, to Xonrbv 
tov €Tou9 Bitjyayov. 

31 Kai fxeTCL tovto o re Hopnrrfio? Kai 6 Kpaaao? 
viraroi €K fxeaofiacnXelas aTreBeLxQ^aaVi ovr 
aXXov twos tS)v TrpoeirrfyyeXKOTcov diravTijo'avTOs, 
xal AovkIov AofiLTiov, 09 p^XP 1 T W TeXevTaias 

1 rovrtp R. Steph., tovto L. 

2 &AAa 6 iviavTos Canter, aAAcfc $*aet aurbs L. 

3 voiovfitvas R. Steph., iroiov/xeva L. 

4 irpa£at Bk., irpd£affOai L. 
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after that publicly asked him whether he really b.c. 56 
desired to become consul, in the hope that he would 
shrink from admitting that he was a candidate, 
Pompey declared that he did not want the office 
because of the just men, but that on account of the 
seditious he was trying very hard to gain it. So 
Pompey now openly strove for the office, and Crassus 
on being interrogated gave the same impression 
himself, not admitting the fact, to be sure, but not ., , 
denying it, either; instead, he took, as usual, a ^; 
middle course and said that he would do whatever : 
was advantageous for the republic. Consequently 
Marcellinus and many others were terrified, as they 
observed the preparations and opposing array of 
these men, and would no longer frequent the senate- 
house. And since the number required by law 
for passing any vote concerning the elections did not 
assemble, it was impossible to have any business at 
all about them brought forward, and the year thus 
passed away. The senators, however, did not change 
back to their usual attire nor attend the games nor 
celebrate the feast of Jupiter on the Capitol nor go 
out to the Alban Mount for the Feriae Latinae, held 
there for the second time by reason of something 
not rightly done. Instead, they spent the rest of the 
year as if they were in bondage and possessed no 
authority to choose officials or carry on any other 
public business. 

Later Crassus and Pompey were appointed consuls b.c. 55 
after an interregnum, as no one else of the earlier can- 
didates opposed them. To be sure, Lucius Domitius, 
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fjfjiipas €<nrov8dpXT)<r€v, opfitfcavTO? fiev irpbs ttjv 
ifc/cXrjaiav ottcodev virb vv/ctcl, iirel 8* 6 ircu? 6 
rbv Xvyyov oi irpofykpoav i<r<j)dyr), heiaavros teal 
2 firjK€Ti irepairipeo irpox ay pV aavT0 ^* °^ T ' °vv 
avTiGTavros twos TtfV apxv v > KaL ^poaeTi tov 
HovttXlov Kpdaaov, 09 v/ 69 re tov Mdp/cov real 
tot€ t$> Kcucrapi vtrecTparrffei, arpari(OTa^ €7r* 
airb tovto e? ttjv 'Pdojirjv dyayovros, oi ^a\€7r&>9 
rjp40T)<rav. 

32 UapaXa^ovre^ 8 1 out© ttjv r/yejioviav ra? 
\ot7ra9 dp^a? to*9 iirirffBeUt)^ 2 a<f>iaiv expvai 
hodrjvai eTroirjaav, rbv KaTtova tov Mapteov 
KoiKvaavTes aTparrjybv aTroSeixdrjvar vircoTrrevov 
T€ yap airbv ov/c dve%eadat, ra yiyvofieva, teal ovrc 
r}0e\r)Gav iayvv airq> evvofiov wpbs t«9 dvri- 

2 Xoyia? irpoaBeZvcu. /col r) fjukv r&v aTparrjy&v 
Kardaraa^ (o yap JZdroyv ovBep filaiov irpd^ai 
ri^lcoaev) elprjvala iyevero, irepl he tov? dyopa- 
vopLQvs tov? /covpovXiov? a<t>ayal avve^rfaav, ware 
fcal rbv Uofunjiov iroXXov aifiaTos dvaTrXrjo-Orjvai. 

3 oi firjv a\V ifeeivov? p,£v, tou*9 tc aWov? tov? 
vtto tov Sijfiov aipovfievovs, irpb? rpoirov 3 <j$igiv 
(airol yap Ta9 dpryaipeaLas iiroiovv) direhei^av, 
tou9 T€ dyopavofwv? tou9 kripov? teal tcov 
lidpyoav tou5 TrXeiov? irpoariTaipiaavTO' hvo Se 
hrjfiapxo^ Tdibs re 'At&09 6 KawLrcov teal Hov- 
7r7uo9 'A*u\to9 6 ra\\o9, oiy w/jLoXoyrjcrav airoh. 

38 f fl9 oiv ai dp\a\ Kareo-TTjo-av, eixovro &v 

1 8' added by Rk. 2 ivirrittlus R. Steph., brtrrifolois L. 

3 vpbs Tpintov Wesseling, vpoarpS-Kovs L. 

4 tiifMpxot Xyl., tiriiJLOffiai L. 

6 'Ar4tos Bs., following Leuncl. ('Ar^ios), tfrtoy L (and so 
regularly)- 6 'AxuAtos Reim., atcvikios L. 
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who canvassed for the office up to the very last b.c. 5$ 
day of the year, set out from his house for the 
assembly just after dark, but when the slave 
who carried the torch in front of him was slain, 
he became frightened and went no farther. Hence, 
since no one at all opposed them, and furthermore 
since Publius Crassus, who was a son of Marcus and 
at that time lieutenant under Caesar, brought 
soldiers to Rome for this very purpose, they were 
easily chosen. 

When they had thus assumed the leadership of 
the state, they had the other offices given to such 
as were well disposed toward them and prevented 
Marcus Cato from being appointed praetor ; for they 
suspected that he would not submit to their regime 
and were unwilling to add any legal power to 
his protests. The election of the praetors, now, 
was made in peace, for Cato did not see fit to offer 
any violence ; in the matter of the curule aediles, 
however, there was some bloodshed, so that even 
Fompey was much bespattered with blood. Never- 
theless, in the case of both these and the other 
officials elected by the people, they made appoint- 
ments to please themselves, since they personally 
held the elections, and they made friends with 
the other aediles and most of the tribunes ; but 
two tribunes, Gaius Ateius Capito and Publius 
Aquilius Gallus, did not come to terms with them. 

Accordingly, when the magistrates had been 
appointed, they proceeded to lay hold on the objects 
• 
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tyievro, teal avrol fiev ovheva ovre ev tt} /3ov\t} 
ovtc ev t^> Sijfup \6yov virep avT&v iiroirjcravTO, 
dWd teal irdvv iirXdrrovTO firfSevo? aefxov irpoa- 

2 Beicrdar Ydios Be By Tpeficovios Brjfiapx&v eypayfre 

T£> fl€V TTjV T€ %VpLaV KCU T(i ifXrjCTlO'XeOpa aVTTfi, 

r<p Bk ra? 'Iftrjpias 1 (/cal yap ti /cal evayxp? 

€K€KLVr)VTO 2 ) dp^ClV €irl 1T€VT€ 6T7) BodfJVai, GTpa- 

Tia>Tai$ T€ otrot? av ideXtfaeoai /cal T&V IToXlT&V 
/cal t&v avfipA^eov xpw fievois, /cal iroXefiov /cal 
elprjvqv 7T/0O9 oft? av ^ovXrjO&ai iroiovfievoi?. 

3 xaXeirw ovv iirl Tovrtp iroXX&v, /cal fidXiara 
t&v tov Kataapos (plXcov, cxovtcov, oti ijfieXXov 
i/eelvoi, tv)(6vt€<% &v Bitp/covvTo, tov Katcrapa 
firj/cir iirl iroXit ttjv dpyrjv egovTa xaffeip^etv, teal 
irapacr/ceva^ofievmv Sid tovto dvTeiireiv tivcov Tofc 
yey pa\ipAvoi^ t <f>o/3rj0evT€<; oi viraroi firj BiapAp- 
twctiv &v eirpaTTOV, irpoaeiroirjcravTo avrov? &are 
ttjv Tjyefjboviav teal itceivq) rpia cttj irXeCeo, a>? 76 

4 TaXrjOes evpicr/cerai, firj/cvvai. oit fievToi teal i$ 
tov tjrjfjbov ti virep avTov irpoTepov ecrrjvey/cav irpiv 
Ta cr<f>€T€pa fteftaMocraaOai. 01 T€ ydp tov Kat- 
aapos eiriTfjBeioi irpo/caTaXrj<f)0€VT€$ ovtco? fjcrv- 
Xacrav, teal t&v dXXeov to fiev iroXv BovXcoOev 
vrro tov (froftov rjervyiav fjyayov, dyair&VTe? el teal 

34 W9 irepicreoBeiev, 6 oe Brj KaTow /cal 6 <t>aovd)vio$ 
tjvovtiovvto fiev irdcri to?? irpacrcrppAvoi^ vir av- 
t&v, crvvepyov? aXkovs t4 Tivas /cal tou? Bvo 
8r)fjLdp%ov$ e^oi/T€?, aT€ 8k oXiyoi irpbs iroXXov? 
2 dycovi£6fji€voi /jbaTrjv eirapprjcrid^ovTo, /cal 6 fiev 
<t>aova)vio<; filav &pav fiovrjv irapd tov Tpeftcovlov 

1 *l&i\pias R. Steph., t$ripas L. 

2 iK9Kivi\vro Bk., iKCKlvriro L. 
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of their striving. They made no mention of these b.c. 55 
matters themselves before either the senate or the 
people, but gravely pretended that they wanted no- 
thing further. Gaius Trebonius, however, a tribune, 
presented a measure, that to the one Syria and the 
neighbouring lands should be given as a province for 
five years, and to the other the two Spains, where 
there had recently been disturbances, for the same 
period ; they should employ as many soldiers as they 
wished, both citizens and allies, and should make peace 
and war with whomsoever they pleased. Many 
took offence at this, especially the friends of Caesar, 
because these men were bound after gaining their 
present ends to restrict Caesar s power and keep 
him from holding his position much longer, and 
therefore some prepared to speak against the 
measure. Then the consuls, fearing that they might 
fail utterly of the projects they had in hand, won 
over their opponents on the condition of extending 
Caesar's command also for three 1 years more — 
to state the actual fact. However, they submitted 
nothing to the people in regard to him until their 
own arrangements had been confirmed. For Caesar's 
friends, having been gained over in the manner 
stated, remained quiet, and the majority of the 
others, in bondage to fear and satisfied if even 
so they might save their lives, kept still. On the 
other hand, Cato and Favonius resisted all their 
schemes, having the two tribunes and others to help 
them ; but since they were fighting a few against 
many, their outspokenness was of no avail. Favonius, 
who obtained from Trebonius only one hour for his 

1 The same period is adopted by Dio in Book xliv. 43, 2. 
Suetonius, Plutarch, and Appian say five years. 

355 

A A 2 



Digitized by L.ooQle 



DIO'S ROMAN HISTORY 

7T/oo? rtfv dvTiXoyiav Xa/3d)v> xaTerpiyftev avTrjv 
virep avTrj? t^? tov teaipov aTevo'x&pias elicfi 
fio&v 6 he Sr) Kdrtov erv^e fiev iv ovo &pai$ 

3 8r)fii?yopr}<rcu, Tpairofievo? Be irpb? xarrfyopiav twv 
re iv X € P (T ^ KaL o\rj$ Karaa-Taaeo)^, wcirep 
elcoOei, tcaTavaktoae tov Kaipbv irpiv Kal otlovv 
tg>v TTpo/ceifievcov elirelv, 1 ov^ oti ovk iveSexero ti 
Kal irepl ixeivcov Xexdfjvai, dXX* iv en ti Brjfir)- 
yoprjaai Bok&v €X €lP vir ° T€ T °v Tpeficavlov at,- 
yaaffjj Kal a\)T<p koX tovt airb iyiea\f), iirel ev 
ye rjiriaraTo otl ovS* el irdarj rfj fffiepa eKexjp^TO, 
TreiacU ti &v iftovXeTO ^r\^Lo^aaQ ai a<f>a<; ehirvwro. 

4 ovkovv ovt€ 2 7rapaxpVfia awrrrjaai 3 KeXevaOel? 
eiravaaTo, dXXd /ecu i%(oa6el$ /cal eX/evaOeis etc 
tov avXXoyov iiravrjXde, real to TeXevTalov /cal e? 
to oXfcrjfjua iaaxOrfvai TTpoaraxOel^ ovk ifieTplaaev. 

35 Kal i/ceivrj fiev fj rj/xepa ovtco /ca,T€TpC/3r) &are 
fjLrjS* eiirelv dpXV v pnBev T0V S Brjfjudpxov^ Bvvrj- 
Orjvar iv yap tol rat? avvoBoi? Tat? 4 tov Brjfwv, 
iv al? ye /cal ifiovXevovTo, irdaai^ toIs 6 IBicoTats 

2 Trpo t&v Ta9 dp^d? ixovTeov 6 \6709 iBiBoTo, tov 
firjBeva ai/T&v, a>9 eoi/ce, ttj tov /cpeiTTovo? yvtio/jLy 
irpo/caTaXafifiavofievov viroaTeKXecdaL ti &v <f>po- 
voltj, dXX* iirl iracr)? irapp^aia^ Ta Bokovvtcl 

3 a&T(p Xeyew. (froftrjOel? ol)V 6 FaXXos fir) t*9 avrbv 
i/c T?j<; dyopd<; Ty voTepaia i^eup^y rj Kal BeivoTepov 
tl ipydarjTai, e? T6 t6 avveBpiov d<f> y evrrepa? 
iarjXde /cal iv ax/Ttp ivvKTepevae, t% t€ da<f>aXeia^ 
eve/ca Tr\s irapd tov x^ptov, Kal ottcos iKeluev dfia 

1 VpOKflfltVCOP €11T€IV Rk., ioVOVfifVWV L. 

2 otfo* Bk. , ow5e L. 3 ffuoTrfjffai Reim. , ffionrfifffiv L. 
4 rats Xyl., Kcd reus L. 8 rois Xyl., irpbs rois L. 
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speech in opposition, used it up in uttering vain pro- b.c. 55 
tests against this very limitation of his time. Cato, 
for his part, received the privilege of speaking for two 
hours, but devoted his efforts to criticizing present 
conditions and the general state of affairs, as was his 
wont, and so exhausted his time before he had 
touched upon any of the matters before them. He 
took this course, not because he had not the pri- 
vilege of speaking on those matters as well, but in 
order that he might be silenced by Trebonius while 
still appearing to have something more to say and 
might thus obtain this additional grievance to bring 
against him. For he well understood that even if he 
employed the whole day, he could not persuade them 
to vote anything that he wished. Hence, when 
bidden to be silent, he did not stop immediately, but 
had to be pushed and dragged from the assembly, 
whereupon he came back, and though finally ordered 
to be taken to prison, he did not moderate his 
behaviour. 

That day was used up in such wise that the 
tribunes could not speak at all. For in all the 
meetings of the people in which they deliberated, 
the right to speak was given to the private citizens 
ahead of the magistrates, to the end apparently 
that none of them, captivated beforehand by 
the opinion of a superior, should conceal any of 
his own ideas, but should speak out his mind with 
entire frankness. Hence Gallus, fearing that some 
one might on the next day keep him from the Forum 
or do something worse still, went into the senate- 
house in the evening and passed the night there, 
both for the sake of the safety afforded by the place, 
and for the purpose of leaving there at dawn to join 
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4 €<p 717)09 to irXrjdos igiXjOy. teal tovtov puev 6 
Tpefiaivio? fiaTTfv hnavda Kal rrjv vv/cra Kal Try; 
rjfjbkpa? to ifKelov evhvarpl^ai iiroLTfae, irdaas ra? 
Ovpa? tov /3ov\evT7)pLov fcXei<ra$' tov 8k 'Areiov 
tov re KaTCDva Kal tov <f>aovd)viov /cal tov? aWov? 
tou9 fi€T avT&v oVra9 erepoiy TrpoKaTaXapovTes 
t?)9 WKT09 to tov avXKoyov ytopCov, i^etpyov. 

5 Kal inciSi) 6 fiev <f>aov(bvio<; Kal 6 N£w/*09 8ia- 
\a06vT€<; 7ra)9 ev8ov iyevovro, 6 8e 8rj Kdrcov Kal 
6 'At€£09 €7rava/3dvT€<; rial t&v TrepuarrfKOTcov 
Kal fjL€T€(t)pia0€VT€<; vw avT&v Sioarjfuav, ax; Kal 
hiaXwovres atfras, iire^ij/u^ov, 1 tovtov? fiev kKark- 
poi/9 oi virrjpkrai t&v 8r)/j,dpxayv e^rfKaaav, tov? 
8* aXXov? tov? avv avTol? ovTas KaT€TpavfiaTiaav, 
/cat Tivas Kal direKTeivav. 

36 KvpaydivTo? 8k ovtco tov vo/iov, xal tov 
TfKrjdovs diraWaTTOfiivov tj8t) ck tov cvWoyov, 
TrapaXaftoov 6 Ariio? tov FdWov aifUiTO? dvd- 
7r\€(Bi> (iK/3ia£6fi€Vo<; yap 4k tov avve8pLov 
iirXtfyrj) irap^yayk T€ €9 tou9 €ti wapovTas, Kal 
iiriSei^a^ avToVy Kal eTreiircbv oaa cIkos ffv, 

2 8eiv&<; a<f>a$ i^eTapa^ev. alaOopuevoi ovv Tovff 
oi viraToi rfKdov tc 8ia Tayktav (eyyvOev yap 
iroOev Tot9 irpaTTOfievoi? i<f>rf8pevov) Kal KaTa<f>o- 
firjaavTes avTov?, a,T€ Kal X € *P a 0VK o\^yV v 
e%oi/T69, evOvs T€ cKKXijaiav avvrjyayov Kal to, 
KaTa tov Katcrapa iTre^rj^iaav, dvTenrelv fiev 
xal tt/009 €Kelva t&v avr&v TreipaOkmcov, ov 
fiivToi Kal 8vvr)04vTcov tl irpa^at. 

37 TavTa T€ oJjv KvpmOrjvai eiroi'qaav, Kal fiera 
tovto TriKpoT€pa €7r it I /jua to*9 SeKa^ovai Tivas 

1 iTct(p4iiu£ov Rk., i\fa<pl(ovro L, 
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the populace outside. But Trebonius, by locking all b.c. 55 
the doors of the senate-house, caused him to spend 
not only the night there but most of the day as well, 
all in vain. Others occupied the meeting-place of 
the assembly by night and barred out Ateius, Cato, 
Favonius, and the others with them. * When 
Favonius and Ninnius got in somehow unobserved, 
and Cato and Ateius climbed upon the shoulders of 
some of those standing around, and being lifted up 
by them, declared an omen with the purpose of 
breaking up the meeting, the attendants of the 
tribunes drove them both out, wounded the rest who 
were with them, and actually killed a few. 

After the law had been passed in this way and 
the crowd was already departing from the assembly, 
Ateius took Gallus, who had been struck in being 
forced out of the gathering, and led him, all covered 
with blood, into the presence of those still on the 
spot, showed him to them, and by making such 
remarks as might be expected, stirred them mightily. 
The consuls quickly arrived upon becoming aware of 
this; for they had been watching developments 
from somewhere near at hand. And as they had 
a considerable bodyguard they intimidated the men, 
immediately called a meeting, and put to vote the 
additional measures relating to Caesar. The same 
persons tried to speak in opposition to these, too, 
but were unable to accomplish anything. 

The consuls, accordingly, had these measures 
passed, and next they laid heavier penalties upon 
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iirira^av, Sxnrep ti avrol ekarrov, oti ov 'XprffjuL- 
Giv a\Xa J3ia ttjv dpxv v etkrfyeaav, afxapTovre^. 

2 €ire%eLor](rav pkv ydp /cal ra avaXcofiara t<z /card 
ttjv 1 oLanav i*irl fia/cporarop irporfypAva 2 av- 
(TTelkai, Kalirep €9 irav avrol teal rpv^>rj^ teal 
dftpofrjTOS irpo/cexapYi /cores, i/ca>\v0rjaav Be inro 

3 aifTov tovtov BiavopoOerrjaai. 6 yap 'Oprtfo-ios 
<j>i\ava\<DTTj<; 3 iv rots fiaXiara &v hreiaev avrovs, 
to T€ fiiyedos Trj$ woXeax; iire&cov, /cal avToit? 4 
iiri T€ rfj olkol iroXvreXeia fcal iirl rfj €9 tou9 
aXXov 9 fieyaXo<f>poavvrj iiraiv&v, /caraftaXelv 6 
ttjv yvdofirfv, are /cal avvaytoviaTy 6 r&v \6ytov tc3 

4 /3lq> a<j>&v XpdojjAvos. rrjv re yap ivavricaa-Lv 
alheaBevres, /cal irpoaeri, /cal /caTo/cvrjaavres 
<f>06v<p tlvI tou9 aWovs, a>v avrol iiroCovv, 7 So/ceiv 
atreLpyeiv, e/covre? a<f>rj/cav ttjv iai^yrjaiv. 

38 Kdv ra?9 airals rj fie pa is 6 TLop/rrrfio*; to 
Oiarpov, c5 /cal vvv Xapm pvvbp,eQa, /caOiepcocre, 
/cal €V re i/celvcp Okav /cal fiovai/cfj? /cal dycovo? 
yvfipc/cov kclv t& iinrohpopxp /cal Lmr&v a/uWav 
/cal Orfpicov ttoWcov /cal iravrohairtov a<f>aya<; 
2 iiroL^aev. Xeovris re yap irevTa/coaioi iv irevre 
rjfji€pai<; dvaXeodrjaav, /cal iXtyavres o/crco/caiSe/ca 
7T/909 OTrXira? ipja^aavro. /cal avr&v oi p^v 
Trapaypripua aireOavov, ol hk ov woWq* varepov. 
rjketfurjo-av yap Tive? xrrro rod Sijpuov irapa rrjv 
tov TlofiTrrfiov yvcofirjv, eireiS}) TpavfiaTiaOevre? 

1 ava\<S>ixara rh. nark tV Rk. (kotA supplied by Leuncl.), 
avaXcvrara r^v L. 2 irporiy/xtj/a Leuncl., vpoarjyfifva L. 
8 <pt\ava\u}T^s Pflugk, <j>i\ayd\aros L. 

4 avrobs added by Leuncl. 5 KaraftaXuv Xyl., KaraKafitiv L. 

6 avvaytcvHrrfi R. Steph. , ffvvaywvurrty L. 

7 iwoiovv Bk., iroiovyro L, 
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those offering bribes, as if their own offence were b.c. 55 
any less because they had secured their office by 
force instead of by money. They even undertook 
to curtail personal expenditures, which had in- 
creased to an enormous extent, although they them- 
selves went to every length of luxury and indulgence ; 
but they were prevented by this very circumstance 
from enacting the law. For Hortensius, one of the 
men fondest of expensive living, by reviewing the 
great size of the city and praising the costliness of 
their homes as well as their generosity toward 
others, thus making use of their own mode of life 
to support his arguments, persuaded them to give 
up their intention. They were brought to shame 
by his opposition and also shrank from appear- 
ing to debar others through jealousy from privileges 
that they themselves enjoyed ; and so they volun- 
tarily withdrew their motion. 

During these same days Pompey dedicated the 
theatre in which we take pride even at the present 
time. In it he provided an entertainment consist- 
ing of music and gymnastic contests, and in the 
Circus a horse-race and the slaughter of many wild 
beasts of all kinds. Indeed, five hundred lions 
were used up in five days, and eighteen elephants 
fought against men in heavy armour. Some of 
these beasts were killed at the time and others a 
little later. For some of them, contrary to Pompey's 
wish, were pitied by the people when, after being 
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3 tt/9 pax 7 !** iiraveravTO, zeal Trepuovre? Ta? re 
7rpo/3o(nciSa<; €9 tov oipavbv avereivov zeal d>\o<f>v- 
povro ovtods &<tt€ zeal Xoyov Trapacrx^cv on ovk 
aXXo)? izc crvvTvyias avrb iiroirfaav, aXXct tou9 
T€ optcovs 0I9 irunevaavTes izc rrp; Acftvrjs iire- 
irepaioDvro iiriftoGOfjuevoi zeal to Saifwviov irphs 

4 Tificopiav a(f>(ov iiruca\ov/jL€Voi. Xeyerat, yap ore 

OV TTpOTGpOV T&V V€&V iirk^GOV Wplv TTiaTLV 

irapa t&p ayovTwv a<f>a<i evoprcov Xafteiv, rj p,rjv 
firjSev zeazebv irelaeaOcu. zeal tovto fiev elr oitg>9 

5 ovtw elre zeal aXktos 7Ttt>9 e%€4, ovk olSa' rjSrj 
yap tcv€$ zeal izeelvo elirov, on Trpbs t$ 7779 <fMDvfj<; 
7779 iraTpKonho*; avTov? iwateiv 1 zeal t&v iv t& 
oipavtp yiyvophmv awiaaiv, ware zeal iv rat? 
vov/irjviais, irplv €9 oyftiv to?9 av0pd>7rot^ rrjv 
aeXrjvrjv ekOelv, wpos tc vScop aeivcov 2 afa/eveiaOac 

6 zcavmvQa zeaffapfiov nva atfxov irqielaOai. rj /cover a 
jjiev Si) ravra, rjzcovaa Se zeal izeelvo, on to 04a- 
Tpov tovto oirx 6 Hofnrtfto? iiroirjaev, aXXa zeal 
Arj/jLqTpios t*9 aireKevBepo^; avTov, iic t&v XPV- 
fia,T<ov &v crvaTpaTevofJLepo^ oi iireirdpicTTO, 60ev- 
7T£p zeal ttjv hrtovvpiav tov epyov SczcaioTaTa 
avT(p aviOrj/cev, Xva firj fiaTrjv 3 zcateax; a/eovy oti 
i%€\€v0€po<; avTov rjpyvpoXoyrjaev &ctt€ zeal £9 
TrjkczcovTOV avaXcofjua itjizceaOai. 

39 Oi firjp a\V iv fiev tovtois ov a/Mzcpa t$> Sr/fAO) 
6 Uo/jlttijio*; i^apiaaTo, tou9 Se Stf zcaTaXoyov? 
fxeTa tov JZpacrcrov 7rpo9 tcl iyfrr)<j)iafieva a<f>icn 
TTOiovfievos irXeicTTov avTovs; ikvirrjae. zeal totc 
Srj oi iroWol fi€T€fiiXovTO zeal tov re KaTcova zeal 

1 i*aUtv R. Steph. (so Xiph. ), Halffeiv L. 

2 falvoov Bk. , aeivbv L, 3 ^ fidrrfv Polak, /a^ I* 
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wounded and ceasing to fight, they walked about b.c. 55 
with their trunks raised toward heaven, lamenting 
so bitterly as to give rise to the report that they did 
so not by mere chance, but were crying out against 
the oaths in which they had trusted when they 
crossed over from Africa, and were calling upon 
Heaven to avenge them. For it is said that they would 
not set foot upon the ships before they received 
a pledge under oath from their drivers that they 
should suffer no harm. Whether this is really so or 
not I do not know; for some in time past have 
further declared that in addition to understanding 
the language of their native country they also com- 
prehend what is going on in the sky, so that at 
the time of the new moon, before that luminary 
comes within the gaze of men, they reach running 
water and there perform a kind of purification of 
themselves. These things I have heard; I have 
heard also that this theatre was not erected by 
Pompey, but by one Demetrius, a freedman of his, 
with the money he had gained while making cam- 
paigns with the general. Most justly, therefore, did 
he give his master's name to the structure, so that 
Pompey might not incur needless reproach because 
of the fact that his freedman had collected money 
enough to suffice for so huge an expenditure. 

At all events Pompey in these matters afforded 
the populace no little delight ; but in making with 
Crassus the levies for the campaigns assigned to 
them he displeased them exceedingly. Then, in- 
deed, the majority 'repented of their course and 
praised Cato and the rest. Both on this account, 
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tou? aXXovs iiryvovv, &<tt€ teal ercelvou? hid tc 

2 tovto, /ecu oti, Si/crj ti$ Xoytp fihf roU vwoo-t parr}- 
7<H9 <r<f)&v, €pyq> Se air 01$ 7rpo$ Ta yiyvopueva 
irapa brjpdpyow tiv&v ^trqyQr], fflcuov puev pvrfhev 
ToXprjaai, ttjv 8k iadrjTa a>9 iirl avpxf>opa fjuera 
r&v eK rr}<; fiovXrjs <rra<n(OT&v aXXd£ao-0ai. 

3 Kal ravrrfv pev evdvs perayvovTe? zeal prjSe irpo- 
<f>a<T€<i><; Tivos iiriXaftopevoi pL6TeaK€vao~avTo* r&v 
Se Srffidpx^v toi?9 re /caraXoyov? hiaXvaai kcll 
t«9 arparela^ avr&v avayfrrfKfrLaai iTrixeipovvrcov 

4 6 pev ilofiirrjio*; ov/c rfyavdfcrei (toi5? t€ yap virdp- 
%ou9 wapaxpfj/JLa igeTreiropxfrei, Kal avrbs tcard 
X<opav, a>9 teal K&Xvopjevos igeXffetv, aUffl? 8id 
ttjv iiripeXeiav tov a [tov irapeivai ofyetXwv, r)8ea>^ 
epevev, iva ra9 t 'l/3r)pia<; 1 apa hi itceivtov Kara- 

a XV Kal Ta * v T V ^^PV T V T€ cfaky 'IraXia Si* 

5 iavrov Tronjarjrai), 6 he hr) Kpao-0-09, eireihr) p,iy- 
herrepov avra> tovtwv virrjp^ev, eirl tyjv ck tcov 
ottXxov layby iTpdirero. 01 ovv hrfpapyoi IhovTes 
on f) Trapprjala avr&v aorrXo^ ovaa aauevrj^ Trpo? 
to KwXvaai tc trpayQrptai fjv, 2 a\\tt>9 p>ev iaKoircov, 
eire^rjpi^ov he avr(p iroXXa Kal aroira, &airep oi 

6 Kal 3 T(p hrjpoautp oV i/ceivov KaTapdopevoi, Kal 
tovto pev ev t$ YLairiT<oXi(p Ta$ eir^a? avTOv Ta9 
vopi%op£va$ iirl tt) aTpaTeia iroiovpAvov 4 Kal hio- 
arjpias Tivas Kal TepaTa hieOpoow, tovto Be 
igoppcopivq) oi 7roXXd Kal heiva eirripdaavTO. eire- 
Xeiprjae pev yap 6 'At4io$ Kal €9 to heaptoTrjpiov 

7 avTov epftaXeiv avriaTavTODV Se erepew Srjpdpxjayv 

1 rds t' 'if&npias Bk., ra^-i^epia L. 

* added by Bk. 3 ou koL Xyl. , oba 4v L. 

4 voiovfxcvov Leuncl., iroiovfXiPOi L, 
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therefore, and because of a suit instituted by some b.c. 55 
of the tribunes, nominally against the lieutenants 
of the consuls, but really against these themselves 
and their acts, the consuls, although they did not 
dare to use any violence, did, however, along with 
their partisans in the senate, change their clothing 
as if for a calamity. They immediately repented, 
and without offering any excuse went back to their 
accustomed dress ; but the tribunes endeavoured to 
annul the levies and rescind the vote for the proposed 
campaigns. At this, Pompey, for his part, showed 
no anger, as he had sent out his lieutenants 
promptly and was glad to remain himself where 
he was on the plea that he was prevented from 
leaving the city, and ought in any case to be in 
Rome on account of his superintendence of the corn- 
supply ; his plan was to let his officers subdue the 
Spains while he took in his own hands the affairs 
at Rome and in the rest of Italy. Crassus, however, 
since neither of these considerations applied to his 
case, looked to the force of arms. The tribunes, 
then, seeing that their boldness, unsupported by 
arms, was too weak to hinder any of his under- 
takings, held their peace for the most part, but 
they uttered many dire imprecations against him, 
as if, indeed, they were not cursing the state 
through him. At one time as he was offering on 
the Capitol the customary prayers for his campaign, 
they spread a report of omens and portents, and 
again when he was setting out they called down 
many terrible curses upon him. Ateius even 
attempted to cast him into prison, but other tribunes 
resisted, and there was a conflict among them and a 
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fjid^rf re avT&v teal 8iaTpi/3r) iyeveTO, kov tovt<o 6 
Kpaaao? e^eo tov tr&ptfplov i£r)X0€. 

Kal 6 pAv, elre etc crvvrv^ia^ €lt€ teal itc t&v 
40 dp&v civtwv, ov/e €9 fia/cpav ia<f>dX7j, 6 Be Si) 
Kalcrap iv Trj tov MapKeXXCvov rfj re ^iXiirirov 
imtvreia iirl Oveverovs iarpdrevaev. olteovai he 
777009 t& (bteeavq), Kal arparidoTa^ Tivas 'Peofiaiovs 
TrefufidevTa? iirl ctZtov crvvikaftov, 1 teal fierd tovto 
to£»9 Trpeafiei,*; tou9 virep i/ceivoov iXdovTas /cari- 
eryov, 07tg>9 dvT avT&v tov? Ofirjpov? o~<p(ov airo- 

2 Xafieocriv. 6 ovv Kalcrap tovtovs puev ov/c aireSa/ee, 
hunrepfyas Se aXXov? aXXr], tov$ phf rc\ t&v 
avva^ecrrrjKOTayv avToh iropOelv, iva pui) crvfifto- 
rjdrjaeoaiv dXXi]Xot$, tou9 Be Kal tc\ t&v ivairovSeov, 

3 fit) Kal avToi ti irapaKiprjatocn, <f>povpelv, auro9 
iirl tov9 Ovevirov? ffXacre, Kal irXola iv rfj p,e- 
croyeia, a fjKovev iirnriheia 777009 ttjv tov ooteeavov 
iraTuppoiav elvai, KaracrKevderas hid re tov At- 
ypov 2 TTorafiov tcare/copiere, Kal iraxrav oXiyov ttjv 

4 iapaLav pbdTrjv dvaXcoaev. a% T€ yap TroXeis iir 
epvfJLVOiv ytopitov ihpvpAvai dirpocriToi fjcrav, Kal 6 
ooKeavbs Trdcras a>9 eiirelv avTas irepiKXv^eov ano- 
pov pkv T<p ir€%& diropov Se Kal t£ vavTiKep ttjv 
irpocrftoXrjv, Kal TrXrfpLpLvpcov xal dvappkeov* kv T€ 

5 Ttj dfjLTreoTcSi Kal iv Trj payla iiroieiy &ctt€ iv 
ttovtI tov Kaicrapa yeviaOai, p^eypi^ ov Aexipuo^ 4 
T&povTO? Ta^iacs oi vavalv iK Try; evhoOe OaXdcr- 
0*7/9 rfXdev. auT09 p>ev yap a>9 ovSe eKelvais ti 
irpdgcov yv<Dp,r)v elyev, oi o& Sr) ftdpftapoi KaTa- 

1 <rvv4\a&or Bk., t\a$ov L. 2 Alypov Leuncl., atypov L. 
3 teal irKnfifi{>p<av Kal hvappiwv is probably a gloss on the 
following words. 4 a4ki/j.os R. Steph., teiclpios L. 
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delay, in the midst of which Crassus went outside b.c. 55 
the pomerium. Now he, whether by chance or as 
a result of these very curses, before long met with 
defeat. 

Caesar in the consulship of Marcellinus and Philip- b.c. 56 
pus made an expedition against the Veneti, who 
live near the ocean. They had seized some Roman 
soldiers sent out for grain and afterward detained 
the envoys who came in their behalf, in order that 
in exchange for these they might get back their 
own hostages. Caesar, instead of giving these 
back, sent out different bodies of troops in various 
directions, some to waste the possessions of those 
who had joined the revolt and thus to prevent the 
two bands from aiding each other, and others to 
guard the possessions of those who were under treaty, 
for fear they too might cause some disturbance ; he 
himself proceeded against the Veneti. He con- 
structed in the interior the kind of boats which he 
heard were of advantage for the tides of the ocean, 
and conveyed them down the river Liger, but in so 
doing used up almost the entire summer to no purpose. 
For their cities, established in strong positions, were 
inaccessible, and the ocean surging around practically 
all of them rendered an infantry attack out of 
the question, and a naval attack equally so in 
the midst of the ebb and flow of the tide. Con- 
sequently Caesar was in despair until Decimus Brutus 
came to him with swift ships from the Mediterranean. 
And he was inclined to believe he would be unable 
to accomplish anything with those either, but the 
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(frpovrjo-avre? t?)9 tc a/jLi/cpoTrfTO? /cal tt/9 daOeveia? 

41 t&v cr/ca<f)&v rfTrrjOrjaav. ravra fiev yap 77-/009 to 
/cov^orepov virep 1 rov Tayyvavreiv €9 tov ri)? 
Trap rjfuv vavTiXia? Tpowov ia/cevaaTO, rcu Se Si) 
t&v /3ap/3dp(ov, are ev rfj avveyeia t?/9 tov a>K€- 
avov iraXippoLas iirL re tov fcrjpov TToXkd/cis lara- 
(70 at /cal 777009 tt)v avco re teal /cdroo avrov Siap- 
porjv dvri/caprepeiv 6<f>ei\ovra, ifXeiarov ctk/xop /cal 

2 Tq> fieyeOei ical tt} 7ra)(VTrfTi TTpoei^ev? Si ovv 
ravO* oi ftdpfiapoi, ola firjira) irporepov toiovtov 
vavTi/cov ireireipapAvoi, 777009 re ttjv oyfriv t&v ve&v 
koX to epyov ai/T&v ev oiSevl \oy<p eTroirjaavTo, 
koX evdv? vavXoxovaai? 3 a<f>iaiv €7ravrfl(0r)crav d>9 
/cal 81 eKa^larov rofc kovtoI? avTa? /caraTrovToi- 
aovTes, i<f>epovTo Se dvifitp teal iroWtp /cal a (f) 08 pay- 
teal ydp iarua SepfiaTiva el^pv, &ctt€ iraaav tt)v 

42 tov irvevfAaTO? ia^yv a7r\7/o-TG)9 eaSexeaOai. 6 
ovv B/>oi)to9, t€g)9 pbev i/ceivo 4 iireaTrepx^v, oitS' 
dvTavayQrjvai avTol? hid tc to ifKrfio^ /cal Bid to 
p,€yeOo<; t&v ve&v ttjv tc i/c tov irvevfiaTos <f>opdv 
teal ttjv iiriftoXrjv a<f>€ov iToX/JLrjaev, dXka irape- 
a/c€vd%€TO d>9 /cal 777009 Ttj yff Ta9 777000780X^9 
ai/T&v dfivvovfievos /cal rd a/edxpr) 7ravTe\&$ i/c- 

2 Xeiyfrow. eirel 8* o T€ dvepxx; k^aitivai^ eweae /cal 
to tcvfia eaTopeaOr), Ta T€ irXoia ov/ced' 0/40MB9 
vtto t&v /ccoTT&v i/civeiTO, dXA,' are 5 /cal /earaflapfj 
SvTa Kara y&pav rpoirov Tiva eiarrjKei, totc Si) 
daparjeras avTavrfvO 7 )* KaL trpoaTreawv avroi? 
iroWd o~0a9 /cal oeiva dSe&s /cal irepiTrXeayv /cal 

1 virty Rk., virb L. 2 wpocixev Bk., wpoeixov L. 

3 vavKoxovaais Rk., vav\oxov<rat L. 

4 ixttvo Leuncl., iiceivos L. 

6 *AA* &T€ R. Steph., aXXoT€ L. 
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barbarians through their contempt for the small size b.c. 56 
and frailty of the boats incurred defeat. For these 
boats had been built rather light in the interest of 
speed, after the manner of our naval construction, 
whereas those of the barbarians surpassed them very 
greatly both in size and stoutness, since amid the 
ever-shifting tides of the ocean they often needed 
to rest on dry ground and to hold out against the 
succession of ebb and flow. Accordingly, the bar- 
barians, who had never had any experience of such 
a fleet, despised the ships as useless in view of their 
appearance ; and as soon as they were lying in the 
harbour they set sail against them, thinking to sink 
them speedily by means of their boat-hooks. They 
were swept on by a great and violent wind, for their 
sails were of leather and so carried easily the full 
force of the wind. Now Brutus, as long as the 
wind raged, dared not sail out against them because 
of the number and size of their ships, the force with 
which they were driven by the wind, and their own 
attack, but he prepared to repel their attack near the 
land and to abandon the boats altogether. When, 
however, the wind suddenly fell, the waves were 
stilled, and the boats could no longer be propelled as 
they had been with the oars but because of their 
great bulk stopped motionless, as it were, then he took 
courage and sailed out to meet them. And falling 
upon them, he caused them many serious injuries 
with impunity, delivering both broadside and rear 
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3 BiezcirXeav, 1 zeal tot^ puev ififidXXwv nvl totc Be 
ava/cpovofievos, oirrj re zeal 6<£' oaov fjOeXev, eipyd- 
aaro, woXXal? re 717)09 fdav zeal ctc^mdOi icrais 
7T/0O9 ?<ra9, 2 €<ttl B 9 p zeal eXdaaoai irpos irXeiova^ 

4 da<f>aXw Trpoafapo/JLevos. oirov pkv ydp KpeirreDV 
avT&v ev rfj . . . irpoo-rfprdro 3 afyiai, zeal ras 
fiev zcareBvev dvapprjyvvs, 69 Be ra9 woXXa^offev 
fierezcfiaiveov 69 T€ %€lpa<; Tot9 eirc/Sarai? yet zeal 

TToXXoVS €<f>OV€V€V €L Be ZCOL ICaff* OTLOVV iXaTTOlTO, 

pacrra dvexebpet, &<tt€ eV avr& ttjv irXeove^Lav 
43 del eivai. oi ydp ftdpfiapoi firfre ro^eia xpcofievoi, 
fityre Xiffovs* a>9 ovBev avr&v Berjo-ofievoi, irpo- 
7rapaaK€vd<TavT€<;, el fiev Tt9 a^taiv 6/noae eya>- 
prjere, rpoirov Tivd direfjudyoin o , tou9 S' oXiyov 
<r<j>a)V dUpeo-Trf/cora? ovzc eiypv o ti iroirjaeoaw. 

2 avToi re ovv irnpGHTKOVTo zeal diredvqa/cov zeal oi 
fiffBe dfivvaaOai Tiva Bvvdfuevoi, zeal rd a/cd<fyq rd 
fiev dveppriyvvTO 6 ififtaXXofieva rd Be zcareTTLfi- 
irparo 5 v^awrofieva' dXXa dvaBovfieva 6 &<r*rr€p 

3 /cevd dvBp&v etXzeero. 5 op&vres Be ravO* oi Xoarol 
emftdrai oi fiev dixezcrivvvadv a<j>a<;, fit) /ecu f&We9 
dX&aiv, oi Be 69 ttjv BdXacraav e^eirrjBeov, ft>9 zeal 
Be i/ceiv7f<; rjroc rcov iroXefiLoDV ve&v iiriftrfaofievoi 
rj irdvTws ye ov% 7 virb rcov ^Vwfialeov diroXovfievoi. 

4 trpoOvpia fiev yap zeal roXfiy ovBev avrmv Bie&epov, 
tg> Be Btj araBLep t&v a-zca<f>a)V irpoBiBofievoi Be woo? 

1 8t€Kir\€(i>i/ V. Herw., HiavXccov L. 

2 irpbs fcras supplied by Rk. 

3 4v rfi . . . irpoffijprarS Rk., 4v trj wpo<r{ipar6 L. 

4 \i$ovs R. Steph., \t0ots L. 

6 aveppiiyvvTO, KareTlfurparo, tf\K€TO St., avepp^yvvvTo, nare- 
irlixirpavro f cXXkovto L. 

6 kvafiovficva Rk., avaMoficva L. 7 ovx added by Bk. 

370 



Digitized by 



BOOK XXXIX 



attacks, now ramming one of them, now backing b.c. 56 
water, in whatever way and as often as he liked, 
sometimes with many vessels against one and again 
with equal numbers opposed, occasionally even 
approaching safely with a few against many. At ^ 
whatever point he was superior to them in ... he 
stuck to them closely ; he sank some by ripping 
them open, and boarding others from all sides, he 
engaged in a hand-to-hand conflict with the crews 
and slew many. If he found himself inferior 
anywhere, he very easily retired, so that the 

advantage rested with him in any case. For the J. 

barbarians did not use archery and had not provided 
themselves beforehand with stones, not expecting 
to have any need of them ; hence, if any one came 
into close quarters with them,* they fought him off 
after a fashion, but with those who stood at a little 
distance from them they knew not how to cope.x 
So the men were being wounded and killed, even 
those who were unable to repel any one, while the 
boats were in some cases rammed and ripped open, 
in other cases were set on fire and burned ; still 
others were towed away, as if empty of men. When 
the remaining crews saw this, some killed them- 
selves to avoid being captured alive and others 
leaped into the sea with the idea that they would 
thus either board the hostile ships or in any event 
not perish at the hands of the Romans. For 
in zeal and daring they were not at all behind 
their opponents, but they were terribly angry at 
finding themselves betrayed by the sluggishness of 
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fjaxdXXov. o7TG>9 yap hrj firjS* aWLs irore irvevfia 
ti reus vavalv iwiyevofievov /civrjaeiev avrds, ho- 
pvhpeirava woppcoOev <r<f)i<riv oi c Pg>/<uuo* iirefyepov, 
/cal rd re a'XpivLa avr&v hiirepvov /cal ra iaria 

5 8l€<rXl%OV. 7T€^OfiaX€lv he TpOlTOV Tivh iv ifkoloi? 

irpb? vavfjuixovvTas avay/ca^o/ievoi wdfnroXXoi fiev 
avrov ravrrj i<f>0dpr}aav, iravres he oi TrepiXnreZ? 
edXcoaav /cal avr&v tou9 Xoyi/Mordrov? 6 Kalaap 
dTroa&dgas row aXXov? iir&Xriae. 

44 Kal fiera rovro iiri re M&pivov? /cal iirl Me- 
vaTriovs ofiopov? a<f>iaiv opto,? iarpdrevae, irpoa- 
KarairXrfeeiv re avrov? i/c r&v Trpo/careipyaafievoav 
teal paSiax; aipr\aeiv eXiriaas. oi pAvroi /cal e^et- 

2 pdaaro nva<r ovre yap TroXew exovre? aXV iv 
tcakvftais hiairdojievoi, teal ra nju&rara e? rd 
Xaaidorara r&v bp&v dvaa/cevaadfievoi, ttoXv 
irXeico tou9 Trpoa/ugavTas a<f>iai r&v ^(o/juiCcdv 
i/cd/ccoaav fj avrol eiradov. iirex^iprjae fiev yap 6 
Kalaap /cal 69 air a ra opt] rrjv vXrjv refivcov irpo- 
X^prjaaL, dtrenridv he hid re rb fieyeOo? avr&v teal 
hid rb 7rpb$ x eL l JL ^ va e wai diraveavq. 

45 "E™ 8' avrov iv rfj OveverLa ovros Kvivros 
Tirovpio? Xafilvo? viroarpdrrjyos re iardXrj iirl 
OveveXXovs, 1 &v r^yelro Ovipihovil;, 2 /cal ra fiev 
itp&ra /cal irdvv rb TrXfjdos avr&v /carerrXdyr), 

2 &ar dyairav av rb ye 3 epvfia hiaawarirai, eireira 
he alaOofievos a<f>a$ Opaavrepov fiev dirb rovrov 
hia/ceifievovs, ov fifjv /cal r& epytp heivov? ovras, 
old ttov oi iroXXol r&v fiap/Sdpcov iv rah dweiXal? 

1 Ov€v4k\ovs Bs., oveveaiovs L. 

2 Ovtpi8ovi£ R. Steph., i5oui| L. 

3 &ar hyawav h.v t6 ye St., e&<rr' ayairav e* rh Leuncl., &$ rh. 

ir&VTOT* L. 
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their vessels. The Romans, to make sure that the b.c. 56 
wind when it sprang up again should not move the 
ships, employed from a distance long poles fitted 
with knives, by means of which they cut the ropes 
and split the sails. And since the barbarians were 
compelled to fight in their boats as if on land, while 
the foe could use his ships as at sea, great numbers 
perished then and there, and all the remainder 
were captured. Of these Caesar slew the most 
prominent and sold the rest. 

Next he made a campaign against the Morini and 
Menapii, their neighbours, hoping to terrify them 
by what he had already accomplished and capture 
them easily. He failed, however, to subdue any 
of them ; for having no cities, and living only in 
huts, they conveyed their chief treasures to the 
most densely wooded parts of the mountains, so that 
they did the attacking parties of the Romans much 
more harm than they themselves suffered. Caesar 
attempted by cutting down the forests to make his 
way into the mountains themselves, but renounced 
his plan on account of their size and the nearness of 
winter, and retired. 

While he was still among the Veneti, Quintus 
Titurius Sabinus, his lieutenant, was dispatched 
against the Venelli [Unelli], whose leader was 
Viridovix. At first he was greatly terrified at their 
numbers and would have been satisfied if only he 
could save the camp, but later he perceived that 
though this advantage made them bolder, they were 
not really dangerous, and he accordingly took courage. 
Most barbarians, in fact, in their threats make all 
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irav to <f)of3epbv Sea /cevrjs iiriKO/nrova-iv, ave- 
ddparfae. Kal i/c fiev tov irpoQavov? ovS' ovtw 
iToX/jLTjcri a<f>tai avveveydrivai (t£ yap TrXrjOei iroXv 

3 KaTeupyero), 777)09 Si) to rdcfypevfia to kavTov 
fieTecbpov 1 tov "xi&piov 0W09 virrjydyeTO avrovs 
a7r€/wo-tf€7rTG)9 TrpoafHaXelv t&v yap o-vpLpud^cop 

TLVa 6flO<f>(OVOVVTd (T(f)L(TLV VTTO T7JV ia7T€paV ft)9 

a&TOfioXov ire/JLyfras, hreiaev aurou? oti o tc KaZ- 

4 aap €7TTat/ca)9 etrj . . . Kal ovtco 2 inaTevaavTes 
direpio-KeTTTa)^ itcelvot (jrdvv yap ti 3 Siatcopels teal 
tt)s Tpo<j>r}<; Kal tov ttotov ^aav) evdv? iirl tou9 
'Ytopalovs, fir) xal <f>6da<oai cr</>a9 (frvyovTes, 
wpfirjaav, xal eBei yap firjSk irvp<f>6pov T<p \6y<p 
avT&v atoOfjvai, <f>pvyava Kal £vXa tcl fiev dpd- 
fxevoi tcl he i^eXxopbevoi a>9 /cat Koran prja optc? 

5 avrovs, 7T/0O9 T6 to opQiov TrpoaeftaXov Kal airovhfj 
Trpojraveftaivov, firjSevo^ afaaiv ivavriovfievov 6 
yap %a$lvo<i ovk lKivrj6r\ rrplv eVro9 t% hnKpa- 
T6ta9 avTOv tov9- rrXeiovs avT&v yeveadai. Tore 
Se iiriKaTeSpafie afao-tv airavra'XpOev a pa dirpoo-- 
SoKrjTos, Kal tou9 rrp&Tovs iicirkri%a$ Karrjpa^e 

6 Kara tov wpavov? awavTas, Kavravda airovs iv 
Trj dvaarpofyrj rrepi tc dXXtfXots Kal rrepl Tot9 
£i5\o*9 4 a<f>aXXqp£vov<; KareKoyfrev outo)9 &are 

7 firfSeva abr&v p>rjBe t&v aXXcov £t dvrapat. airXq- 
cttoi yap dXoyio-TGx; oi YaXdrai €9 irdvB* 6/Aoim 
6Vt€9 ovt€ to dapaovv a<f>cov ovt€ to SeSio? p&Tpid- 
tyvaiv, dXXa ex tc tovtov 5 77-/009 heiXiav aveX- 

1 /xere&pov Reim., ^ ficrc&pov L. 

2 o0t» R. Steph. , o0twj L. 8 n Bk. , rot L. 

4 £v\ois Rk., lv\lvois L. 6 to6tov Rk., tov L. 
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sorts of terrible boasts that are without foundation. b.c. 66 
Nevertheless he did not venture to fight openly with 
them even then, as he was seriously hampered by 
their great numbers ; but he induced them to make 
a reckless assault upon his camp, although it was on 
high ground. He did this by sending out towards 
evening, in the guise of a deserter, one of his allies 
who spoke their language, and thus persuaded them 
that Caesar had met with reverses . . . Trusting this 
report, they straightway started out heedlessly 
against the Romans, being gorged with food and 
drink, in the fear that they might flee before their 
arrival. Moreover, since it was their avowed purpose 
that not a single soul 1 should escape, they carried 
along fagots and dragged logs after them with the 
intention of burning the enemy alive. Thus they 
made their attack up-hill and came climbing up 
eagerly, meeting with no resistance. Sabinus did 
not move until the most of them were within his 
reach. Then he charged down upon them unex- 
pectedly from all sides at once, and terrifying those 
in front, he dashed them all headlong down the hill, 
and while they were tumbling over one another 
and the logs in their retreat, he cut them to pieces 
so thoroughly that none of them or even of the others 
rose against him again. For the Gauls, who are 
unreasonably insatiate in all their passions, know no 
moderation in either courage or fear, but plunge 

1 Literally "not even the fire-bearer." This was a pro- 
verbial expression (cf. Herodotus viii, 6), based on the 
Spartan custom which required the presence in their army of 
a priest carrying a lamp lighted at the shrine of Zeus in 
Sparta; as this flame was never to be extinguished, the 
priest would naturally be guarded most carefully so long as 
any others survived. 
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marov /cal eg i/ceivov 7rpo? Odpcro? irporrere^ 
i/crriirrovo'iv. 

46 tr Tiro Sk Srj t^? avras rj^epa^ /cal 6 Kpd<T<ro<; 6 
UovirXios, rod Kpacaov rod Mdpreov 7ra?9, rrjv 
1 A/cviraviav bXiyov iraaav /careo-rpeyjraro* TaXci- 
rai yap /cal airol 6Vt€9 rfj re KeXri/cf) 1 rrpoa- 
oi/covai /cal irap avrb to Uvprjvalov €? rov oa/ceavhv 

2 /caOrj/covaiv. iir ovv rovroy<; 6 Kpaaao^ arpa- 
revaas ^(oridras 2, re fidxV i/epdrrjae /cal iro- 
Xiop/cia elXev, oXiyov? pkv iv opoXoyia nvl eg 
airdrrj^; 3 diroftaXcov, tajfvpSte Si cr<f>a<; /cal irepl 

3 avrov rovrov dfivvdfievos' 4, /cal erepov? nva<t 
ISoav rjOpoiap&vov? re /cal ffrpandra^ i/c 
'Ifirjpias Xeproypieiov? 5 ex oVTaf >> ical fier avrSav 
<tt parr)y i/ca)T€pov fj rr porter ear epov t$ iroXefifp 
Xpwfievovs, ©9 /cal rfj drropia r&v rpcxpwv Si oXlyov 
<T(j>&v i/c T77? 7779 eK^oyprjaovTcov, Trpoaeiroi^aaro 
re avTovs SeSievai, teal Kara^povq6el<; ovx virrj- 
ydyero fikv ovb* &9 69 x^P&s oi iXdelv, dSe&s S' 69 
varepov exovai cr<f>icn rrpoaifiaXev igatyvrj? dv~ 

4 eXma-ro^. /cal ravrt) /jlcv y irpoaefii^ev oiSev 
elpydaaro (erre/cSpaiAovre*; yap oi fidpftapoi iayy- 
p&S rjfivvovro), evravda Se Srj T779 Svvdfie(a<; avroh 
over)? rrepierreptye riva? 69 ra irrl ddrepa tov 
arparoireSov a<f>a)v f /cal rovro re eprjfiov dvSp&v 
/careaxev, 6 /cal Tofc /xap£o/x-€i>ot9 Si avrov Kara 
vcorov eireyevero, /cal ovrco<; i/ceivoi re irdvre; 
i<j)0dprjaav, /cal oi Xonrol ttXtjv oXiytov d/covirl 
wfioXoyqaav, 

1 KeATiiefj R. Steph., fc\riia)i L. 2 Zurtdras Fabr., tundras L. 
3 4I> andrris Xyl. , 4l>cnrd<rr)s L. 4 afivrdpepos Bk. , kfivvS/xevos L. 
5 leoroopieiovs Xyl., atpruptovs L. 6 Kar4<rx €y Bk., icmritrxov L. 
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from the one into hopeless cowardice and from the b.c. 56 
other into headstrong audacity. 

About the same time Publius Crassus, the son of 
Marcus Crassus, subjugated nearly all of Aquitania. 
The people are themselves Gauls, and dwell next to 
Celtica, and their territory extends right along the 
Pyrenees to the ocean. Making a campaign, now, 
against these, Crassus conquered the Sotiates in 
battle and captured them by siege. He lost a few 
men, to be sure, by treachery in the course of a 
parley, but punished the enemy severely for this. On 
seeing some others who had banded together along 
with soldiers of Sertorius from Spain and were 
carrying on the war with skill, and not recklessly, 
since they believed that the Romans through lack 
of supplies would soon abandon the country, he 
pretended to be afraid of them. But although he 
incurred their contempt, he did not even then draw 
them into a conflict with him ; and so, while they 
were feeling secure with regard to the future, he 
attacked them suddenly and unexpectedly. At the 
point where he met them he accomplished nothing, 
because the barbarians rushed out and repelled him 
vigorously ; but while their main force was there, he 
sent some men around to the other side of their 
camp, got possession of this, which was destitute of 
men, and passing through it took the fighters in the 
rear. In this way they were all annihilated, and the 
rest with the exception of a few made terms without 
any contest. 
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47 Tavra ph> iv t$ Oipei iwpdxOq, x^P^^ovTtov 
Be t&v 'YtopaLayv iv Trj (piXia Tey/CTrjpoC re teal 
OvfTiirerai, Kekri/ca yevrf, to pJv ti teal irpos 
Xovrfficov 1 i/cj3ca<r04vT€$ to 2 Be /col wpo? t&v 
Tdkarwv iTritcXrjdevTes, tov T€ 'Tfjvov Bie^rjaav 

2 teal €? rtfv t&v Tprjovrfpav 3 ive/3a\ov. tcdvravffa 
tov KaLaapa evpovTe? teal fofirjdevTe? eirefiyfrav 

TT^O? aVTOV O"K0vBd? T€ TTOlOVpUeVOt teal ')(G } P av 

ahovvTe?, fj cr(f)Lcri ye hnTpairrjvaL Tiva dfjiovvT€<; 
Xa^elv. a>9 B y ovBevbs ervxov, to p£v irp&Tov 
iOeXovTal* oitcaBe itravrfeew vttco'Xovto teal Bio- 

3 kcoxv v yTrjo-avTO* eiretTa Be lmr£a$ axnov oXiyov? 
wpoatovTas IBovTe? oi iv t$ fjXiieiq a<j>&v Sine? 
KaT€<f>p6vrjo-dv tc avT&v /cal pLereyvaxrav, tedtc 5 
tovtov iiriaxovTe^ Tip Tropeia? 6 itceivovs re purf 
TTpoaBeXop^vovs itcateayaav, teal iirapOkvTes iirl 

48 Tovrtp etxovTo tov iroXepov. teal avT&v oi irpe- 
afivrepoi tcaTayvovTes 717009 tc tov Kalaapa teal 
ir a pa ttjv yva>p,r)v o-<f>&v rjkdov, teal iBiovTO avrov 
avyyv&vac <T<picri, ttjv aWiav €9 6\iyov$ TpeirovTes. 
6 Be tovtov? 7 puev a>9 teal dirotcpiaiv Tiva avTol? 

2 ovtc 69 paiepav Bcoacov /caTeV^ei/, opp^aa? Be iirl 

tov? aWov? iv Tat? (Ttcrjvai? ovTa? iirevTr) t£ 

o-<f>cac p€(TT)/jL/3pid£oucn teal prjBev iroXipuov, &T€ 

itceivcov Trap avT$> ovtcov, viroToirovpAvoL?, teal 

iaTTTjBrjaa? €9 avTa? Trapnr\r)Oel$ t&v ire^&v, ovBe 

Ta oirka dveXeaffai <f>0daavTa$, dWd teal *irepl* 

Tais dpd^at? biro tc t&v yvvaae&v teal vtto t&v 

1 'XowhBvv R. Steph. , ov4\&<av L. 2 rb added by Xyl. 
* TpriovJipcev Bs. , rpii\poov L (but rpyoxrfipois xl. 32, 1 ). 

4 40€\ovral R. Steph., iOcKovrhs L. 

5 k&k Rk. , Ka\ L. 6 icoptlas Xyl. , itwopias L. 

7 rovrovs R. Steph., rotrois L. 8 teal wepl Rk., Kaiircp L, 
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This was the work of the summer. But when the b.c. 55 
Romans were in winter quarters in friendly territory, 
the Tencteri and Usipetes, German tribes, partly 
because they were forced out from their homes by 
the Suebi and partly because they were invited over 
by the Gauls, crossed the Rhine and invaded the 
country of the Treveri. Finding Caesar there, they 
became afraid and sent to him to make a truce, and 
to ask for land or at least the permission to take 
some. When they could obtain nothing, they at 
first promised voluntarily to return to their homes 
and requested an armistice. Later their young men, 
seeing a few horsemen of his approaching, despised 
them and changed their mind ; thereupon tli^y 
stopped their journey, harassed the small detach- 
ment, which was not expecting anything of the sort, 
and elated over this success, entered upon war. 
Their elders, condemning their action, came to Caesar 
contrary to their advice and asked him to pardon 
them, laying the responsibility upon a few. He de- 
tained these emissaries with the assurance that he 
would give them an answer before long, and setting 
out against the other members of the tribe, who were 
in their tents, he came upon them as they were 
taking their noonday rest and expecting no hostile 
move, inasmuch as their elders were with him. 
Rushing into the tents, he found great numbers 
of infantrymen who had not time even to pick 
up their weapons, and he cut them down amid 
the waggons where they were embarrassed by the 
presence of the women and the children scattered 
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iralhoyv avapX^ovToav rapaTTO/jLevov?, 1 Kare^ovevae. 

3 TOU9 T€ /7T7T€a9 aTTOVTCL? T0T6, Kal WapaXpfjfia, <»9 

iirvdovTO to yeyovos, 7rpo9 re oltcela rjOrf opfiij- 
aavras Kal 77-009 Xvydfiftpovs diro^mpTjo-avra^, 
irepAfra^; igyTrjo-ev, ovy on Kal i/cSodrjcrecrOcu (r<f>a<; 
irpoaeSo/crjo'ev (ov yap irov ovto>$ oi irepav rod 
rrjvov tou9 e Pa)/xatov9 ifofiovvro were #cat T<i 
TouivTa avrebv cucoveiv), a>OC 6Va>9 iirl t§ 7r/?o- 

4 <f>d(T€i ravrrf Kal itceivov Siafialr). avro<; re yap 
b firjSek 7TO) irporepov r&v 6/jloicov oi eireirovqKeiy 
hew&s irpal^ai iykixero, zeal rov? Ke\T0V9 7rop- 
paoOev i/c rf}<; TaXaria*; dveLp^eiv, are Kal €9 ttjv 
oiKelav avr&v ivfiaXdv, 2 TrpoaehoKrjo-ev. c!>9 ovv 
ovre oi iirirrf^ i^ehiSovro, Kal oi Ovfiioi 3 ofwpoL 
re T0Z9 %vyd/j,/3poi<; oIkovvtss Kal Stdcpopoi avrols 
oWe9 iw€Ka\eaavTO avrov, Siefir) fjuev rov iroTaphv 

5 ye<f>vp<oaa<;, evpibv Se tov$ re %vyd/j,/3pov<; 69 rd 
ipvfjbva, dvaK€KOfiiafievov<; Kal tov$ Xovtffiovs av- 
o-Tpe(j>ofi€VOV<; a>9 Kal f$ov)dr\aovTa\ a^caiv dveyoa- 
prjaev eVT09 rjfiepcov eiKoaw. 

49 e O Se Brj 'Pfjvo? dvahlScoac fiev £k tcov "AXttccov 
t&v YLeXtTiK&v* okLyov egco T779 f Pama9, irpo^- 
pcov Se iirl hvapb&v iv dpiarepa fiev Trjv re Ta\a~ 
Ttav Kal tou9 iiroiKovvras avrrfv, ev Se^ta Se tov$ 
KeXrov? diroTifjuverai, Kal TeXevT&v 69 rbv d>Kea- 
2 vbv ififidXkei. OVT09 yap 6 opos, aj> ov ye 5 Kal 
69 to Btd<l>opov t&v eTriKkrfae&v dfyiKovro? Bevpo 
del vofii&rai, eireV to ye irdvv apyaiov KeAroi 

1 raparrofiivovs R. Steph., irapararrofi^vovs L. 

2 4<r0a\6v Leuncl., itrfiaXciv L. 

3 oi Otf&tot Leuncl., tov&ioi L. 

4 K€\tikwv Xyl., KeKTi&jipwv L. 5 7c H. Steph., tc L. 

6 atpUovro H. Steph., i<plKovrai L. 7 &rei R. Steph., iwl L. 

38c 



Digitized by 



BOOK XXXIX 



promiscuously about. The cavalry was absent at the b.c. 55 
time, but as soon as they learned of the occurrence, 
they immediately set out for their homes and 
retired among the Sugambri. He sent and de- 
manded their surrender, not because he expected 
them to be given up, since the people beyond the 
Rhine were not so afraid of the Romans as to listen 
to anything of the sort, but in order that on this 
excuse he might cross that river also. For he was 
exceedingly anxious on his own part to do something 
that no one of his predecessors had ever equalled, 
and he also expected to keep the Germans 1 at a 
distance from Gaul by invading their territory. 
When, therefore, the horsemen were not given up, 
and the Ubii, who dwelt alongside the Sugambri 
and who were at variance with them, invoked his 
aid, he crossed the river by bridging it. But on 
finding that the Sugambri had betaken themselves 
into their strongholds and that the Suebi were 
gathering to come to their aid, he retired within 
twenty days. 

The Rhine issues from the Celtic Alps, a little 
outside of Rhaetia, and proceeding westward, bounds 
Gaul and its inhabitants on the left, and the 
Germans 1 on the right, and finally empties into the 
ocean. This river has always down to the present 
time been considered the boundary, ever since these 
tribes gained their different names ; for very anciently 

1 Literally Celts ; see note on p. 269. 
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etcdrepoi ot eir d/x<f>6T€pa tov iroTafiov ol/covvre? 

0)VOfld%OVTO. 

50 'O ovv Kalaap tov re 'Frjvov irp&To? Tore 
'Pcofiauov SUfirj, kcCi 69 BperTavlav psTa ravra, 
tov tc HofiirrjLov /cal tov Kpdaaov viraTevovTcov, 

2 iirepaicbffr]. 17 Se Srj X^P a a ^ T V direyei 1 fiev ttjs 
rjTreLpov T779 Jie\yi/cr}<; 2 kuto, Mapivovs <TTahlov<; 
irevTTjKOVTa teal tct pa Koaiovs to avvTO/uoTaTov, 
iraprjKei he irapd t€ ttjv \onrrjv Ya\aTiav teal 
irapa ttjv *\j3rjpLav o)dyov iraaav, €9 to 8 ire\ayo<; 

3 dvaTeivovaa. ical Tofc fiev irdvv irpdoToi? teal r R\- 
Xrjvtov /cal 'FayfiaLcov obb* oti eaTiv iyvypd><T/c€TO, 

T019 &€ €TT€lTa €9 dfl<f>lO'/3l]Tr)0'lV €IT€ rjireipO? €IT€ 

KaX vfjaos eit] d<f>i/ceT0* /cal iroXKol^ i<f) J e/caTepov, 
elhoat fiev oihev are p,v)T avToitTaw pJyr avTrj- 
kools t&v imxayptcov yevofievois, Tetc/uupofievois 
Be c!>9 e/caaToi* <t%o\t}9 rj /cal <f>i\o\oyia<; el^pv, 

4 avyyey paiTTai, wpo'iovro? Be Br) tov yjpovov irpo- 
Tepov tc en ' Ay pi/c6\ov dvTiaTpaTrjyov /cal vuv 
eirl Xeovtfpov avTO/cparopos vf/ao? ovaa aa<f>a)$ 
eXrjXey/cTai. 

51 'E9 Tavrqv oiv totc 6 Kalaap, iireiBr) ra re 
aWa tcl t&v VaXaTtov v^Gvyatp /cal tou9 Ma>pt- 
vovs irpoaeiroirjaaTo, iiredvfirjae Bcafifjvai. /cal 
tov fiev Sidirkovv /caff* h pAXiaTa eyjprp f^Ta t&v 
iretZ&v eiroirjaaTo, ov pJkvTOi /cal % eBei irpoaeayev 
oi yap UpeTTavol tov eiriirXjovv avTov itpoirvdo- 
fievoi tA«? KaTapaei^ dirdaa^ t«9 7r/)09 t^9 rjireipov 

2 ovaas 7Tpo/caTe\a/3ov. a/cpav ovv Tiva irpoexovaav 

1 AWxct Xyl. (and Xiph.), *X €I L. 

2 BeKyucijs Leuncl. , jScArt irif s L. 3 rb Xyl. , Is T€ rb L. 
4 cKOffroi R. Steph., 4/caoroij L. 
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both peoples dwelling on either side of the river b..c. 55 
were called Celts. t 

Caesar, then, at this time was the first of the 
Romans to cross the Rhine, and later, in the 
consulship of Pompey and Crassus, he crossed over 
to Britain. This country is sixty miles 1 distant, 
by the shortest way, from the Belgic mainland, 
where the Morini dwell, and extends alongside 
the rest of Gaul and nearly all of Spain, reaching 
out into the sea. To the very earliest of the 
Greeks and Romans it was not even known to 
exist, while to their descendants it was a matter of 
dispute whether it was a continent or an island ; and 
accounts of it have been written from both points of 
view by many who knew nothing about it, because 
they had not seen it with their own eyes nor heard 
about it from the natives with their own ears, but 
indulged in surmises according to the scholarly sect 
or the branch of learning to which they severally 
belonged. In the lapse of time, however, it has been 
clearly proved to be an island, first under Agricola, 
the propraetor, and now under the emperor Severus. 

To this land, then, Caesar desired to cross, now 
that he had won over the Morini and the rest of Gaul 
was quiet. He made the passage with the infantry 
by the most desirable course, but did not select the 
best landing-place ; for the Britons, apprised before- 
hand of his voyage, had secured all the landings on 
the coast facing the mainland. Accordingly, he 
sailed around a certain projecting headland, coasted 

1 Literally 450 stades ; cf. note on p. 237. It is inter- 
esting to compare Caesar's estimate (B.O. v. 2, 3) of thirty 
miles. 
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TrepnrXevaas iripmae Trape/cofua-Otf leavravda tow 
Trpoo-fugavrds ,oi €9 rd revdyrj dirofSaivovTi vi/crj- 
aa$, €<f>0rj tt}$ yr}$ /cpaTrjaa? irpiv ttjv ifXeLto ovjjl- 
fiorjdeiav iXJdelv, /cal ficra ravra /cal i/ceivov? 
3 *jrpo<r/3a\6vTa<; aTreaxraTO. /cal eirnnov fiev ov 
woWol t&v fiapftdpeov (dpfLarrfXaTai re yap ovres 
/cal iirirri^ paBico^ tov$ c Pa>/uuov9> firjSiira) rod 
imri/cov clvtoi<; Trapovros, 8i€<f>vyov), i/cirXayevTes 
he irpos re ra i/c rr}<; rjneLpov irepl avrcov dyyeX- 
Xofieva, teal otl irepai(odr)val tc oXa>9 iroXfjurjaav 
/cal iinfir\vai t% %o6yoa9 rfSwrjOrfaav, irkpmovai 
7T/D09 rov Kalcrapa r&v Mcoplvcop rivds, <f>i\<ov 

<T(pi(TLV QVTCOVy €7ri/C7)pV/C€v6/J£VOl. /Cal T0T6 fl€V 

52 6fir)povs airrja-avn avrcp Sovvai rjOiXrjcrav, Trovrj- 
crdvTtov Se iv Toxncp r&v 'VcofxaLcov vtto 'xeipuovo? 
koX rep irapovTi vavri/ctp /cal dfyi/cvovp&vtp /cal 
fiereyvaxrav, /cal i/c fiev tov irpoQavov? ov/c €7T€- 
Ocvto aurofc (to yap crrpaToireSov iayvprn i<f>v- 

2 Xa(T(T€To), Se^dfiepot Si Tivas a>9 teal €9 <f>c\iav tt)v 
yoapav <r<f>&v 717)09 /co/mStjv t&v iirnrjheicov irefi- 
^0ivra<; t avrovs 1 re tt\t)v oXLy'mv €<j)0€ipav (6 yap 
Kalaap Sid ra)(ia)v rofc Xo*7ro?9 iirrj/jivve) /cal 
puera tovto /cal 7T/oo9 avrb to epv/jua avrcjv irpoai- 
ftaXov. ical eirpa^av fiev ovSiv, dWa /cal /ca/cw 
dirriXKa^av ov phnoi /cal €9 6fio\oyiav ffKOov 

3 irplv iroWd/ci<; <r<f>a\rjpai. /cal ydp 6 Kalaap 
aXXa>9 ov/c el^e yvcofirjv crireLcraadai cr<j>icnv 
iirel 6 T€ ^ipstav irpocryei, /cal ov^ i/cavrjv ttjv 
irapovcrav Swaficv Trepiefiifikrjro w(tt€ /cal iv 
avrcp TroXe/jLTjcrai, r) re /co/jLL^opuivrj €cr<f>a\TO, /cal 
oi TaXdrai irpbs ttjv dirovaiav avTov ivearepiaav, 

1 airrovs Leuncl., robs L. 
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along on the other side of it, and disembarking b.o. 55 
there in the shoals, conquered those who joined 
battle with him and gained a footing on dry land 
before more numerous assistance could come, after 
which he repulsed this attack also. Not many of 
the barbarians fell, for their forces consisted of 
chariot-drivers and cavalry and so easily escaped the 
Romans whose cavalry had not yet arrived ; but 
alarmed at the reports about them from the main- 
land and because they had dared to cross at all and 
had managed to set foot upon the land, they sent to 
Caesar some of the Morini, who were friends of theirs, 
to see about terms of peace. Upon his demanding 
hostages, they were willing at the time to give 
them; but when the Romans in the meantime 
began to encounter difficulties by reason of a storm 
which damaged both the fleet that was present and 
also the one on the way, they changed their minds, 
and though not attacking the invaders openly, since 
their camp was strongly guarded, they took some 
men who had been sent out to forage for provisions 
on the assumption that the country was friendly, 
and destroyed them all, save a few, to whose rescue 
Caesar came in haste. After that they assaulted 
the camp itself of the Romans. Here they ac- 
complished nothing, but fared badly ; they would 
not make terms, however, until they had been de- 
feated many times. Indeed, Caesar would have had 
no thought of making peace with them at all, except 
that the winter was approaching and that he was not 
equipped with a sufficient force to continue fighting 
at that season, since the additional force coming to 
his aid had met with mishap, and also that the Gauls 
in view of his absence had begun an uprising ; so he 
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teal a/ccov airot? a-vvrjXXcvyrj, Ofirjpovs teal Tore 
7r\€tov5 airrjaa^ pAv, Xaftwv Be 0X1701/9. 

53 Kal 6 fiev €9 rtjv rpreipov dvairXevaa^ tcl rapa- 
yQkvTa KadL<TTaTO, firjBkv 1 etc rrfc B/0€rrai>wi9 fjuijre 
eavro) fjb^re rf) iroXei irpoaKTrjad^evo^ irXrjv tov 
iaTparevicevat, ctt at)Tov<; 2 Sofa*. tovt<p yap /cal 
avrb<; ia"xyp(o<i io-ejivvvero Kal oi olkol ^Vcofialoi 

2 0avfia<rT&<; i/jueyaXvvovTO' ipxfravf} re yap tcl irpiv 
ayvQxrra /cal hnfSara tcl irpoaOev dvrjKOVtTTa 
op&vTe*? a<f>iai yey ovora, Tr\v re p&XXovaav 
avT&v iXiriBa a>9 Kal wapovaav epytp iXdfifiavov, 
/cal irdvO' oaa /carairpageiv* irpoaeBe'XpVTO a>9 teal 
€^oi/T€9 fjBr) rjydXXovTO. 

Kal ol fjbhf Blcl ravra lepofirjvia? iirl eiKoaw 

54 fjfiepas dyayelv iyfrrj<f>L<Tavro' iv <p Be ixeiva iyi- 
yv€TO, Kal r) 'Ifirjpia i/cwtjOrj, Bio /cal T<p Tlofiwrjitp 
irpoaerdyd'Y). eiravaaTavres* yap Tive? /cal Ova/c- 
/caiov? irpoaTqadfievoi fidxV f JL ^ v ^ iro T °v N€7Tg>to9 
tov MeTeXXov, dirapda/cevoi er ovtcs, i)TTr)dr\aav 9 

2 irdkiop/covPTi B* avrq> KXovvuav eireXdovTe? dfiet- 
vov$ iyevovro, Kal eKeivrjv fJLev irepieiroi'qaavTO, 
€T€pa)0i Be ia<f>d\rj(rav, ov fxtjv &<tt€ xal Bi oXiyov 
BovXaOrjvai. T<p yap 7rXrj0€L iroXv t&v evavTiwv 
irepifjaav, &<ne tov iiiiroDTa ayairav civ Tt)v r)av- 
yiav aKivBvva><} ayrj. 

55 KaTCL Be Br) tov avrbv tovtov %f)6vov koI 6 
TlToXefialo*;, KaiToi t&v 'Peofiaiav ttjv tc iiriKov- 
pLav d7reyjrr)<f>iafi€va)v Kal 7r/)09 t^9 BaypoBoKia? ra9 
V7T 6 avToi) yevopivas Beiv&s €tl Kal totc Bia- 

1 fuiHev Leuncl., /nj^y fi^rc L. 2 aitrohs Leuncl., auras L. 

* K*Tairpd£€iv R. Steph., Karairpii^tv L. 

4 iwavaardyrts Bk., irpoffavatrrdyres L. 8 fat 1 St., dir' L. 
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reluctantly concluded a truce with them, demanding b.c. 55 
many hostages this time also, but obtaining only 
a few. 

So he sailed back to the mainland and put an end 
to the disturbances. From Britain he had won no- 
thing for himself or for the state except the glory of 
having conducted an expedition against its inhab- 
itants ; but on this he prided himself greatly and the 
Romans at home likewise magnified it to a remark- 
able degree. For seeing that the formerly unknown 
had become certain and the previously unheard-of 
accessible, they regarded the hope for the future 
inspired by these facts as already actually realized 
and exulted over their expected acquisitions as if they 
were already within their grasp ; hence they voted 
to celebrate a thanksgiving for twenty days. 

While this was taking place there was an up- 
rising in Spain, which was consequently assigned to 
Pompey's care. Some tribes had revolted and put 
themselves under the leadership of the Vaccaei. 
While still unprepared they were conquered by 
Metellus Nepos, but as he was besieging Clunia they 
assailed him, proved themselves his superiors, and 
won back the city ; elsewhere they were defeated, 
though not sufficiently to cause their early enslave- 
ment. In fact, they so far surpassed their opponents 
in numbers that Nepos was glad to remain quiet and 
not run any risks. 

About this same time Ptolemy, although the 
Romans had voted not to assist him and were even 
now highly indignant at the bribery he had 
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KeipAvcov, /carqxOrf /cal rtjv fiacriXelav etcofuaaTo. 

2 Shrpagav Sk tovto o re Yiofiirrjio^ /cal 6 TaftLvw 
Toaovrov yap at re SvvaareZai real ai t&v XPVf^" 
tcov Trepiovalai /cal irapa ra yfrrjcfrio'/juiTa rd re 

3 tov hrjfiov /cal to, Try; /3ov\f/$ Xayyaav, &<tt€ 
€7r4<TT€t\a? fi^v 6 Tlofi7T7jio<; r<p Taj3ivi<p t?79 2v- 
pias tot€ apxpvri, (TTpaT€v<ra<; Se i/celvos, 6 fjuev 
tjj %dptTi 6 Se rjj ScopoXrjyjria /cal a/covro? avrop 
tov kolpov /cariyyayov, fjurjSev /x-^tc i/ceivov fttfre 

4 t&v Tip: XifivWrj*; ^jrrja/Mov <f>povTL<ravT€<;. /cal 
i/cpiffrj fiev vaTepov iirl Tovrtp 6 TaftLvios, oir% 
eaXco Se Sid T€ tov YlojJLirrjLOV /cal Sect Tct ^prjfmTa* 
ovtco yap irov tcl irpd^iaTa to2? tot€ Po>/Liatot? 
avve/ceyyTO 1 &aT€ diro ttoXK&v &v iScopoSo/cycre 
afii/cpa aTTa t&v tc dp^pvTcov Tive? /cal t&v Si/ca- 
gt&v irap avTov Xaft6vT€<; ovtc tov irpocnj/covro^ 
Tt irpoeTifirja'av, /cal irpoaeTL /cal tou? aWovs 
Ka/covpyelv virep 2 xprjpaTcav igeSiSagav a>s /cal 

5 ttjv TtfKoplav pqSLw sgavelaOai SvvapAvovs, totc 
fiev ovv Sia TavTa a<f>eU)r), avdis Se iiri t€ eTepoi? 
tutl, /cal OTi ifKeov fj fivpia? i/c t% df>XW pvpid- 
Sa9 rjprraae, /cpiOeh ed\a>. /cal i/ceivcp tc tovto 
irapaSo^oTaTOV avvefir) (t?J? tc yap TrpOTepa? Si/crf$ 
Sia Ta ^(prjfiaTa direXvOr), /cal enl tovtois Si 

6 i/ceivrjv oti pAXurra /caTeSi/cdaOrj 3 ) /cal Tq> Uofi- 
7rr)ij), OTi to fiev irpoTepov, /caiTOi iroppoa irov &v, 
ippvaaTO tov Va^ivtov Sta t&v iraipcov, rore Se 
ev T€ t$> irpoacrreifp &v /cal Tpoirov Tiva /cal ev t$ 
Si/caaTrjpi<p ai)T& irapm> ovSev rjvvaev. 



avy€K4xvro Oddey, <rvv4xvro L. * \nr\p Rk., inrb L. 
3 Kare8(K<£<r0if Rk., 45ik6<t6t} L. 
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employed, was nevertheless restored and got back his b.c. 55 
kingdom. Pompey and Gabinius accomplished this. 
So much power had official authority and abundant 
wealth as against the decrees of both the people 
and the senate, that when Pompey sent orders to 
Gabinius, then governor of Syria, and the latter made 
a campaign, the one acting out of kindness and the 
other as the result of a bribe, they restored the 
king contrary to the wish of the state, paying 
no heed either to it or to the oracles of the 
Sibyl. Gabinius was later brought to trial for this, 
but on account of Pompey's influence and the money 
at his command was not convicted. To such a state 
of confusion had affairs come with the Romans of 
that day, that when some of the magistrates and 
jurymen received from him but a very small part of 
the large bribes that he had received, they took no 
thought for their duty* and furthermore taught 
others to commit crimes for money, showing them 
that they could easily buy immunity from punishment. 
At this time, consequently, Gabinius was acquitted ; 
but he was again brought to trial on some other 
charges — chiefly that he had plundered more than a 
hundred million [denarii] from the province — and 
was convicted. This was a matter of great surprise 
to him, seeing that by his wealth he had freed him- 
self from the former suit, whereas he was now 
condemned for his wealth chiefly because of that suit. 
It was also a surprise to Pompey, because previously 
he had, through his friends, rescued Gabinius even 
at a distance, but now while in the suburbs of the 
city and, as you might say, in the very court-room, 
he accomplished nothing. 
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56 "Ecr^e Se aySe. 6 Ta/3ivio<; iroXXa fiev teal rrjv 
Xvplav eKaKeoerev, &erre Kal r&v XyariKcbv, a teal 
rare fj/cfjLa%€, ttoXv irXeieo er<f>icri Xv/jurfvaerdat, 
irdvra 8£ Srj ra avroOev Xrjfifjiara eKdyierra elvai 
vofuaa? to fiev irp&rov evoei 1 Kal irapeaKevd^ero 

ft>9 Kal €7rl TOU9 TlapOoV? TOV T€ TTXoVTOV avTO)V 

2 errparevereov. rov yap <f>padrov vwo r&v iraiheov 
8oXo<f>ovr)06VTo<i 'OpcoSrjs rrjv re fiaeriXeiav avrov 
SieBejjaro, teal M.10 piharyv rov d£eXcf>6v i/c rr}$ 
MrjSlas, 179 VPX €V > egeffaXe. teal $9 Kara<f>vya>v 
7r^>09 rov YafiivLov dverreierev avrov ervfiirpagai ol 

3 rtfv rcddoSov. eirel fievroc 6 YLroXefmlo^ fiera r5>v 
rov Uofiirrjiov ypafifidreov fjXde, teal 7roXXA jiev 
avrep iroXXa Se teal rq> arparep yprjfiara ra fiev 
fihr) irape^eiv, ra 6° av KarayOr} oeocreiv vrrkeryero, 
rd re r&v TLdpffcov etacre teal inl rrjv AXyvirrov 

4 rjireixOv* KaLirep diray&pevovro^ fiev rov vo/jlov 
/jurjre €9 rrjv virepopiav rovs apyovrds riveov diro- 
BrjfAeiv firjre iroXefiov^ axfi eavreov dvaipeio~0at 9 
direipr) kotos he Kal rov Brjfiov rrjs re XtfivXXrj? fjur) 
KarayQr\vai rov avSpa. dXX y oerep yap e/ce/ecZiXvTO 

5 ravra, roerep irXeiovos avra dirrjfiTroXrjcre. Kara- 
Xnreov ovv ev rfj Xvpia, %ierkvvav re rov viov KoptZfj 
vkov ovra teal err par lepras fier* avrov irdvv 0X1- 
70U9, rfjv fiev dp^rjv ifi ^9 ireraKro rot? Xyerrai? 

6 en teal /naXXov egeSooKev, airo9 €9 rrjv TlaXat- 
arLvrjv iX0ebv rov re 'ApcaroftovXov (StaSpa<s yap 
ex rf)<; f P<»^9 hirer dparrk ri) crvveXafie Kal rep 
YlofiirrjLep eire/JAjre, Kal <f>6pov rots 'lovSaioi? iire- 
raije, Kal fiera rovro Kal €9 rrjv Klyvirrov 
evefiaXe. 

1 Met Xyl., ivSffei L. 
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This was the way ot it. Gabinius had harried b.c 55 
Syria in many ways, even to the point of inflicting 
far more injury upon the people than did the pirates, 
who were flourishing even then. Still, he regarded 
all his gains from that source as mere trifles and 
was at first planning and preparing to make a cam- 
paign against the Parthians and their wealth. 
Phraates, it seems, had been treacherously murdered 
by his sons, and Orodes after succeeding to the 
kingdom had expelled Mithridates, his brother, from 
Media, which he was governing. The latter took 
refuge with Gabinius and persuaded him to assist in 
his restoration. However, when Ptolemy came with 
Pompey's letter and promised that he would furnish 
large sums both to him and the army, some to be 
paid at once, and the rest when he should be 
restored, Gabinius abandoned the Parthian project 
and hastened to Egypt. This he did notwith- 
standing the law forbade governors to enter territory 
outside their own borders or to begin wars on their 
own responsibility, and although the people and the 
Sibyl had declared that the man should not be 
restored. But the only restraint these considerations 
imposed was to lead him to sell his assistance for a 
higher price. He left in Syria his son Sisenna, a 
mere boy, and a very few soldiers with him, thus 
exposing the province to which he had been assigned 
more than ever to the pirates. He himself then 
reached Palestine, arrested Aristobulus, who had 
escaped from Rome and was causing some disturb- 
ance, sent him to Pompey, imposed tribute upon the 
Jews, and after this invaded Egypt. 
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57 *Hp)(€ hk Tore r&v AlyvirTLcov 17 Repevi/crj, /cal 
iinei/ces pukv ovhev 7rpov tov . . kclltoi <f>o/3ov- 
pevrj tov9 'P&fJLaiov?, eirpa^e, SiXev/cov he riva, 
o)9 /cal i/c tov fiaaiXeiov yevov? tov TTOTe iv Tjj 
Svpia avdrfaavro*; ovTa, fierairefiyfraaa avhpa t€ 
iireypdyfraTO /cal /coivwvbv tt/9 T€ fiaaCkeia*; /cal 

2 tov iroXepbov inoirjaaTo. (09 hk i/celvo? iv oihevo? 

fiolpa &V CCOpCLTO, TOVTOV p*€V d7T€KT€LV€V, Ap- 

XeXaov he tov tov ^ApyeXdov tov Trpbs tov %v\- 
Xav avrofioXijaavTos, hpaaTijpiov Te ovra /ecu iv 
Tjj Xvpia ttjv hlavrav e'Xpvra, iirl Toft clvtois iirr)- 
ydyeTo. 1 6 yap Taplvio? ehvvaro puev dpyppuevov 
to heivbv iravaai (tov yap 'Ap^iXaov irpoviroTo- 
ir^aa^ avveXafie, ical ejieXXev itc tovtov p.r)hev er 

3 epyov egeiv), (f>o/3r}0ei<t he p,rj /cal eXdrTto Sid tov- 
to Trap a tov YlToXepaLov tcov (hfjLoXoyrj^eveov oi 
yjpr)liaTV)v> c!>9 oihev dgioXoyov Treiroirj/cuy;, Xdftoi, 
/cal eXiriaaf; cti /cal itXclcd irpo? re ttjv heivoTrfTa 
teal 7rpo9 ttjv hogav ttjv tov 'Ap^eXdov yjpr\puaTieZ- 
ad at, /cal TrpoaeTi /cal dXXa Trap* avrov i/ceivov 
avyya Xaficov, iOeXovrr}*; avrov a>9 teal hiahpdvra 

58 axfrrj/ce. /cal ovrax; 2 €9 3 fiev to HrjXovaiov d<f>i- 
kcto fj,r)8evb<t ivavTiovfievov, irpoioav he ivrevdev 
hi^a hirjprjp^vcp Tq> arpartp tov? Aiyvrrriov<; 
diravrrjaavrd^; oi tt} avrfj r)P>epa ivi/crjae, ical puerd 
tovt avOis ev Te T(p moraptp vaval tcdv rfj yfj 
i/cpaTrjaev oi yap 'AXegavhpei? dpaavvaadai p&v 
irpbs rrdvra itcavcoraroL /cal i/cXaXijaai rrdv o ti 
ttot av iireXdrj a<f>iai irpoirerearaTOL Trecfrvtcaai, 

2 717309 he Si) iroXepLOV rd tc heivd avrov <j>Xavpora- 

1 iinjydytro Rk., vnrrydycro L. 2 offrcas Fabr., ottros L. 
* is Reim. , ws L. 

392 



Digitized by 



BOOK XXXIX 



Berenice was at this time ruling the Egyptians, b.o. 55 
and though she feared the Romans, she took no 
steps suitable [to the emergency ?] ; instead, she sent 
for one Seleucus who claimed to belong to the royal 
race that once had flourished in Syria, formally 
recognized him as her husband, and made him a 
partner in the kingdom and in the war. When he was 
seen to be held in no esteem, she had him killed and 
joined to herself on the same terms Archelaus, son 
of that Archelaus who had deserted to Sulla ; he was 
an energetic man, living in Syria. Now Gabinius 
could have stopped the mischief in its beginning ; 
for he had arrested Archelaus, who had already 
aroused his suspicion, and he seemed likely to have 
no further trouble from him. He was afraid, how- 
ever, that this course might cause him to receive 
from Ptolemy less money that had been stipulated, 
on the ground that he had done nothing of import- 
ance, and he hoped that he could exact even a 
larger amount in view of the cleverness and renown 
of Archelaus ; moreover he received much money 
besides from the prisoner himself, and so volun- 
tarily released him, pretending that he had escaped. 
Thus he reached Pelusium without encountering any 
opposition ; and while advancing from there with his 
army in two divisions he encountered and conquered 
the Egyptians on the same day, and after this van- 
quished them again on the river with his ships and 
also on land. For the Alexandrines are most ready to 
assume a bold front everywhere and to speak out 
whatever may occur to them, but for war and its 
terrdrs they are utterly useless. This is true in 
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tol elai, KaLirep iv reus ardaeaL, irXelcTaiq Bt) teal 
peyiaTCUs irap avrois yiyvofievais, Sid <f>6v(ov tc 
del yfjcopovvTe? ical to £r}v Trap' ovSev irpb^ ttjv 
avTiica (^CkoveitcLav rcffefievot, aXXd teal wairep n 
t&v apurToov fj dvayKaiordrcov 1 tov iv avTai? 
3 okeOpov Sido/covres. vitcrjcras oiv avrov? 6 Ta- 
filvios, kcu aXXovs re ttoWov? ical tov 'ApxjeXaov 
<f>ovevaa<;, iyKparrf*; re t% Aiyv7rrov irdarj^ 
7rapaxpf)fj,a eyevero ical rq> TLroXepjUtp avrrjv 
TrapeBay/ee. 

Kal 6 fiev tt]v t€ dvyarkpa ical t&v aXXoov tou? 
7rpd)Tov$ ical irXovaMTdTovs, are ical jq>r)p,dr(Dj/ 

59 ttoXX&v 8e6fi€vo$, d7T€KT€iV€' Tafilvios Se iiceivov 
fiev ovt(d /carijyayev, ov pivTOi ical oticaSe irepl t&v 
irpa'xPe'vTcov iireareCkev, Iva firj zeal avrdyyeXo? 2 
a<f>tcnv &v 7rapt}vofjLr)K€i yivrjrcu. dX\' ov yap 

ol6v T€ fjV TTjXcKOVTO TTpCLyfJUl tCpV<f>07)Vai, 6V0V? T€ 

avrb 3 6 Srjfio<; iirvdero, /cat iTreiSrj teal oi 'Zvpoi 

2 iroXXa tov Taftiviov, aXXo)<s re ical iv tt} dirovaia 
avTov Seiv&<? vtto t&v XyaT&v KaKoodevre^, tcare- 
porjaav, ot re reX&vai firj Svvrj0€VT€$ rd reXrj Si 
avTov? iaTrpdgai avyyd iirax^eLX'qaav, copyt^ovro 
kcu yvco/JLa? re iiroiovvTO teal kroipAQ? etftov tcara- 

3 yfrrj<f>Laao-0ai avrov. ical ydp 6 Ki/cepav to re 
aXXa ia-)(ypG)<; ivrjye, ical avveftovXeve a<f>io-t rd 
^iftvXXeia €7rr) av0i$ dvayv&vai, irpoaSoK&v iy- 
yeypd<f>0ac rwa iv avroU Ti/jueopiav dv ri 4 irapa- 

60 0a0fiJ* o oiv TLopLirrjios o re Kpaaao*; virdrevov 

T€ €Tl, Xal 6 pSV kaVT(p /3oT)0&V, 6 &€ T7]V T€ €K€LVOV 

1 fj avayKaiordruv Bk., avay Kat6raTov L. 

8 avrdyytXos Xyl. , aural y4\os L. * ainb Rk. , airrbs L. 

4 &v n Bs., 3ti L. 5 irapa&aOy Bk., irap€fidv$Tj L. 
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spite of the fact that in seditions, which with them b.c. 55 
are very numerous and very serious, they always 
become involved in slaughter, setting no value upon 
life as compared with the rivalry of the moment, but 
pursuing destruction in such quarrels as if it were 
one of the best and dearest prizes. So Gabinius 
conquered them, and after slaying Archelaus and 
many others he promptly gained control of all Egypt 
and handed it over to Ptolemy. The latter put to 
death his daughter and also the foremost and richest 
of the citizens, because he had need of much money. 

Gabinius after restoring him in this fashion sent 
no message home concerning what he had done, in 
order that he might not be the one to announce his 
own illegal acts. But it was not possible for an affair 
of such magnitude to be concealed, and the people 
straightway learned of it ; for the Syrians cried out 
loudly against Gabinius, especially since in his 
absence they had been terribly abused by the pirates, 
and the tax-gatherers, being unable to collect the 
taxes on account of the marauders, were owing 
numerous sums. Angered at this, the people 
expressed their views and were ready to condemn 
him. For Cicero attacked him vigorously and advised 
them to read again the Sibylline verses, expecting 
that there was contained in them some punishment 
in case any of their injunctions should be violated. 
Pompey and Crassus, now, were still consuls, and the 
former acted as his own interests dictated, while 
the latter was for pleasing his colleague and also 
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%dpw /cal afia /cal yjyf\pxiTa r ^ a ?^ T °v Ta/3i- 
vlov irepxfrdkvTa oi Xa/3a>v, €tc re tov 7rpo<f>avov$ 
xmkp avrov SieBi/caiovv, teal aXKa re /cal <f>vydSa 
tov Ki/cepcova airoKaXovvre^; oiSev iire'tyityiaciv. 

2 c&9 fievroi e/celvoi re etc tt;9 dp)(f)<; dirrjKKcvfqa av 
/cal avrov? o re Aojutios 6 Aov/cio<t /cal "Kifirios 
KXavSio? SieSiljavTO, yv&jiai avOis iroXKal iKe- 
ydyaav, /cal Kara tov YafHwiov ai TrXeiovs iyevov- 

3 to* o T€ yap Aofiirio? e^Opo? r^3 Uofiwrjio) Sid 
T€ to a7rov8apxijo'ai f teal Sea 1 to irapa yvcofjurjv 
avrov airoSeiyOr]vai &v, /cal 6 K\ai5oto9, icaLirep 
irpoarjKcov oi, o/jlox; 2 rot? T€ 7roWo2<; %apiaaa0ai 
ti vtto Sr) pay coy las iOeXtfo-a*;, zeal irapa tov 
Taftwlov Scopo&otctjaeip, av yi tl avvrapdgr), 

4 irpoahoK-qaa^, irdvra iir 3 avrq> eirpa^av. /cal 
avrov teal i/cecvo Seivcos eirleaev* on irpoirepL- 
<f>0€vra riva xjtto tov Kpdaaov vTroarpdrrjyov irrl 
rj) T779 dpxv^ avrov StaSoxp ov/c i&egaro, d\\ 9 
&airep dddvaTOV ttjv rfyepboviav etXry&cbs Karelyev 
a\)T7)V. €&ol*€v ovv a<j>iai ra t^9 ZifivWrjs hrq 
dvayvooadijvai, /ca'nrep 6 avreiirovro? 6 tov Uo/jl- 
TrriLov. 

61 Kdv TOVTCp 6 TlfiepiS, €IT OVV OflftpCDV &V(0 7TOV 

) irrrep ttjv ttoXcv itjataiayv yevopevcov, etre zeal 
a<j>o8pov TTvevpxtTO*; i/c T779 daXdaar)? ttjv i/cporjv 
avrov dva/coyjravTos, etre teal paWov, a>9 V7ra)~ 
7TT€V€T0, i/c irapaaKevrj? SaiflOVLOV twos, roaovTos 7 
i^amvam? ippvrj &ar iv Tract, p,h> to?9 ireSLoi? 

1 5<& R. Steph., 5a L. 2 5/a«j R. Steph., 5»«s L. 

3 irdvra 4*' Bs. (4it already inserted by Bk.), L. 

4 iicleatv Leuncl., tweurev L. 5 tcalictp Leuncl., 5tb nalirtp L. 

6 hvTeiiromos Xy 1. , hvc'nrQvros L. 

7 roffovros Pflugk, roaovrop L. 
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soon received money sent him by Gabinius. Thus b.c. 55 
they openly justified his conduct, calling Cicero 
ee exile " among other names, and would not put the 
question to a vote. When, however, they had laid b.c. 54 
down their office, and Lucius Domitius and Appius 
Claudius became their successors, once more many 
opinions were expressed and the majority proved 
to be against Gabinius. Domitius was hostile to 
Pompey on account of the latter's canvass and 
because he had been appointed consul contrary to 
his wish ; and Claudius, although a relative of 
Pompey's, still wished to play the game of politics 
and indulge the people, and furthermore he expected 
to get bribes from Gabinius, if he should cause 
any disturbance. So both worked in every way 
against him. There was a further fact that weighed 
strongly against him : he had not received a certain 
lieutenant sent ahead by Crassus to succeed him 
in the office, but held on to the position as if he 
had received it for all time. They decided, there- 
fore, that the verses of the Sibyl should be read, 
in spite of Pompey's opposition. 

Meantime the Tiber, either because excessive 
rains had occurred somewhere up the stream above 
the city, or because a violent wind from the sea had 
driven back its outgoing tide, or still more probably, 
as was surmised, by the act of some divinity, suddenly 
rose so high as to inundate all the lower levels in the 
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Tofc iv T(p aarei oiai ireXayiaai, iroWd Be /ecu 

2 r&v fierecoporipcov tcaTaXafteZv.] ai re ovv olicUti 1 
(i/c 7r\iv0G)v yap avv^/eoiffpffjjUvai fjaav) Sid- 
fipoxoL Te iyevovTO teal /careppdyrjaav, teal tcl 
viro^vyia iravra VTrofSpvyia i<f>ddp7j. tcov T€ av- 
Opcoirwv oaot fit} e<f>0rjaav 777)09 rd irdvv vyjrrjXd 
dva<f>vyovT€<;, oi fiev iv 2 rah riyai? 3 oi Be seal 
iv 680*9 iyxaTa\rj<l>0€VT€^ igdikovro. seal ydp ai 
Xoiiral oiteiai, are eirl ttoXX^9 r/fiipas tov Beivov 
<rv/u/3dvTO<;, a ad pal re iyevovro teal ttoWoi^; 4 T0Z9 

3 fiev evOvs to?9 Be psra tovt ekvpLrjvavTO. oi 5 oiv 

'PotfiaiOl €7TL T €K€LVOl<; T019 TraOrf/JLaai \V7TOVfJL€VOl, 

zeal erepa xakeirciTepa d>9 fcal 8 id Tt)v tov Hto- 
XefuiLov kouoBov opyrjv a<f>iai tov Baifwvlov ire- 
iroir]p.kvov irpoahe'XppAvoi, rjireiyovro real dirovra 
rov Yafiiviov, a>9 teal fjTTov tl, av ^ddawaiv axtTov 

4 diroXeaavTes, /catecoOrjaofievoi, davaT&aai. teal 
out© ye ivTovas eaxov &aT€, teaiTOi fjLrjBevb? toi- 
ovtov iv toa9 Xi/3v\\eioi^ XPV**/ 10 *? evpeOevTo?, 
o/xft)9 ttjv yepovalav iri/cpoTaTa teal TpayyTaTa 
row T€ apxpvTa*; teal tov Brjpuov avrtp xptfaaaffai 
irpo/SovXevaac 

62 'Rv 9> Be TavT iyiyveTo, XPVf iaTa inrb tov 
YafiivLov 7T poire fi(f>0evTa ovx oira>? airovTa a\V 6 
oiBe iiraveyJiovTa 7 Beivov ti iradelv avTov iirl ye 
iteeivow iiroirjae.* /calroi 9 ovtw zeal a£ro9 aiaxp^ 
Kal /ca/c&s virb tov avveiBoTO? BieTedrj &aT€ teal 
Xpovio^ €9 ttjv 'IraXtai/ d<f>i/ceadai Kal w/cto? €9 

1 oIkIcu added by R. Steph., from Xiph. 

2 4v added by Leuncl. * riyais R. Steph., tiyvtus L. 
4 v o Wots Reim. , icoMol L. 6 ol R. Steph. , 6 L. 

6 aAA' added by Xyl. 7 4wavc\06vra Rk., 4*e\06vTa L. 
8 ivoirjfft St., xoirjffat L. 9 nairoi Rk., koL L. 
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city and to overwhelm many even of the higher rc. 54 
portions. The houses, therefore, being constructed 
of brick, became soaked through and collapsed, 
while all the animals perished in the flood. And of 
the people all who did not take refuge in time on the 
highest points were caught, either in their dwellings, 
or in the streets, and lost their lives. The remaining 
houses, too, became weakened, since the mischief 
lasted for many days, and they caused injuries to 
many, either at the time or later. The Romans, 
distressed at these calamities and expecting others 
yet worse, because, as they thought, Heaven had 
become angry with them for the restoration of 
Ptolemy, were in haste to put Gabinius to death 
even while absent, believing that they would be 
harmed less if they should destroy him before his 
return. So insistent were they that although nothing 
about punishment was found in the Sibylline oracles, 
still the senate passed a decree that the magistrates 
and populace should accord him the bitterest and 
harshest treatment. 

While this was going on, money sent ahead by 
Gabinius caused him to suffer no serious penalty either 
while absent or upon his return, at least for this 
affair. And yet he was brought by his own con- 
science to such a wretched and miserable state that 
he long delayed coming to Italy, and entered the 
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ri)v rroXiv iatco/uo-Orjvai, ef© re rrfc oIklcl^ 1 

2 <TV)(yal$ rrdvv v)p&pav; fit) roXfirjaai <f>avfjvcu. 

fiev ovv iyxXmigLxa iroXXd fjv, teal Karrjyopov^ ovtc 
J[ okiyov? ely^sj rrp&rov 8* ovv irepl rrjs rov IT roXe- 
fiaiov fcauoabv, are teal fjLeyurrov, i8itcdo~dr). /ecu 
o ye Stj/jlo? avfiira^ to? elrrelv irpo^ re rb SitcaaTT)- 
piov avveppvrj teal ScaarrdaaaOac iroXXdtcv; avrov 
r/OeXfiaev, a\\o)9 T€ teal on ovO* 6 WofnrrjLO^ rraprjv 
teal 6 Kitcepow heivbrara avrov teartfyopijo-ev. 

3 ovroo Bk avr&v £ latest pAvcov o/ia>9 d<f>eidr); r auro? 
re yap, are eirl rrjTutcovrois KpLvofievo^^mpmXqOrj 
yjp^juna dvaXcoae, /cal oi rov Uofiirrfiov rov re 
Kaiaapos eraipoi irpodvpjbrara avrtp avvqpavTO, 
X&yovres dXXov re rwa tcaipbv teal aXXov ftaaiXea 
tt/009 Trjs *%i/3vXXr)<: elprjaffai, teal rb /jbiytarov on 
firjSefiia r&v irpa^jSevrtov rifuopia ev Tofc eireaiv 
avrfj? eveyiy pan to. 

r~ * f O 8' ovv Brjfio<; oXiyov fiev teal tou9 Sueaard? 
drrkicTeive, 8ia<j>vy6vTG)v Be avr&v eirerijpei ra 
Xoiird avrov iytcX^fiara, teal eiroirjaev hf iteeivoi? 

2 yovv airbv dX&vai. oi yap Xa%6vT€<; irepl avr&v 
tcpivai, rb re irXrjdos a/xa <j>o/3r)0evT€<; teal firjSev 
yAya rrapa rov YaftivLov evpoyuevoi (a>9 3 yap hri 
re fHpaxyrepoi*; eiOwofievos teal TrpoaSotc&v /cal 
rore tepartfaeiv oi rroXXa eharrdirqae) tcareyfrrfcld- 
aavro avrov, tcaLroi rov re YLofimjiov rrXr/alov 
0W09 teal rov Ki/eepoovos awayopevovro*;* ayry. / 

3 o yap Hofnrtjcos /card rffv rov airov rrpovoiav, 
eTretSrj ttoXv? vrrb rov rrorapuov Sie<f)0apro t itcSr}- 
/ufoa? &pfirjae fiev a>9 teal €9 rb irpbrepov Sitea- 



olicias Leuncl., ira\las L. 2 Z/xws iupelBri Rk., a<pel(h\ L, 
its Bk., ft L. 4 <rvpayopc6orros Xyl., kyoptvovros L, 
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city by night, and for a considerable number of b.c. 54 
days did not dare to appear outside of his house. For 
the complaints were many and he had an abundance 
of accusers. First, then, he was tried for the restora- 
tion of Ptolemy, as his greatest offence. Practically 
the whole populace surged into the court-house and 
often wished to tear him to pieces, particularly because 
Pompey was not present and Cicero accused him with 
all the force of his oratory. And yet, though this 
was their attitude, he was acquitted. For not only he 
himself, appreciating the gravity of the charges on 
which he was being tried, spent vast sums of money, 
but the associates of Pompey and Caesar also very 
willingly aided him, declaring that a different time 
and different king were meant by the Sibyl, and, 
most important of all, that no punishment for his 
deeds was contained in her verses. 

The people accordingly were almost for putting 
the jurymen to death also, but, when they escaped, 
turned their attention to the remaining charges 
against him and caused him to be convicted on those 
at any rate. For the men who were chosen by 
lot to pass judgment on the charges both feared 
the people and likewise obtained but little from 
Gabinius ; for he felt that he was being brought 
to book for minor matters only, and expecting to 
win this time also, he did not spend much. Hence 
they condemned him, even though Pompey was 
near at hand and Cicero acted as his counsel. 
For Pompey had been away from the city to provide 
for a supply of corn, since much had been ruined 
by the river, but hastened back to be present 
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ar^piov diravTijawv (iv yap rfj 'IraXta rjv), 
varepTjaa^ Se avrov ovte a7T€)(a>prj<r€v itc tov 

4 Trpoaareiov irpiv teal itceivo reXeaOrjvai. teal puev- 
roc teal tov hrjpov ej»(o tov irwp/qpLov Qrtfv yap 
apxv v V&V T V V T °v ovdvirdrov eytov ovte rjSw>]Orj 
€9 ttjv irokiv iaeXdelv) dOpoiaOevTos iroXKa inrep 
tov Tafiiviov iSrjp^rjyoprfae, teal ypappard re tivcl 
irapa tov Kaiaapo? 7rpo9 iavTov virkp avrov ir£fL- 

5 <f>0€vra aveyvco, teal tov<s SiteaaTa*; Itce Teva^ tov 
t€ Kitcepwva oix 07ro)9 tcaTTfyopfjaai IFF avrov 
itccokvaev, aWa teal virepSi/erjaai eireiaev, 1 &are 
teal itc tovtov to tov airopjoikov ey/eXypa teal 
ovopa iirl irXelov oi av^yjOrjvai' ? o£ pAvroi teal 
i)(f>e\rjae re rbv YafiLviov, aWa Tore p.ev €<f>vyev 
dXoi/9, &airep elirov, varepov S biro tov Kaicrapo? 
tcarrp/dn^ \ 

64iT*^Ej; Se t$ avrq> rovrtp yjpdvtp teal f) tov TIo/jl- 
I irr}Lov yvvt) Ovydrpiov n reteovaa dirkdavy teal 

1 avrrfv, elre Stair pa%ap£v(ov r&v re itcetvov teal r&v 
rov Kaiaapo? <\>ikxov, t) teal a\\a>9 7TW9 X a P l " 
aaadal rive? avTois iOekyaavTe? avvrjpiraaav, 
iirei&f) TayiGTa tcov iv ttj dyopa iiraLvwv eTtrj^e, 
teal iv to!) y Kpei(p ireSlq) eOayfrav, teaiTOi tov Ao/u- 
tlov dvffiaTapevov teal XiyovTOS a\Xa T€ teal otl 
ovyt ocrtG>9 iv T(p leptp roirtp dvev tivos yfrrjfoapaTos 

OaTTTOlTO. 

65 Kdv TOVTtp teal 6 Ho^tttivo^ 6 Ydio$ tcl iirivLKia 
t&v TaXaT&v eireptyev €9 yap itceivo tov 
yjpbvov, p,r)8ev6$ oi SiSovto? aird, tov 7ro>- 

2 p,r\piov Scep€LV€. teal Tore 8' av avr&v fjpapTev, 
el p,r/ 6 rdkfias 6 Xepovio? avaTpaTevo-dpevo*; 

1 (irtiffsv Reim. , koI fa-cure? L. 
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at the first trial (for he was in Italy) ; and when b.c. 54 
he missed that, he did not retire from the suburbs 
until the other also was finished. In fact when the 
people assembled outside the pomerium (since, as 
he already held the office of proconsul, he was not 
allowed to enter the city), he addressed them at length 
in behalf of Gabinius, and not only read to them 
a letter sent to him by Caesar in the man's behalf, but 
also besought the jurymen, and not only prevented 
Cicero from accusing him again but actually persuaded 
him to plead for him; as a result the charge and 
epithet of " turn-coat " was applied to the orator 
more than ever. 1 Gabinius, however, was not helped 
at all by Cicero, but was now convicted and exiled, as 
I have stated, though he was later restored by Caesar. 

At this same time the wife of Pompey died, after 
giving birth to a baby girl. And whether by the 
arrangement of his friends and Caesar's or be- 
cause there were some who wished in any case to 
do them a favour, they caught up the body, as soon 
as she had received proper eulogies in the Forum, 
and buried it in the Campus Martius. It was in vain 
that Domitius opposed them and declared among 
other things that it was sacrilegious for her to be 
buried in the sacred spot without a special decree. 

At this time Gaius Pomptinus celebrated a triumph 
over the Gauls ; for as no one granted him the right 
to hold it, he had up to that time remained outside 
the pomerium. And he would have missed it then, 
too, had not Servius Galba, a praetor, who had made 
1 Cf. xxxvi. 44, 2. 
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airrtp, Kpv<f>a xal vtto tt)v eco a-Tparrjy&v ttjv 
yfrr/<f>6v run {jcaLirsp ovk iljbv i/e t&v voficov irplv 
Trpdyrqv &pav yeveadai iv t$ hrjp^p ti yjpr\iuxTi- 
aOijvcu) %8g)/c€. /ecu Sib tovto t&v hr)iLapytov tlvg? 
a7ro\ei(f>0€VT€<; tt;$ itc/e\r)aia$ iv yovv rrjj iroixirfi 
irpdyfiaTa avrcp irapiaxov, &<ttc zeal <r<f>a<yct? 
<TVfj./3fjvcu, 
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the campaign with him, granted as praetor to certain b.c. 54 
persons secretly and just before dawn the privilege 
of voting — this, in spite of the fact that it is not 
permitted by law for any business to be brought before 
the people before the first hour. For this reason 
some of the tribunes, who had been left out of the 
assembly, caused him trouble in the procession, at 
any rate, so that there was some bloodshed. 
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T<£8e tvcffriv iv r$ rcrrapaicoffTqi ruv Alwvos 'PvfxaiKWP 
a. 'As Kaiaap rb Htvrepov is Bperravlar $itv\cv<T€P. 
&. 'As Kattrap {ncoerptyas avb Bpcrravias rots Yakdrais add is 

bro\4pri<rcv. 
y. 'As Kpdffaos TldpBois voKcptiv Ijp^aro. 

5. TIcpl TldpOwv. 

«. 'As Kpdaffos rirrriOcU wit' abr&v &v<6Acto. 

(. 'As Kaiaap r^\v Yahariav r^\v hn\p ras "AA»«s iraaav itare- 
arpfyaro. 

ri. 'As Mlktcp KXatiiov awoicrciwas KaTtHiicdffBri. 

6. 'As Kaiaap ko\ Ilofiwiitos ffracridfav Ijp^avro. 

Xp6vov v\fjOos ra \otwa rrjs Aopirlov ko\ 'Amriov KXavhlou 
vxartlas teal J&AAa £rif rdrrapa, iv ols Apx oKTe, 0<< &pi0f*o6p**ot 
o75e iyivovro 

Tv. Ao/xlrios M. vi. KaAovt vos 1 ^ 

M. Ova\4pios . . . McaWAas 2 

IV. no/tor^ios 8 IV. vi. Mdyvos rb f , 

K. KauclAios M^rcAAos IS/awta*' Na<r<«rov vi. 

2l/>ov<os 4 SovAvfcios K. vi. 'Pov<f>os , 

M. KAais&os M. vi. MdpiteAAos 

A. Alfilkios 6 M. vi. TlavAos , 

T. KAo^Jios T. vi. M<£p<f«AAos 6 

*Ej/ 8*7 t§ 'Pcofirj ravra, rore eTrraKoaia err] 
ayovay, iyivero* iv Be &r) Tjj TaXarLa 6 YLalaap 

€7rl TCOV aVTCOV €K€LVO)V TOV AofUTLOV TOV AoV/CLOV 7 

teal tov KXavSiov rov *AinrLov vTrarayv tcl re 

1 KaXovtvos Xyl. , koXovipios L. 2 MtcadKas added by Xyl. 
3 IV. rio/jiT-bios added by Xyl. 4 %4povios Xyl., trtpnos L. 
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The following is contained in the Fortieth of Dio's Rome : — 
How Caesar for the second time sailed across to Britain 
(chaps. 1-3). 

How Caesar, returning from Britain, again engaged in war 

with the Gauls (chaps. 4-11). 
How Crassus began to carry on war with the Parthians 

(chaps. 12, 13). 
About the Parthians (chaps. 14, 15). 

How Crassus was defeated by them and perished (chaps. 
16-30). 

How Caesar subjugated the whole of Transalpine Gaul 
(chaps. 31-44). 

How Milo killed Clodius and was condemned (chaps. 48 f., 54). 
'How Caesar and Pompey began to be at variance (chaps. 
59-66). 

Duration of time,, the remainder of the consulship of 
Domitius and Appius Claudius, together with four addi- 
tional years, in which there were the magistrates (consuls) 
here enumerated : — 

B.C. 

53 Cn. Domitius M. F. Calvinus, M. Valerius . . . Messalla. 
52 Cn. Pompeius Cn. F. Magnus (III), C. Caecilius Metellus 

Scipio Nasicae F. 
51 Servius Sulpicius Q. F. Rufus, M. Claudius M. F. 

Marcellus. 

50 L. Aemilius M. F. Paulus, C. Claudius C. F. Marcellus. 

These were the occurrences in Rome while the city 
was passing through its seven -hundredth year. In 
Gaul during the year of these same consuls, Lucius 
Domitius and Appius Claudius, Caesar among other 

8 A. AlfilKios Xyl., tiaipiKlov L. 6 Line supplied by Xyl. 
7 rod AoukIov Bk., avrov XgvkIov L. 
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aXXa teal vav? ev fieerep r&v re eref>erepeov r&v 
rayei&v teal r&v avrodev r&v efropriBeov, 07ra>9 o>9 
fidXierra teal KovepL^eoert teal 77-/209 rb tcdfia avr- 

ixGMTlV, €7TL T€ TOV f*7)p0V lardfieVCU fit) XvfJULL- 

2 veovrai, wapecrtcevderaro. teal ejreiBt) irXoifia / 
eyevero, 1 €9 rrjv Bperraviav avffi? eTrepaieoOrj,/ 
7rp6<f>acnv fiev ore fit) iravras tovs 6fiqpov$~ 069 
xmeeryovrb oi irrerrofjutyeerav, vofil^ovres avrov, ori 
Bui tcevfjs rore avexooprjere, fitftcer J avOLs eref>eov 
rreipdereiv, rroirjadfievos, €py<p Be Seiv&$ rrjs vqerov 
icfrUfievos, &<tt€ el fit) teal rovro f)v, rrdvreos av 

3 aXXtfv riva ertcrpfnv evpelv. tearrjpe re ovv evda 
zeal rrpbrepov, firjSevb? vrro re rov TrXyOov? r&v 
ve&v zeal xnrb rov iroXXaxpere cifia avrets tcara- 
trxew ToXfitfcravTOs dvrierrrjvai, zeal rb 2 vaverra- 

2 dfwv evdvs iteparvvaro. oi ovv /3dp/3apoi rbv fiev 
rrpoenrXovv avrov ovtc rjBw^drjerav Bva ravra 
tceoXverai, BeLeravre? Bk fiaXXov fj irporepov, are 
real err par ep irXelovi avrov iX06vro<t, €9 to 
Xaeruararov teal €9 to XoxfiwBeerrarov r&v eyyv? 

2 ywpitov irdvra ra rtfiieorara erweefropqerav, teal 
avra ev dercj>aXel Troirjerdfievoi (rd re yap irepi^ 
f~vXa etcenfrav, teal erepa err avrois erroiyrfBbv em- 
avvevrjerav, cocrre iv xapatceofiari rporrov rivet 
elvai) erreira tou9 Trpovofievovra? r&v 'Pcofiaieov 
ekvrrovv. teal St) teal fid%r) nvl ev rep yjriXco r)rrr)0ev- 
T€9 vrrrfyayov erefxis itcelere tcara rt)v Bieo^iv, teal 

3 ervxyov? dvrairitcreivav. teal fiera rovro yeipj&vos 
aid is Ta9 vavs air&v Xv/iryvafievov ervfifiayov? re 
7r poafiereirefi^avro teal iir avrb rb veeoptov eref>cov 

1 iyivero R. Steph., iytvovro L. 2 rb Rk., rbv L. 
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undertakings constructed ships of a style half-way ac. 64 
between his own swift vessels and the native ships of 
burden, endeavouring to make them at once as light 
and as seaworthy as possible and capable of being 
left high and dry without injury. When the weather 
became fit for sailing, he crossed over again to 
Britain, giving as his excuse that the people of that 
country, thinking that he would never make trial of 
them again because he had once retired empty- 
handed, had not sent all the hostages they had 
promised ; but the truth of the matter was that he 
mightily coveted the island, so that he would certainly 
have found some other pretext, if this had not offered 
itself. He came to land at the same place as before, 
no one daring to oppose him because of the number 
of his ships and the fact that they approached many 
points on the shore at the same time ; and he straight- 
way got possession of the harbour. The barbarians, 
then, for the reason stated were unable to hinder 
his approach, and being more afraid than before, 
because he had come with a larger army, they 
carried away all their most valuable things into the 
most wooded and overgrown portions of the neigh- 
bouring country. After they had put them in safety 
by cutting down the surrounding wood and piling 
more upon it row after row until their goods were 
in a sort of stockade, they proceeded to annoy the 
Romans' foraging parties. Indeed, after being 
defeated in a certain battle on open ground they 
drew the invaders in pursuit to their retreat, and 
killed many in their turn. Soon after, when a storm 
had once more damaged the Romans' ships, the 
natives sent for allies and set out against their naval 

409 



Digitized by 



DIO'S ROMAN HISTORY 



&pfir)<rav, KaaoveXXavbv 1 tov Ta Trpcora t&v 2 iv 
4 tt) vrjacp BvvaaT&v <f>ep6fi€Vov irpoaTrjadfievoi. teal 
avroi? airavTrjaavres oi 'Pcofialoi to fiev irp&rov 
erapd-^Orjaav ttj t&v appAr&v <r<f>&v TrpoapUtjei, 
eireiTa Bk Buardfievoi, teal itceivd re Trapegiivre? 
/ecu Tou? TrapaOiovra? €9 ra ifXdyia 3 fidkXovre?, 

3 avla cod av 4 ttjv P>dyj)v. teal Tore fiev Kara y<Z>pcLi> 
d/jxfrorepoi epueivav av0i<; Be oi fidpftapoi tov puei/ 

7T€^0V /CpeiTTOVS y€VOfl€VOl, V7TO Be Tfj^ ITTTTOXJ 

/eatca)0€VT€<t f 7r/oo9 t€ tov Tafieaav dve^dopTjaaj/, 
Kal tov Tropov avTov aTavpois, tois puev e^avecrc 
Tofc Be Kal v$vBpoi$, BiaXaftovre*; r)v\l<ravTo. 
2 erreiBrj Be 6 i/ceuvov? re 6 Kalaap to tc aravpcopLa, 
7rpoa/3o\j) fSiaia eicknrelv rjvcvytcaae teal puera 
tovto teal etc tov ipvparos irpoaeBpeia e^rjkaae, 
teal TOU9 TTpoo-fidXKovTd*; crcfxov t$ vavardOfjicp 
erepoc direda'avTo, tcaTeBeiaav teal tcaTeXvaavro 
optfpov? Te Bovtc? teal <f>6pov e\r\oiov Ta^dpevot. 

4 Kal out6)9 6 Kalaap dirrjpe iravTairaaiv etc rrj? 
vtfaov, xal oiBev eyicaTeKnre aTpdrevfia iv avrfj* 
eteeivo T€ yap KwBvvevaew iv dXKoTpia tttj ^ei/Aa- 
£ov, Kal auT09 ovk av iv Ka\q> iirl irXelov d*rrb rrfc 
TaXaTia? dTroBrjprjaai voplfav, rjyd7rrjae rofc 
irapovaiy prj 6 Kal pL€i£6vcov 6piyvd>pAVo<; Kal irepl 

2 ixeivois a<f>a\fj. Kal eBoge xal tovto 6pd&$ 
TreiroirjKevai, &<nrep ttov Kal t$ epytp BieBe^x^V 
iirel yap €9 Tqv 'IraXiav &ppr)aev c!>9 Kal i/cel 
irapaxeipAo-cov, oi TaXaTai, koLtol fypovpom a>9 
$Ka&roi, iroXkov? i$x oVT€ *>» fyi©? evebxjiwaav, tcau 

1 Ka(rov€\\avbv Reim., xai aovthXavbv L. 

2 rS>v added by Leuncl. * v\dyia Rk. , xKodaia L. 
4 avlawcav Rk., ivcawaav L. 5 5f Rk., re L. 

6 ^ added by R. Steph. 
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arsenal itself, with Cassivellaunus, regarded as the b.c. 54 
foremost of the chiefs in the island, at their head. 
The Romans upon meeting them were at first thrown 
into contusion by the attack of their chariots, but 
later opened ranks, and by letting them pass through 
and then from the side hurling their weapons at the 
men as they rushed past, made the battle equal. 
For the time being both parties remained where they 
were. Later, however, the barbarians, after proving 
victorious over the infantry but being defeated by 
the cavalry, withdrew to the Thames, where they 
encamped after cutting off the ford by means of stakes, 
some visible and some under water. But Caesar by a 
powerful assault forced them to leave the stockade 
and later on by siege drove them from their fortress, 
while others repulsed a party of theirs that attacked 
the ships in the harbour. They then became 
terrified and made terms, giving hostages and 
agreeing to pay a yearly tribute. 

Thus Caesar departed entirely from the island and 
left no body of troops behind in it ; for he believed 
that such a force would be in danger while passing 
the winter in a foreign land and that it might be 
inadvisable for him to remain away from Gaul for 
any considerable period ; hence he was satisfied with 
his present achievements, in the fear that if he 
reached out for more, he might be deprived even of . 
these. It seemed that here again he had done right, 
as was, indeed, proved by the event. For when he had 
gone to Italy, intending to winter there, the Gauls, 
though each nation contained many garrisons, 
nevertheless became restless and some of them 



411 



Digitized by 



DIO'S ROMAN HISTORY 

rives avr&v koI <f>avep&<t eiraviarriaav. oirep el 
ev rfi Bperravia Karapsivavros avrov irapa rov 
X€i/JL&va eyeyovei, irdvra av ra TrjSe ererdpaKTo. 

5 *Hpl;av Be rov irdXepov tovtov 'EtfiovpoyvoL, 1 
r/yovfievov 2 a<f>iaiv 'Ap.$i6piyo<;. teal eXeyov puev 
rfj Trapovala t&v 'YwpaLtov, &v 3 o tc %a/3ivo<z teal 
Aovtcio? KoTTa? vTroGTpaTrjyoi fipX 0V > dx^ofxevoi 
f€€KLin](T0ar to S' dkrjde? ifceivayv re Kare$p6vr\- 
aav a>9 ovx Ikuv&v dywvai (r<f>a$ ecropAvtov, teal 
rov Kaiaapa ovk ffktnaav Bict Taykw <r<f>L<riv 

2 iirMTTparevaeiv. eirrjXBov tc ovv avTol? put} irpoa- 
hexp pivot? <&9 Kal avrofioei to arparoirehov 
alprjaovres, koI eireiBrf Siijpaprov avrov, Trpbs 
ama\i)v eTpdnovro. r&v yap xwpiwv ra eiTLTr)- 
hetorara 6 'Apfiiopil; irpoXop^iaas ffKdev i£ im- 
Kripv/eela? irpbs rob? 'P&pjuovs a>9 ovx * K <** V 

3 TroXep.rfo'as, Kal avrb<; p&v p&rayiyvaHrtceiv €<f>rj, 
tou9 aXXou? <f>v\oTT€adal a^tav irap^vetrev 
ovre yap avrtp Treifiapyelv avrovs Kal eKeivoi? 4 
piWeiv tt)? wktos enia ] r\a eo*6 ] ai. kclk tovtov kcu 
yvd>p,r)v abrol? Z8<dk€ rrjv phf 'Efiovpcoviav, a>9 teal 
KivSwevaovaiv 6 av KarafJuelvoMri, KardXnrelv, Trpbs 
Be avo-TpaTUDTa? riva? Treka? irov x^P^^ovra^ <»9 

6 rdx^ra p£Taarrjvai. aKOvaavre? Be ravra oi 
'Pmpaiot erreUrdrjaav, a\\a>9 re koX oti evrjpyi- 
ttjto iroiXXa biro rov VLaiaapo? Kal x^? lv av T$ 
ravrriv dvri&i&ovai 6 iBoxei. avcKevaadfievoi re 

1 *E0ovpwvol Xyl., O&ovpw oi L. 

3 iiyovfitvov R. Steph., rjyov/jLtvot L. 

8 5* supplied by Leuncl. 4 Itcurois Xyl., tictlrovs L. 

6 Kivdvrcwrovaiy Reim. , KivKvvtvoaxTiv L. 

8 ravniv &yTi$it>6vcu v. Herw., TcuJnjv imawolStt6vcu Naber, 
rh xnrtvarrla hihtwcu L. 
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openly revolted. Now if this had happened while b.c. 54 
he was staying in Britain through the winter season, 
all Gaul would have been in a turmoil. 

This war was begun by the Eburones, under 
Ambiorix as chief. They claimed they had been 
roused to action because they were annoyed at the 
presence of the Romans, who were commanded by 
Sabinus and Lucius Cotta, lieutenants. The truth 
was, however, that they scorned those officers, 
thinking they would not prove competent to defend 
their men and not expecting that Caesar would 
quickly make an expedition against their tribe. 
They accordingly came upon the soldiers unawares, 
expecting to take the camp without striking a 
blow, and, when they failed of this, had recourse to 
deceit. For Ambiorix, after planting ambuscades 
in the most suitable spots, came to the Romans 
after sending a herald to arrange for a parley, and 
represented that he had taken part in the war 
against his willRnd was himself sorry ; but against 
the others he advised them to be on their guard, for 
his countrymen would not obey him and were 
intending to attack the garrison at night. Conse- 
quently he made the suggestion to them that they 
should abandon Eburonia, since they would be in 
danger if they remained, and should move on as 
quickly as possible to some of their comrades who 
were wintering near by. Upon hearing this the 
Romans believed him, especially as Ambiorix had 
received many favours from Caesar and seemed 
to be repaying his kindness in this way. They 
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cnrovBfj evdvs a<ft eairepa? d<f>(oppr}aav, teal 
iprreaopre^ €? rd XeXoxurpApa Bew&s ia<f>dXrjaaP' 

2 6 re ydp KoTTa? irapayjprpjLa perd ttoXXcop cltt(o- 
Xero, teal rbp %a/32pop 6 'Afifiiopil; p^ererrep^aro 
pev c»? ical adxrav (pvre yap toa? yiypopApois 
irapfjp, teal marbs airrtp /cal rore er eBotcei elvai), 
avXXaficop Be Brj, /cal diroBvo'as teal rd oirXa teal 
rrjp iadfjra, tcaTrj/covTMTev, imXeycop dXXa re teal 

OTl TOIOlBc pAvTOi oVr€9 7Ta>9 TrfKlKOVTWV r/pucop 

3 ovrwv dpyziv edeXere ; ovroi p,ep Bij ravr enadov 

ol Bk XoiTTol Sl€TT€<TOV p€V €9 TO rd<f>p€VpM O0€P 

aTravetar^Keaav, 1 eirel Be ol re ftdpfiapoi teal etceT 
Trpoaepugap /cal ovr dpvvaadat avrov? ovre Sta- 
(bvyelv r)Bvvr\Bi)<jav, dXXrjXovs diretcretpap. 
XrTtvopkvov B\ rovrov dXXoi re rive? t&p TrXrjaio- 
%(bpa)P direarqaap ical Nepovioi, koItol Kvlptov 
Kitcepwpo? Trap avrols yeipA^oprov dBeXxfrb? Be 
rov Kitcipapos rov Mdptcov f)Py VTroarparrjy&p t£ 
Katcrapt,. ical airovs 6 ' Ap.fi topif; 7rpoaXa/3d>p 

2 avpefiaXe rq> KiKepcovr teal dywopuiXa dycopi- 
aapuevos, ical. rwas teal £&pras extop, dirarfiaai 
pAv irrj teal etcelpop errex&pvive, prj BvprjOeU Be €9 
T€ iroXtoptcLav air op Kariarrjae, teal Bid rayecop 
vrro re t% iroXvxeipias teal vrrb rrj$ epTreipia?, rjp 
etc ri}<; avarpareia? fjp perd r&p 'Ywpaloyp eire- 
Troirjro e/cetcrrjro, teal ripa teal rrapd r&p aiyjia- 
Xcorayp etcdo~r<i>p 2 pad cop, ical direaravpfoae ical 

3 direr d<f>pevaep. eyiypopro pev ydp teal pA^ai, ola 
ip rq> roiovrtp elteb? fy, avxyai, teal dir&XXvpro 
rroXv irXelov? r&p fiapfidpmp are teal irXeiovs 

1 iirayturr^Kfaav Dind. , &wavc<rrfiK€<rar L. 
a ktc<k<rTt»t> St., hw kK<k<rruv L. 
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hastily packed up their belongings, and setting out b.c. 54 
just after nightfall, fell into the ambush, where 
they suffered a terrible reverse. Cotta with many 
others perished immediately. Sabinus was sent for 
by Ambiorix under the pretext of saving him, for 
the Gallic leader was not present at the ambush and 
at that time was still thought to be trustworthy ; on 
his arrival, however, Ambiorix seized him, stripped 
him of his arms and clothing, and then struck him 
down with his javelin, uttering boastful words over 
him, such as these : " How can such creatures as you 
wish to rule us who are so great ? " This was the 
fate that these men suffered. The rest managed to 
break through to the camp from which they had set 
out, but when the barbarians assailed that, too, and 
they could neither repel them nor escape, they killed 
one another. 

After this event some others of the neighbouring 
tribes revolted, among them the Nervii, though 
Quintus Cicero, a brother of Marcus Cicero and 
lieutenant of Caesar, was wintering in their territory. 
Ambiorix added them to his force and engaged in 
battle with Cicero. The contest was close, and 
after capturing some prisoners alive the chieftain 
tried to deceive him also in some manner, but being 
unable to do so, besieged him. Thanks to his large 
force and the experience which he had gained from 
his service with the Romans, together with infor- 
mation that he obtained from the individual captives, 
he quickly managed to enclose him with a palisade 
and ditch. There were numerous battles, as was 
natural in such a situation, and far larger numbers of 
the barbarians perished, because there were more of 
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opt€9* ov fitjv dXXcL avrol fiev biro 1 t?/9 irepiov<rLa<; 
rov arparov ovSe* iv alcrdrjaei, rov <f>0eipofi€vov 
a<f>&v rjaav, oi Se Srj 'Vwfialoi fiqre a\\a>9 7roXXol 
6Vr€9 zeal eXdrrov? del yiyvdyuevoi pa&icos irepi- 

8 earoiyladiqaav. /ccvSvvevovrcov ovv abr&v dX&vai 
(ovre yap ra rpavfiara Bepatreveiv air opt a r&v 
imrrjSeiwv iSvvavro, ovre rrjv rpo<f>rjv a<f>t)6vco<;, 
are iv dSofcqrtp TroXiopfcua, etyov obS' iirripuvve 
Tt? avrol*;, tcairoi iroXXcov obtc arrtadev %eiixa£6v- 
T(ov oi yap ftdpftapot ra$ oSob? atcpifiw (frvXaa- 
aovre? irdvras rob? i/cirefvirofievovs <r<f>a)v avve- 
Xdpftavov kclv rots 6<f>0a\jjLol<; abr&v e<f>6vevov) 

2 Ntpouios tt9 evvol/c&s <r<f>iaiv il; evepyecia? excov, 
fcal rore avv t$ Ki/eipa>vi TroXiop/covjievos, SovXov 
riva eavrov SidyyeXov abrfy rrapea^v* e/c re yap 
tt)? o-fcevris real i/c t% (fxovi}^ rf}$ iTTixeopLa? rjSv- 
vrfii) Xadelv avyyevojievos to*9 TroXefuot,? a>9 teal 
il; abr&v &v teal fiera rovro diroyt^pr\aa^. 

9 MaOcov obv 6 Kalaap to yiyvofievov (obSiira) Se 
€9 rrjv 'IraXlav direXrfXvdeL, dXX* er J iv 6Sq> ffv) 
aviarpeyfte, zeal tou9 iv to?9 x^l^Slois, Si &v Siyei, 
arparioura^ wapaXa/jifidvcDV fjireLyero. /cav rovrtp 
(fxtfirjOeh firj teal (pddcrjj 6 Ki/cipcov diroyvdaei T779 
ftorjOelas Setvov ri iradibv rj /cal awOejievos, irpo- 

2 ewefiyfrev imrea. tg> fikv yap OLteery t$ tov 2 Ne- 
povloVy Kan 01 irelpav epy<p rr)? ebvoias abrov 
Xa/3oov t obtc irriarevae, fit) teal robs irarptwras 
eXeijaas yJkya n teateov a<f>a$ i^epydarirai' e#c Se 
Sij t&v avfifidx^v imrea rijv re oidXe/crov axrr&v 
1 for* R. Steph., vepi L. 8 rov added by R. Steph. 
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them. They, however, by reason of the multitude b.c. 54 
of their army did not feel their loss at all, whereas 
the Romans, who were not numerous in the first 
place, kept continually growing fewer and were 
hemmed in without difficulty. They were unable 
to care for theii wounds through lack of the 
necessary appliances, and did not have a large supply 
of food, because they had been besieged unex- 
pectedly. No one came to their aid, though many 
were wintering at no great distance ; for the 
barbarians guarded the roads with care and caught 
all who were sent out and slaughtered them before 
the eyes of their friends. Now when they were 
in danger of being captured, a Nervian who was 
friendly to them /as the result of kindness shown 
him and was at this time besieged with Cicero, 
furnished a slave of his to send as a messenger 
through the lines. Because of his dress and his 
speech, which was that of the natives, he was 
able to mingle with the enemy as one of their 
number without attracting notice, and afterwards 
went his way. 

In this way Caesar, who had not yet returned to 
Italy but was still on the way, learned of what 
was taking place, and turning back, he took with 
him the soldiers in the winter establishments through 
which he passed, and pressed rapidly on. Meanwhile, 
being afraid that Cicero, in despair of assistance, might 
suffer disaster or even capitulate, he sent a horseman 
on ahead. For he did not trust the servant of the 
Nervian, in spite of having received an actual proof 
of his good will, fearing that he might pity his 
countrymen and work the Romans some great evil ; 
so he sent a horseman of the allies who knew the 
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elBora teal ttj aToikj) rfj iKeivoov aKevacrdevra 

3 €7T€/Lt^r€. KaX 07T(»9 J€ flTjS* aVTOS TL fJbrjT OVV €06- 
\OPTT}$ fJLTjT CLKOHV €^€1^7), OVT€ Tl CLVT(p if;€\d\T)0'€, 

koX rq> JZi/cijpwpi Trdvf? oaa r}j3ov\rj0rj eWrjvio'Tl 
i7r€<TT€i\ep, iva av teal tcl ypdfMpara dX$>, aXX' 
aavperd ye zeal totc to?? ftapftdpoi? ovra firjBev 
a<f>a<; itcBiSd^r). ei<o0ei Se teal aXXa>?, oirore tl 6Y 
diroppriTcov tlv\ eVeo-TeXXe, to rirapTov del <ttoi- 
yelov dvrl tov KadrjKovTO? dvTeyypdxfreiv, 07ra>9 av 

4 aypcoara T049 7roXXofc rj to, ypa$6/ieva. 6 ovv 
i7T7r€v<; r)X0e puev 7r/)09 to tcov 'PcofiaUov arpa- 
roireSov, fii) SwrjOeU S' iyyvdev avra> Trpoapuigai 
avveBrjae tcl ypdfi/jbara d/covTi<p, fcdi o>9 lei? 1 ai/TO 
€9 tou9 TroXepuiovs irpb<; irvpyov igerriTrjBei; irpoa- 

€7T7)^€. KaX 6 fl€V KlK€p(OV OVT(0 T7JV TTpOCoBoV TOV 

Kaiaapos puadoov dveddparjae KaX irpodvfiorepov 
10 SteKapriprjaev oi he hi) ftdpfiapoi eVt iro\i> puev 
ttjv iiriKovptav avrov rjyvorjaav (vvKTOirop&v yap 
eirevra Ta9 r)p£pa<; ev d^yaveardroi^ x (0 P L0L S V v ^~ 
feTO, 07TG)9 dwpoaSoKTjToi^ OTi fjudXcara avTol? 
irpoapi^rf), oyfre Be irore eK t% t&v iroXiopKov- 
fievcov irepixapeLas viroToirrjaavTe^ avrrjv irpoaKO- 
7TOU9 €7T€fi^tav, KaX puaOovTe? irap avr&v TrXrjaid- 
tpvra 778*7 tov Kalaapa &ppx)aav eir avrov 039 
2 koX dvekirLarat oi TcpoGireaoip&voi. irpopadcov ovv 

TOVT €K€lVO<; TTjV T€ VVKTa Kara X^P av €/JL€lV€, koX 
V7TO TT}V &> yppiOV TL CpVflVOV TTpOKaTOXaftodV 

evravOa C09 ev fSpayvTaTtp ea-TparoireBevaaro tov 
koX puer okiycov elvai Sokclv koX ix TT79 Tropela? 
TreirovrjadaL rrjv re e<poB6v a<f)(ov SeBievai, kclk tov- 
tov koX €9 avro to pLCTecopov avTovs VTrayayia-dai. 2 
1 &s U\s Polak, &(ras L. 3 virayaytedai Reim. , krayayiadat L. 
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dialect of the Ebu rones and was dressed in their garb, b.c. 54 
And in order that even he might not reveal anything, 
voluntarily or involuntarily, he gave him no verbal 
message and wrote to Cicero in Greek all that he 
wished to say, in order that even if the letter were 
captured, it should even so be meaningless to the 
barbarians and afford them no information. In fact, 
it was his usual practice, whenever he was sending a 
secret message to any one, to substitute in every 
case for the proper letter of the alphabet the 
fourth letter beyond, so that the writing might be 
unintelligible to most persons. Now the horseman 
reached the camp of the Romans, but not being 
able to come close up to it, he fastened the letter 
to a javelin, and acting as if he were hurling it 
against the enemy, fixed it purposely in a tower. 
Thus Cicero learned of the approach of Caesar, and 
so took courage and held out more zealously. But 
the barbarians for a long time knew nothing of the 
assistance Caesar was bringing ; for he journeyed by 
night, bivouacking by day in very obscure places, in 
order that he might fall upon them as unexpectedly as 
possible. But they finally grew suspicious because of 
the excessive cheerfulness of the besieged and sent 
out scouts ; and learning from them that Caesar was 
already drawing near, they set out against him, 
thinking to attack him while off his guard. He 
learned of it in time and remained where he was 
that night, and just before dawn took up a strong 
position. There he encamped seemingly in the 
utmost haste, for the purpose of appearing to have 
only a few followers, to have suffered from the 
journey, and to fear an attack from them, and so in 
this manner to draw them to the higher ground. 
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3 teal ec^ev oSt€D9* tcara^povrfaavres yap airou 8ia 
Tavra irpo? re to opQiov irpoae/SaXov teal fieydXay? 
eirraurav, ware p/qtcer avrnroXeprjaai. 

11 OvTCO fl€V OVP TOT€ KCU itC€lVOl l teal 01 dXXoL 

irdvres iyeip<i>6r)Gav, ov fievroi teal Bi evvoia? rots 
'Poofiaioi*; fjcav. oi yovv Tprjovrjpoi <j)o/3r)devr€$, 
erreiBrjirep 2 row; Trap' etcdarois 7rpd>rov$ s 6 Kalaap 
fi€Ta7r€fnr(0v itcoXa^e, fit) teal airol Bltcr)v B&o-iv, 
2 i^eiroXepM)6r)aav av0i<; avrois, *IvBovriop,dpov 4 
a<f>a<; avaireLaavros, teal avvairoarriaavres teal 
aXXovs rivas reov ra avra BeBiorcw iirearpdrevaav 
iirl rov Aafiirjvov rov Tirov iv f P?7/io£? ovra, ical 
iire^eXOovrmv a<f>i<ri it a pa Bo^av r&v r Pa>/uua>i/ 
i<f>0dpr)aav. 

Tavra fiev iv rf) TaXaria eyevero, teal iv axrrfj 
^ teal 6 Kalaap iyeifiaa-ev a>9 tca\ atcpi/3&<; a<f>a<s 

12 tcaraarrfaaaOai Bvvrjaop^vo^J 6 Be Br) Kpaaaos 
iinQvp^aa^ ri teal avrb? 86%r)<; re a put teal teepBovs 
i'XPfievov irpa^ai, eireir iireiBr) firjBev iv rfj Hvpia, 
roiovro ri eiBev ov (abroi re yap r)avxa^ov 9 teal oi 
irpoaOe irpoairoXefirjaavres a<f>uriv ovSev vir dBv- 
vaaig^ 5 irape/civow), iirl tou9 Tldpdov? iirearpd- 
revve, j/JLtjre eytcXrjpbd ri avrols i7ri<f>epa>v pyre rov 
iroXepuov ol hjrrjfao-fjLevov avrovs re yap irap,- 
irXovaiov^ fjtcovev ovras, teal rov 'OpcbBrjv evdXw- 
rov are teal veotcardo-rarov elvai irpoaeBotcqae. 

2 rov re ovv Kv<f>pdrr)v iirepamQr), teal Trpor)X9ev 
iirl iroXv rr}<; MeaoirorafiuH;, <\>ep€ov re avrr)v teal 

1 (KfTvoi Xyl. , iicclvos L. 2 fire*5^ir€p Reim. , tire it)) irpbs L. 

3 wpdnovs supplied by Reim. 

4 *lv$ovriofuipov Reim. (as L in chap. 31, 2), IvUvorifjukpov L. 

5 vir* btivvaalas Bk., inrb SwooTefas L. 
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And thus it turned out; for in their contempt of b.c. 54 
him because of this move they charged up hill, and 
met with so severe a defeat that they carried on the 
war against him no longer. 

In this way both they and all the rest were 
at that time subdued ; but they did not feel kindly 
toward the Romans. At any rate, the Treveri, when 
Caesar was sending for the principal men of each 
tribe and punishing them, became afraid that they, 
too, might have to pay the penalty ; and upon the 
advice of Indutiomarus, they began war against 
the Romans once more ; and they led some others 
who feared the same treatment to revolt and made 
an expedition against Titus Labienus, who was among 
the Remi, but they were destroyed when the Romans 
made an unexpected sally. 

These were the events that took place in Gaul, and 
Caesar wintered there, thinking that he would be 
able to bring the Gauls under strict control. But 
Crassus, desiring for his part to accomplish something 
that involved glory and at the same time profit, and 
seeing that no such thing was possible in Syria, where 
the people themselves were quiet, and those who 
had formerly warred against the Romans were by 
reason of their powerlessness causing no disturbance, 
made a campaign against the Parthians. He had 
no complaint to bring against them nor had the 
war been assigned to him ; but he heard that 
they were exceedingly wealthy and expected that 
Orodes would be easy to capture, because he was 
but newly established. Therefore he crossed the 
Euphrates and advanced far into Mesopotamia, 
devastating and ravaging the country. For since his 
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iropO&v rrj<$ yap 8ia/3dcr€G>$ avrov ahotcqrov rots 
fiap/Sdpois yevofievrj? ovhepia atcpifirjs <f>vXaxtj 
avTrj? tcadeiarr)icei, &are rafti* fiev 6 1 %iXa/crj<t 2 o 
rore rfjs X < * ) P a s ^eti^79 aarpairevtav f/rrqOrf re 
irepl 'I^ta?, relp£o<; n ovra> tcaXovfievov, iirfreva-Lv 
okLyois fiaxeaafievos, teal rpa>0el<; airex<^pV a ' €V 
avrdyyeXos* rtp ftaaiXei rr}<; iiriarpareLa^ avrov 
13 yevr) <r6 fievos, rayp Be teal 6 K.pdacros rd re <f>povpia 
teal ra9 iroXei^ ra<; *EiXXi]vi8a<; p,dXiara, rd? re 
aXXa? teal to Nitcr)<f>6piov dtvofiaafiepov, irpoae- 
iroirjaaro* r&v yap MatceSovtov teal r&v aXXcov 
r&v avarparevaavrcw a<f>iaiv 'EWi/iwi' diroitcoi 
ttoXXoI, . . . 4 fiia dyOopAvoi teal €9 rov$ 'Yeofiaiov*; 
w teal <f>iXeXXi]va<; woXXa eXiri^ovre^, ovte dtcov- 

2 o*tft)9 p^eOLcrravro* irXrjv re on oi 5 ZrfvoBoriov 
olterjTOpe*; fiereirep^dv riva? air&v &>? teal fiera- 
crqaofievoi, inciSr) Be evBov eyevovro, a7r£Xa/36v 
re avrov? teal 8ie<f>0eipav teal Bia rovro teal dve- 
arqaav, ovB^v aXXo Beivhv ovre eirpa^e rore 

3 Kpaaao^ ovre eiraOe. Travreo? B\ tc&v 6 rh XoiTra 
X&pia ra evro? rov Tly piBos ovra itcexeipcoro, el 
rf) T€ eavrov opfif) teal rfj r&v fiapftdpoov eteTrXrfgei 
7T/?o9 irdvra op,oL<os itcexprjro, teal irpoaeri teal 
Kara x&pav xei/uLo-a*; ev <f>povpa aira dtcpifiel 

4 iir€7roLrjTO. vvv Bk eXcov oaa e£ einBpopLrj^ rfivvrfii) 
Xa/3elv, ovre ri r&v Xoitt&v ovr air&v etceivcov 
e^povriaev, dXXa rfj re ev ry NLeaoirorafua Bia- 
rpiftj) dxOeaOeh teal rrj? iv rfj ^vpia pcurrcovr)? 

1 raxb £ Kidd, raXvfxtvos L. 

2 2iAc&/cijs (2(\Aa«^s) Xyl., €i\a.K7)S L. 

3 avTayy€\os Leuncl., avrov &yyc\os L. 

4 Lacuna recognized by Bk. , who supplied rj? rwv 0ap&dpa>v. 
6 in ol Reim. and Bk., ot t€ L. 8 k&v St., teal L. 
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crossing was unexpected by the barbarians no careful b.c. 54 
guard of the ford had been kept. Consequently 
Silaces, then satrap of that region, was quickly 
defeated near Ichnae, a fortress so named, after con- 
tending with a few horsemen ; and being wounded, 
he retired to report personally to the king the 
Romans' invasion. Crassus, on his side, quickly won 
over the garrisons and especially the Greek cities, 
among them one named Nicephorium. For colonists 
in great numbers, descendants of the Macedonians 
and of the other Greeks who had campaigned in Asia 
with them, readily transferred their allegiance to the 
Romans, since they were oppressed by the violence 
[of the barbarians (?)], and placed strong hopes in the 
invaders, whom they regarded as friends of the Greeks. 
The inhabitants of Zenodotium, however, on the pre- 
tence that they also were going to revolt, sent for 
some of the invaders, and then, when they were 
within the town, arrested and killed them, for which 
act they were driven from their homes. Apart from 
this Crassus neither inflicted nor received any serious 
harm at that time. He certainly would have 
subdued also the other regions this side of the Tigris, 
if he had followed up the advantage of his own 
quick attack and the barbarians' panic consistently 
in all respects, and also if he had wintered where he 
was, keeping strict watch of affairs. As it was, he 
captured only such places as he could seize by 
sudden assault and paid no heed to the rest nor 
even to the places conquered, but vexed by the 
delay in Mesopotamia, and longing for the indolence 
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eirLdvfirjaa^ irapkaye^o 1 tow HdpOois icaipbv 
Trapa<JK€vacrao6aL Kal tou? iyKaTa\ei<f>0ivTa<; iv 

Tjj X&pCL (TTpCLTMOTCLS KCLK&Gai. 

14 Avtt) fikv rf apyr) T019 'P&fuuoi? tov 717009 
avTOV$ *rrokep,ov iyevero 9 oUovac Se virep rod 
TtypiSos to jikv iro\v Teiyv fcoX (ppoupia, rfhrj he 
Kal TroXet?, a\Xa? tc teal KTrjcri^&VTa, iv rj teal 
ftaaiXeia 2 eyovGi. to yap 70/09 c<f>&v jjuev 

2 irov Kal irapa to*9 iraXai ftapfidpoi? , teal to ye 
ovofia tovto Kal vwb ttjv UepaiKrjv ftaatXelav 
elxov dWa tot€ pev avToi tc iv p,epei ^copa? 
/Spa^eZ qj/covv Kal SwaaTeiav inrepopiov ov/c e/ce- 

KTtJVTO, €7T€i &€ 3 ff T€ T&V UepC&V dp^T) KaTeXv07f 

Kal Ta t&v MaKeS6va>v fjKpaaev, 01 T€ tov 'AXc- 
gdvhpov $id8o%oi CTaaidaavT€<s aXkoi aXXa 4 
direTkpjovTo xal ftacrikelas l&ia? KaTeaKevdaavTO, 

3 €9 T€ to peaov totc irp&TOv vir 'Apadxov Tivbs 
d^KOVTo, odevrrep Kal oi hreira /BaaiXevaavTes 
avr&v 'ApaaKiSai iirtovopAadriaav, Kal eirrt/;^- 
aavre? tijv tc f ifK , qai,6')(G>pov iKTijaavro iraaav Kal 
Ttjv MeaorroTafiiav aarpaireLaw KaTeo")(pv f TeXev- 
TWJ/T69 Be iwl Toaovrov koX Trj<s hoffys Kal t^9 Sf- 
i/a/4€a>9 ixcopfjaav &are Kal T049 f Pfi>/«uo*9 Tore tc 
dvmroXep^aai Kal hevpo del dvrLiraXoi PO/u£e- 

4 aOai. elai puev yap xal aWa>9 loyypol ra TroXejua, 
p.el£ov S* o/aq>9 ovofia, koitoi p,T)T€ t&v 'Pcofiaicov 
ti Trapyprj pivot Kal 7rpoaeri Kal T7J9 eavr&v eGTiv 
a irpoipevot, exovaiv, or* p^jheirw hehovXcovrat, 
dXXa xal vvv eri 6 tou9 TroXefJtovs rov9 717)09 VP&Sj 

1 TOf>4<rx eTO Rk. , wapttrx* T€ 

* $aelA*ia Leuncl., &a<ri\*a L. * Htl 8c LeuncL, trtiSi^ L. 
4 &\\oi &\\a Bk., &\\oi L. 5 cti Rk., M L. 
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of Syria, he afforded the Parthians time to prepare b.c. 54 
themselves and to harass the soldiers left behind in 
their country. 

This was the beginning of the war of the Romans 
against the Parthians. These people dwell beyond 
the Tigris, for the most part in forts and garrisons, 
but also in a few cities, among them Ctesiphon, in 
which they have a royal residence. Their race was 
in existence among the ancient barbarians and they 
had this same name even under the Persian king- 
dom ; but at that time they inhabited only a small 
portion of the country and had acquired no dominion 
beyond their own borders. But when the Persian 
rule had been overthrown and that of the Mace- 
donians was at its height, and when the successors 
of Alexander had quarrelled with one another, 
cutting off separate portions for themselves and 
setting up individual monarchies, the Parthians then 
first attained prominence under a certain Arsaces, 
from whom their succeeding rulers received the title 
of Arsacidae. By good fortune they acquired all 
the neighbouring territory, occupied Mesopotamia by 
means of satrapies, and finally advanced to so great 
glory and power as to wage war even against the 
Romans at that time, and ever afterward down to the 
present day to be considered a match for them. 
They are really formidable in warfare, but never- 
theless they have a reputation greater than their 
achievements, because, in spite of their not having 
gained anything from the Romans, and having, 
besides, given up certain portions of their own 
domain, they have not yet been enslaved, but even 
to this day hold their own in the wars they wage 
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15 ocrdicis hv cvvevexdAci, Bia<j>ipovcri. irepl fievovv 
tov T6 yevov? teal tt/9 %a>pa? rrj^ re ISiorrfTO^ r&v 
inTiTqievfidrayv avT&v TroXkols re etfyqrai teal iya> 
ovtc iv yveofiy TTOLOVfjiai avyypdyftar rj} Se 8rj 
oirTuaet teal rfj r&v iroXipxav Siaxeipiaei (rovrwv 
yap o i^eracrfLO^ rq>Se t$ \6yq>, ore teal i$ xpeiav 
avr&v dfatcveiTat, Trpoerrfteei) TOcaSe yp&vrai. 

2 aairiZi ji€v ovBev vo/u^ovcriv, linroTO^oTai Se 
teal tcovro^opoi, 1 to, TroXXa tcard(f)paKTOL, err pa- 
Tevovrai. 7refot re 6\iyoi fiev teal oi derdeve- 
arepoi, Togorai 8' ovv teal etcelvoi Trdvre? elcriv. 
etc re yap iratbav dcrieovvrai, teal 6 ovpavos ij re 

3 %topa avToZ<; avvalperac 71700? dfjuf>6r€pa. avrr) re 
yap 7reBta<; w 7r\q0€i oicra apierTq 2 re fanrovs 
Tpeefxiv iarl teal emTffSeioTaTtj teadnnrevecrOar 
dyeXas yovv oXa? /col iv t<h? TroXifioi?, &ar 
aXXore aXXot? imrow XprjcrOat, teal irop^aydev re 
igairivatow hreXavveiv teal fiatcpdv iroi eg al<f>vi- 

4 iiov dm oj^eo pelv, iirdr/ovrai' teal o 3 oipavbs 6 xnrkp 
avr&v, ^rjporar6<: re &v teal ItcpASa ovSe eXavt- 
crrrjv €xa>v, ivroveordra^ 4 <T(f)Lcrc ra<; Togeia*; irXrjv 
tov irdvv xeifi&vo? irapexerat. teal Sia rovro rtjv 
&pav itcelvrjv ovSa/j,f} crrparevovrai. rq> Se Bt) 

\0l7T<p €T€l hvCTfiaX^TarOL €V T€ TJf <T<f)€T€pa KaX 

5 iv tji ofioioTpoirtp eiai' tov re yap ffkiov <f>\oya)&€- 
araTOv 8vra dv€j(pvTai rfj crvvqdeia, teal T779 
d\iyoTr)TO$ ttjs re Svaxepeia? tov ttotov ttoX- 
\d d\€^uf>dpfiaKa dvcvpqtcacnv, &ctt€ teal etc tov- 

TOV flTJ %aX€7TW9 TOU9 €9 TfJV X ( ^P CLV aVT & v 



1 KOVTO(p6pOl Val., &KOVTO<p6pOl L. 

2 iipinri) Bk., tudory L. 8 & added by R. Steph. 
4 irrovwrdras Reim. from Xiph., irrov&rara L. 



426 



Digitized by 



BOOK XL 



against us, whenever they become involved in them. b.c. 54 
Now about their race and their country and their 
peculiar customs many have written, and I have no 
intention of describing them. But I will describe 
their equipment of arms and their method of war- 
fare ; for the examination of these details properly 
concerns the present narrative, since it has come 
to a point where this knowledge is needed. The 
Parthians make no use of a shield, but their forces 
consist of mounted archers and pikemen, mostly in 
full armour. Their infantry is small, made up of the 
weaker men ; but even these are all archers. They 
practise from boyhood, and the climate and the land 
combine to aid both horsemanship and archery. 
The land, being for the most part level, is excellent 
for raising horses and very suitable for riding about 
on horse-back ; at any rate, even in war they lead 
about whole droves of horses, so that they can use 
different ones at different times, can ride up suddenly 
from a distance and also retire to a distance speedily ; 
and the atmosphere there, which is very dry and 
does not contain the least moisture, keeps their bow- 
strings tense, except in the dead of winter. For that 
reason they make no campaigns anywhere during 
that season ; but the rest of the year they are almost 
invincible in their own country and in any that has 
similar characteristics. For by long experience they 
can endure the sun's heat, which is very scorch- 
ing, and they have discovered many remedies for 
the dearth of drinking-water and the difficulty of 
securing it, so that for this reason also they can 

427 



Digitized by 



DIO'S ROMAN HISTORY 

i<r/3d\\ovTa<s afivvecdai. e£<» yap i/ceCvrj? inrep 
top Ev<f>pdTrjv p&'xavs pep tuti /ecu Karaipofuus; 
6 atypiSioi? ijSrf work layyadv rt, iroXefjurjcrat Se 
tic iv airavcrrl teal 1 Siap/c&<; ov Suvavrai, teal €9 
aWoTpKordrrfP arcplcri teal T779 yr}<; teal tov ovpavov 

KCLTCL<T7CL<TIV a7TapT&PT€<S f 2 fCCU p/>JT€ aiTOV pL7JT€ 

fuaOocpopas 7rapa<r/eevr)v z Troiovpuevoi. 

16 Toiavra pukp rd t&p Hdpdoov iariv, iaftaXovro^ 
hi €9 r)fp MecoiroTajuap tov Kpdaaov &<Tir€p 
elprjTai, 6 '0/oo>&79 erre/JAfre puev teal 7r/oo9 i/ceivop €9 
rtfv HvpLav Trpeafteis, t% re €0780X7/9 alTido/xevo*; 
teal Ta9 atVta9 tov iroXepav irvvdavopuevos, eirepiyjre 
$€ 7T/309 T6 5 kcCXcOKOTCL Ta T€ pueOeo-TtjKOTa 

2 %ovpijvai> a ifp GTpaTtp' clvto<; yap t$ ' ApfjuevLa Ty 
tov Tiypdvov ttot€ y€Pop,epy BievoeiTO iirurTpa- 
Teuaai, oireos 6 *ApTaf3d£r)<; 6 tov Tiypdpov 
irais o tot€ avTrj? fiaaiXevwv p/qheplav to?9 
c Pa)/iatot9, &T€ teal irepl Ty olfceia Se&iax;, ft or) 6 € Lav 

3 Trepfyj). 6 ovp Kpdaaos itceipq) re ip ^eXevteelq 
(eari he ttoXi? ip rrj Meo~07roTa/-w'a, irXelaTOP to 
'EXXrjPitcop teal pvp e^ovaa) ra9 atria? tov iroXe- 
pov ipeiv €<f>7)' teal avTtp ra>p Udpda>p ri? €9 ttjv 
X € fy a T h v dpiaT€pdp TO?9 T?}9 €T€y0a9 BaKTvXoi? 
Kpovaas elirep on " daaaop iprevdep rpi^e? dpa- 
<f>vaoprai 6 rj ai) iv Xekev/ceia yeprfo-y" 

17 Kal €7T€i$i) 6 xeipuhp ip w ]fWt09 re KaXovivos 7 

1 iwavarl teal Rk., &irai/W*a L. 

8 kvapTuvres Bk. , kwapr&vrai L. 

s fxi<rdo<popas irapa<r*€i/V Reim. , fiic6o<p6pa aic^vrj L. 

4 l*0ak6vTos R. Steph., 4<r&dk\orros L. 

5 added by Leuncl. 

6 oKa^>u<roKTai Bk. , &Ka<f>u<rou<n L. 

7 KaAoviro* H. Steph., tfoAoufnoy L. 
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easily repel the invaders of their land. Outside of b.c. 54 
this district beyond the Euphrates they have once or 
twice gained some success in pitched battles and in 
sudden incursions, but they cannot wage an offen- 
sive war with any nation continuously and without 
pause, both because they encounter an entirely 
different condition of land and sky and because they 
do not lay in supplies of food or pay. Such is the 
Parthian state. 

When Crassus had invaded Mesopotamia, as has 
been stated, Orodes sent envoys to him in Syria to 
censure him for the invasion and to ask the causes of 
the war ; at the same time he sent Surenas with an 
army to the captured and revolted districts. For he 
had it in mind to lead an expedition in person 
against that part of Armenia which had once belonged 
to Tigranes, in order that Artabazes, the son of 
Tigranes, the king of the land at that time, should 
send no assistance to the Romans through fear for 
his own land. Now Crassus said that he would tell 
him in Seleucia the causes of the war ; this is a city 
in Mesopotamia which even at the present day has 
a very large Greek population. And one of the 
Parthians, striking the palm of his left hand with the 
fingers of the other, exclaimed : " Sooner will hair 
grow here than you shall reach Seleucia." 

And when the winter set in, in which Gnaeus b.c. 53 
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/cal OvaXepio? MeaadXa^ vrrdrevaav evearrj, 1 iroX- 
Xa fiev /cal iv airy ry 'Pco/irj repara rore iyevero- 
/cal yap fivai teal Xu/cot axfrOrjaav, oi re /cvves 
irepifoir comes wpvovro, 2 teal dydXfiara T£t fl€V 

2 lS payer € to, Be i/cepavvcbOr), rd$ re dp%a$ rb fiev n 
<f>iXov€itcla, rb Be Bi) irXelarov vtto re r&v bpvLOwv 
teal vnro Bioarjfu&v fioXi? wore to> e/3B6ficp firjvl 
direBei%av d\\* itcelva fiev ovBev <ra</>^9 BieBrjXov 
€9 o ri reXevrijaer rd re yap iv rq> aarei irapdr- 
T6T0 /cal ol YaXdrai i/civrfOrfaav av0i<;, irpos re 
row Yldp0ov<; ovB' elBores ireo 07r&>9 3 avveppoyye- 

3 aav rep Be Bi) K/?ao-o*ft) rbv EvKfrpdrrjv Kara to 
Zevyfjut (ovreo yap airb rr}$ rod 'KXe^dvBpov 
arpareias rb ^wpiov i/celvo, on ravrjj iirepcuojOr], 
/ce/cXrjrai) Biafiaivovri teal 7rpo<f>avrj /cal eiavp,- 

18 ,8o\a avvyiveyQi]. 6 yap derbs dyvofiao'fievos (eari 
Be veax; jutcpos, /cal iv air a) aero? xpverovs evLBpv- 
rar /cadiararai re iv rrdai rots iic rov /caraXoyov 
orparoireBoi*;, /cal oiBafioae i/c reov yeijxaBlo^v, rrXrjv 

2 ei ttol avpmas 6 arparbs ijjioi, /civetrar /cal airbv 
eh dvrjp iirl Boparos fia/cpov* 6%v rbv arupa/ca 
drrrjyfievov &are /cal €9 rb BdireBov /caraTnjyvvo- Oai , 
<f>epet) — rovrav ovv r&v der&v eh ov/c rjOeXrfae 
rbv Eii<f>pdrr)v airfp rore avvBiaftrjvai, dXXd iv rrj 
yfj ivecrx^ro &airep ifnrefo/cd)*;, irplv Br) 7roXXol 

3 rrepiardvres ft la avrbv dvicriraaav. /cal 6 fiev /cal 
a/c(ov iirTj/coTiovbrjae, arjfielov Be ri r&v psydXeov, 
r&v Tot? larioi? ioi/c6ra>v /cal <f>oivi/ca ypdfifiara 

1 4v4<mi supplied by Rk. , space of some eight letters left 
in L. 2 4Kvv(mvro Polak, pjcffoiro L. 

8 (iS6rts irm twms Bs., ctS^res . . . *»s L. 
4 fieucpov Leuncl. , from Xiph., fwepov L. 
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Calvinus and Valerius Messalla became consuls, many b.c. 53 
portents occurred even in Rome itself. Owls and 
wolves were seen, the dogs prowled about and whined, 
some sacred statues exuded sweat and others were 
struck by lightning. The offices, partly through 
rivalry but chiefly by reason of the omens and por- 
tents, were with difficulty filled at last in the seventh 
month. Those signs, however, gave no clear in- 
dication as to what the event would be ; for affairs 
in the city were in a turmoil, the Gauls had risen 
again, and, though the Romans knew not how as 
yet, they had become involved in war with the 
Parthians. But to Crassus signs that were both 
evident and easy to interpret appeared as he was 
crossing the Euphrates at Zeugma, a place so called 
from the campaign of Alexander, because he crossed 
at this point. One portent had to do with the so-called 
" eagle " of the army. It is a small shrine and in it 
perches a golden eagle. It is found in all the enrolled 
legions, and it is never moved from the winter-quarters 
unless the whole army takes the field; one man 
carries it on a long shaft, which ends in a sharp 
spike so that it can be set firmly in the ground. 
Now one of these eagles was unwilling to join 
him in his passage of the Euphrates at that time, 
but stuck fast in the earth as if rooted there, until 
many took their places around it and pulled it 
out by force, so that it accompanied them quite 
reluctantly. But one 01 the large flags, that 
resemble sails, with purple letters upon them to 
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eV avrois 1 777009 BrjXeocriv tov re (rrparov teal tov 
arpaTrjyov crefxov tov avro/cpdropo*; eypvT€ov 9 €9 
tov woTafibv airo tt/9 ye<f>vpa<; irepLTpairev eveiretre. 
Koi tovto fiep vTrbirvevpLaTOs 6W09 a<j)oBpoviy€V€TO' 

4 6 Be Br) Kpaaao? teal TaXXa tc\ icrop,r)icr) oi crvvTe- 
p,cov, 07Tft)9 fipayvTepa teal etc tovtov teal ftefiaio- 
Tepa <j>ep€Lv €17), Trpoaeirrjv^rjae tcl Tepara. teal 
yap o/jll^Xti ev avTrj Trj tov iroTafjuov Biaftcurei 
ToaavTt] to?9 aTpciTtooTais irepie^yOr) ware irepi 
T€ oUijXot? avToix; a<f>a\r)vcu teal firjBev ttJ? 

5 TroXefuas, irplv eiri{5r)vai avTrfi, IBelv teal tcl Bca- 
/3aTt]pia Tci T€ enroftadpd crefricTi Bvo"xepecrTaTa 
eyeveTO. kclv tovt<p avepws tc ttoXv? eireirecre ical 
xepavpol KaTecTKrjyfrav, rj T€ ye<f>vpa, irplv irdvra^ 
avTOvs BieX0eiv, BiekvOrj. teal r)v yap tcl yLyvo/ieva 
ola 2 irdvTa tlvcl teal t&v irdvv dyveofioveov re koX 
dcrvv€TO)v itcBiBd£ai otl k a tews diraXXd^ovaL zeal 
ovtc dva/copLLcrOqcrovTai, <f>6j3o<; teal /caTi)<f)€ta ev t© 

19 cTTpaTOiriBtp eyeveTO Beivr). 6 oiv JZpdcrcTo*; irapa- 
fivOovfievo? avTov? elirev otl " p*r) tcaTaTrXrjTTecrOe, 
avBpe? cTpaTi&TaL, el r) ye<f>vpa Bie<f>0apTai, jirfBe 
olecrde etc tovtov xaXewov tl eiricrrificuvecrOar 

2 iya) yap vpXv avrbs eiropmt^ Xeyco otl Bl 'App*- 
vias Tr)v eirdvoBov TroirjaacrdaL eyvcotca." etc pJev 
Br) ovv tovtov id d pa we, vvv Be irpoereirenreov TLva 
€<f>r) t fieya dvaftorjeras, " OapcreiTe* ovBels yap r)p.&v 

3 evTevOev iiravrjgei" d/covtravTe? yap Tovff oi 
crTpcLTicoTaL oieovbv T€ a<j>Lcriv ovBevb? t&v dXXcov 
^tto) yeyovevaL evopucrav teal €9 aSvpiav irXeieo 
xaTeireaop, Acrre purjBev eri p,r)Be tS>v Xoiwcov avrov 
Trapcuvecreeov <\>povrlaai s Bl &v tov re /3dp/3apov 

1 avroTs Rk., eir* avrijs L. 2 ola Oddey, oi I* 
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distinguish the army and its commander-in-chief, b.c. 58 
was overturned and fell from the bridge into the 
river. This happened in the midst of a violent wind. 
Then Crassus had the others of equal length cut 
down, so they might be shorter and hence steadier 
to carry ; but he only increased the prodigies. For 
at the very time of crossing the river so great a fog 
enveloped the soldiers that they fell over one another 
and could see nothing of the enemy's country until 
they set foot upon it ; and the sacrifices both for 
crossing and for landing proved most unfavourable. 
Meanwhile a great wind burst upon them, bolts of 
lightning fell, and the bridge collapsed before they 
had all passed over. The occurrences were such 
that any one, even the most indifferent and unin- 
structed, would interpret them to mean that they 
would fare badly and not return ; hence there was great 
fear and dejection in the army. Now Crassus, trying 
to encourage them, said : " Be not alarmed, soldiers, 
because the bridge has been destroyed nor think 
because of this that any disaster is portended. For 
I declare to you upon oath that I have decided 
to make my return march through Armenia." By 
this he would have emboldened them, had he not 
added in a loud voice the words : " Be of good 
cheer; for none of us shall come back this way." 
When they heard this, the soldiers deemed that 
it had been an omen for them as great as the 
others, and they fell into greater discouragement; 
and so it was that they paid no heed to the re- 
mainder of his exhortation, in which he belittled 
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i(j)av)u^e real tcl t&v 'Pcopaicov ive/caypiafe, ftprj- 
4 fiard T€ avTOv; iSiSov /cal ye pa iirrfyyeXXero. a\Xa 
/cal a>9 eiirovTO, /cal ovre dvTeXirev oi ovSels OUT 
avT€Trpa%€, Taya P&> K <ii> two tov vopov, tjStj /cal 
itcrr€7r\r)y/jL€voi /cal purjTe ti ftovXevccu p^Te irpa- 
gcu atoTrjpiov Swdpuepoc. irdvra yovv /cal ra aWa, 
/caddirep virb haipoviov nvo<; /caratce/cpifiivoi, /cal 
rafc yvcopuai^ teal toi<; cdapuaaiv ea<f>dWovTo, 

20 MeytaTov Be opws avTovs 6 "Afiyapos 1 6 'Op- 
porjvbs iKvpLtjvaTO* evairovho? yap T049 'PcofiaCois 
€7rl tov TlopmrjLov yevopbevo? dvOeikeTO tc\ tov 
ftapftdpov. /cal tovto puev /cal 6 * AXxavhovio? 6 
'Apdfiio? eTTOLrjae' irpbs yap to loyypov del fiedi- 

2 araro. a\V eiceivos puev i/c tov TTpofyavovs direGTr), 
/cal /caTCL tovto oi &va<f>v\a/CTO$ ffv 6 8' "Aftyapo? 

€<f>pOV€l peV TCL TOV IldpdoV, ilfKaTTCTO Se T<j> 

JZpdaa<p <\>l\lkS)^ e%eiv, /cal xprfpuaTa tc d<f>ei8&$ 
ai/Tq> dvrjkiG/ce, /cal ra tc /SovkevpbaTa avTOv 
irdvTa ical epdvdave /cal e/ceivcp 8477776 We, /cal 
irpoaeTi el pip ti yjpt)GTov a<jxop rjv, direTpeirev 

3 avTOv, el 8' do'vpxfyopov, i'neairep'xe. /cal 8?/ /cal 
ToiovSe ti TeXevT&v eirpa^e. tov yap K.pdaaov 
717)09 %e\ev/ceiav opprjaai hiavoovpAvov, &aT€ 
e/celae T€ do"<j>a\6i)^ irapd re tov EiV<j>pdTi]v /cal 

Si ai/TOV T£> T€ GTpaTto KOi TO?9 €7TLTr)8eioi<; tfO/U- 

aOrfvai, /cal p,€T avT&v {irpoairoL'qaeadai, yap 
cr(f>a<; are /cal r/ E\\?/i>a9 pahLco? rfXin^ev) eirl 

4 K.Trjai(f>&VTa prj ^aXeir&s 7repaia)0rjvai t tovtov 
puep a>9 /cal yjpovLov eaopevov dpeXrjcraL avTov 
eiroLr^ae, T<p 8k Btj ^ovptjva a>9 ical €771)9 /cal pueT 

21 6\iya>v ovti cvpbpugai eireiae. /cal puerd tovto 

1 "Apyapos Bs., Atiyapos L (here and in following chapters). 
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the barbarian and glorified the Roman state, offered b.c. 53 
them money and announced prizes for valour. Still, 
even as it was, they followed and no one said a word 
or did anything to oppose him, partly, perhaps, out 
of regard for the law, but also because by this time 
they were terrified and could neither plan nor carry out 
any measures of safety. At any rate, in all else that 
they did also, as if predestined to ruin by some 
divinity, they were helpless in both mind and body. 

Nevertheless, the greatest injury was done them 
by Abgarus of Osroene. For he had pledged himself 
to peace with the Romans in the time of Pompey, 
but now chose the side of the barbarians. The same 
was done by Alchaudonius, the Arabian, who always 
attached himself to the stronger party. The latter, 
however, revolted openly, and hence was not hard 
to guard against ; but Abgarus, while favouring 
the Parthian cause, pretended to be well disposed 
toward Crassus. He spent money for him unsparingly, 
learned all his plans and reported them to the foe, 
and further, if any of them was advantageous for the 
Romans, he tried to divert him from it, but if 
disadvantageous, urged him forward. At last he was 
responsible for the following occurrence. Crassus 
was intending to advance to Seleucia so as to 
reach there safely with his army and provisions by 
proceeding along the banks of the Euphrates and on 
its stream ; accompanied then by the people of that 
city, whom he hoped to win over easily, because 
they were Greeks, he would cross without difficulty 
to Ctesiphon. Abgarus caused him to give up this 
course, on the ground that it would take a long time, 
and persuaded him to assail Surenas, because the 
latter was near by and had only a few men. Then, 
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irapatT/cevdaa? top ph> 07rct>9 air6\rjrai top 8' 
07TG>? Kpartjarj 1 (awe^w yap irpofyaaet, tcara- 
aKoirri^ rq> Xovprjva avpeyvypero), e^ijyaye tou9 
'PcDfiaiovs afypovTKTTOvvrax a>9 eirl pl/ctjp eroifiov, 
teal avTol? iv avT& t£> epya> avperredero. 

2 'Eirpdxdr) Be a)8e. oi HdpOoi to irXeiov rov 
arparov a<f>a>v diroicpirtyaPTe*; (17 yap 2 %(^p<i dpco- 
fiaXos T€ irrj fjv teal hevopa elyep) air^vrrja-av T049 
'Peoftaiois. t&oov oiv avrov? o l£^>daao<; 9 ovtc etc el- j 
vos a\\' 6 pewrepos (717)09 yap top it are pa etc t?/9 

3 TaXaria<; iraprjp), zeal Kara^povrjaa^ cr<f>&p a>9 
teal fiovcw, dpre^tjyaye t£ iiriri/c^, teal rpatro- 
fievovs €^€7rtTiyS€9 avrovs emhioitccop a>9 #al tcparwv 
diT7f)(0r) % ttoXv airo* T779 <j>dXayyo^, tcdpravOa 

22 7T€/>wrTO^(70et9 tcare/coirr). yepofievov Se tovtov 
oi ire^ol t&p 'Poopsiioov ovtc direr pdrrovro p,ev, 
dWd teal TrpoOvfJWD? T049 HdpOois, a>9 /cat rtpuoprj- 
<tovt€<; avr$, avpepbi^av ov pAvroi teal aljiov crcfrcov 
ov&ev etc re rov irXrjBov^ teal etc rov rpoirov rrj<; 
paXW avr&p, a\\a)9 re zeal vrro rov 'Aftydpov I 

2 eTrijSovkevdepres, erroLr^aav. elre yap awaarrLacu \ 
yvovqaav 5 a>9 teal rf) irvKPorrjri rrj? Ta£ea>9 a(f>cov J 
ra roljevfiara avr&p etcQevfjofievoi, irpoairLrrrovre^ ' 
afacip oi KOPro(f>6poi pvpurj tou9 p>ep tcare/SaWov, 
tou9 Be 7rdpr<o<; yovp eatcehdpwaap' etre teal 81a- 
aralep 07tg>9 rovro ye etctcXipoiep, 6 irogevopro. 

3 /cap rovr<p rroXKol pep teal airy? T779 irpoaeXd- 
(76C09 twi/ teopro<f>op<0p eKirkrfrrofJbepoL effprjo-tcoVt 
iroXkol Se teal virb r&p imretop eytcaraka/ifiapo- 

1 Kpariiffri R. Steph. , Kpar4\<rei L. 

2 7ip Rk'., tc L. * A^x^7 Turn., Mix*n L. 
4 i»i Xyl., fori L. 8 yvolriffav Bk., tyvwrav L. 
8 4kk\Ivoi€v H. Steph., iKK\lvtitu L. 

436 



Digitized by 



BOOK XL 



when he had arranged matters so that the invader b.c. 53 
should perish and the other should conquer (for he 
was continually in the company of Surenas, on the 
pretext of spying), he led out the Romans in their 
heedlessness to what he represented as a victory in 
their very hands, and in the midst of the action joined 
in the attack against them. 

It came about in this way. The Parthians con- 
fronted the Romans with most of their army hidden ; 
for the ground was uneven in spots and wooded. 
Upon seeing them Crassus — not the commander, but 
the younger Crassus, who had come to his father 
from Gaul — felt scornful of them, since he supposed 
them to be alone, and so led out his cavalry against 
them, and when they turned purposely to flight, 
pursued them, thinking the victory was his ; thus he 
was drawn far away from the main army, and was then 
surrounded and cut down. When this had taken 
place, the Roman infantry did not turn back, but 
valiantly joined battle with the Parthians to avenge 
his death. Yet they accomplished nothing worthy 
of themselves because of the enemy's numbers and 
tactics, and particularly because Abgarus was plotting 
against them. For if they decided to lock shields for 
the purpose of avoiding the arrows by the closeness 
of their array, the pikemen were upon them with 
a rush, striking down some, and at least scattering 
the others ; and if they extended their ranks to 
avoid this, they would be struck with the arrows. 
Hereupon many died from fright at the very charge 
of the pikemen, and many perished hemmed in by 
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fievoi i<f>0€LpovTO' aXXoi to?9 fcoPTois aver perr opto 1 

4 rj real avaireipofievoi i<f>epopTO. id re fteXrj teal 
ttvkvcl zeal irapTa^oOep a pa avToi? epmluTovra 
trvyyovs pep tcaipLa 2 irXtfyfi fcareftaXXe, 3 aw)(yov$ 
8k aTropAxov? eipyd^ero, trdai 8* aayphlav eve- 
iroier €9 T€ yap rov? 6<f>0aXpov<} aefxop icrirero- 

peva teal irpos t^9 %€ipa$ TO T€ aXXo (TO) pel 7TGLV 
teal Sid t&p oirXeop ^o>/>o{)i>Ta irpf T€ irpo^vXatcrjp \ 
avT&v d<f>rjp€Lro, teal yvppovaBaL* a<pa<; 71700? to 

5 del TiTpGxTieop 5 T}pdyfea%€P f &<ne ip cS t*9 Togevpua ' 
i<f>v\dTT€To fj xal ipirayep iZypeiro, 6 irXeLw 

r pay para dXXa iir aXXois 7 iXdpftape, fed/e tov- 
tov airopop p&p a<f>iai, tciprjOfjpat,, airopop Se xal 
arpepi^evv ffp* ovtc yap dcrfydXeiap ovSerepov av- 
toU ebx*> feed top oXeupop dp(f>0T€pa eVe^epe, to 
pep oTi ovk eovpaPTO, to be on paop eTirpeo- 
a/coPTo, 

23 Kal TavTa pep, 6G>9 9 ctl 10 717)09 povovs tou9 
ipefrapeis iroXepiovs 11 epdxppTO, eiraa^op' 6 ydp 
"Aftyapo? ovk ev0vs avrol<; eire^eiprjcrev eirel Si 
teal iieelpos eiredero, epravda 01 'Opporjpol avroi 
re SincrOep €9 rd yvppd direaTpap,p£pov<; 12 a<f)d<; 
eiraiop xal to*9 a\Xo*9 paop (f>opeveip irapel^pp. 
ttjp ydp Tafjip, 07tg>9 dpTiTTpoacoTroi avrols yepwp- 
rac, e%€Xi%apT€<i oiriadep acfccop to^9 Hdp0ov<; 
2 iiroiijaaPTO. av0i<; T€ ovp irpos avrovs p^erearpd- 

1 kv^rpiirovro H. Steph., &crpa*ovro L. 

2 Kcupicf, Xyl., Kfpalai L. 3 iraW/taAAc Xyl., cnre'tfaAAe L. 
4 yv/APovffBai Leuncl., yv/xvovs re L. 

8 rirp&ffKOV Toup, rtrpco<ric6ftfvov L. 

8 i^puro Rk., yp*?TQ L. 7 ^ir' ikkois Oddey, iv xoWoit L. 

8 iBvvavro R. Steph., iHtvovro L. 9 cats St., as L. 
10 in Xyl,, M L. 11 iro\(fxlovs Leuncl., -rroXcfxovs L. 
12 avtarpafifjtfyovs Rk., 4ircarpafjin4vovs L. 
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the horsemen. Others were knocked over by the b.c. 53 
pikes or were carried off transfixed. The missiles 
falling thick upon them from all sides at once struck 
down many by a mortal blow, rendered many useless 
for battle, and caused distress to all. They flew into 
their eyes and pierced their hands and all the other 
parts of their body and, penetrating their armour, 
deprived them of their protection and compelled 
them to expose themselves to each new missile. 
Thus, while a man was guarding against arrows or 
pulling out one that had stuck fast he received more 
wounds, one after another. Consequently it was 
impracticable for them to move, and impracticable 
to remain at rest. Neither course afforded them 
safety but each was fraught with destruction, the 
one because it was out of their power, and the 
other because they were then more easily wounded. 

This was what they suffered while they were fight- 
ing only against the enemies in sight ; for Abgarus 
did not immediately make his attempt upon them. 
But when he, too, attacked, thereupon the Osroeni 
themselves assailed the Romans on their exposed 
rear, since they were facing the other way, and 
also rendered them easier for the others to slaughter. 
For the Romans, in altering their formation, so as to 
be facing them, put the Parthians behind them. 
Again they wheeled round to face the Parthians, 
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(frrjaav, teal irdXiv attOis irpo? etceivovs, elra TTpo? 

TOVTOV?. tedtC TOV TOLOVTOV flClXXoV €7T ITapa'X/D ) €PT€$ 

are teal crvve^w Bevpo tedtceicre /&e0 terra fievoi teal 
7jy>09 to del t it pSxrteov airofiXiireip dvay/ca^ofievot, 
T0Z9 re %l<f>€cn rots ercj)€Tipoi<; ireptAtrnrrov teal 

3 iroXXol teal vir dXKrjXcov diroiXovro, T€\o9 Be €9 
errevbv ovtco Kare/cXeiadrfaav, dvaytca£6fievoi, rcov 
iroXefiicop del er<f>ien iramaypQev a/ia irpoertnirroV" 
to>i>, rats t&v irapaerTaT&v denrleri tA? yvfivtbereis 
ercf>&p rrpoerreXXetVy &erre firfBe Ktvr)Or\vat en Binrrj- 
Orjvat,. ov fiijv oiBe ttjv errdertv /3ej3alav virb rov 
irXydov? t£>v vetcp&v elypv, dXXd teal irepl etceivou} 

4 dverpiirovro, to t€ tcavfia teal to Blyfro? {fieerovv- 
T09 T€ yap tov Oepovs teal ev fieerrjfijSpla ravr 
iylyvero) teal 6 /coviopro? (o7ra>9 yap otl TrXelerro^ 
atpoiTO, irdvres acj>a^ ol fidpftapoc irepuirirevov) 
BeiP&$ tov$ Xot7rou9 trvvrjpei, teal ervyvol teal virb 

24 Tovreov arpcoroi erreerov. /c&v iraerervol dircoXovro, 
el fitf 0% re teovrol r&v fiapftdpeov ol pkv direarpd- 
cf>rferav ol Be e/cXderOrjerav, teal al vevpal rfj aweyeLa 
t^9 /3oXr}$ eppevyqerav, rd re jSeXq i^ero^evdrf, tcai 
rd ^lcj>rj irdvra dirrffi/SXvvffrf, to re fieytarov ol 

2 avBpe? airol <f>ovevovT€<; if;€tcap,ov. ovreo yap By 
(teal yap 1 vi)% eylyvero teal iroppco vol dcfrnnrevcrai 
avrovs i^rprjp) direx^prjaav ovBeirore ydp ttXtj- 
crlot oiBe to?9 derueveerrdToi^ erTpaToireBevovrai 
Bed to fir)$€fiia raef>pela yj)r\trQai teal Bid to, av 
t*9 iireXOr) tre^ltriv .ev t$ crtcoTq), 2 dBvvaroi puev rfi 
ltttto) dSwaroi Be teal rfj ro^eia leryy^ieratrdat 

3 elvai. ov pAvroi teal tfavrd Ttva t&v Pcojuilcov 
rod* elXov eerr&rd^ T€ ydp avrovs ev T019 ott\oi9 

1 yh.p added by Reim. 2 <rjv<fr? Xyl., (tkSvwi L. 
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then back again to face the Osroeni, then to face b.c. 53 
the Parthians once more. Thrown into still greater 
confusion by this course, because they were con- 
tinually turning this way and that and were forced 
to face the enemy that was wounding them at the 
time, they fell upon their own swords and many were 
even killed by their comrades. Finally, as the enemy 
continually assaulted them from all sides at once, 
and they were compelled to protect their exposed 
parts by the shields of those who stood beside 
them, they were shut up in so narrow a place that 
they could no longer move. Indeed, they could not 
even get a sure footing by reason of the number of 
corpses, but kept falling over them. The heat and 
thirst (it was midsummer and this action took place 
at noon) and the dust, of which the barbarians 
raised as much as possible by all riding around them, 
told fearfully upon the survivors, and many succumbed 
from these causes, even though unwounded. And the 
Romans would have perished utterly, but for the fact 
that some of the pikes of the barbarians were bent 
and others were broken, while the bowstrings snapped 
under the constant shooting, the missiles were ex- 
hausted, the swords all blunted, and, most of all, that 
the men themselves grew weary of the slaughter. 
Under these conditions, then, the assailants retired, 
for night was coming on and they were obliged to ride 
off to a distance. For they never encamp near even 
the weakest forces, because they use no intrenchments, 
and because, if any one attacks them in the darkness, 
they are unable to employ their cavalry or their 
archery to advantage. However, they captured no 
Roman alive at that time ; for seeing them standing 



441 



Digitized by 



DIO'S ROMAN HISTORY 



op&pres, xal yjyre rwd € ice iv a diroppnrrovvTa firjT 9 
avrov <f>€vyovra aladavo/ievoi, io^veip re eri <r<f>a<; 
ivofuo-ap xal tyoftrfdrjaap avr&v iirCXafteo-Qat,. 
25 0{Jtg>9 o re Kpaaaos xal aXXoi oaoi ye rj^wrf 
0rjaav €9 rd<; Kappas 1 wpfirfaav, fiefiaCovs <r<f>Laiv 
viro ra>p Karafiewdprayp UpBop 'Payfiaicov rrfprjOei- 
car iroXXol yap St) t&p rerptopAptop puqre jSaSiaai 

oloL T€ OI/T69 fltjT 6)(rjfldra)P €V7TOpOVPT€<; fj KCU 

iroSffyiras exovre*; (dyairrfroyf; ydp oi Xoiirol eav- 

2 tou9 dpe<f>epop) Kara X™P av cpueipap, xal exeivcov 
re oi p£v amkOapop ix t&p rpavpArtav tj /cal eav- 
Toi>$ /eaTaxpV <T( *'f l€p0l > 01 ^ eakoMrav rfj vare- 
pala- 2 Kal r&v BiaSeSpaxorav 3 avypol fiev iv rfj 
o8y irpoXnrovTcov 4 <r(f>ds t&p aoopArcov, avyyoX Se 
xal fiera tout i<f>0dpr)(rav f depaireia? Trapa^prj/jLa 

3 ci/epiftovs firj Svprfdepre^ TV%€iv. 6 yap Kpdaao^ 
afivfirjaas ovSe ip rfj iroXei da<f>aX&$ eO* viropeivac 
SvprjaeaOai ivo/yuaev, dXXd Spaafiov evdvs i/3ov- 
Xevaaro, xal circiSt) oi>x olbv re fjv avrtp [led* 
tjfjiepav iljioPTi fir) ov Karacfxoptp 6 yeveaffai, eire- 
yeLprqae fiev pvxtos diroBpapai, irpoSodeh Se vwo 
t?/9 aeXrfpi)*;, iravo-eXrjVov 0S0-179, ovx eXadev. 

4 irpoo-ifieivdp re ovp fi&XP 1 T ™ v dceXqv&v vvxr&v, 
xal ouro)9 apapre? Bij, 6 ola iv axortp xal iv dX- 
Xorpia xal irpoo-eri xal iroXejua yj) <f>6/3<p re 
l<ryyp<p, 7 iaxeSdaffrjaav, xal avr&v oi puev dXovres 
fjfiepas yevofieprjs dwcoiXovTO, oi Be 69 rrjv Xvpiav 

1 K&ppas Xyl., Hicpas L. 

2 $d\«o<rcw tt) vffTfpalq. Tarn. , 4eU»v rrji hrepai L. 

3 HutMptuctrwv Polak, ka\coK6ra)v L. 

4 xpoKixSvTwv Turn., irpoeXiicov L. 

5 Kcrra<p6p<? H. Steph., Kara<p4p<»i L. 6 89} Reira., 8c L. 
7 iax v P$ R* Steph., i<rxvp*s L* 
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upright in their armour and perceiving that no one b.c. 58 
either threw away his weapons or fled, they supposed 
they still had some strength, and feared to lay hold 
of them. 

So Crassus and all the rest who could set out for 
Carrhae, which had been kept loyal to them by the 
Romans who remained behind within the walls. But 
many of the wounded remained on the field, being 
unable to walk and lacking vehicles or even guides, 
since the others had been glad enough merely to 
drag themselves away. Some of them died of their 
wounds or by making away with themselves, and 
others were captured the next day. And of those 
who had escaped many perished on the road, as their 
strength gave out, and many later because they were 
unable to obtain proper care immediately. For Crassus, 
in his discouragement, believed he could not hold 
out safely even in the city any longer, but planned 
flight at once. And since it was impossible for 
him to go out by day without being detected, he 
undertook to escape by night, but failed to secure 
secrecy, being betrayed by the moon, which was at 
its full. The Romans accordingly waited for moon- 
less nights, and setting out thus, in darkness and in a 
land at once strange and hostile, and in overpowering 
fear, they became scattered. And some were caught 
when it became day and lost their lives, others got 



443 



Digitized by 



DIO'S ROMAN HISTORY 

fiera YLclggLov Aoyyipov tov Ta/uov Bieacoffrjcav 
5 aWoi tS>v op&p fi€T avTov tov Kpdatrov \a/36- 
fievov irapetr/cevd^ovro o>9 /cal oY i/ceipayp e? rrfv 

*ApfJL€VUlV <j>€vl;6fl€P0l, 

26 Tpov? Se tovto 6 ^ovpqpas, ical fyofiriOels fjJq 
/A€Ta<rTai>T€9 ttoi avOLs a<f>iai t rrpo<rrro\€/jb&a'Cy 
irpoafiaXelp fiev irpb? ret fieretopa a<f>nrrra opto, 
ovk rjOikqaep (oirXlrai T€ yap optc? /cal eg virep- 
hefywp yuayppAvoi, teal ti /cal 1 airopoias vtt* airo- 
ypdoaecos ej(pPT€<; f ov pahioi irpoa/ugaL oi iyepovro), 
irkpmsi 8e Trpbs avTov? €9 crropSas 8f}0€P <r<f>as 
Trpo/caXovfAepos, ifi c5 ttjp eiro9 tov TLv(f)pdTov 

2 iraaap i/cTuircoo'i. 2 teal airip 6 Kpdaao? oiSep 
evh otacr a$ iirLcrTevaeP' €P t€ yap d/cfifj tov 84ov<; top 
/cal vtt i/cir\ri%e<o<i T779 t€ 18 ua<; dfia /cal Tr}<; Sq/io- 
alas avfjufyopas T€0o\cofi€po<;, /cal irpoaeTi /cal Toi/$ 
aTpaTUDTas Ttjp T€ 6S6p c!>9 ttoWtjp /cal Tpa^elap 
6/cpovpTas kcu top 9 Opd)8rfP <f>o/3ovfi£vov$ op&v, 

3 oiSep t&p Scoptwp irpolSeaOai rfSvp^Orj. eroifjuov 3 
oZp avTov 7r/>09 Ta9 o-iropBd? yevopAvov 6 XovprjPas 
ovk rjOiXrjo-e oY €T€pa>p aireiaaaOaL, aXX* o7ro>9 
avTOP fi€T bXiytop dvroXafiwp avWdfty, avTtp 

4 i/ceipep e(f>r) ftovkeaOat, €9 \6yov$ ikOelp. /cd/c tov- 
tov oo^ap o-<f>io~tp ip t$> p,erai , yjii(p^ p.er laMP 
dpSp&p i/caT&pai)0€P avfi/SaXeip dWrjXois, o t€ 
Kpao-aos €9 to 6fia\bp viro/caTi/Si], ical 6 ^ovprjpas 
Xttttop avT<p S&pop, %pa 8rj Oaaaop 717)09 avrbv 

27 d<f>i/cr)Tai, Zirefiyfre, /cal ovrto hiapAXKoPTa top 
Kpaacop, /cal fiovXevofiepop o tl iroiijo-y, avpap- 

1 Kal Reim., teal 8i' L. 2 iKKlnaxri Bk., l/cAetiraxn L. 
8 kroifiov R. Sbeph., troifious L. 
* fifTaixfiiy Turn., fxcralxfitti L. 
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safely away to Syria in the company of Cassius b.c. 53 
Longinus, the quaestor, and still others, with Crassus 
himself, gained the mountains and prepared to escape 
through them into Armenia. 

Surenas, learning this, was afraid that if they 
should escape anywhere they might make war on 
them again, but still he was unwilling to assail them 
on the higher ground, which was inaccessible to 
horses ; for as they were heavy-armed men, fighting 
from higher ground, and felt also a touch of frenzy 
because of despair, contending with them was not easy. 
So he sent to them, inviting them to agree to a 
truce on condition of their abandoning all territory 
east of the Euphrates ; and Crassus, without hesita- 
tion, trusted him. For he was in the very extremity 
of fear, and was distraught by the terror of the 
calamity that had befallen both himself and the 
state ; and seeing, moreover, that the soldiers shrank 
from the journey, which they thought long and 
arduous, and that they feared Orodes, he was unable 
to foresee anything that he ought. Now when he 
declared himself ready for the truce, Surenas refused 
to negotiate it through others, but in order to 
get him off with only a few followers and seize 
him, he said that he wished to hold a conference 
with the commander personally. Thereupon they 
decided to meet each other in the space between the 
two armies with an equal number of men from each 
side. So Crassus descended to the level ground and 
Surenas sent him a present of a horse, to make sure 
of his coming to him more quickly ; and while Crassus 
even then delayed and considered what he should 
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irdaapTes oi fidp/Sapoi ftia iirl top Xttttop avk- 
fiaXop. 1 /cap TovTcp dpTi\afi/3apofi€P(i)p avTov t&p 

'Pat/JLCUCOP €9 T€ ^€6/0a9 tT<f>l<TIV ffXffoP, KOI T€G>9 fJUEV 

ItroiraXci*; eybypopro, eweira Be TrpoaftoTjdrjadpTcop 

2 tip&p avTO?9 iireKpaTtfa-ap' oi yap ftdpftapoi ep re 
T<p TreBiq) Sines teal irporrapeaKevaa fievoi, €4>6r)aap 
TOU9 cukd r P© fiaLOV? dfivpapres a<f>io-i. xal OC T€ 
aXXoi eireaop fcal 6 JZpdaao?, eW ovp vtto tcop 

a<f>€T€p€OP TWO? 07Tft)9 fir) ^yp^Op, €CT€ KOL VTTO 

tcop TroXe/jblayp iireiBrj xa/c&s €T€t/>g>to, ia<f>dyrj. 

3 KOi €K€LV(p fl€P TOVTO TO T^\o9 iy€P€TO, KOL aVTOV 

yjpvaop €9 to arofia oi Hdpdoi, &<% ye tipcs X&yov- 
aip, €P€TTf^ap iiria/cdyrrTOPre^' ovt(o yap Br) irepl 
tcl 'xprffjuara, tcairoi iroXvxprjfiaTos & p > eairovBaKet 
&are teal 2 a>9 TreprjTa? OLKrelpecp tov? fir) Bvpajie- 
pov$ arparoireBop ex xaraXoyov olxoOep Opktyar 3 

4 t&p Be Br) aTparuarSyv to fiev ifXelop Sid reap 
op&p 69 tt)p <f>iXiap dirtyvye, to he tl fcal €9 tol>9 
iroXefiiovs edXco. 

28 Oi Be Br) HdpOoi totc /jlcp ov irepaiTepto tov 
JLixfrpdrov TTpoexeopTfO'ap, aXXa tt)p eVro9 avTov 
irdaap dpe/cTrjaapro' fiera Be tovto xal €9 Tr)p 
%vplap t ov fiePTOL xal ep irXrftei tipl, a>9 firyre 
arparrjyop firjre arpaTiwra^ e^ovaap, ipijSaXov 
d(f> J ovirep Kdaaios 4 paBLw avrovs, are fir) ttoX- 
2 Xou9 opras, diredaaTo. outo9 yap ep fiev Tai9 
Kdppais r&p re arparia)r&p Tr)p avro/cpdropa 
avT&p r)j€fjLOviav fiiaei tov Kpdaaov BiBoptcop, xal 

1 &v4$a\ov Xyl., fciXa&ov L. 

2 were koX supplied by Leuncl. (&<rrc) and Xyl. (is koL). 

3 dpt^at v. Herw., $pfyciv L. 

4 Kd<r<rios R. Steph., from Xiph., tepdmros L., and so just 
below. 
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do, the barbarians took him forcibly and threw him b.c. 53 
on the horse. Meanwhile the Romans also laid hold 
of him, came to blows with the others, and for a time 
held their own ; then aid came to the barbarians, and 
they prevailed ; for their forces, which were in the 
plain and had been made ready beforehand brought 
help to their men before the Romans on the high 
ground could to theirs. And not only the others fell, 
but Crassus also was slain, either by one of his own 
men to prevent his capture alive, or by the enemy 
because he was badly wounded. This was his end. 
And the Parthians, as some say, poured molten gold 
into his mouth in mockery ; for though a man of vast 
wealth, he had set so great store by money as to pity 
those who could not support an enrolled legion from 
their own means, regarding them as poor men. Of 
the soldiers the majority escaped through the moun- 
tains to friendly territory, but a part fell into the 
hands of the enemy. 

The Parthians at this time did not advance be- 
yond the Euphrates, but won back the whole country 
east of it. Later they also invaded Syria, though not b.c. 52 
in great numbers, because the province had neither 
general nor soldiers ; and for this reason Cassius 
easily thrust them out, since they were not many in 
number. For when at Carrhae the soldiers through 
hatred of Crassus had offered him the supreme 
command over themselves, and Crassus himself on 
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irpoaen teal avTov 1 itceipov iOekovrl Bia to rip 
crvfupopas pAyeOos iiriTpeTroPTO?, oitc eSe^aro, Tore 
Bk teal avdyKfj rffc 2u/?ta? ep re t$ irapovri teal 

3 pera ravra irpoeaTq. oi yap ftdpfiapoi oitc aire- 
&XOVTO avrfyi, aXXct X €l P^ av ^ 1 ^ ftei&vi, Hatcopov 
fjuev bvbpxvTi, tov vUos tov 'OpeoBov, epyep B4 (jraZs 
yap €TL itcelpo? fjp) 'Clcrdteov f)yovp£vov aqbiaiv, 
iarpdjevaav, teal peypi T *fc 'A*/T*o^eia9 ffX.6ov f 

4 iraaap ttjp cp iroal yeipovpuevoi. teal ikiriBa etyop 
teal Ta Xoiira teaTaaTptyecrOat,? iiryre t&p f Pa>- 
/juaicop afyop&yjf TLV ^ Bwdpei 7rapoPT(op, teal tcop 

BtfjMOP Tfj T€ ifC€LPG)P BecnTOTeLCL aj(0OfJL€VCOP tCal 7T/0O9 

avTovs are teal yeirovas teal crvvt)0€i<; a(f>iaip omas 
29 airoteXivoprayp, dpuaproprei Be T779 'AvTio^eta? (o 
T€ yap Kdcrcrios iayyp&<; avrov<; diretcpovaaTO, teal 
i/ceipoi dBvpaToi iroXioptcrjcrai ti tfcrap) eir 'Aihy- 
yopiap irpdiropTo. teal iireiBrj to T€ trpodareiop 
avTry; crv/ubvTOP Ijp, teal oitc iOdperrjo-av, dXA.' 

2 oiBe t]Bvp7pt)crap €9 avTO icreXderai, epevorjaap fiep 
rd tc BipBpa tcoyfrai teal to ^g>/>mh> trap yfrtkaxrai, 
07ra)9 teal OapcrovpTO)? teal da(f>a\&^ rfj ttoXsl 
Trpoafugeaeri, fit) 8vpr)0hfT€$ Be (o T€ yap iropo? 
ttoXln? eyuypero teal 6 ;m>oi>09 aXXo>9 dvaXovro, 
re Kdaaio? to^9 dirocTKeoapvvfiepov^ cr<f>&p eXvirei) 
dirapiaTqaap C09 teal eif aX\o ti eTrierrpaTev- 

3 <TOVT€9. S tedp TOVTtp 6 KaO"0"*09 €9 T€ TTJP oB6v oV 

^9 diroiropevecrdai epeXXop eXo^icc, tcdvravda 
iwufxipek cr<f>iai jier okiyeov 69 T€ Buo&p avTovs 
{nrrjydyero, teal irepUTTO^x^dpjevo^ a\Xo 1/9 re teal 



1 avrov St., rap* avrov L. 

2 K a raffTp4^<r$au Turn., Karturrpi^acBat L. 

3 (wurTparevaorrfs R. Steph. , iwurrpar^vowrts L. 
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account of the greatness of the disaster had volun- b.c. 52 
tarily allowed it, he had not accepted the command ; 
now, however, he took charge of Syria perforce, both 
for the time being and subsequently. For the b.c. 51 
barbarians would not keep away from it, but made 
another campaign with a larger band, nominally 
under the leadership of Pacorus, the son of Orodes, 
though actually under that of Osaces, since the 
other was still a child. They came as far as Antioch, 
subduing the whole country before them. And they 
had hopes also of subjugating what remained, since 
the Romans were not at hand with a force fit to cope 
with them, and the districts were fretting under 
Roman rule and were ready to turn to the invaders, 
as to neighbours and people of kindred ways. But 
when they failed to take Antioch, since Cassius 
effectively repulsed them and they were unable to 
carry on a siege, they turned to Antigonea. And 
since the neighbourhood of this city was over- 
grown with timber, and they did not dare, nay 
were not even able to penetrate this with cavalry, 
they formed a plan to cut down the trees and 
lay bare the whole place, so that they might 
approach the town with confidence and safety. 
But finding themselves unable to do this, because 
the task was a great one and their time was spent 
iiL vain, while Cassius harassed those of them who 
scattered abroad, they retired with the intention of 
proceeding against some other place. Meanwhile 
Cassius set an ambush on the road along which they 
were to depart, and confronting them there with a 
few men, he induced them to pursue, and then 
surrounding them, killed a number, including 
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rbv 'Qtrdtcrfv aire/crewe. reXevrrjaavros 8' ifceivov 
iraaav rrjv ^vpLav 6 Udtcopo? iljeXnre, teal oib* 
avdls ttot€ €9 avrrjv icrefiaXev. 

30 ff Kpu he ovros dveteeytopriteei teal 6 Bty8ot>\o9 
apgcov t?)9 %vpLa<; dfyiteero, tea'nrep iy^<j>iafi€vov 
firjheva fjbrjre (rrparrjybv fMrjd' virarov firjre eirdv? 
p.ryre TTpb irepmrov erovs e9 ra? e£a> rff€/ju)via<; 
igievai, Xva /at) Sea rovro airovhap'xpvvre^ crra- 

2 GiaXpMTi. teal avrbs fiev iv i)(TvyLa to virrjKoov 
Sitfyaye, tov$ Be Brj Udp0ov<; iir aXXrfXovs erpesjre' 
'OpvoSaTraTTjv 1 yap riva aarpdwqv dyOSfievov r& 
'OpcbSj) irpo<TiroL'qadfievo^ i dverreiae oi dyyeXtov 
rdv re Tldteopov ftacriXea arrjaacrdai teal err etcei- 
vov fi€T avrov <rrparevcrai. 

3 'O fiev ovv 7ro\e/i09 o5to9, o re r&v *P<D/uLaLcov 
teal 6 r&v UdpOcov, 2 rerdprq) erei axf>' ov tfpgaro, 3 
iirL re Mdpteov NlaptceXXov 4 teal iirl ^ovXttlklov 

31 'Powpov virdrtov, iiravaaro* iv Bk rq> avrq> itcecvq) 
yjpovtp teal 6 HZaiaap ra iv rfj TaXaria rapa- 
yQevra avdis pA^ais tcareXafie, TroXXa irdw ra fiev 
avros ra 8k teal Bta r&v irrrocrrparijycov irpd%a<i, 

2 &v iyoD ret dgioXoyoorara Birfytfcrofiai fiova, 6 ycip 
*&p,fii6pi1; roix; Tprjovrfpovs 'xaXeir&<; ere 6 teal 
rore rq> rov 'IvBovriojidpov Oavdrtp e^ovra^ rrapa- 
Xaftcov rd re avroOev irrl rrXelov a-vvecrrrjere, teal 
irapa r&v KeXr&v fiia0o(f>opitebv pAreirifiyfraro. 

3 /3ovXr)0el<; ovv 6 Aafitfjvo*:, irplv iteeCvovs iireXdeiv, 
(TVjjLp!i^aL a<f>icri, TrpoeveftaXev €9 rrjv r&v Tprj- 
ovrjpcov xwpav. teal iireiSij fir) fj/jbvvovro rrjv 

1 'QpvoZaTr&rriv Bs., bppoZa.Tc6.vT7) L. 

2 8 t€ . . . U&pdoov regarded by v. Herw. as a gloss. 
8 fiptaro Reini., fjp^avro L, 

4 MapiceWov Xyl., [xapKeWivov L. 8 ^ti R. Steph., heel L. 
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Osaces. Upon the latter's death Pacorus abandoned b.c. 51 
all Syria and never invaded it again. 

He had scarcely retired when Bibulus arrived to 
govern Syria. His coming, to be sure, was in 
violation of a decree, intended to prevent rivalry for 
office with its consequent strife, that no praetor or 
consul should either immediately or at any time 
within five years go abroad to govern a province. 
He administered the subject territory in peace, and 
turned the Parthians against one another. For after 
winning the friendship of Ornodapates, a satrap, 
who had a grudge against Orodes, he persuaded 
him through messengers to set up Pacorus as 
king, and with him to conduct a campaign against 
the other. 

So this war between the Romans and Parthians 
came to an end in the fourth year after it had begun, 
and while Marcus Marcellus and Sulpicius Rufus were 
consuls. In that same period Caesar by battle again 
gained control of Gallic affairs, which had become dis- 
turbed. Of the numerous exploits performed either by 
himself alone or through his lieutenants I will relate 
only the most important. Ambiorix, after joining to b.c 58 
himself the Treveri, who at this time were still angry 
over Indutiomarus' death, had formed a greater con- 
spiracy in that quarter and sent for a mercenary force 
from the Germans. Now Labienus, wishing to join 
battle with them before these recruits should arrive, 
promptly invaded the country of the Treveri. And 
when the latter did not defend themselves, as they 
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imtcovpLav dvafjuevovres, d\\d irorajiov riva 8ia 
fxeaov iroirjcrdfiepoL rjavya&v, avvetcdXeae row 
arpar Moras, teal iSrjfjLrjyoprjae roidhe a$* &v row 
re <r<f>er€pov<; KarairXrj^eiv teal etceivow . . , l ejieWe, 

4 yprjvaL re cr<f>a<; eXeye, irplv row KeXrow avrok 
€7ra/jLVvai, irpos re rov KaLcrapa teal 69 to acr<f>a\€<; 
aTTO')((opri(Tai, io-ij/jbrjve 2 re eiOw avaieevdaaaOai. 
teal e^aveartf ov 7roXXq> varepov, irpoahoKrjaa? \ 

5 eaeaOai rovro b teal eyevero. oi yap fidp/Sapoi J 
dtcov<ravre$ ravra (fjv yap avrols eTrifieXes, teal 

81 avro ye rovro teal fyavepm eXeyOrf) 8e8tevai 8 ' 
re avrov 6Vro>9 teal <f>vyrjv g>9 dXr)0(w iroielaQai 
iniarevaav, teal rov irorafwv airovcnj 8ia/3dvre<; 
0vfiq> 67r' avrov? ex<*>povv, g>9 rd"xpv<; etcaaros el^e. 

6 teal oStg>9 6 Aafiirjvos vrreari) re a<f>a$ io-tee- 
Saafievovs, teal row irpdarow itCTrXqga? pah Lays 
teal rov? Xonrow 81 air&v etcelvtov erpe-tyaro. 
tedte rovrov fyevyovrwv re adxov rerapay/jbevw teal 
dXXtfXoi? e^mirrovroav teal irpb? rov rrorapuov I 
i)6ovpAv(ov iroXXow aireiereive. 

82 Aia<f>vy6vra)v re teal &9 vvyy&v, 6 Kaurap rcov 
fiev aXXcov ovheva Xoyov eiroielro, rov 8k 'A/i- 
fiiopiya 8ia8i8pdatcovra aXXore aXXjj teal rroXXct 
tcaieovpyovvra teal fyr&v teal Sicotccov irpdyfiara 
eo"^€. teal itcetvov pkv ovheva rpoirov Xafteiv 
r/8vvi)0r), eirl Be 8rj row JZeXrovs ax; teal to& 
Tprjovrfpot? fioriOrjaat edeXqcravras earpdrevae. 
2 teal eirpa^e fiev ov8e rore ovBev, dXXd teal 8ca 
rayicov <t>6fi(D rcov Xovtjficov €Trav€X<oprfo-ev t eBoge 
4 ovv avOi? rov *T?f}vov Bia/Sefirjtcevai, teal rip re 1 

1 Lacuna recognized by Leuncl. 2 4<Him*4 Bk., <nj/irjvcu L. 
3 MUvai Rk., ttUvai L. 4 *&o$« «' Rk., !8o|cv L. 

452 



Digitized by 



BOOK XL 



were awaiting the reinforcements, but put a river b.c. 53 
between the two armies and remained quiet, Labienus 
assembled his soldiers and addressed them in such 
words as were likely to alarm his own men and 
[encourage] the foe, declaring that they must with- 
draw to Caesar and safety before the Germans should 
come to the aid of the enemy ; and he immediately 
gave the signal to pack up the baggage. Not much 
later he actually set out on the march, expecting 
the very result that occurred. For the barbarians 
heard of his speech, for they were very diligent in 
such matters and it was for just that reason, indeed, 
that it had been delivered publicly, and they thought 
he was really afraid and truly taking to flight. Hence 
they hastily crossed the river and eagerly advanced 
against the Romans, as fast as each one could. Thus 
Labienus met their attack while they were scattered, 
and after terrifying the foremost easily routed the 
rest by means of these first fugitives. Then, as they 
were fleeing in disorder, falling over one another 
and crowding toward the river, he killed many of 
them. 

Many escaped even as it was, but Caesar took no 
account of these, except in the case of Ambiorix. 
This man, by escaping now to one place and now to 
another and doing much injury, caused Caesar 
trouble in seeking and pursuing him. When he 
was unable to catch him in any way, he made 
an expedition against the Germans, alleging that 
they had wished to help the Treveri. On this 
occasion likewise he accomplished nothing, but 
retired rapidly through fear of the Suebi ; yet he 
gained the reputation of having crossed the Rhine 
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ye<f>vpa<; fwva ret irpoaeyr\ toU fiapfidpois ekvae, 
/cal <f>povpiov eir avrrfc w /cal del Bia^rjaeicov 1 

3 wKohop/qae. /cal fieTct tovto bpyfj ttjv tov 'A/a- 
ftiopiyo? Bid<f>€V^iv (frepew, ttjv irarpiha avrov 
kclItoi p/qSev vetoTepLaaaav Siapirdaai 2 T019 ftov- 
Xofiivois iirirpeyfre, TrpoeirayyeiXas <T<f>Laiv clvto 
tov6\ o7ro)9 on TrXeicToi awiXdcoo-iv odemrep 
iroXXol fiev TaXdrai iroXXol Be /cal %vya/j,/3poi 

4 777)09 Ta? apTraya? f}X0ov. ov pAvToi /cal amkyjyqore} 
to?9 Xvydfifipois ra i/ceiveov Xjjaa<T0ai, dXXd zeal 
avTOi? tch9 ' Poo fiaiois eiredevTO' TrjprjaavTe? yap 
a<f>a<; Trpbs <tutov /cofuBrjv diriovra^ iirexeLprjo-av 
rq> arparoTriStp avr&v, tcdv roxntp irpoafioridTjadv- 
rtov a<f>a)v, eireiirep fjtrOovro, avyvov? efyovevaav. 

5 /cal oi fiev <f>o/3r)0evT€<; Bid tovto tov Kaccrapa 
ol/caBe airovBfj dvexdtprjaav e/ceivos* he tovtwv 
fiev oiSevos, 5 Sid tc tov xei/M&va teal Bid to Ta iv 
tt) ' Pa> fiy a-Taaid^eaOai, oiBefiiav Tijuopiav iiroirj- 
aaTOj tou9 Be Btj aTpaTKOTas 717909 ra x ei l M ^ La 
Bia7rep,yfra$ avTO<; re 69 ttjv 'IraXtav, 7rp6<f>aaiv 
/lev t?;9 i/cei TaXaTia*; evetea, to S* dXrjOk? otto*? 
eyyvOev T019 iv tt) iroXei Sptopevois ifaBpevy, 
dirrjXOev. 

33 Kdv Tovrcp oi TaXdrai atidis evebyjju&aav. 
' Apovepvol ydp rjyovpAvov a<f>a>v Ovep/ciyyeTOpiyos 
direo-Ttfaav, teal tou? Te 6 roofiaiov?, oaovs ev tc 
ra?9 iroXeaiv ev tc tt) %a>pa cr<f>&v evpov, irdvras 
dire/CTeivav, teal iirl ttjv av^pxtyiha avT&v x co P 1 T' 

1 hiaftyaeloov Dind., Sia&curetoov L. 

3 Hiaprdcrat Bs. , Siafrrdcreiv L. 

8 a*fxp 7 l (T€ R- Steph., aicex ( *>py a '* L. 

4 iicuvos Reim. , 4kc(vois L. 

5 oifi*r6s Reim., obl\v L. 8 tc Rk., ye L. 
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again, and of the bridge he destroyed only the b.c. 53 
portions near the barbarians, constructing upon it a 
guard-house, as if he might at any time have a 
desire to cross. Then, in anger at the successful 
flight of Ambiorix, he permitted that chieftain's 
country, although it had been guilty of no rebellion, 
to be plundered by any who wished. He gave 
public notice of this in advance, so that as many as 
possible might assemble ; hence many Gauls and 
many Sugambri came for the plunder. Now it did 
not suffice the Sugambri to make spoil of Gallic 
territory, but they even attacked the Romans them- 
selves. They watched until the Romans were 
absent securing provisions and then made an attempt 
upon their camp ; and when the soldiers, perceiving 
it, came to the rescue, they killed a good many of 
these. Then, becoming afraid of Caesar as a result 
of this affair, they hurriedly withdrew homeward ; 
but he inflicted no punishment upon any of them 
because of the winter and the turmoil in Rome, 
but after dismissing the soldiers to their winter- 
quarters, went himself to Italy on the plea of looking 
after Cisalpine Gaul, but really in order that he 
might watch from close at hand the events that 
were taking place in the city. 

Meantime the Gauls rebelled again. The Arverni b.c, 52 
under the leadership of Vercingetorix revolted, killed 
all the Romans they found in their cities and their 
country, and proceeding against the tribes in alliance 
with the foreigner, bestowed favours upon such as 
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aavre? tov<; fiev avvairoaTrjvaL afaaiv eOeXri- 
aapra<; wepieiTrov, tou9 Se Xonroin i/ca/covpyovv. 
2 fiaOcov olv ravff* 6 Kaiaap ave/cofiiaOr), 1 /ecu 
/caraXaft&p avrovs 69 TZirovpiyas 2 iafieffXrjtcoTa? 
i/ceivoi? fiev (ov yap ttco iravres oi arpaTi&Tai avrov 
irapr^aap) ovtc iirrj/iwev, €9 Bk Brj rrjv 'ApovepviSa 
ain€fi/3a\a>v iiravr/yayev oXicahe tou9 iroXepAovs 
ical (ov yap i&6/c€i ireo cri;ibiia%o<; avroZ? elvai) 
34 wpoairextopriaev. avdi? otfv itceivoi 717309 re tou9 
TSirovpiyas 2 iiravrjXJBov? teal iroktv avr&v 'Aot/a- 
pitcbv* e\wT69 €7rl ifKela-TOv iv avrr} avriaxov. 
varepov &€ virb r&v 'PajiaUw iroXiopteovfievoi — 
to re yap Te£%09 hvairpoanov fy, rfj ph> eX&v 
SuaSia/Sdroov tt} Be Trorajwv poa>8ov<; avrb irepi,- 
exopros, teal avrol Tra^irXqOei^ ovre? ra9 T€ 
Trpoaftokas <r<f>a>v paSicD? diretcpovoPTO, teal eiref;- 

2 toi>T€9 iroXXa, avroix; cXvttovp. koI reXo9 rd re 
irepi^ irdvTa, ov% otto*? aypoir? fj fcd>fia$, dXXa 
teal TroXeis a<£' &v ox^eXuap riva eaecOai acfyiai 
irpoaehoictop, Karet^Xe^ap, el re ri irapa t&p irop- 
pcoOev avfifid-^wv itcofii&TO avroh, fjpTra^ov, ware 
iroXioptcelp rt)v iroXiv tou9 'PcojAoiov? hoKovpras 

3 tcl rcov 7roXioo/covfi€V<DV irdayeip^ irplp Btf uero9 
re \ay8/309 Kai Trpevfia fieya irpoaftaXXovaL irrj 
avrois eiriyevofievov (6 6 yap ^eip^v eveta-rtf/cei) 
irptoTov? fiev i/ceivovs dirrjXaae teal €9 t^9 o-tcrjpas 
iiraprffayev, eireira Se /cal tou9 fiapftdpovs €9 ra<; 
ot/aa? /care/cXeiaep. direXOopreop yap avr&v dirb 
t&p etraXf-etop oi 'Ycdfiacoi irpoaiftaXop il;ai<f)pr)<; 

1 av€Kofii(r$Tj Reim., iKonlath) L. 

2 Birovpiyas Bk. , iovprovpiyas L. 

8 iirav^KOov R. Steph., 4iravrj\$cv L. 

4 'Aovapticbv Leuncl., *v<Lkov L. 6 6 Bk., 3 re L, 
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had been willing to join their revolt, and injured b.c. 52 
the rest. Caesar on learning this returned and 
found that they had invaded the territory of the 
Bituriges. He made no attempt to help the latter, 
since not all his soldiers were at hand as yet, but by 
invading the Arvernian country in his turn drew the 
enemy home again, whereupon he retired in good 
season, not deeming himself yet a match for them. 
They accordingly went back to the Bituriges, 
captured Avaricum, a city of theirs, and held out in 
it for a long time ; for the wall was hard to approach, 
being bordered on one side by almost trackless 
swamps and on the other by a river with a swift 
current. When, therefore, they were later besieged 
by the Romans, their great numbers made it easy 
for them to repel the assaults, and they also made 
sallies, inflicting many injuries. Finally they burned 
up everything in the vicinity, not only fields and 
villages, but also cities from which they thought 
assistance could come to their enemies, and if any- 
thing was being brought to these from allies at a 
distance, they seized it for booty. Therefore the 
Romans, while appearing to besiege the city, were 
really suffering the fate of the besieged ; this con- 
tinued until a furious rain and great wind sprang up 
(the winter having now set in) during their attack on 
a point in the wall, which first drove the assailants 
back, making them seek shelter in their tents, and 
then shut up the barbarians also in their houses. 
When they had retired from the battlements, the 
Romans suddenly attacked again, while there were 
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4 av0i$ airraid ipqjwi? avhp&v ovaai<r teal irvpyop 
Tiva Trapaxpfj/ia, irplv teal alaOeaOai tov? iroXe- 
piovs r^9 irapovaLas cr<f>&p, e\oi/re9 eireira teal ra 
Xonra ov yaXeTr&s iyeipaxravTo, teal Ttjp t€ ttoXip 
irdaap Suypiraaap, teal tou9 avOpwirov? irdpra^ 
opyfj r^9 re irpoaeSpelas teal Tr\s ra\aiironpLa% 
ea<f>a^ap. 

35 Hpdfja? Se ravra 6 ULalaap iirl tt)p ^copav 
avT&p eiretTTpdrevae. teal iireiSij iroXepavpevoi 
ra? ye<f>vpa<; oi Xonrol 'Apoveppol TrpoeteetcpaTrjtce' 
dap Si Sip Siafirjpai avrop €XPV V > diro^rjaa^ ottoo? 
7T€paiG)0j}, iirnrapfjXOep iirl ttoXv irapa ttjp o'xfinqp} 

€L 7TG)9 iiriTqheiOV Ttt/09 XtOplOV &<TT€ 7T€^fj Si 

2 avrov rov vScito<; SieXJdelp XdftoiTo, tcatc tovtov 
€P t€ vXcoSei tipI teal ip aver/dtp Toir<p yepopLevos 
ra p&p aK€vo(f)6pa teal rov arparov to irXelop 
Trpoeireputye, paKpap 2 itcrerap^prj rdgei teeXevaa*; 
avrov<; irpoiipai, &are teal irdpra^ <r<f>a<i ipravffa 

3 elpai SoteeiP* avTo? Se per a t&p eppcopeveardrcov 
viripeipe, teal %vXa re erep* teal axeSias iirolrja-e 
teal iir avr&p SUfir) to pevpa, t&p fiapftdpeov 

7T/0O9 T6 TOU9 €P T$ 7Tp6<T0€P 7T0p€V0p£p0V<i TOP 

povp ixopTcop teal top Kalaapa peT ai)T&p elvai 

4 Xoyi£op,€pQ)P. teal p*Ta tovto tov<; tc irpoeXrfXvdo- 
ra9 pvkto<; dpetcaXiaaTO, teal hiaftijBdcras avTOv? 
opolcos Try; pep %ft>pa9 itcpaTTjae, t&p dpdptoiroap 
€9 Yepyooviap 3 avytcaTa^vyoPT&p teal itceicre 
irdpTa tcl TipiwTaTa a<f>iai avyteopuaaPTtoP irXei- 

36 gtop ttopop paTtfP avTols TrpoaeSpevwp eo-^e. to 
t€ yap <f>povpiop itri t€ Xo<fiov tcapTepov r)p teal 

1 6x0yv R. Steph., 6xBav L. 2 ixaxphv Reim., fiaicpai L, 
* Tepyoovlav {Tepyoviav) Leuncl., yopyodvtav L. 
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no men there ; and capturing a tower forthwith, b.c. 52 
before ever the enemy became aware of their 
presence, they then without difficulty got possession 
of the remaining works, plundered the whole city, 
and in anger at the siege and their hardships slew 
all the people. 

After accomplishing this Caesar made an expe- 
dition into their territory. Now the rest of the 
Arverni, in view of the war being made upon them, 
had already secured possession of the bridges which 
he must cross ; and he, being in doubt how he 
should get across, proceeded a considerable distance 
along the bank to see if he could find any place 
suitable for crossing on foot through the stream 
itself. At length he reached a wooded and shady 
place, from which he sent ahead the baggage and 
most of his army, bidding them go forward with 
their line extended over a great distance, so that all 
his troops might appear to be in that one division. 
He himself with the best troops remained behind, 
and cutting down timber and constructing rafts, he 
crossed the stream by means of these while the 
barbarians still had their attention fixed on those 
marching on ahead, supposing that Caesar was among 
them. After this he called back the advance party by 
night, transferred them across in the same way, and 
conquered the country. The people fled in a body 
to Gergovia, carrying thither all their most valued 
possessions, and Caesar had a great deal of toil to no 
purpose in besieging them. For their fort was 
on a strong hill and was protected by mighty walls ; 
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relyeaw hryvpw i/ce/cpdrvvro, /cal ol ftdpftapoi 
irepif; aino irdvra rd perecopa /caTeiXrj^ore^ irepi- 
e<f>povpovv, &<tt€ /cal pAveiv avrois /card yjsypav 
aa<f>akS)<i virdp^eiv /cal iiri/caraOeovo'i irXeoveKrelv 

2 tcl irXelw. ev re ydp ireSitp 6 Kalaap rfvXl^ero (pi 
ydp eiiroprja-ev i^vpov x ( °P^ 0V \ Ka ^ «uto9 pev ovre 
irpoeylypcoa/cev 1 . . ol Sk Si) fidp/Sapoi, w teal 
VTrepSe^Ltov Kparovvres? to t€ arparoTreSov ai- 
rov /careOe&vro teal rah /caraSpopafc iiri/caipoi^ 

3 i'xpwvro. el re Try irepairepto rov /caipov irpo- 
X<opy<ravre<$ dve/coirropro, 3 oY oXlyov atiOis evrbs 
rfj? eiri/cpareLas a<f>(bv eylyvovro* ol ydp 'Vcopualoi 
oiheva rpoirov, e<ft oaov ol re XLOoi /cal rd d/covrva 

4 ifjucveiTo, ireXdcai tow yap'tois eSvvavro. 6 oinr 
Kaiaap, eTreiSrj o re xpovos a\X®5 dvaXovro, /cal 
TroXXd/ci? teal irpbs airb to opOiov, e<f>* ov to 
iroKiafia fy, irpoafiaXoDV pepov? pkv rivos i/epd- 
rrjo-ev airov &are /cal evreixlo'aaOai ri paco re 4 
erceWev rt)V eirl raXXa e<f>oSov iroieladai, to S* 

5 oXov dire/cpoverOy /cal rwv re orpancorwv avxyoit*; 
direfiaXe /cal i/ceipov? dXijirrov? ecopa ovras, rd re 
to)v AlSova>v ev rovrtp i/civtfOr), /cal rrpoaeri /cal 
7roo5 rovrov? direXOovros airov /ca*a>? ol Kara- 
\ei<f)0€VT€$ dirrfSXa^av, dvearrj. 

37 Ol yap AtSovoi /car dpxds pep rals re opo- 
XoyLais ivepeivav /cal eiriicovpla*; airq> eirepLirov, 
erreira Se /cal a/covres eTroXeprjaav, dirarrja dvroov 
o-<f>a<; aXXtov re /cal Airaovl/cov. eireiS)) ydp oi/c 
eireiOev airov$ a\\©? toOto iroiija-ai, Sierrpd%aro 

1 irpoiyiyvtovKtv Leuncl. , irpotreylyvaxrKey L. 

2 Kparovvrcs Bs., 6vrts L. 

3 ivtKSirroyro Rk., kviicofcrov L. 4 t« Bk., yc L. 
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and the barbarians were keeping guard over it, after b.c. 62 
seizing all the high ground around, so that they 
could both safely remain in position, and, if they 
charged down, would usually have the advantage. 
For Caesar, in default of a strong position, was 
encamped in the plain, and never knew before- 
hand . . . ; but the barbarians, in possession of the 
heights, could look down upon his camp and kept 
making opportune charges. And if they ever ad- 
vanced farther than was fitting and were beaten 
back, they quickly got within their own lines again ; 
for the Romans could not in any way come near 
enough to the places for their stones and javelins to 
reach their mark. So Caesar's time was being spent 
to no purpose ; to be sure, after frequent assaults 
against the very height upon which the fortress was 
located, he did capture a certain portion of it, so that 
he could wall it in and advance more easily from 
there against the rest of it, yet on the whole he was 
being repulsed. He lost a number of his soldiers 
and saw that the enemy could not be captured ; 
moreover, there was at this time an uprising among 
the Aedui, and while he was absent attending to 
them, the men left behind fared badly. All these 
considerations led Caesar to raise the siege. 

The Aedui at first lived up to their agreement 
and sent him assistance, but later they went to war, 
although reluctantly, being deceived by Litaviccus 
and others. This man, being unable in any other 
way to persuade them to adopt this course, 
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Trpoara^drjvaL oi irpos tov Katcapa dirayayeip 

2 rivas eirl <rvfifia%ia hrfdev avrov, Kai copfirjae /xev 
ft)? kcu tovto TTOirjaoiv, it poire fiyfras he iinreas, fcal 
tceXevaas rialv avr&v iiraveXdovo-iv elireiv otl oi 
T6 1 <TVfnr€fKf>d€VT€<; <r<j)L(Ti koX oi aXXoi oi irapa 
T0Z9 'Po>/xatot9 acfrwv ovres crvveikrjfi/jbevoi re vtt 
avr&v eicri kcu airoXfoXaai, irpoairapoa^vve tou9 
o-TpartGOTas Srjfirjyopijaa^ a/co\ov0a tois dyyeXois. 

3 Kai oStg>9 avroL re iiraviarrjaav Kai tov$ aXXoy? 
avfifiereo-Trja'av. 2 teal tots fiev (o yap Kalaap a>9 
tayiGTa tovt yadero, rou9 re AlSovov? 069 el^e 
tcai i&o/cei irefyovevKevai hre^ev avrois, &are 
<f>avepov<; Tract fiwi>Ta9 yeviadai, Kai t$> iinri/c$ 

38 i<^€o-7T€To) fi€T€vor)aav Kai avwyXkdyrjaap* av0i$ 
Be t&v 'YtopaLwv irpo^ re Tjj TepyoovLa rfj 3 tov 
Kaicrapos airovala TrraiadvTcov, Kai fiera tovto 
TxavTanraGiv air avTTfS aTroxooprjo'dvTeDV, i<f>o^7j- 
Orjaav oi Tr)V T€ ewavdaTaaiv Trpd^avres Kai 
vecoTeptov del TrpayfiaTow i<f>i€fi€V0L /jbtf^ aypkA- 
2 foz>T69 . . . TTonjo-wvTai, xal eveoyjuoaav . fxaOovres 
he Tovff* oi o-vaTpaT€vovT€$ 5 avT&v t$ Kaiaapi 
rjTrjaavTO €7rt,Tpa7rf}vaL afaaiv oiKaBe dire\Belv, 
vTToa^biievoi nrdvTa KaTaaTrjaew. Kai ovtcos d<j>€- 
devTes 777009 re NoovioBovvov,® evOa Ta tc gptffiaTa 
Kai tov citov ofArjpovs 7 re iroXkov? oi Pcofialoc 

1 alt tc added by Rk., following Leuncl. (oi). 

2 (rviJ.fitr4(Trrioav R. Steph., ffvfifxirt<rap L. 

* T^pyoovla. -rp supplied by Leuncl. and Rk. 

4 /x^ added here by Rk., after cx oX *( ovr * s by Leuncl. 

5 o~v(TTpaT€vovT*s Melber, trrpaTctiovTcs L. 

6 HoovioHovvhv Leuncl., voovioHoovvov L. 

7 dfi'fipovs R. Steph., 6fi6pov$ L. 
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managed to get himself appointed to convey some b.c. 52 
men to Caesar ostensibly to serve as the latter' s allies. 
He did, indeed, set out as if to fulfil this mission, but 
sent ahead some horsemen bidding some of them 
return and say that their companions and the rest of 
their men in the camp of the Romans had been 
arrested by the latter and put to death. He then 
further excited the wrath of the soldiers by delivering 
a speech in keeping with the messengers' report. In 
this way the Aedui themselves rose and induced the 
others to revolt with them. As soon as Caesar became 
aware of this, he sent to them the Aedui whom he 
had and was thought to have slain, so that they might 
be seen by all to be alive, and followed on with his 
cavalry. On this occasion, then, they repented and 
became reconciled ; but when later the Romans, by 
reason of Caesar's absence, were defeated at Gergovia 
and entirely withdrew from that place, those who had 
caused the uprising and were ever eager for revolu- 
tion feared that [the Romans might take vengeance 
upon them], now that they were free to do so, and 
consequently they rebelled. And members of their 
tribe who were campaigning with Caesar, when they 
learned of this, asked him to allow them to return 
home, promising that they would put everything 
in order. Released on these conditions, they came to 
Noviodunum, where the Romans had deposited their 
money and grain and many hostages, and with the 
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KarereBeiVTO, 1 tjX0ov, /cal roifc tc <f>povpov<; avrcov, 

(TVVaipOfJL€V(OV 2 <T(f>LCn T&V ilTlXCOpLOOV, flTf TTpOCT- 

heyop£vov<$ e<f>0eipav, /cal ev Kpdrei irdvrwv avr&v 

3 eyevovTO. /cal e/ceLvrjv re ttjv ttoXlv eiri/caipov 
ovcrav /caTeirprjcrav, 07ra>9 puij oi 'Peofialoi oppLTjTrj- 
piov avrrjv tov iroXepbov TToirjaavTcu, /ecu tc\ Xoiird 
ra>v Aihovcov irpocrairicrTTjaav, 6 o&v JZalerap iir- 
eyelprjae p£v irapayjprjpui eir avTOV? crTpaTevcrai, 
firj SvvrjOeU he hid tov irorafibp tov ALypov 3 iirl 

4 Aiyyova? iTpdireTo. zeal 6 psv oih' e/cei /caTcop- 
Ococrev, 6 he hi) Aafiifjvo? ttjv vtjctov ttjv ev t$ 
Xrjtcovavq) TroTCtpup o&crav, tov? re irpo/uvhwev- 
aavTa? eV 4 ttj Tjireipcp /cpaTijaas /cai ttjv hidftaaiv 
TToXKaxf) dfia /caTa re tov povv /cal dva7raXiv t 
07Tft>? jjltj Ka0* ev 7Tepcuovp£VO<; /cg>Xv0tj, iroi/rjad- 

fl€VO<t t KCtTeO"X€. 

39 Ylplv he tovto yevecrdai, /caTa<f>povTjcra<; 6 Ovep- 
KiyyeTopt^ tov Kaiaapos ef &v eTTTai/cei e*n 'AAXo- 
fipiyas eaTpaTevae. /cdv TOVTcp oppLfjcravra avTov 
g>9 /cal fSor)Qr\GovTd crfyicriv, dweXafiev ev %7)/eova- 

2 vol? yevopbevov teal eve/cv/cXcoaaTO, ov p&vtoi /ca/cov 
ti elpydaaTo, dX\d /cal irdv Tovvavriov toi/9 re 
'Pcopaiov*; fjvdy/cacrev dyaOov? elvai diroyvoacrei T779 
acoTTjpLa?, /cal avTo<$ inro T€ tov ttXtjOov? /cal viro 
tov Opdaovs eiTTaiae, /cai ti /cal biro t&v KcXtcov 

3 TG>v to£s f Pcopuiiois avp.pba'XpvvTcov icr(f>dXrf rat? re 
yap 6 petals airXTjcrToi 6vre<; ical Tofc 5 adpuacri ttjv 
ToXpxiv irpoaeTTLcr^(Vf}LaavTe<i hieppTjgav ttjv irepi- 
a^ecriv. evpwv he Btj to evprrjpja tovto 6 Kaicrap 

1 KartriBeivro Bk. , Kar4$eivro L. 

2 avvaipofi4vuv R. Steph., owaipaiiivwv L. 

* tdypov Leuncl., atypov L. 4 iv added by Bk. 
6 Air\7}ffrot tvrts Kai rots Rk., a*\4)(jTois L. 
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aid of the natives destroyed the garrisons, which b.c. 52 
were looking for no hostile act, and gained possession 
of everything there. And they burned down the city, 
because of its advantageous situation, to prevent the 
Romans from making it a base for the war, and 
next they caused the remainder of the Aedui to 
revolt. Caesar, therefore, attempted to march against 
them at once, but being unable to do so, on account 
of the river Liger, he turned his attention to the 
Lingones ; and he did not meet with success there 
either. Labienus, however, occupied the island in 
the river Sequana after conquering its defenders on 
the nearer bank and sending his troops across at many 
points at once, both down and up stream, in order 
that he might not be hindered if he attempted the 
crossing at one spot. 

But before this happened, Vercingetorix, filled with 
contempt for Caesar because of the latter's reverses, 
had marched against the Allobroges. And intercepting 
the Roman general, who had thereupon set out to 
aid them, when he was among the Sequani, he 
surrounded him, but did him no harm ; on the 
contrary, he compelled the Romans to be brave 
through despair of safety, whereas he himself failed 
by reason of his numbers and audacity. His defeat 
was due in part to the Germans who were acting as 
allies of the Romans ; for with their unquenchable 
enthusiasm and their mighty bodies which added 
strength to their daring they succeeded in breaking 
through the enclosing ranks. Having met with 
this good fortune, Caesar did not give ground, but 
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ovk dvij/cev, dX)C €9 *&XeaLav tou9 Bicuf>vy6vTa<; 
avT&v /caTatcXeiaa? eiroXiopKei. 
40 Kai> rovT(p 6 OvepKiyyeropit; to fiev irp&rov 
Toi>9 imreas, irplv iravTeXto^ diroreiyiadrivai, egi- 
neptye, rrfc re Tpo<f>r}<; t&v ittttcov evexa (ov yap 
fy) real o7T(»9 €9 ra? TraTplhas eKaaroL a<f>(ov tcopu- 
a0evre<; rob T€ €7riTt]Beia KoX enrriKovpiav CLVT$ 

2 dydywaiv, iirel ovroi re e-^povi^ov teal ra anla 
cr</>a? hrCkelireiv f/pgaro, tou9 re Tralha<; zeal Ta9 
7 waited? real 1 t&v aXXcov tovs dy^peiordrov^ ege- 
ftaXev, 2 eXirLaas p*drr)v on rj teal etcelvoi irpos r&v 
'Pcopiatcov r^9 Xeias evexa craffrjcrovTai, rj oZ ye 

XoiTTOL TCU9 TpOKf>CU<i CLVT&P €7rl wXeLOP ^p7)CrdpL€VOt 

3 irepiyevrjaovTai. 6 yap Kalcrap aXXcos p^v ovS* 
avrbs r&v eTnrrjSeicov, &crr€ /cat erepovs rpe(f>€iv t 
eiiroper tol$ 8* oftv 3 iroXepiois itryvporepav rr)v 
anoZelav iiraveXBovrtov avT<ov, iXirtSi rov ttovtw 
crefya? KaraSe^di^crecrdai, iroirjcreLv vo pier as 7rdvra<; 

4 avTOV? aTrecoaaro. zeal oi puev ovtg><; iv t^> pAatp 
r^9 7ro\€0)9 fcal rov crrparoTriSov, pLrjhereptDV crefras 

&€XOp£VC0V, OlfCTpoTdTa dlT (bXoVT O' f} &€ ilTlKOVpLa 

r&v T€ liritkoav zeal ratv aXXcov tcov vit aircov 
d^Oevrcov iirrjXOe p,ev ovk €9 pazcpav rofc ftap~ 
fidpois, liriropbayLa Be Br) t&v 'Pwpaicov rfj ftorj- 

5 Beta. . . . Kal puera tovto ireipdaavres vvktos Sid 
t&v irepiTeiyia p,drwv €9 rrjv ttoXiv ecreXBelv icryy- 
/3ft)9 iirovrjcrav' 4 rdefrpovs re yap oi ^Veopaioi 
/cpwiTTa*; iv to?9 ImracrLpLois iireiroirjKecTav teal 
a/coXoTra? €9 avras eveireirrrxeaav? irdvra hri- 

1 koL supplied by R. Steph. 

2 i^$a\€p R. Steph., 4^f3a\oy L. 3 5' olv Pflugk, yovv L. 

4 4ic6vT)(Tav H. Steph., 4xolri<rav L. 

5 4veir*ir'(\x* <rav Dind., 4fiir€Tr^x effaP 
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shut up and besieged in Alesia such of the foe b.c. 52 
as escaped. 

Now Vercingetorix had at first, before he had 
been entirely cut off by the wall, sent out the cavalry 
to get fodder for the horses, as there was none on 
hand, and in order to let them disperse, each to his 
native land, and bring thence provisions and assist- 
ance. But as these delayed and food supplies began 
to fail the besieged, he thrust out the children and 
the women and the most useless among the rest, 
hoping either that the outcasts would be saved as 
booty by the Romans or else that those left in the 
town might survive by enjoying for a longer time the 
supplies that would have belonged to their companions. 
But he hoped in vain, for Gaesar did not have sufficient 
food himself to feed others; and believing, more- 
over, that by returning the expelled he could make 
the enemy's lack of food more severely felt (for he 
expected that they would of course be received again), 
he forced them all back. Now these perished most 
miserably between the city and the camp, because 
neither party would receive them. As for the relief 
looked for, the horsemen and the others they were 
bringing reached the barbarians before long, but 
these were then [defeated (?)] in a cavalry battle, as 
the Romans with the aid [01 the Germans (?)] . . . 
Thereupon they tried to enter the city by night 
through the wall of circumvallation, but met with 
dire disaster ; for the Romans had dug secret pits in 
the places which were passable for horses and had 
fixed stakes in them, afterward making the whole 
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iroXfj? t$ aWtp 1 t$ nrripv^ X^PW ofioiaxravTes, 
6 &(TTe real tou9 avSpa? zeal tou? ittttovs otl pbdXiara 
aTrepi(Ttc&TrT(o<i €9 avra ipLireaovra^ <r<f>a\fjpai. oi 
fihnoi /cal ivihoaav rrplv iie tt a par dgew a$0i$ 2 
717)09 avrols rofc TeixiayuCLGiv avroi re apa teal oi 
i/e T7J9 7roX€ft)9 iire^e\06vr€^ TTTalaai. 

41 f O ovv Ovep/ayyeropil; rjSvvrjOrj phr i/c^vyelv 
(ovre yap eakco /cat arpcoro? fjv), ikiriaa? S\ on 
iv <f>i\la 7tot€ t£ Kulaapt iyeyovei, avyyvcopLr)? 
trap avrov rev1;ea0ai, 9 fj\J0e irpbs avrbv pur) im- 
icqpvicevaapjevos, teal Ka07)p£vtp oi 67rl ffrfpLaro? 
ij*aL<f)vr)<; a><f>0r), ware teal rapax0V^ai rivav aX- 
\g>9 re yap irepip.rjKrj^ ffv teal iv rol<; oirXoi^ Seivw 

2 iviirpenev r)avxia^ £' ovv yevopiv^ elire p£v oi- 
Sev, ireaibv Be* 69 yovv ra> re x € *P € Tieo-a? 3 iSelro. 4 
ravra to*9 p<hf aXXo*9 oltcrov rfj re rrj? Trporepa*; 
avrov TVXV? avap.vr\aei xal t^> rr}$ Trapovo-rjs 
oyfreu)? rrepirraOei ivefiaXev 6 Se 8tf Kalaap avro 
re air<p tovto, oV b pbdXiara a(odri<T€<Tdai nrrpoo-e- 

3 Botcrjaev, iireicdXeae (7-779 yeep <f>i\ia$ rrjv avrira^iv 
avTL0e\<; %aX€7ra> repay rrjv ahiKiav avrov arcetyqve), 
teal 81a tovto ovre iv rq> Trapaxpypa avrbv rjXe- 
rjaev aXX' ev0v$ iv Sea pal? ebrjae, iea\ €9 tcl im- 
vLteia per a tovto Treptyas afrifcreive. 

42 Tovro p^v oZv varepov iyevero, Tore h\ tov$ 
pkv opoXoyLq ra>v Xoiir&v rrpoae0ero 9 tou9 Se real 
p>dxj] Kparrjaa^ iSovXwaaro. oi re yap T$e\y itcol 5 

1 t$ *AA V Rk., ra>y &\Xu>v L. 2 alOts Bk., hpOtU L. 
8 Trttaas Reim. (from two late Mas.), *oi-h<ra$ L. 
4 ^8c?to Dind., iSeero L. 
6 BcKyitcol Leuncl., /3c\tiko\ L. 
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resemble on the surface the surrounding ground ; thus b.c. 52 
horse and man, falling into them absolutely without 
warning, came to grief. The men did not give up, 
however, until they had arrayed themselves once 
more beside the very walls and had been defeated 
along with the people from the city who came out 
to fight. 

Now Vercingetorix might have escaped, for he had 
not been captured and was unwounded ; but he 
hoped, since he had once been on friendly terms with 
Caesar, that he might obtain pardon from him. So 
he came to him without any announcement by herald, 
but appeared before him suddenly, as Caesar was 
seated on the tribunal, and threw some who were 
present into alarm ; for he was very tall to begin with, 
and in his armour he made an extremely imposing 
figure. When quiet had been restored, he uttered not 
a word, but fell upon his knees, with hands clasped 
in an attitude of supplication. This inspired many with 
pity at remembrance of his former fortune and at 
the distressing state in which he now appeared. But 
Caesar reproached him in this very matter on which 
he most relied for his safety, and by setting over 
against his claim of former friendship his recent 
opposition, showed his offence to have been the more 
grievous. Therefore he did not pity him even at 
the time, but immediately confined him in bonds, and 
later, after sending him to his triumph, put him to 
death. 

This, however, was a later occurrence. At the time b.c 51 
mentioned he gained some of the remaining foes by 
capitulation and enslaved others after conquering 
them in battle. The Belgae who lived near by had 
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oi Tfk/qtrio'xwpoi, 1 JZofifiiov Tiva y Arp4/3av irpoo-Tr)- 
adpsvoi <r<fxov, eirl irXelaTOv avrea^pv, /cal Svo 
T€ iiTTTO}W/)(iai^ drf^d)fia\d irrj 2 rjy&vicravTO, /cal 
rplTj) ire^opuyia laoiraXei 3 to irp&TOv crvveve- 
X0€VT€<; hrevra vnb tov Ittitlkov kcltcl v<otov 
g^Lctlv avekmcTTCos TrpocnreaovTOs* irpaTrqerav. 

2 kclk tovtov to re crTpaToweSov t% vv/ctck; oi wepi- 
\nrei$ ij-eknrov, teal SieXOovre? vXrjv Tivd e/ceiwjv 
re iveirprjcrav teal t<W a^afa? fi6va<; virekLirovro, 5 

07T6)9 T&V 7To\€flL(OV Sid T€ TdVTaS KOl hlCL TO TTVp 

XpovicrdvTcov <f>6dcra>Giv €9 to dcrcfraXes a7ro^o)/>?;- 

3 cravTes. oi pAvroi /ecu €7T4Tu^e?9 t>}9 iX/iri&o? eye- 
vovto* oi yap 'Vcofjutloi a>9 TayiGTa rrjs (frvyfjs 
avT&v rjadovTO, eireSCco^dv o*0a9, /ea\ evTvyovre*} 
t£ irvpl tc\ fikv /caTeafiecrav tcl he /cal hie/coyfrav, 
/cal t«/€9 /cal Diet fiiarj^ T779 <j>\oyb$ hpafiovTes 
/carekafiov clvtov? aTrpocrho/crjTOi fcal irapnr\r}del<; 

43 e<f>6v€vaav. i/c he tovtov t&v fiev aWeov Tive? 
mfioXoyrjaav, 6 he 'ATpefta? hia<f> vyiav ovS* a>9 
rjav'Xacrev, dXKa real tov Aafitfjvov eire^eip'qcTev 
2 evehpevaai ttot€. rjTTrjOel? he tt} fid^rf aveneicrdr) 
fiev €9 \6yovs avT<j> iXdelv, irplv hi rj otiovv crvfi- 
fifjvai TpcoOeU vtto two? t&v 'Pcojiaicov diriaTia 
tov fir) av d/epi/3&$ eiprjvrjaai ht,e<f>vye, zeal 'tfaXe- 
7T09 ai)6i$ avToi? eyeveTO, p>eyjpi$ °v diroyvovs tc\ 
irpdyficiTa TOt9 fiev dXXoi^ to?9 avvovcriv oi d/ce- 
pcuov ttjv dheiav eirl irctai T0Z9 crfaTepoi? eirpagev, 
auT09 6 he eavT<p to firjheiroTe, (89 ye Tives <f>acriv, 7 

1 ir\ri<rt6xo»poi R. Steph., irA.ij<rtox<6p*o* L. 
9 wrt Rk., T€ L. s i<r owa\ u Bs., iaot&Xy L. 
4 vpo(nrf<r6vTos R. Steph., irpo<nr€<r6vT€s L. 
8 &x€\Iwopto Bk. , (nreKelirovro L. 

tf ainhs R. Steph. , avrobs L. 7 tpaoiv added by Bs. 
470 



Digitized by 



BOOK XL 



put at their head Conimius, an Atrebatian, and b.c. 51 
resisted for a long time. They fought two indecisive 
cavalry battles and the third time in an infantry 
battle, although at first they held their own, they 
were later turned to flight when attacked unex- 
pectedly in the rear by the cavalry. After this the 
remainder abandoned the camp by night, and as they 
were passing through a wood set fire to it, leaving 
behind only their waggons, in order that the enemy 
might be delayed by these and by the fire, and they 
themselves might thus reach safety. Their hope, 
however, was not realized. For the Romans, as soon 
as they were aware of their flight, pursued them and 
on encountering the fire they extinguished it in 
places or hewed their way through the trees, and 
some even ran through the midst of the flames ; thus 
they came upon the fugitives without warning and 
slaughtered great numbers. Thereupon some of the 
others came to terms, but the Atrebatian, who 
escaped, would not remain quiet even then. He 
undertook at one time to ambush Labienus, but 
after being defeated in battle was persuaded to hold 
a conference with him. Before any terms were 
made, however, he was wounded by one of the 
Romans, who surmised that it was not his real in- 
tention to make peace ; but he escaped and again 
proved troublesome to them. At last, despairing of 
his project, he secured for his associates unconditional 
amnesty for all their acts, and pardon for himself, as 
some say, on the condition of his never appearing again 
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8 €? oyftiv firjSevb? 'Pwfiaiov iXJdelv. eteelvoi re oiv 
ovTto tcare\vaavro t teal oi Xoiirol fiera rovro, oi 
fiev etcovaioc oi Se teal Karairo\efirjdevre^ t exetpw- 
0r/aav t teal avrov? o Kalcrap teal fypovpal? teal 
SiKaicocrecrc ^rjpdrayv re earrpd^eai tcai <f>6po)v 
eirird^eai toi/? fiev iraireivcaae rovs Se rjfxepwcre. 

44 Tavra fikv ovrw iiri re Aovtclov UavXov teal 
ewl Tatov Map/ceWov virdrtav ereXevrrjOrj, 6 Se 
Srj Kalaap r&v fiev YaXar&v evetea teal rov 

^fiOVOV TOV 7T/309 TTfV fjyefJLOviav aVTOV 8o0€VTO$ 

etc tc t^9 TaXarLa*; diraXXayrjvai teal e? rrjv 
'Pwjatjp eiravaKOfiiad rival &<j>€iXev itcelvos 1 re 
yap ctt il*68<p r)v teal 6 7t6\€/ao9 hreiravro, teal 
ovoepiav er evirpeirrj ctcrplriv 7rpo9 to firj oi rd 
tc ar^aroireha dfyelvai teal ISceorevaai elxev' 

2 €7rel Se rd re ev rq> datei iaraatd^ero, teal 6 
Kpacco? ereOvq/cei, o re Tlopjirrjio^ ev re hwdfiei 
avdis, are rpirov xnrarevKW teal rrjv ev rfj 
'lfirjpia dpxqv eirl irevre aXXa erq hoOrjvaL oi 
hiairenrpaypAvo^, eyevero, teal airw oitcir ol/celcos, 

3 aXXcos re teal tov iraiSiov, oirep irov teal fiovov 
ev rfj (f)t\la airov<: 2 Karel^e, rereXevrrjKoro^, 
SU/ceiro, 3 itfrofirjOrj fir) r&v o-rpantor&v yfnXayOel^ 
eiri T€ €K€LV(p teal iwl roi<; aXXoi? e^Opou? yivrjrai, 
teal oi Sirj/cev airovs. 

45 'Ei/ yap Srj Tofc airol<; tovtoh; ereaiv aXXa tc ev 
rfj 7roXei araaKoSrj iroXXd tcdv rah dpyaipea iat^ 
fidXiara eyevero, ware fioXi? eftSofMp p/rjvl rov re 
KflXovlvov koX rov MeaadXav vrrdrovs dirohei- 

2 xOrjvar teal oiS* av rore rjpeOijaav, ei firj Kvivros 

1 faelWs Leuncl., cik6s L. 3 aurovs R. Steph., airrov L. 
* BUkcito supplied by Rk. 
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within sight of any Roman. So these foes became rc 51 
reconciled on these terms, and later the rest were 
subdued, some voluntarily and some when conquered 
in war; and Caesar by means of garrisons and 
punishments and levies of money and assessments of 
tribute humbled some of them and tamed others. 

Thus these wars came to an end in the consulship b.c. 50 
of Lucius Paulus and Gaius Marcellus. It was now 
time for Caesar, in view of the subjugation of the 
Gauls and the period for which his command had 
been assigned him, to leave Gaul and return to 
Rome. For his term was about to expire, the war had 
ceased, and he had no longer any plausible excuse 
for not disbanding his troops and returning to private 
life. But affairs in the city at this time were in a 
state of turmoil, Crassus was dead, and Pompey had 
again come to power, since he had been consul for the 
third time and had managed to have the government 
of Spain granted to him for five years longer ; moreover, 
he no longer was on intimate terms with Caesar, 
especially now that the child, who alone had kept 
them on friendly terms, had died. 1 Caesar was 
therefore afraid that if he were deprived of his 
soldiers he might fall into the power of Pompey 
and of his other enemies, and so did not dismiss 
them. 

During these same years many tumults had occurred b.c. 58 
in the city, especially in connection with the elec- 
tions, so that it was not until the seventh month that 
Calvinus and Messalla were appointed consuls. And 
not even then would they have been chosen, had not 

1 Cf. xxxix, 64. 
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T€ JloflirrjLO^ 6 'PoS^O? €9 TO &€(TfjLa)T7]plOV V7T0 

Trp fiovXrjs, /caiToi tov tc SvXXov 0vyaTpt£ov<z $>v 
/cal StffiapxcoPi ivefiXqOrj, /cal tovto /cal T0Z9 aX- 
\o*9 Tot? /ca/covpyfjaaL ti eOeXijaaa-iv iy]rrf<l)ia-0tj , r<p 
T€ Ho/nrrjiq) 7) 7T/0O9 avTOv? j3o7j0€ia iveyeipLa-dr). 

3 €<ttl fiev yap ore /cal oi opviOes ra? dpyaipecrla*; 
hrea'xpv, oi ftovXo/xevoi rofc fieaoftaaiXevcrL *ye- 
vecdar fidkMTTa Se oi Srffiap'Xpi, to, Trpar/fiara 
ra iv rfj iroXei Sieirovre? &aT€ /cal ra? iravr). 
yvpei? /cal dvTi r&v GTpaTqy&v iroielv, irccoXvov 
ra? Xonrd? dp'yas aipeOrjvai. /cal Bui tovto real 

4 6 'PoO^o? €9 to oi/crjfia iaeireae. /cal o5ro9 ftev 
tov <Paov(bviov ayopavopLovvTa 69 avTo vcTepov 
diro twos ov psyaXr)*; aiTLas, tva 8^ kolvoovov 
T779 aTifrias Xdftrj, /caT€0€TO* wavres Se oi Sij- 
/Aapxpi aXXa? tc a/apfrei? i/Awo&LOVs e creche pop f 
kcll xiXidpxov? clvtI tSSv vwaTcov, 6Vg>9 irXeiov? 
ap'XpvTes &o , TT€p ttot€ aTroBet/evvoypTai, /caQl- 

5 GTav0at, 1 iarjyovvTO. iireihr) t oihel? avT&v 
€7r€La07j, hi/cT&Topa yovv tov TIo/jlttijiop \ey0r)vaL 
Selv fyaa/cov. /cal iirl irXelaTOv inl Trj 77700- 
(f>daei TavTf) SieTpiyfrav i/c€iv6$ re yap direS^fiei, 
/cal i/c tS>v irapovTwv ovtc yfrrj<f>iaao-0ai 7-49 airo 
(7^009 yap ttjv tov SvXXov WfWTrjTa ipiaovv 
iravT&i to TroXiTevfia) ovt ai firj eXeaOai Sea 

46 TOV TOV Wop/TT7]LoV <f)6fioV VTT€fietP€, t4Xo$ 8k 

oyfri 7TOT€ at/To? iXScbv tt)p p*v Bi/CTaTopiav 81S0- 
pAvqv oi Bijdev oi/c iBigaTO, tol>9 Be viraTOvs 
airoSei'vOrjvai irapeo-zcevaaev, oi p,€VTOt oiSe 
ifceivoi oiaSoxov? o-<f>io-i Bid tov i/c tcop a<j>ay&v * 

1 KaOlffratrdat Bs., Kadltrrat L. 

2 vQayuvfrr. Herw., <r<paycu>v L. 

474 



Digitized by 



BOOK XL 



Quintus Pompeius Rufus, though he was the grand- b.c. 53 
son of Sulla and was serving as tribune, been cast 
into prison by the senate ; and the same penalty 
was voted in the case of the others who had desired 
to commit some outrage, while the task of pro- 
ceeding against them was entrusted to Pompey. 
Sometimes the omens had checked the elections by 
refusing to favour the \nterreges ; above all else the 
tribunes, by managing affairs in the city so that 
they instead of the praetors should conduct the 
games, prevented the remaining magistrates from 
being chosen. This also was the reason why 
Rufus was put in jail. He later on brought Favonius, 
the aedile, to the same fate on some trifling charge, 
in order that he might have a companion in his 
disgrace. All the tribunes offered various objections, 
and proposed, among other things, that consular 
tribunes should replace the consuls, so that more 
magistrates might be elected, as formerly. And when 
no one would heed them, they declared that in any 
case Pompey must be chosen dictator. By this 
pretext they secured a very long delay ; for he 
was out of town, and of those on the spot there 
was no one who would venture to vote for the 
demand, since in remembrance of Sulla's cruelty 
they all hated that institution, nor yet would 
venture to refuse to choose Pompey, on account 
of their fear of him. At last, very late, he came 
himself, refused the dictatorship offered to him, and 
took measures to have the consuls named. These, 
likewise, on account of the turmoil arising from 
murders, did not appoint any successors, though they 
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rdpaxov KareaTtjaav, /caiirep /cal ttjv ftovkev- 
Ti/ctfv iaOrjra /caTa0€fievoi /cdv rrj iinrdSi ttjv 
yepovaiav &<T7T€p iirl pueydXtp tlvI irevdei avvd- 

2 jovt€$. hoy pa re 1 hroir\aavTO pr\hkva fitjre arpa- 
Trfyijaavra p,yfii* virarevaavra Ta? ego* rfyeyuovLa?, 

TTplv hv 7T€VT€ €T7) hUXBtf, Xaflj3dv€W, €? 7TQ>9 V7TO 

tov firj irapavTi/ca iv Swd/iei tivi avrov? ytyve- 
<T0ac iravaaivro <nrov&ap'xovvT€<;. ovre yap ejie- 

3 Tpia%ov ovO* vyie? ovSev iiroiovv, a\\' hr dXXrf- 
Xovs 7rap<opjir)VTO iroXXa puev Sairavdpsvoi iroXXq> 
$' en trXeLto /jLaxofievoi, &<rre /cal tov virarov 
irore tov KaXovlvov Tpcodrjvai. ov/covv ovO* 
vttcitos ovre arpaTtjyb^ ovre iroXLap'XP*; Tt? 
<r^a? SieSe^aro, dXXd avaptcrot Kara tovto 
iravreXS)^ oi 'Paypaloi tcl irptora tov erov? 
iyevovro. 

47 Ka/c tovtov ovre tl dX\o ypqcrbv o-vviftr), /cal 
f) ay o pet rj Bid r&v ivvka del ffpsp&v dyofiivrj iv 

2 avrfj rfi tov *\avovapiov vovprjvta r\yOr). zeal 

TOVTO T€ aVTOV?, 2 C&9 OV/C dlTO TOVTO p^LTO V (TVpftdp 

dXX' iv T€paro9 \6yqy yevofievov, iOopvftet, /cal 
otl y8ua? iv ttj it oka, ical &<f)07j /cal avv€\i]<f>07], 
cvyaXpd T€ Tt iirl Tpei? r)pApas TBpcoae, teal Xapu- 
7rA? i/c twv vot'udv irpbs dvaToXa? BUBpap*, /cal 
ttoXXoI piv /cepavvol ttoXXoI Bk /cal ftwXoi XlOoi 
T€ /cal 6<JTpatca /cal alpa Sea tov depot; r)vky0r\. 

3 Bo/cei Bk epuoiye /cal i/celvo to t$ irpOTepep €T€i>, err 
il*oB(p avTOV, irepl tc tov Xdpancv /cal irepl ttjv 
*laiv ifrrjfaaOev Tepa? oiBevos ffTTOv yevka0av 
Tov? yap vaov? airwy, 3 ou? IBia Tivh iireTroirjvTO, 

1 $6yfM re R. Steph., h6ynara L. 

2 avrovs R. Steph., avrois L. 8 avr&v Leuncl., avrov L. 
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laid aside their senatorial garb and in the dress of b.c. 53 
knights, as on the occasion of some great calamity, 
convened the senate. They also passed a decree 
that no one, either an ex-praetor or an ex-consul, 
should assume a command abroad until five years 
had elapsed ; they hoped that such men, by not being 
in a position of power immediately after holding office, 
would cease their craze for office. For there was 
no moderation and no decency at all being observed, 
but they vied with one another in expending great 
sums and, going still further, in fighting, so that once 
even the consul Calvinus was wounded. Hence no 
consul or praetor or prefect of the city had any suc- 
cessor, but at the beginning of the year the Romans b.c. 52 
were absolutely without a government in these 
branches. 

No good came of all this, and among other things 
the market that was held on every ninth day, came 
on the very first day of January. This seemed to the 
Romans to be no mere coincidence but rather in 
the nature of a portent, and it accordingly caused 
them trepidation. The same feeling was increased 
when an owl was both seen and caught in the 
city, a statue exuded perspiration for three days, 
a meteor darted from the south to the east, and 
many thunderbolts, many clods, stones, shards and 
blood went flying through the air. But it seems 
to me that that decree passed the previous year, 
near its close, with regard to Serapis and Isis, was a 
port** 11 * equal to any ; for the senate had decided to 
tear down their temples, which some individuals had 
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4 tcaOeXeXv Tjj fiovXr) eSogev. ov yap St) tov? Oeovs 
tovtovs iirl iroXv ivo/JLLaav, teal ore 1 ye teal i£e- 
viicr)<T6v &<tt€ teal Srjfioala avrov? aefieaOai, egay 
tov Trco/JLTjpiov aefras ihpvaavTo. 

48 Toiavrr)? ovv Tore tt}? iv rq> darec Karaa-Tdaeco^ 
ovar)?, teal /ArjSevbs rot? irpdypjiGLv iiriTeTayfievov, 
<r<f>ayai tcaff' itcdaTqv f]\ikpav a>? elneiv iylyvovTo, 
rd$ re dp%aip€<ria<; t tcairoi airevhovTes iirl Ta? 
a/)^9 teal Zeteaap,ol<; teal <f>6voL$ 6Y aura? XP™~ 

2 fievoi, ovte iireTeXovv. 6 yovv MiXwv virareiav 
alr&v tov K.Xa>8iov iv rfj ^KirirLa 6h<p avvTV^ovra 

01 TO fJL€V TTp&TOV a7T\ft>9 TTft)? €Tp(0O~€V, €7T€LTa &€ 

<f>o/3r)0€U fjbi) iirefjeXdr] 2 rq> yey ovotl tcaTeo-Qagev, 
iXirLaas, iireihrj irdvTas* tou? ot/cera? tov$ tovto 
iroirjaavTas evdvs rfXevdepwae* paov tov (povov 
reXevTrjaavTOs avTOv ?) tov TpavpxiTOs el irepi- 

3 yLyvovro ajfyedrjaeaOcu. d/covo-avres oiv tovQ* oi 
iv TTj ttoXci 7T/0O? eairepav Setvax; irapd^Orja-av 
tolls T€ yap ardaeaiv dtyopfirj iroXifiov teal tcatc&v 
iyiyvero, teal oi Slol fieaov, el teal ipiaovv tov 
KXcdBlov, o/mos &La re to 5 dvd pwirivov teal on zeal 
tov Mt\a>i>09 o'TeprfOrjvaL inl tt) irpofydaei TavTg 

49 ffOeXov, rjyavdtcTovv, TrapaXajSovTes Se avTov? 
ovtcos e%ovTas o tc f PoO<£o? teal T^ro9 ^JlowaTios 
HXdytcos Trpoo-Trapco^vvav SrjfjLapxovvTe? yap e<? 
re tt)v dyopav tov 6 vetepbv biro tt)v Ig> io-e/cofucrav 
teal iirl to ftrj/jia iiredeaav iraaL re iireheitevvaav, 

2 teal iireXeyov ola eltebs rjv ohvpopuevoL, aWre tov 
ofMiXov teal e£ &v ieopcov teal ig &v rjteovov avv- 

1 gre Rk., tin L. 2 4irctf\e v R. Steph., i^XBn L. 

3 irdvras R. Steph., trdvrts L. 

4 rj\€vd4pcv<T€ Leuncl., iKcvdfpwaat L. 

6 rb R. Steph., rbv L. 6 rbv added by Rk. 
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built on their own account. Indeed, for a long time b.c. 62 
they did not believe in these gods, and even when 
the rendering of public worship to them gained the 
day, they settled them outside the pomerium. 

Such being the state of things in the city at that 
time, with no one in charge of affairs, murders 
occurred practically every day, and they could not 
hold the elections, although men were eager to win 
the offices and employed bribery and assassination to 
secure them. Milo, for instance, who was seeking 
the consulship, met Clodius on the Appian Way and 
at first simply wounded him ; then, fearing he would 
avenge the deed, he slew him, hoping that after he 
had immediately freed all the servants concerned in 
the affair, he would be more easily acquitted of 
the murder, once the man was dead, than he 
would be of the assault, in case he should survive. 
The people in the city heard of this toward evening 
and were thrown into a terrible uproar ; to the 
factions it served as an incentive to war and mis- 
deeds, while those who were neutrals, even though 
they hated Clodius, yet on account of humanity and 
because on this excuse they hoped to get rid of 
Milo also, showed indignation. While they were in 
this frame of mind Rufus and Titus Munatius Plancus 
took them in hand and excited them to greater 
wrath. As tribunes they conveyed the body into 
the Forum just before dawn, placed it on the rostra, 
exhibited it to all, and spoke appropriate words over 
it with lamentations. So the populace, as a result 
of what it both saw and heard, was deeply stirred 
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Tapa)(0r}vai, k<*1 fit)T€ tov oaiov 1 /jl^tc tov Oelov 
en <f>povri<rai 9 aXXa iravra fiev ra irepl Ta? ra<f>a$ 
vofitfia avyx^ai, iraaav Be oTdyov ttjv irokiv Kara- 
tt pijcaL. to yap acofia tov KXtoBlov apdfxevoi es 
re to ftovkevTrjpiov iatjveytcav, teal evOerrjaav, teal 
fiera tovto irvpav etc t&v fidOpwv avwrjaavTes 2 

3 etcavaav teal etcelvo teal to aweSpiov. ovtg> re oiy^ 
op fir) TWi, oia ttov tow? o%\ot/? ijjairivcua Kara- 
Xajiftdvei, aXXa etc irpoaipeaeoos avro eirpa%av 
&are teal ttjv ivdrrjv to irepihuirvov ev avrfj ttj 
dyopa, rv<f)Ofi€vov Zti tov ftovXevTrjpiov, irotrjaai, 
teal irpoaeri, teal ttjv oltciav rr)v tov MlXcovos 

4 tcara<f>\i^ai eTn^eiprjaai. itceivrj pkv ovv iroXkcbv 
avrfj d/jLwdvreov ovtc itcavOrj' 6 Se Si) MlXoyv re cos 
fikv 7T€/oi0o/So? iirl T<p <j>6v<p &v itcpvTTTero, ov% 
imo ISicoTwv /jlovov dXka teal iiriricav /3ovXevra>v 

T€ TIVOOV <£pOVpOV/JL€VO<f CTTel 8£ TOVTO T€ iyiv€TO 

teal ttjv opyrjv t?)? yepovaias €9 to t&v avTiaTa- 

5 aLa)T&v fiiaafia Trepixaypqaeiv fjXiriaev (ev0v<; 
yovv t% SeiXrjff e? to HaXaTiov 6Y avTO tovto 
avWeyevTe? top t€ fieaoftaaikea irpo^eipiaOrjvai, 
teal T?;? <f>v\atcr)<; Try; iroXea)^ teal itcelvov teal to £9 
S'qiidp'xpv^ teal irpoaeTi teal tov Uofiirrjiov iiri- 
/jL€\r)0r}vai &aT€ firjSev air* avTr)<; diroTpiftrjvai, 
iylrr)<f>iaavTo), irporjei t€ €9 to 3 fieaov teal t?}? 
dpxffi 6/jlolg)S i) kcli fidXXop dvTenoieiTO. 

50 Ma^at T€ ovv etc tovtov iroXXal teal a<f>ayal 
av0i$ iyiyvovro, &aT€ ttjv /3ov\t)v Ta tc irpoeipTf- 
fjieva iTTitcvptoaai, teal tov Ho/j/rrtjiov fieTairefi^a- 
a da 1, tcaTaXoyov? T€ avT<p teaivobs iroirjaaaOai 

1 m^t6 rod datov supplied by Bk. 

2 avyytjaavres Polak, iri\aa.vr*s L. 3 rb added by St. 
480 



Digitized by 



BOOK XL 



and no longer showed any regard for things sacred b.c. .52 
or profane, but overthrew all the customs of burial 
and burned down nearly the whole city. They 
took up the body of Clodius and carried it into 
the senate-house, laid it out properly, and then after 
heaping up a pyre out of the benches burned both 
the corpse and the building. They did not do this 
under the stress of such an impulse as often takes 
sudden hold of crowds, but with such deliberate 
purpose that at the ninth hour they held the 
funeral feast in the Forum itself, with the senate- 
house still smouldering ; and they furthermore 
undertook to apply the torch to Milo's house. 
It was not burned, however, because many defended 
it. But Milo, in great terror because of the murder, 
was meanwhile in hiding, being guarded not only by 
ordinary citizens but also by knights and some 
senators ; and when this other deed occurred, he 
hoped that the wrath of the senate would shift 
to the outrage of the opposing faction. The senators, 
indeed, did at once assemble on the Palatine late 
in the afternoon for this very purpose, and they 
voted that an interrex should be chosen, and that 
he and the tribunes and Pompey should look after 
the guarding of the city, so that it should suffer no 
harm. Milo, accordingly, made his appearance in 
public, and pressed his claims to the office as strongly 
as before, if not more strongly. 

Thereupon conflicts and much bloodshed occurred 
once more, so that the senate adopted the afore- 
mentioned measures, summoned Pompey, allowed 
him to make fresh levies, and changed their 
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2 iiriTpeyfrat,, teal ra iaffijfiara dWd^aadai. eXdov- 

T09 T€ aVTOV 1 OV 7TO\\q> VaTCpOV egd) T6 TOV 

ircofirjpiov 71*009 T$ Oedrpw avTov avv <f>povpd 
^OpoiaOrjaav 2 teal tcl tov KXcoBiov oara aveki- 
adai eyvcoaav, to re ftovXevrifaiov rq> Qavara) 
rq> tov XvXKov viel dvoitcoBopLrjaai irpoaera^av. 

3 fjv fjikv yap to 'OariXiop, fiereaKevacTO Be vtto 

TOV %V\\0V Bib 3 TOVTO T€ TT€pl aitTOV 4 l8o£e, fCCLl 

07Tft)9 efjouco8ofir)0ev to etceivov ovofui aTToXafiy. 5 
fjL€T€a>pov Be TT79 7ro\eG>9 ovo~t)<s iirl rofc dp^ovaL 
<T<f>G)P, teal BiadpoovvTwv t&v fiev ©9 Bi/eTaropa 
tov Uop/irtfiov, t&v Be ©9 vttoytov tov JLaLaapa 

4 aipeOrjvat Bei Q (ovtco yap irov e/e Trpoatpecrecos 
€7rl toa9 tcaTeipyaapAvoi? avTov eTi/JL&v &aT€ teal 
e^rjKovd^ rjpApas dvaai eV' avTols yfrr)<f>[crao'0ai) 9 
<l>ofir)devTe<; etcdrepov 01 re aXXoi ^ov\evral teal 
Bt$ot/\o9, oenrep irov ttjv yva>p,rjv TTp&Tos epoyrq- 
Oel$ TToiriGeadai e/jueWe, irpotcaTeXaftov ttjv tov 
TrXrfOovs opfjbrjv, T<p Yiop/irrjitp ttjv xmaTeiav, q><tt€ 
p,i) BiKTCLTopa ambv Xexdfjvai, teal jiovrp ye, iva pur) 6 

5 Kalaap avT$ avvapgy, Borne?. £ivov phf Brj tovto 
teal €7rl ptfBevb? aXkov yevopevov eirpa^av, tcaiTOi 7 
dpd&s aitTO iteirov^Kevai eBoljav eireiBr) yap ffTTov 
tov JLaLaapo? t$> 6fu\<p irpoaetceiTO, aTropprj^eiv 
T€ avTov air i/eeivov navTamaai teal a^eTepieiaOai 
rfXinaav. teal ecryev ovtw T<p tc yap ieavv<p teal 
t^> rrapaBq^ep T779 Tvp,iyi iirapOels oitceT ovBev 69 
ttjv t&v iroW&v %dpiv ifiovXevcrev, dW* atepi/3&<; 
iravTa Ta Ty /3ov\jj dpiatcovra ewpafjev. 

1 avrov Reim., abrm L. 2 lidpolffdrjcrav Rk., IjBpourav L. 
3 Bib Bk., Bth. L. 4 abrov Xyl., avrohs L. 

6 dxo\ay8j7 Reim., huofrix-q L. 6 Set supplied by Rk. 
7 Kcdroi Capps, teal L. 
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garments. Upon his arrival not long afterward b.c. 52 
they assembled under guard near his theatre outside 
the pomerium, and resolved to take up the bones of 
Clodius, and also assigned the rebuilding of the 
senate-house to Faustus, the son of Sulla. It was 
the Curia Hostilia, which had been remodelled by 
Sulla; hence they came to this decision about it 
and ordered that when restored it should receive 
again the name of the same man. The city was in 
a fever of excitement about the magistrates who 
should rule it, some talking to the effect that Pompey 
should be chosen dictator and others that Caesar 
should be made consul. They were so determined to 
honour the latter for his achievements that they 
voted a thanksgiving of sixty 1 days because of 
them. Fearing both of the men, the rest of the 
senate and Bibulus, who was first to be asked and 
to declare his opinion, forestalled the enthusiasm of 
the populace by giving the consulship to Pompey, so 
as to prevent his being named dictator, and to him 
alone, in order that he might not have Caesar as 
his colleague. This action of theirs was novel, 
having been taken in no other case ; and [yet] they 
seemed to have acted with good judgment. For 
since Pompey favoured the populace less than Caesar, 
they hoped to detach him from them altogether and 
to make him their own. And this expectation was 
fulfilled. Elated by the novelty and unexpectedness 
of the honour, he no longer formed any plan to 
gratify the populace, but was careful to do every- 
thing that pleased the senate. 

1 Twenty days according to Caesar (B.O. vii, 90). Reimar 
thought " sixty " an error of the copyists. 
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51 Ov fievroi /cat /ioi/09 ap%ai rjOeXrfaep' ttjp yap 
ev/cXeiap ip t& BeBoxOai tovt eycop, top <f>06vov 
top erf avrfi ige/cXipe. /cai cfyofirjVeU firfiroTe /cepr}? 
Trjs ^cipa? ovarf? 6 Kalaap e/c re Try; 1 t&p Svpcz- 
fiecop ical i/c 7-779 tov irXrjdov? airovBf)*; avpdp^fov 

2 avT<p BoOfj, i/ceiva) 2 fiep, ipa firj koi iravreXax; 
7rapr]fi€\r)a0ai pofiiay 3 /cd/c tovtov tlpcl opyijv 
Bi/caiap iroLTjaTjTaL, Trapea/cevaae Bid t&p 8r)/juip- 
Xoop €7riTpa7rrjpai koi clttopti tt)p apXH v > orav etc 
t&p pofuop /cadtf/crj,* alTrjaai, avTO<; Be Kvivrov 
^Kiiriwva irepOepop re oi opTa /cai Be/caafiov airLcLv 

3 eyppTa irpoceCXeTO. oSto? yap yopco pip 1//09 tov 
Naaifcov &p, i/c Be By /cXtjpov BtaBoxv^ & T0 T °v 
MeTeXXov tov Evaefiov? yepos irovqdel^ teal Bia 
tovto teal tt)p iTri/cXrjaiP avTov fyepwv, tx\v tc 
dvyaTepa t$ Tlofiwrji^ igiBw/ce, /cai trap avTov 
TYjP T€ xnraTeiap /cai to firj /caTr)yoprj0r}pai avrk- 

5£ Xa/8e. irdpv yap iroXXol irrl t$> iy/cXtf/iaTi Tovrtp 
evOvpOrfaap, /cai fidXiaO* 6ti Ta Si/caaTrjpia d/cpi- 
ftiaTepop i/c t&p tov Tlofiirrfiov vopxov avprfyero. 
irdpras tc yap tou9 apBpa? if; &p tou9 Bi/cdaopTas 
diro/cXr)povadai eBei b avTos iireXeyeTo, /cai top 
t&p avpayopevaoPTtop 6 e/caT€p(p t$ fiepei dpiffpuop 
copiaev, &ct€ firj V7rb tov Tr\r)6ov$ ai/T&p tou9 
2 BucaaTc\<i dopvf3ovpL€Pov<i i/CTapaTTeadai. xpovop 

T€ T(p fl€P BlOy/COPTl BvO 6>/0a9, T(p Bk (f>€VyOPTl Tp€l$ 

BiBoaOai i/ceXevae. /cai h Btj pAXiara TrXeiaroi^ 
iXvpuuPCTO, to 7 Twa$ iiraiP€Ta<; xriro t&p Kpvpo- 
1 TTjs added by Bk. 2 4kcIv<p XyL f iictivov L. 

* vofiiay Bk., voftiaBrii L. 

4 Ka.ei)iqi R. Steph., icafrfiKti L. 8 f$€< Bk., i86icct L. 

• <rvvayoptv<r6mo)v Rk. , ervvayopevtvrtov L. 
7 rb added by Rk. 
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He did not, however, wish to hold office alone. For rc. 52 
now that he had the glory that lay in the passing of 
such a vote, he wished to avoid the envy attaching 
to it. He also feared that, if the place were vacant, 
Caesar might be given him as colleague through 
the enthusiasm of his troops and the populace alike. 
First of all, therefore, in order that his rival might 
not think he had been entirely neglected and there- 
fore show -some just displeasure, he arranged through 
the tribunes that Caesar should be permitted even in 
his absence to be a candidate for the office, when 
the proper time came according to law ; he then 
chose as his colleague Quintus Scipio, who was his 
father-in-law and was under a charge of bribery. This 
man, by birth the son of Nasica, had been adopted into 
the family of Metellus Pius as the latter's heir, and 
for that reason also bore his name. He had given 
his daughter in marriage to Pompey, and now 
received in turn from him the consulship and im- 
munity from accusation. Very many had been called 
to account on the charge mentioned, especially be- 
cause the trials, by Pompey's laws, were more care- 
fully conducted. He himself selected the entire 
list of names from which drawings for jurors must 
be made, and he limited the number of advocates 
on each side, in order that the jurymen might not be 
confused and embarrassed by their number. And he 
ordered that the time allotted to the plaintiff should 
be only two hours, and to the defendant three. But 
what grieved a great many most was his reform of 
the custom whereby character-witnesses were brought 
forward by those on trial, with the result that great 
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p&votv Sl&oadat, (wdfiiroXkoi yap xnro t&v aj-ioTri- 
<ttg>v eiraivovfJbevoL e^rjpTrd^ovTo), eirrjvobpOcoo'e, 
vofiodeTqcas prfSeva en to irapdirav hraiverrqv 1 

3 to£? toiovtois yCyvea0ai. /cal ravra pbev aXXa re 
nva Kara iravrcav opolcos t&v Sifcaarrfpicov era- 
X^V» T °W ^cpl 2 ra? a.px a $ $€tcd,£ov<ri /cal 
tou9 TrpoeaXmtcoTas eirl TOiovrtp 3 tivI /caTrjyopov? 
eirearr^aev, aftkov a<f)i<riv ov/c eXax^Tov irpoOei^' 

4 el yap t*9 fjroi Svo t&v opoLayv t&v re ekarrovfov 
rj teal eva t&v fiei^ovcov rrj<; 4 /cad* eavTov alrLa<z 
elXev, aSeiav evpia/cero. 

53 "AXXoi re ovv i/c tovtov ttoXXoI edXcoaav 5 ko\ 
II\aimo9 r T^rai09 dvraiTijcras to> re MlXcovi /cal 
T<p XfciTTLOovi Ttjv VTraTeiav. t&v yap Sf) Tpt&v 

2 Sapo^oprjadvrav /A0V09 i/ceivo<s /caTeSi/cdaffr). o 
T€ yap ^klttlcov iypd(f>rj p£v /cal vtto Svolv ye, ov/c 
i/cpiffrj Se But top Tlopnrriiov /cal 6 MiXcov €ttI 
p£v tovt<p 6 ov/c eaiJX^V ( T0 T °v <f>6vov ey/cXr)- 
pa pseVCpv €LX€v), virax^l^ err i/ceiva) edXo*, 
prjSev Swivels 0latov Spaaai. 6 yap Uop^rjio^ 
Trjv re aXXr)v ttoXlv Sid <f>vXa/cf}<; eironjaaTO, /cal 

3 €9 to Bi/caaTrjpiov cvv oirXiTa^ iarjXde, dopv/Brf- 

aaVTCOV T€ €7rl TOVTCp TIV&V 7Tp0a€Ta^€ T<H9 0"T/3a- 

TiwTais i/cSi&gai avTovs i/c T779 dyopa? irXayioi^ 
Kal TrXaTeai toi? gifco-i, iraLovTa^. eireihtj Te oix 
vireiKov dXXa Kal /caddirep iviraihia twi nfXayia- 
£6pevoi, v/3pi£ov, /cal eTpcoOrjadv Tive? avT&v Kal 
diredavov. 

54 Td re ovv Sinaarrfpia rjo-vxw itc tovtcov awrj- 

1 4xaiv€Ttiv Bk., iteivai iv L. 2 wepi added by Cary. 

3 roto&ry Oddey, rovrm L. 4 rrjs Rk., ^ rrjs L. 

5 kaXoocrav Bs., xal ia\u>aav L. 8 rovrtp St., rolnov L. 
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numbers were snatched from justice because they were b.c. 52 
commended by credible witnesses ; he had a measure 
passed that no character- witnesses at all should hence- 
forth be allowed to such persons. These and other 
reforms he applied to all the courts alike ; and against 
those who practised bribery for office he raised up as 
accusers those whoLhad formerly been convicted of 
some such offence, setting before the latter no small 
prize. For if any one secured the conviction of two 
men on charges similar to the one against himself, 
or even on slighter charges, or of one man on a 
greater charge, he gained pardon himself. 

Among many others who were thus convicted was 
Plautius Hypsaeus, who had been a rival of Milo 
and of Scipio for the consulship. Though all three 
had been guilty of bribery, he alone was convicted. 
Scipio was indicted, and by two persons at that, but 
had not been tried, thanks to Pompey's influence; and 
Milo was not charged with this crime, since he 
had the more serious charge of murder against him, 
but when he was brought to trial on this latter 
charge, he was convicted, as he was unable to use any 
violence. For Pompey kept the rest of the city 
well under guard and entered the court himself with 
armed soldiers. When some raised an outcry at 
this, he ordered the soldiers to drive them out of the 
Forum by striking them with the side or the flat 
of their swords; and when they still would not 
yield, but jeered as if they were being struck in 
sport, some of them were wounded and killed. 

The courts convened in quiet in consequence of 
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yero, Kal iBiKaicoOrjcav in I re eripoi? rial ttoXXoi 
Kal iirl toS rov KXmSiov <f>6v<p aXXoi tc zeal 6 
MtXoi/, Kalroi tov KiKepcova avvaycoviaT^v ex&v. 

2 6 ydp prirwp €ice2vo<; tov re WofnrrjLov xal tov<s 
crparvdyra^ iv rq> SifcaaTTf^itp irapa to tca0€<rT7)tc6s 
IBodv i^eirXdyq /ecu fcareSetaev, &are t&v fjuev 
irapeaKevaapivmv firjSev etirelv, fipaxy 84 ti teal 
T€0vr)fcb<; ^aXe7Tft)9 <f>0€yf;dfi€vo<; dyairrjT&s fiera- 
aTrjvai. tovtov yap tov \6yov tov vvv <f>ep6fi6vov C09 
teal virep tov MtXowo? ToVe XeydkvTa ")(pov<£> iroO* 
varepov xal Kara, o"XpXrjv dvauaparjaa? eypa^lre* 

3 xal St) Kal Toiovie tl irepl avrov irapahehorav. 
6 M.L\<ovT(p XoytpirepA^demi, oi irrr avrov hfTV^oiv 
(iirefyvydhevTo yap) dvreireaTeiXe 1 Xeyayv ore iv 
tvxd avrtS iyevero to jiij ravff* ovtg) Kal iv ra> 
8iKao'Ti]pL(p Xexfifjvar ov yap av Toiavra? iv ttj 
^AaaaaXia (iv jj Kara rrjv <f>vyrjv %v) TplyXas 

4 iaBLeiv, €t,7T€p re toiovtov direXeXoyqTO, tovto Se 
eypayfrev ovx oti to?? irapovaiv rjpeaK€TO (noWA 
ydp iirl tt} Ka06S<p iireToXp/qaev) dXX' tov 
KiK€pcova diroa-KdoTrTayv, oti firjSev yjyr\aTOV iv T<p 
t^9 diroXoyias KaipG> etiroav erreira aKapirov? 
Xoyovs Kal ifieXeTa xal eirepLirev 2 avT(p, &airep tl 
dxfyeXrjaac tots avTov hvvafievovs? 

55 r/ t€ ovv MtXwi/ outg>9 edXoo, xal 6 f PoO<£o9 
6 T€ TlXdyKO? 4 inciSr) irp&TOV ix Trj? dpyrfs 
if*r}X0ov, aXXoi tc avv avTol? avj(yol oid 
tt)v tov fHovXevTqpiov efiTrprjaiv, KaiToi t^> 

1 avreitiareiKc Reim., avraTeareiXe L. 

2 cirefiircv Leuncl., dircv L. 

8 Hvvafxivovs Leuncl., Bwd/xevos L. 
4 TlKdyicos R. Steph., -k\Ax"os L. 
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these reforms, and many were convicted on various b.c. 52 
charges, among others, Milo for the murder of Clodius, 
though he had Cicero to defend him. That orator, 
seeing Pompey and the soldiers in the court, con- 
trary to custom, was alarmed and overwhelmed with 
dread, so that he did not deliver the speech he had 
prepared at all, but after uttering with difficulty a 
few words that all but died on his lips, was glad to 
retire. The speech which is now extant, purporting 
to have been delivered at that time in behalf of 
Milo, he wrote some time later and at leisure, when 
he had recovered his courage. Indeed, the following 
story has come down about it. When Milo, in banish- 
ment, had read the speech sent to him by Cicero, he 
wrote back saying that it was lucky for him those 
words had not been spoken in that form in the court ; 
for he should not be eating such mullets in Massilia 
(where he was passing his exile), if any such defence 
had been made. This he wrote, not because he was 
pleased with his condition, — indeed, he made many 
efforts to secure his return, — but as a joke on Cicero, 
because the orator, after saying nothing useful at the 
time of the defence, had later composed and sent to 
him these fruitless words, as if they could then be of 
any service to him. 

In this way Milo was convicted ; and so were 
Rufus and Plancus, as soon as they had finished their 
term of office, together with numerous others, 011 
account of the burning of the senate-house. Plancus 
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Tl\dy/c<p teal tov Hofi7rt)iov avairovSaaavro^, 1 
&<tt€ teal /3i/3\iov eiraivov re afia avrov teal 

2 itcereiav e'yov e? to Sitcao-rtfpiov eire/jAfrev' 6 
yap JZarav 6 Map/cos (Si/cd^eiv Se e/ieWev) ovk 
€<f>r) tov iTraivirrjv iirl rfj r&v eavrov vo/uov 
KaraXvaei irpoaUcdai. teal 6 fiev ovxin ttjv 
yfrftyov eScoteev 6 yap H\arytco<; c&9 teal rtjv 
Kadaipvjaovaav avrov otaovra igi/cpivev (i^rjv 
yap, i/c r&v TiofiirrjLoyv vo/Atov, irkvre itcarepco 
r&v SiaSi/covvrtov i/c r&v hacdcreiv a<f>tat pueX- 

3 Xovrtav diroXiyeiv)' oi fikvroi aXXoi 8ttca<rral 
fcareyfrrjAlaavro avrov. ovre yap a\\a>9 6p0&<t 
exeiv eooge o-faai, tov 'Vovfyov teareyvcotcoaiv, 

i/C€lVOV €7Tt TOA9 aVTOl? tCplVOfl€VOV dfalvaV teal 

iirecSr) tov Tlopmrjiov avvaipofievov oi elSov, 
dvreairovhaaav avrfy, fit) teal SqvXoi t«/69 av- 
ntcpv? avrov puaXXov fj hiKaaral vofiicrdcoaiv 

4 elvai. tcaLirep teal totc 6 Kitcepav ov&ev ffiXnov 
tov TlXdy/cov tcarrjyop^aev fj virep tov MlXcovos 
direXoytjaaro* fj re yap tov Bitcaarrjpiov oyfri^ 
f) avrtj fjv, teal 6 Ho/jltt^co^ iv eicarepcp rdvavrla 
oi teal iftovXevero teal hrparrev, odev 01% fj/etara 
avOt? airq> irpoai/cpovae. 

56 Tavrd t€ ovv dfia Suptcei, ical tov irepl r&v 
dpxaipeai&v vofiov tov tceXevovra rov$ dp^rjv 
Tiva iirayyeXXovra^ €9 ttjv itctcXr)aiav Trdvrax; 
diravrdv, ware firjSeva dirovra aipelaOai, irapr)- 
p,eXrjp,evov 7TG>9 dveveoaaaTO* to tc ioyjxa to fJLt- 
tepbv epLirpoaOe yevofievov, &ar€ tow ap^avras iv 
rfj iroXei fiij irporepov €9 Ta9 €^d> ffyepovias, irplv 
1 avatrovBdaayros R. Steph. , tnrovhdtravros L. 

490 



Digitized by 



BOOK XL 



was not saved even by the efforts of Pompey, who was b.c.52 
so zealous in his behalf that he sent to the court a 
pamphlet containing both a eulogy of Milo and an 
entreaty in his behalf. But Marcus Cato, who was to 
be a juryman, said he would not allow the character- 
witness to appear to the destruction of his own laws 1 ; 
however, he got no opportunity to cast his vote, since 
he was rejected by Plancus, who felt sure he would 
vote for his condemnation. By the laws of Pompey, 
it should be explained, each of the parties to a suit was 
allowed to set aside five of the men who were to be on 
the jury. The other jurors, however, voted against 
Milo, since it did not seem right to them after they 
had condemned Rufus to acquit Plancus, who was on 
trial on the same charge ; and particularly when they 
saw Pompey cooperating with him, they became zealous 
in opposing him, for fear they might be thought to 
be absolute slaves of his rather than jurymen. It 
should be said that on this occasion, too, Cicero 
accused Plancus no more successfully than he had 
defended Milo ; for the appearance of the courtroom 
was the same, and Pompey in each case was advising 
and acting against him — a circumstance that was 
important in bringing about another collision between 
them. 

Besides attending to these matters Pompey revived 
the law about elections that commanded those who 
seek an office to present themselves without fail before 
the assembly, so that no one who was absent might 
be chosen ; this law had somehow fallen into disuse. 
He also confirmed the decree, passed a short time 
previously, that those who had held office in the 
city should not be assigned to command abroad until 

1 See chap. 52. 
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irevre errj irapeXOeiv, K:\rjpovo-0ai, eireKvpcoaev. 

2 ov& rioyyvOir) totc fiev 1 roiavra ypdyfra?, varepov 
he oi TroW(p avTo? T€ tt)v 'Ifirjplav €9 irevre 
aXXa err) Xaficov, teal rtp Kaiaapi teal ditovri {oi 
ydp <f)iXot avrov Beivw rjyavcueTovv) aiTrjaai rr)v 

3 imareLav, &o"rrep fyrjfaaTO, hov$. 7rpoa€ypa\jr€ 2 
pLev yap t$ v6fi(p to ftovoi? avrb i£eivai iroievv 
oU av ovop/Krri re teal avriiepv*; iirirpawy, 8t,4- 
<f>ep€ h' ovhev tovto tov firjh* dp^ryv K€K(o\va0af 
TravTto? yap oi 3 rt hwd/juevoi teal itcelvo yfrrjfa- 
aOrjval a<f>icri Stair papacy 9 cu epeXkov. 

57 f O p,ev ovv IIo/x7ri7io9 rocavr hroJurevero, 6 he 
hrj XfciTTLayp ovre ivofiofferrfae n, teal ra 717309 rot) 
K\a>hlov irepl rcov TipjjT&v ypafyevra learekvae. 
xal ehoge fiev ttjv e/ceivcov %dpiv tovto irewoirj- 
/cevai, iireihr) ttjv &%ovaiav avTol? fjv teal irplv 

2 el^ov djreh&ice, irepiearrj he €9 tovvovtLov. viro 
yap tov 4 ttoWov? ev T€ ttj imrdhi teal ev r§> 
ftovXevTttctp <f>\avpov<; avhpa? elvai, Te©9 fiev 
firjheva pJ)Te tcarrjyoprjOevTa fiqd* akovra 8ia- 
ypdyfrai afyiaw i^rjv, ovhep,iav t&v ovk diraXei- 

3 (f>ofi€P(DV aWiav elypv diroXa^ovTe^ he ttjv dp- 
'Xjaiav ia^vv, v<f> ^9 avTol? xal Kaff kavrov? rbv 
e/cdo-TOV piov i^eTa^ovai tovto Troielv ehehoro, 
ovtc iroWot? irpoaKpoveiv virepevov, ovr av ev 
p,ep,yfreL tlvI c&9 /mtj hiaypd<f)OVT€$ tou9 ovk emrr}- 
heiovs yiyveadai fj0e\ov, xal Bid tovto ovhe 

€(f>L€TO 5 €Tl T^9 dpxfy; T&V ifM(f>pOPCOV Ovhe eU. 

1 T6TC fJLfV Rk., /JL€P rSrt L. 

2 Tpoveyparpe R. Steph., xpotypaipt L. 

8 oTXyl., 8 L. 4 tov Xyl., robs L. 

5 4<pUro R. Steph., 4<pUvro L. 
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five years had passed. And yet, after proposing b.c. 52 
these measures at this time, he was not ashamed a 
little later to take Spain himself for five years more 
and to grant to Caesar, whose friends were in a 
terrible state of indignation, the right to canvass for 
the consulship even in his absence, as had been 
decreed. For he had amended the law to read that 
only those should be permitted to do it who were 
granted the privilege by name and without disguise ; 
but this was no different from its not having been 
prohibited at all, for men who had any influence 
were certainly going to manage to get the right 
voted to them. Such were the political acts of 
Pompey. 

Scipio, without enacting any new laws, abolished 
the laws emanating from Clodius with regard to the 
censors. It looked as though he had done this out 
of favour to them, since he had restored to them 
the authority which they formerly had ; but it turned 
out to be the opposite. For in view of the fact that 
there were many unworthy men both in the equestrian 
and in the senatorial orders, so long as it had not 
been permitted them to expel any one who had been 
either accused or convicted, no fault was found 
with them on account of those whose names were 
not expunged. But when they got back their old 
power and were allowed to do this on their own 
authority after examining into the life of each man, 
they had not the hardihood to come to an open 
break with many, nor had they, on the other hand, 
any desire to incur censure for failing to expel men 
who were unfit to retain their rank, and for this 
reason no sensible person had any desire for the office 
any longer. 
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58 Uepl fi>6v Br) tou? TifirjTa? ravr hlrrtfiaOrf, o 
Be Br) Kdrcov dXXax; fiev ovBepua? ap^i)? iBeiTO, 
IB&p Be top re Kacaapa xal top Hofiwrjiov vrrep 
tt)p KaTaaTaaw t?)? TroXiTeias avj-apopbevovs, 
xal vTroTOTrrjaas jjtoi xal dpL<f>OT€pov<; afyas 
Tct TrpdypuiTa egeip, fj xal Biepe^dePTa^ aXkrj- 
Xois gtclgip T€ pbeytaTrjp iroir\aeip xal top 

2 KpcLTtjO" clptcl avT&p iiopapyfiaeip, fjOeXrjae fiev 
a<f>a<; *rrp)p dpTayaypurTa? yepeaOau xaTaXvaai, 
xal ttjp xmaTeLap eir avTom yTrjaev, iireiBrjirep 
IBicotcvcop oiBep layyGeip ZfieXXev, irrroTTTevOeh 
Be vtto t&p tcl ixeiptop irpaTToprwp tolovtop tl 
Bpdaeiv ovk aireSelxdr), dXX* o t€ MdpxeXXos 6 

3 Mapxo? xal 6 'PovQos 6 ^ovXttIxlos, 6 puev Bta 
ttjp t&p po/juop epwreipiap 6 Be Sia ttjp t&p Xoya>p 
Bvpapup, rjpeOrjaap, 1 aXXoos t€ xal oti avTol p£p> 
el Kal fit) xptfftaaip fj /3taia> tipI €pyq>, dXXa tt) 
ye 2 depaireLa Kal Trj irapaxXrjo'ei 7roXXrj 7T/oo? 
TrdvTas ixprjaavTO, 6 Be Br) Karcop ovBepa avT&v 

4 edepdirevae. Kal 6 fiep ovxeT avOis Trj? dp^rj? 
dpTeirotriaaTo, Xeywp dyaOov dpBpbs epyop eipai 
p,r)T diroBiBpaaxeLP ttjp irpoaTaaiap t&p kolp&v, 
op ye Tipe? 'xprjadai avTw eOeXrjawai, fjLrjd' virep 

59 to irpoarjxop avTrj? i<f>ieadar Map/ceWo? Be 
ttopt evOv? iirl Trj tov KatVa/oo? xaTaXvaei (*n/9 
yap tov HofJL7rr)iov fiepiBo? fjp) eirpaTre, xal aXXa 
Te eir avT$> woXXd, xal &aT€~xal BidBoxop oi rfBrf 
Kal irpb tov xadrjxovro^ yjpbpov 7refi<f>0rjpai 9 ear)- 
yijaaTo. xal ai/Ttp 6 re ^ovXttlxios Kal t&v 
Brjpbdpxcop tip€<! dpTkirpa^ap, oStoi /jl&p Trj irpbs 
top Kalaapa %dpiTr exelpos B* avrois eKowdxraTO 

1 $p40ri<rar Xyl., $iyp€6r)iTav L. 2 76 Bk., t« L. 
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This was the vote passed with regard to the b.c. 52 
censors. Cato did not really want any office, but seeing 
Caesar and Pompey outgrowing the constitution, and 
surmising that they would either get control of affairs 
together or would quarrel with each other and cause 
a great civil war, the victor in which would be 
sole ruler, he wished to overthrow them before 
they became antagonists, and sought the consul- 
ship to use it against them, because as a private 
citizen he would have no influence. His designs 
were guessed, however, by the adherents of the two 
men and he was not appointed, but instead Marcus 
Marcellus and Sulpicius Rufus were chosen, the one B .c 51 
on account of his acquaintance with the law and 
the other for his ability as an orator. One special 
reason was that they, even if they did not employ 
money or violence, yet showed great deference to 
all and were wont to appeal frequently to the people, 
whereas Cato was deferential to none of them. He 
never again became a candidate for the office, saying 
that it was the duty of an upright man not to 
shirk the leadership of the state if any wished to use 
his services in that way, nor yet to pursue it beyond 
the limits of propriety. Marcellus at once directed 
all his efforts toward compassing the downfall of 
Caesar, inasmuch as he was of Pompey' s party ; 
among the many measures against him that he 
proposed was one to the effect that a successor to 
him should be sent out even before the appointed 
time. He was resisted by Sulpicius and some of 
the tribunes ; the latter acted out of good-will 
, toward Caesar, and Sulpicius made common cause 
with them and with the multitude, because he 
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teal Tot? iroXXois on 1 oite tfpea/ce to 2 Tiva fiera^v 

2 dp^ovra firjBkp tjBiterjteoTa iravOrfvai. pad cop ovv 
ravff* 6 TlofiirrfLO^ {dirrfpe fiev yap ite rov aaretD^ 
c!>9 teal e? rrjv 'Iftrjpiav arpaTevacDV, ov firjp ovSe 
tot€ etc t?}? 'iTaXia? i^ex^prjo-ev, dXXa rofc viro- 
arparriyoi^ iravra tcl itcel Trpoardi-as avrbs rfj 

3 iroXei ifyrjBpeve) to fiev Bt) top Kalaapa tt}<; rjye- 
fiovia? irapaXvOrjvai ovBk eavT<p apiatceip iirXaT- 

T€TO, €7rpaTT€ 8' 07TO>9, OTOV TOP BcBoflCPOP 01 

Xpopop Bidpgy 3 (tovto Be ovk €9 fiatepap d\V 
evOvs t& vaTeptp ctcc yeptjaeadai ejieXXe), tcl tc 
oirXa tcaTaOrjTai teal IBieoTevaayp olteaBe iirapeKdt). 

4 teal Bia tovto Tdiop tc MdptceXXop top tov 
Mdptcov 4 dp€\fnbp rj teal aBeXQop (XeycTat yap 
itcaTcpop) inraTevaai, iireiBrj t$ Kalcrapt, tcaLirep 
if; eiriyafiLa^ irpoatiKoap e^Opo? tfp, teal top Kov- 
pUtipa top Tdiop, Bi e%0/>a9 fcal avTOP etc iraXaiov 
oi opTa, Br)/juipxy<rai eiroi'qaep. 

60 f O ovp Kalaap fitjT aXX©? virofiepoop etc t€ 
T7)\ttcavTr)<; teal ite ypopLov f/ye/iopLas IBuoTevo-ai, 
teal <f>o/3r)0eU fit) teal iirl rofc e%0/oo£9 yeprjrai, 
7rap€o-tC€vd%€T0 <S>$ teal dtcoPTcop avT&p ip ttj dpxfj 
ififiepcop, teal aTpaTMOTas irpoatcaTeXiyeTO ical 
"Xpr)pjaTa tfOpot&p oirXa re iiroiet, teal tcaO" 
2 f]Bopr}p Ttaaip rjyeiTO. iedp TOVTtp teal tcl olkol 

TpOTTOP TlPa, TOV fl7) TTaPTa 5 fibO, dXXa teal TT€L- 

6ol irpaTTecp Botcetp, TrpoBtocKijaaaOai iOeXrfo-as 

1 rois to Wots b*ri Madvig, b*ri rois to Wots L. 

2 fjp€<TK€ r6 Rk., f)p*<TKCT6 L. 

8 Sidpty Rk., Sia-Kpdto L. 

4 rov rov MdpKov supplied by Bk., Mdpxov (only) by Leuncl. 
8 icivra Rk., vdvrri L. 
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did not like the idea of a magistrate who had b.c. 51 
done no wrong being removed in the middle of 
his term. Pompey had set out from the city as if 
he were going to make an expedition into Spain, 
but he did not even at this time leave the 
bounds of Italy; instead, he assigned the entire 
business in Spain to his lieutenants and himself kept 
close watch on the city. Now when he heard 
how things were going, he pretended that the plan 
of having Caesar relieved of his command did not 
please him, either, but he arranged matters so that 
when Caesar should have served out the time allowed 
him, — an event not of the distant future, but due to 
occur the very next year, — he should lay down his 
arms and return home to private life. It was in pur- 
suance of this object that he caused Gaius Marcellus, 
a cousin of Marcus, or a brother (both traditions are 
current), to obtain the consulship, because, although 
allied to Caesar by marriage, he was hostile to him ; 
and he caused Gaius Curio, who was also an old-time 
foe of his rival, to become tribune. 

Caesar was on no account inclined to become a ac so 
private citizen after holding so important a command 
and for such a long time, and in particular he was afraid 
of falling into the power of his enemies. Therefore he 
made preparations to stay in office in spite of them, 
collected additional soldiers, gathered money, provided 
arms, and administered affairs in such a manner as to 
please all. Meanwhile, desiring to arrange matters at 
home beforehand in some fashion, so as not to seem to 
be using violence in all things, but also persuasion to 
gain his ends, he decided to effect a reconciliation with 
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Hyvco avvaXXayrjvai 1 t$ KovpUovr tov re ydp t&v 
Kovpi&vayv yevov? fjv, xal ttjv yv&prjv d£vs, elirelv 
T€ Seivos, r<p T€ irXrjdei iriOav&Taro^, xal xptfpa- 
tcov 69 irdvTa airX&s if; &v fj avTos ti irXeovexTrj- 
aeiv fj xal iripa) SunrpdZjeiv fjXiri^ev cubeiheaTcnw;. 

3 xal avrbv iroXXd fiev 2 iireXirlaa^, iramayv Se t&v 
6(f>€i\7jfjLdrQ)v f vvyy&v Sid to iroXXd SairavaaOai 
Svtodv, dwaXkd%a<; dvrjpT^aaro. irpbs ydp ttjv 
irapovaav &v hrparre o-irovSrjv ovt€ s dpyvpiov, 
are xal ovt&v ixeivav dpyvpoXoy&v, tyeiSero, 
xal irpoavincyyeiTO tici TrapwrXrjOrj &v ovSe iroX- 

4 Xoarbv fiepos S&aeiv epueXXe. xal ov povov 76 4 
tou9 iXevOepov? dXXd xal tov? SovXov? toi/9 ti 
xal ottwgovv irapd to*9 Seoworai? a<f>&v Svvape- 
vov? eOepdirevae* /cal avyyol ai)T(p xal ex rovrov 
teal t&v iirirewv xal t&v ftovXevT&v virfjpgav. 

61 'O 8' ovv Kovpicov i<f>p6vrj(r€ pev Td tov Ka/- 
aapos, ov pAvroi /cal irapaxpypa <f>avep&<; amd 
irpaTTeiv fjp^aTO' irpofyaaLv tc ydp evirperrrj tov 
fit) xal exa>v dXXd dvayxaaOel? Srj fieOeo-Trjxivai 
S6£ai e^Tei, xal ivopuo-ev, oa(p s av eirl irXeiov 
Tot9 ix&f>oi$ avTOv a>9 xal <£t\o9 o"<f>&v avyyevrjTai, 
xal irXena xal peL^co t&v dTroppryrtov aitT&v pa8r}- 
2 aeo-dai. Si oiv TaGTa eirl paxpoTaTov t€ eVe- 
xpwfraTO, xal 07ra>9 prjSeva Tpdirov viroirTev6y 
pLerafSefiXriGdaL T€ xal oix dvd irp&TOv? xal 
irdvra Td evavrua t$ Kalaapi xal tots eri xal 
(fypovelv xal Xiyeiv, xal eSrjprjyopei xar avTOV 
atf ov ye xal Srjpap^elv rjp£aTO, xal iarfyeiro 

1 (TvvaWayijvcu Ifeim., avWayrjvai L. 

2 To\\h pev Bk., fthy noXkh L. 8 otfrc Xyl., otirc yhp L. 
4 7« H. Steph., re L. 6 8<ry Rk., &>s L. 
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Curio. For the latter belonged to the family of the b.c. 50 
Curiones, had a keen intellect, was eloquent, was 
greatly trusted by the populace, and' most lavish of 
money for all objects by which he hoped either to 
gain advantage for himself or benefit others. So, by 
buoying him up with many hopes and relieving him 
of all his debts, which on account of his extravagance 
were numerous, Caesar attached him to himself. In 
view of the present importance of the objects for 
which he was working Caesar did not spare money, 
since the attainment of these ends would afford him 
an abundance, and he also promised various persons 
large sums, of which he had no intention of giving 
them even the smallest fraction. He courted not 
only the free but the slaves who had any influence 
whatever with their masters, and as a result a 
number of the Jmights and of the senators joined 
his side. 

Thus Curio espoused Caesar's cause ; but he did not 
immediately begin to serve him openly, since he was 
seeking a plausible excuse, so as to appear not to 
have transferred his allegiance willingly, but under 
compulsion. He also took into consideration that the 
more he should associate with Caesar's enemies in 
the guise of their friend, the more and the greater 
would be the secrets of theirs he should learn. For 
these reasons he dissembled for a long time, and 
to prevent any suspicion of the fact that he had 
changed sides and was not still at this time among 
the foremost in feeling and expressing unqualified 
opposition to Caesar, he even delivered public 
speeches against him, as soon as he had entered 
upon the tribuneship, and introduced many strange 
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.3 irokka /cal aroma, teal riva teal eirl rfj fiovkfj 
roi$ re Sv varonrdroi^ cr<f)&v, oiirep irov real ra 1 rov 
Jlofiirrjlov flakier eirparrov, eypaipev, ovx on 
teal rjdekev i) teal fjkin£i ri avr&v yevrjcrecrOai? aXX' 
Xva fit} irpoahexofi€V(ov firyre Kara rov Kaicrapos 
rv yfrff<f)ia0€i7) (irokka yap avr$ irrrb iroW&v 
eypdfyero) teal avrb? eirl rfj wpofydaei ravrrj 
62 fieraaraii]. crvyybv ottv e/c rovrov %p6vov aXkore 
akkai? cr/eijyfreo'iv, &crre firjSkv avr&v to irapdirav 
tevpaOrjvai, tcararpiyfra? dyavatcrelv re irpocr- 
eiroielro, teal tj^lov firjva akkov 71700? ret? U7r' 8 
avr&v Srj vofioOecria? eTrefiftkrjOfjvai. rovro Be 
eyiyvero fiev 6 crate is ye teal tcaOrjtcov r)v, oi fiAvroi 
/cal /car 4 itcelvo crvveftaivev, &airep irov teal avrb? 

2 are irovrifaf* &v f)irlararo. ofias cf oiv 5 Belv re 
avrb yevierOat ekeye, /cal rov? crvviepea? oerov dirb 
fiofjs igefiidZero' teal riko? fir) Bwqdeh airov<; 
ireiaai crvy/caraOecrOai oi, &airep ovBk ifiovkero, 
ou8' akko ri Sea rovro Tfrri<bicr0r)vai errerpetyev, 
aXka teal etc rov <f>avepov rjorj ra rov Kato~apo9 

3 SiaBiteai&v, eireiBr) firjBev tear avrov Bf)0ev r)Bvvt)0r) 
iroirjaat, irav o ri irork eveBe^ero oi BeyOrjvat 
irpoto"xero t /cal fidkicrd* ore icdvras roxn ra orrka 
exovras ravrd re tcaraOierffai /cal ra crrparotreBa 
Biakverai XPV» % M$ ^teelvov yfrikderavra^ avr&v 6 
rat? Bvvdfieeri ral$ r&v dvricrraamr&v i/cBovvcu. 

4 Itkeye Be* rovro ov^ 8rt /cal rov YLaierapa iroirjcrai 
avrb tfOekev, dkk in rbv Tlofiirtjiov ev ffiriararo 

1 rck XyL , jcarct L. 2 ycrf}<T€a6ai Naber, yrtHxrf<r$w L. 
8 for' v. Herw., L. 4 kut supplied by St. 
B olv Rk., ohh\v L. 8 aur&v Leuncl., ainbr L. 

500 



Digitized by 



BOOK XL 



measures. Some bills he offered against the senate and b.c. so 
its most powerful members, men who were especially 
active in Pompey's behalf, not because he either 
wished or expected that any one of them would be 
passed, but in order that, if they did not accept 
them, no measure might be passed against Caesar 
either (for many motions directed against him were 
being offered by various persons), and that he might 
himself use this as an excuse for changing sides. Thus, 
after having used up considerable time on different 
occasions on various pretexts, so that not a single one 
of his measures was adopted, he pretended to be 
vexed and asked that an extra month be intercalated 
for the enactment of the senate's measures. This 
practice used to be followed as often as occasion 
demanded, but not for any such reason as his, and 
he himself, being pontifex, understood that fact. 
Nevertheless he declared that it ought to be done 
and made a fine show of using compulsion on his 
fellow-priests. At last, not being able to persuade them 
to assent to his proposal, as indeed he did not desire 
them to do, he would not permit any other matter 
to be voted upon on this account. On the contrary, 
he already began openly to justify Caesar's actions, 
since, as he claimed, he was unable to accomplish 
anything against him, and he brought forward every 
possible proposition which was sure of not being 
accepted. The chief of these was that all persons 
in arms must lay these down and disband their 
legions, or else they should not strip Caesar of his 
weapons and expose him to the forces of his rivals. 
This he said, not because he wished Caesar to do 
it, but because he well understood that Pompey 

5oi 



Digitized by 



DIO'S ROMAN HISTORY 

fitj TT€i0ap , )(ri<TOVTa avrq)' /cal i/c tovtov /cal i/ceLv<p 
Trp6<f>a<ri<; ev\oyo$ tov firj huevai tol>9 aTparicora^ 
i&iSoro. 

63 f O ovv HofiTriytos iirel firjhev a\X&)? irpaTTcov 
fjvvT€, 777)09 T€ to Tpa%v dirapa/ca\\mTai$ cipfjirjae, 
/cal i/c tov irpo<f)avov$ irdvra /cal eKeye /cal iiroLei 
Karii tov Kalaapo?. ov fievroi /cal Kareirpa^e ti. 

2 dWoi re yap i/celv<p iroXkol /cal Aov/cio? HavXos 
6 tov Map/ciXXov avvdp^cov, 6 re TlLaeov 6 Aovkio? 
6 1 irevOepo^ avTOv TifirfTT)^ tov avvrjyayvl^ovTO' /cal 
yap 2 rcfirjTal tov 'xpovov tovtov o t€ K\av8io? 6 3 
v A7T7r409 /cal 6 Hiatov, Kavrot /jltj /3ov\r)0ek, iye- 

3 vovto. /cal o5to? ukv Sea ttjv avyyeveiav virrjp'ye 
Ttp Kalaapt, 6 Be Sfj KXavSio? r)vavTiovTO* jjuev 
avT<p (ra yap tov TlopjirqLov rjpelTo), oi/c iXdyiaTa 
Se /cat a/ccov &^i\qae % ifKeiaTOv^ yap /cat t&v 
vmrktov /cal t&v /3ov\evT&v Biiypayfrev, i/cfSiaad- 

fJL€VO$ TOV GVVap'XpVTa, KCL/C TOVTOV TTCLVTa^ avTOv<; 

4 Ta tov Kauaapo? <f>pov€iv iiroirjo-ev. 6 yap Tliaoov 
ovt a\\ft>9 7rpdyfiaT 6 eyeiv iOekcov /cal irpb<; ttjv 
tov yafAfiipov <f>iKiav iroWovs Oepairevwv auT09 
fihf oiSev toiovtov iiroirjaev, i/ceivq) Se oi/c dvT€~ 
irpage itdvTas pkv tov9 i/c t&v direkevdepaiv 
avxyovs Se teal t&v irdvv yevvaicov, a\\ov$ T€ /cal 
tov JUpicTrov tov Xa\ovaTiov tov ttjv laTopiav 

5 ypdyfravTa, aireXdo^avTL i/c tov avveSpiov. tov 
fiivroi Kovpicova peWtfaavra /cal avTov diraXet- 
(jiOrjaecrdat i^jjTi^aaTo fieTa tov TlavKov, ovrrep 

1 6 added by Bk. 3 ical yhp Reim., Kcdrot L. 

3 6 added by R. Steph. 

4 tyavriovro R. Steph., ^vavriovvro L. 

5 irpdypar Rk., * pay pa L. 
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would not yield obedience to it, and thus a plausible b.c. so 
excuse was offered the other also for not dismissing 
his soldiers. 

Pompey, accordingly, as he could effect nothing in 
any other way, proceeded without any further 
disguise to harsh measures and openly said and did 
everything against Caesar ; yet he failed to accom- 
plish anything. Caesar had many supporters, among 
them Lucius Paulus, the colleague of Marcellus, 
and Lucius Piso, his father-in-law, who was censor ; 
for at this time Appius Claudius and Piso were 
made censors, the latter against his will. So Piso on 
account of his relationship belonged to Caesar, while 
Claudius, though opposing him, since he favoured 
Pompey' s cause, yet quite involuntarily rendered 
Caesar very efficient aid. For he expelled a great 
many both of the knights and senators, overruling 
his colleague, and in this way made them all favour 
Caesar's cause. Piso, who was in any case disposed 
to avoid trouble, and for the sake of maintaining 
friendship with his son-in-law paid court to many 
people, was himself responsible for none of the above 
acts, but he did not resist Claudius when he drove 
from the senate all the freedmen and numbers even of 
the exclusive nobility, among them Sallustius Crispus, 
who wrote the history. When, however, Curio's 
name also was about to be expunged, Piso, with the 
help of Paulus* whose kinsman he was, did beg him 
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64 avyyevr)? ffv /cal $9 oi/c awrfKXa^e 1 fikv avrov 
Sid rovro, rtjv fiivroi yv<bfir)v fjv irepl avrov et^ev 
iSrjfwcrievaev iv rq> /3ovXevrr)pi<p, &are i/celvov 
dyava/crqcavra rr\v iaOrjra avrov irepippfjgai. 
TTapaXafttov ovv rovrov 6 Mdp/ceXXo?, /cal vopUaa? 

€7TL T€ T$> KovpiCOVl KaX Si avrOV Kdl iirl T$> Ko6- 

aapi Seivov ri rrjv yepovalav yfrrjfaelaOai, yvojfjuas 

2 irepl avrov irpoe6r)icev. 6 ovv Kovpicov rb /jjev 
TTpwrov rjvavriovro fjbrjSefiiav irepl avrov 2 yvcopLrjv 
SoOrjvai* yvovs 8k rb iroXv r&v /3ovXevr&v rcov 
rore irapovra>v rov$ fiev KaX <f>povovvra$ ovra><; 
ra rod Kaiaapos rou? Be irdw avrov SeSioras, 

3 iirerpeyfre a<f>iai Siayv&vai, roaovrov vireiirmv on 
avvoiSa fiev ifiavrq> ra re apiara zeal ra avpL<f)o- 
pdrara rfj irarpLSi irpdrrovri, vfuv fievroi zeal rb 
(TWfia /cal rrjv ^v^v irapaSiSeofii 'xprjcaadav 6 
rv fiovXeaOe. /cari)yopr\aa<$ oiv avrov 6 M.dp/ceX- 
Xo? a>9 teal irdvrco^ dXcoaopAvov, eireir eirecSfj 

4 777009 r&v irXeiovav d^eidrj, Seivov re iirocrjaaro 
teal i/CTrrfSijaas i/c rov avveSplov irpbs rbv HopL- 
irtjiov iv rq> irpoaarei<p ovra TfXde, zeal rtjv re 
(pvXaxrjv avr<p t^9 iroXew /cal Svo arparoireSa 
iroXiri/cd airbs /ca0' eavrov, firjSevb? iyfrrj^ia/Mevov, 
eSootcev. 

Oi Se Srj arpari&rai ovroi &Se re /cal iirl rq>8e B 

65 avveiXeypuevoi /cal irapbvres rore fjaav. 6 IIo/x- 
7r^09 irporepov p&v, la>9 en rbv Kaiaapa Sid 
<j>iXia<; el%e, arpdrevfia ev r&v i/c rov /caraXoyov 
avr& 4 arparevofievtp 6 iSeSob/cei 6 (ovre yap ovro<; 

1 ouk dir^A.Ao|€ Bs., oZv air^\Ao|e Rk., ov $*^AAa£e L. 

2 avrov Bk. , avrov L. 3 t^S* Leuncl. , raw L. 

4 abr$ Xyl., avrwv L. 5 ffrparevofxtytp Rk., ffrparcvofidvuv L. 
6 €865<£k€* Bk., SeSw/cev L. 
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off. Consequently Claudius did not expel him, but b.c. m> 
made public in the senate the opinion that he had of 
him, so that the other, indignant, tore Claudius' 
clothes. So Marcellus seized him, and thinking that 
the senate would pass some severe vote against 
Curio and, because of him, against Caesar, brought 
forward motions about him. Curio at first opposed 
the rendering of any decision regarding himself ; but 
on coming to realize that the majority of the senators 
then present were either actually attached to Caesar's 
cause or else thoroughly feared him, he allowed 
them to decide, merely remarking : " I am conscious 
of doing what is best and most advantageous for my 
country ; to you, however, I surrender both my body 
and life to do with as you please." Marcellus accord- 
ingly accused him, thinking that he would certainly 
be convicted ; but when he was acquitted by the 
majority, the accuser took it greatly to heart, and 
rushing out of the senate, he came to Pompey, who 
was in the suburbs, and on his own responsibility, 
without the formality of a vote, entrusted him with 
the protection of the city and likewise with two 
legions of citizens. 

These soldiers were then present, having been 
collected in the following way and- for the following 
purpose. Pompey had previously, while still on 
friendly terms with Caesar, given him one of the 
enrolled legions for use in his campaign, inasmuch 
as he was not conducting any war himself and 
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7rok€fi6v nva BiexeLpi^e, teal itceivip xpeia arpa- 

2 rmr&v iyeveTo), iirel Be BiyvkyO'Tlvav, &0e\rjo-a<; 
tovto T€ airokafieiv irap avrov teal eri teal aXXo 
avrbv 7Tpoaa<f>e\€a0ai ikoyoiroLrjaev tov T&i- 
ftovkov (TTpaTia>T&v 7rpb<; roif<; TldpOov? Beopuevov, 
teal iva ye fir) <awol Brj Tives tearakoyoi yevtovrat 
(to t€ yap TTpaypa Kareireiyeiv teal irepiovaiav 
<r<f)i<ri arpaTOTreScov elvau eXeye), yjrrj^a-Oijvai 
eiroirjaev &<tt€ etedrepov a<fxov t eavTov tc teal tov 

3 Katcrapa y eu Beiv 1 avr<p irefiyfrai. tedtc tovtov 
tcov fiev <TV(TTpaT€Vo/iiv(0v oi ovBeva diria-reiXe, 
to Brj arpdrevfia iteelvo Sirep rq> JZaiaapi eSe- 
Scofcei itcetevae to?9 €7ri toOto raxOelaiv alrrja-ai. 
teal ovtg) Tjp puev Xoyq> dpxfrorepoi, to 8* dXrjde*; 6 

4 Kaiaap pavo? rd Bvo lirepLyfrev yBei puev ydp to 
yiyvoftevov, hrei6dpyr]ae. B\ purj fiovXrjOel? air Lav 
(»9 teal dvrjKovo-TTjKcb^ Xafielv, aXXa>$ T6 teal fieK- 
\(ov iirl rfj 7rpo(f)d<T€L TavTy iroXXq) irXeiov*; GTpa- 
Tt<»Ta9 avTLtearaXi^eiv. 

66 Tavra ovv Ta a-TparoireBa irapeateevdo-Orj puev 
(09 teal iirl tov<; TldpOovs irep^Orjaop^eva, eirel 8' 
ovBev avr&v iBirjae (ovBe yap XP e ^ a <f<i>&v fy)> o 
MdptceXXo<; irpoTepov fiiv, (fyofirjOel? prj t$ Kai- 
aapL diroBoOfjy iv rfj 'iTaAia Belv elvai eXeyev, 
tot€ B% t$ Hop,7rr)i<p, &airep elirov, evexelpiae. 
2 teal fjv ydp hr i^6B<p tov Itov9 tA yiyvofieva, teal 
epueXXev oitc iirl tto\v, &tc pnfjTe tt} fiovXfj firjTe 
T<p By pup BogavTa, laxvaeiv, irrrfyeTo 2 irpbs tov 
HopLTrrjtov TLopvrfkiov T€ AevTovXov teal Tdvov 
KXavBtov tol>9 t$> vaT€p<p €T€i viraTcvaeiv piek- 

1 tv Seiv Bs., 5etv Melber, Setv L. 

2 iwfiycro Rk., faflycTO L. 
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Caesar had need of soldiers. But when they fell out b.c. 50 
with each other, in his desire to get this one back 
from him and to deprive him of yet another he repre- 
sented that Bibulus required soldiers against the 
Parthians ; and in order that no new levies should be 
made, since the matter was urgent, as he claimed, and 
they had an abundance of legions, he got it voted that 
each of them, himself and Caesar, must send one to 
him. Thereupon he failed to send any of his own 
soldiers, but ordered those whose business it was to 
demand that legion which he had given to Caesar. 
So nominally both of them contributed, but in 
reality Caesar alone sent the two. For though he 
knew what was being done, he complied with the 
demand, not wishing to incur the charge of disobedi- 
ence, particularly because on this excuse he intended 
to collect many more troops in place of these. 

These legions, therefore, were apparently made 
ready to be sent against the Parthians, but when 
there proved to be no need of them, there being 
really no use to which they could be put, Marcellus, 
fearing that they might be restored to Caesar, at first 
declared that they must remain in Italy, and then, 
as I have said, gave them into Pompey's charge. 
These proceedings took place near the close of the 
year and were destined not to remain long in force, 
since they had been approved neither by the senate 
nor by the people. Accordingly he won over 
to Pompey's side Cornelius Lentulus and Gaius 
Claudius, who were to hold the consulship the next 
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\ovras, zeal iirolrjae. /ecu itceivov? ra avra irpoa- 

3 rdgai' iweiSr) yap teal ypafifiara T0Z9 aTro&eSeiy- 
fievois €9 ra? a/o^cW i/criffevai ical aXka nva tS>v 
rfj f/yefiovia a<pcov irpoarjKOVTcov, /cal irpiv evl- 
(TTaaQai avrrjv, irpdrreiv eri /col rore i^rjv, KaX 

TOVTOV KVptOL ipOfU&P elvai. KaX O J6 1 HofJLTTqiO?, 

Kaiirep €9 irdvra raXXa d/cpi/3rj$ &v, o/uos ovSev 
Sea rtjv arparitor&v ^p^Lav hroXvirpaypuovrfaev, 
ovt€ d<f> &v ov0* 07Tfi)9 avrov? \apfidvet, aXXa 

4 KaX irdvv dafievo? <r<f>a<; iBe^aro. ov ph/rot teal 
hrpdydt) ri olov av ti$ iirl rrj\iKOVT<p roXfju^pLan 
yevyaeaOat 2 irporreSo/cqaev, aXXa rrjv eydpav 
fjuovov rtjv irpb*; top Katcrapa ivSeigdfievoi avrol 
fiev ovBev aX\o ia^ypov irapeaKevdaavro, iieeivfp 
Be feat ex tovtov irpbfyaatv evkoyov €9 to 8 ra 
aTparoireBa to. avvovra oi Karaa^elv irapkaypv. 

5 6 yap KovpCayv hri tc tovtoi? woXKrjv h> rq> 
irX^Oei KaTTjyopiav Kara re t&v virdrtav teal Kara 
tov Hofimjiov iTroirjaaro, /cal iireiBr) Btfjpge, 7r/?09 
top Kaiaapa evffv? d^xopfirjOrj. 

1 7c Rk., tc L. 3 yey^aeaOai Rk., yeytvvrjadai L. 
8 rh added by Reim. 
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year, and caused them to issue the same commands. b.c. so 
For since magistrates-elect were still allowed to issue 
proclamations and to perform some other functions 
pertaining to their office even before they entered 
upon it, they believed that they had authority also 
in this matter. And Pompey, although he was very 
scrupulous in all other matters, nevertheless on 
account of his need of soldiers did not either enquire 
at all from what sources he was getting them, 
or in what way, but accepted them very gratefully. 
Yet no such result was accomplished as one would 
have expected to come from such a bold move ; they 
merely displayed their enmity toward Caesar, and 
then made no further preparations themselves to 
strengthen their position, while they had furnished to 
him a plausible excuse for retaining the legions that 
were with him. For Curio, taking these acts as his 
text, delivered before the populace a violent arraign- 
ment both of the consuls and of Pompey, and when 
he had finished his term of office, he at once set«out 
to join Caesar. 
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Abgarus, ruler of OsrhoSne, 435-39 
Acluus. See Glabrio 
Aduatuci, the, 313 f. 
Aedui, the, 265, 260, 311. 461-65 
Aframus, L. (cos. 60), 107, 175 
Africa, 39, 279, 285, 363 
Agamemnon, descendants of, 17 
Agricola, Cn. Julius, 383 
Anenobarbus, Cn. Domitius (tr. 

104). 159 
Ahenobarbus, L. Domitius (cos. 54), 

351 f., 397, 403, 407 
Alban Mount, the, 329, 335, 351 
Albania, 93. 279 
Albanians, the, 93, 97 f., 103, 107 
Alchaudonius, Arabian chieftain, 

7, 435 

Alesia, city in Gaul, 467 f . 
Alexander the Great, 425, 431 ; 

statue of, 183 
Alexandrines, the, 327 f., 393 
AUobroges, the, 153 f., 173 f., 265, 

317, 465 ; cf. 293 
Alps, the, 263, 277, 285, 317, 381 
Ambiorix, Gallic chieftain, 413 f., 

451-55 

Analtis, Armenian goddess, 79 
Analtis, district of Armenia, 79, 91, 

113 n. 
Antigonea, 449 
Antioch, 27, 449 
Antiochus the Great, 279, 285 
Antiochus XIII. of Syria, 113 
Antiochus I. of Gommagene, 7 
Antonius, C. (cos. 63), 117, 141, 

149-53, 161 f., 215 f. 
Appian Way, the, 479 
Aquitania, 377 
Arabia, 279 

Arabians, the, 27, 113, 125 



Arar, river in Gaul, 265 
Araxes, river in Armenia. 89 
Archelaus, general of Mithridates, 
393 

Archelaus, son of preceding, 398 f . 
Ardea, 253 

Aretas, Arabian king, 125 
Ariovistus. 269 f., 289-95, 299-307 
Aristides, Athenian statesman, 253 f . 
Aristion, 29 

Aristobulus, king of Judaea, 125 f ., 
391 

Armenia, 9, 13, 75-79, 87-91, 103, 
107, 113, 279, 429, 433, 445 

Armenia, Lesser, 15 

Armenians, the, 99 

Arsaces, founder of Arsacid dy- 
nasty, 425 

Arsaces XI., king of the Parthians, 
5 f., 75 

Arsacidae, the, 425 

Artabazes, son of Tigranes, 429 

Artaxata, capital of Armenia, 87 f . 

Artemis, statue of, 17 ; cf. 331 

Artoces, king of Asiatic Iberia, 99 f . 

Arverni, the, 455-59 

Asia, 3, 7, 17, 131 f., 167, 279 

Aspis, city in Syria, 113 and n. 

Athens, 237 

Avaricum, city in Gaul, 457 f. 
Axona, river In Gaul, 311 



Bassus, L., 29 

Bastarnae, tribe of Scythians, 217 
Belgae, the, 311, 469 
Belgica, 383 

Bellienus, L. Annius, 117 n. 
Berenice, daughter of Ptolemy 
Auletes, 327, 393 f. 
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Bibulus, M. CalpurniuB (cos. 59), 
115, 203, 207 f., 213 f., 221, 451, 
483 507 
Bithynia, 25, 67, 71, 97, 279 
Bituriges, the, Gallic tribe, 457 
Bosporus, kingdom of, 85, 101, 123 
Brigantium, town in Spain, 185 
Britain, 311, 383-387, 409-13 
Britons, the, 383-87 
Brundisium, 133 
Brutus, D. Junius, 367 f. 

Cabira, city in Pontus, 17 

Caesar, C. Julius, aedile. 113 f. ; 
opposes death penalty tor Catili- 
narian conspirators, 157-61 ; go- 
vernor of Lusitania, 181-85 ; 
seeks consulship, 185-93 ; (cos. 
59), 197-221 ; in Gaul, 263-315, 
367-75, 379-87, 407-21, 451-73 ; 
attitude toward Cicero, 215-21, 
227-35, 323; relations with 
Pompey, 169, 187-93, 339-45, 
355, 359. 473, 483 f., 493-509 ; 
other references, 71, 117, 135, 
143, 171, 401 f. 

Caesar, L. Julius (cos. 64), 109, 117, 
143 

Calatinus, A. Atilius (diet. 249), 
55 n. 

Calenus, Q. Fufius (pr. 59), 213 
Calvinus, Cn. Domitius (cos. 53), 

429 f., 473. 477 
Cambyses, river in Albania, 103 
Camillus, 253 f. 
Campania, 199, 211 
Campus Martius, 403 
Capito, C. Ateius (tr. 55), 353, 359, 

365 

Capitol, the, 115. 155 f., 231, 235, 

321, 337, 351, 365 
Capitolinus, 255 
Cappadocia, 17 f., 23 f., 87 f. 
Capua, 211 
Car bo, C, 67 

Carrhae, city in Mesopotamia, 443, 
447 

Carrhaeans, the, 107 
Carthaginians, the, 279, 285 
Caspian Sea, the, 107 
Cassius. C. See Longinus. 
Cassivellaunus, British chieftain, 
411 
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Castor, temple of, 115, 207 
Catiline, L. Sergius. 73 f., 117, 

145-53 161-65, 217, 251 
Cato, M. Porciua, the censor, 137 
Cato. M. Porcius, Uticensis, 135 f., 

157, 167, 177, 187, 193, 201 f., 

209 f., 235, 261 f., 337-41, 353-57, 

363, 491, 495 
Cato, C. (tr. 57), 347 
Catugnatus, chief of the AUobroges, 

173 f. 

Catulus, Q. Lutatius (cos. 78), 

, 49-61, 159, 169-73 

Caucasus, the, 99, 107 

Celtica, 377 

Celts, the, 269 n., 383 

Cicero, M. Tullius. consul, 117, 141, 
147-61. 165 f.; banished, 215-61 ; 
recalled, 317-25; other refer- 
ences, 3, 71 f., 333-37, 3951, 
401 f ., 489 f . 

Cicero, Q.,legatus of Caesar, 415-19 

Cilicia, 25, 57, 63, 71, 325 

Cilicians, the, 7, 29 

Cimbri, the, 313 

Cinna. L. Cornelius (cos. 87-85), 39 
Claudius, App. (Pulcher) (cos. 54), 

319. 397, 407, 503 f. 
Claudius, C. (Pulcher) (tr. 56), 337, 
Clodians, name proposed for Cretap 

cantives, 339 
Clodius, P. (tr. 58), 23, 27, 171 f., 

181, 221-33, 261, 317-25, 333-41, 

349, 479-83, 489, 493 
Clunia, town in Spain, 387 
Coele-Syria, 113 
Colchians, the, 103 
Colchis, 85, 101 

Comana, town in Cappadocia, 17 
Commagene, 7 

Commius, an Atrebatian leader, 471 
Corduene (Gordyene), 107 
Cornelius, C. (tr. 67), 65 f. 
Corvinus (Corvus), M. Valerius 

(cos. VI. 299), 257 
Cotta, L. Aurelius (cos. 65), 73 f., 97 
Cotta, M. Aurelius (cos. 74), 67 
Cotta, M. Aurelius, son of preced- 
ing, 67 

Cotta, L. Aurunculeius, legatus of 

Caesar, 413 f. 
Crassus, M. Licinius, alliance of 

with Caesar and Pompey, 187-93, 
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201, 205. 235, 323, 345 ; consul- 
ship, 351-67, 383, 395 f. ; cam- 
paign against the Parthian s. 
421 f., 429-47, 473; see also 
149, 155 

Crassus, P. Licinius, son of preced- 
ing, 353, 377, 437 
Cretans, the, 3, 27 f. 
Crete, 3, 27 f., 75, 279 
Creticus, title given to Metellus, 27 
Crispns, C. Sallustius, historian, 503 
Ctesiphon, Parthian capital, 425, 
435 

Curia Hostilia, 483 

Curio, C. Scribonius (tr. 50), 231 f., 

497-505 
Cydonia, city in Crete, 29 
Cyprians, 337 f . 
Cyprus, 261, 279, 325, 337 f. 
Cyrnus (Cyrus), river in Albania, 

91-95, 99, 103 

Dadasa, town of Cappadocia, 19 
Dardanians, the, 217 
Demetrius, freedman of Pompey, 
363 

Democedes, physician of Crotona. 

239 ' 
Dio, an Alexandrine, 327 f . 
Domitius. See Ahenobarbus 
Drusus, M. Livius, 255 
Durius, river of Spain, 183 

Eburones, the, 413 
Eburonia, 413 

Egypt, 57, 127, 325, 329, 391, 395 
Egyptians, the, 129 f., 325, 393 
Eleuthera, town in Crete, 29 
Ephesus, 331 
Epirots, the, 285 
Etruria, 149 
Etruscans, the, 151, 277 
Europe, 279 

Euphrates, 7, 11, 107 f., 421, 429 f.. 
435, 445 f. 

Fabius, M., legatus in Mithridatic 

war, 15 f. 
Fabrician bridge, the, 171 
Faesulae, 149, 153, 161 
Fannius, L., in Mithridatic war, 15 
Faustus. See Sulla 



Favonius, M., 209, 327, 358, 359, 
475 

Feriae Latinae, the, 351 
Flaccus, L., legatus of Pompey, 93 
Flavius, L. (tr. 60), 179, 261 
Forum, the, 115, 155, 207, 221, 349 

357, 403, 479 f. 
Fulvius, A., 159 

Gabinius, A. (tr. 66), 37, 43-49, 
59, 71, 107, 215, (cos. 58), 223 
231 f., 261, 389-403 
Gabinius (Sisenna), son of preced- 
ing, 391 
Gades, 183 f. 
Galatia, 77, 177 
Galba, Gallic chieftain, 311 
Galba, Serv. Sulpicius, legatus of 

Caesar, 175, 317, (pr. 54). 403 
Gallaecia, district of Spa»yi85 
Gallia Celtica, 377 • Jr* 
Gallia Narbonensis, 61, 173 f.: 
cf. 263 f. 

Gallus, P. Aquilius (tr. 55), 353, 
357 f . 

Gaul, Caesar's campaigns in, 
263-317, 367-87, 407-21, 451-73. 
See also Gallia Celtica and G. 
Narbonensis 
Gaul, Cisalpine, 153, 213, 455 
Gauls, the, 285, 297, 303, 341. 
375-79, 385, 403, 411, 43i, 455 
473 ' 
Gaziura, town in Pontus, 19 
Gergovia, town of the Arverni, 
459—63 

Germans, the, 269-73, 285, 297. 

301-07, 379 f., 451 f., 465 f. 
Glabrio, M\ Acilius (cos. 67), 19. 

23 f., 37, 63, 69 f. 
Gracchi, the, 255 
Greece, 29, 57, 131, 279, 285 
Greeks, the, 129, 383 ; cf. 423, 435 

Hannibal, 253 n. 
Harmastica, 99 n. 
Helvetii, the, 263-69 
Hercules, temple of, 183 
Herminian Mount, the, 183 f. 
Hierapydna, town in Crete. 29 
Hippocrates, Greek physician, 239 
Hortensius, Q. (cos. 69), 3, 231-35. 
361 ' 
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Hypsaeus, P. Plautius (tr. 54), 487 
Hyrcanus, king of Judaea, 125 f . 

Iberia, in Ada. 279 
Iberians, the, 09 

Ichnae, fortress in Mesopotamia, 

423 
Illyria, 270 

Indutiomanis, chief of the Treveri, 

421, 451 
Ionian Sea, the, 57 
Iphigeneia, 10 
Iris, 477 
Ister, the, 110 
Istrians, the, 217 
Italians, the, 285 

Italy, 33, 55 f., 61, 117 f., 131 f., 
14i, 100, 285, 317, 323, 365, 417, 
455, 407, 607 

Janiculum, the, 145 

January, 477 

Jerusalem, 125 f. 

Jews, the, 127, 301 

Judaea. 127 

Juno, shrine of, 335 

Jupiter, statue of, 115, 155 ; day 

of, 131 ; temple of, 160 ; festival 

of, 351 

Labienus, T.,legatus of Caesar, 141, 

145, 150, 421, 451 f., 465, 471 
Lappa, town of Crete, 20 
Lasthenes, a Cretan, 29 
Latins, the, 277 
Leman, lake, 317 

Lentinus, Manlius, legatus in Gaul, 
173 f. 

Lentulus, Cn. Cornelius (Marcel- 
linus) (cos. 56), 331 f., 347 f., 
367 

Lentulus, L. Cornelius (cos. 40), 507 
Lentulus, P. Cornelius (pr. 63), 

140-61, 165, 227, 233, 251 
Lentulus, P. Cornelius (Spinther) 

(cos. 57), 300, 310 f., 325. 331 
Lentulus, P. Cornelius (Spinther), 

son of preceding, 331 
Lepidus, M*. Aemfiius (cos. 66), 60 
Liberty, temple of, 235, 323, 335 
Liger, river of Gaul, 367, 465 
Lingones, the, 465 
Iitaviccus, a Gaul, 461 f. 

516 



Liternum, 253 

Longinus, C. Cassius, quaestor 

under Crassus, 445-40 
Lucanians, the, 277 
Lucullu8, L. Licinius, in Mithri- 

datic War, 3-27, 71, 77: other 

references, 111, 177, 211. 215 
Lucullus, L. Licinius (pr. 67), 69 
Lusclus, L., centurion under Sulla, 

117 n. 
Lusitania, 181-83 

Macedonia, 153. 217, 237, 263, 279 
Macedonians, the, 425 ; in Syria, 
100,423 

Machares, son of Mithridates, 85 
Maeotis, lake, 85 

Magnus, title given to Pompey, 135 
Manilius, C. (tr. 66), 6&-73 
Manlius, C, commander of Cati- 

linarian forces, 140, 153 
Marcellinus. See Lentulus 
Marcellus, C. Claudius (cos. 50), 

473, 407, 503 f. 
Marcellus, C. Claudius (cos. 49), 

507 f. 

Marcellus, M. Claudius (cos. 51), 

451, 405 f. 
Marcius (or Marcus), relative of 

Clodius, 310 n. 
Marcius, Q. See Rex 
Marius, C, 51, 133, 257 
Marius, L., legatus in Gaul, 175 
Mars, day of, 131 
Massilia, 480 
Media, 21 

Mediterranean Sea, the, 367 ; cf. 127 
Menapii, the, 373 

Menemachus, deserter from Ti- 

granes, 27 
Mercury, day of, 131 
Mesopotamia, 11, 107, 421-25, 429 
. Messalla, M. Valerius (c. 61). 171 
Messalla, M. Valerius (cos. 53), 431, 
473 

Metellus, C. Caecilius (Nepos) 

(cos, 57), 161, 167 f., 181, 309, 

310 1. 387 
Metellus, L. Caecilius (cos. 68), 9 
Metellus, Q. Caecilius (Celer) (cos. 

60), 03, 145, 151 f., 161 f., 175-81, 

200 

Metellus, Q. Caecilius (Creticus) 
(cos. 60), 3, 27-31, 75, 205 
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Metellus, Q. Caedlius (Numidicus), 
209 n. 

Metellus, Q. Caedlius (Pius), pon- 

ttfex maxim us, 159 
Metellus, Q. Caecilius (Pius Scipio) 

(oos. 52), 485 
Metrophanea, envoy of Mithri- 

datea, 75 
Milo, T. Annius, 317-21, 333 f., 

479-88, 487-91 
Minerva, statue of. 235 
Minudus, Q. (tr. 62), 167 
Mithrldates, 3-7, 1&-21, 26, 71, 

75-87, 101 f., Ill f., 117-23, 285 
Mithrldates, king of Media, 21 
Mithrldates in. (Arsaces XIII.), 

king of the Parthians, 391 
Moeaia, 217 
Morini, the, 373, 383 f. 
Murena, L. Liclnius (oos. 62), 161 

Nicopolitans, the, 87 
Nervli, the, 813, 415 
Nicephorium, dty in Mesopotamia, 

Niaibis, dty in Mesopotamia, 11 f., 

21, 27, 171 
Noviodunum, dty in Gaul, 463 f. 

Ocean (Atlantic), the, 311, 367, 377, 
383 

Octavius, L., legatus of Pompey in 

Crete, 27 
Ofella, Q. Lucretius, 117 n. 
Oppius, P., quaestor in Bithynia, 67 
Orgetorlx, 263 

Orodes I. (Arsaces XIV.), king of 
the Parthians, 301, 421, 429, 445, 
449f. 

Ornodapates, Parthian satrap, 451 
Oroeses, king of the Albanians, 98, 
105 

Osaces, Parthian general, 449 f. 
Oscans, the, 277 
Ostia, S3 

Osroene, district of Mesopotamia, 
435 

Osroflni, the, 439 f. 

Pacorus, son of Orodes I. of 

Parthia, 449 f. 
Paetus, P. Autronius (consul elect 

for 65), 73, 141 



Palatine, the, 481 
Palestine, 125 f., 281, 391 
Panares, a Cretan, 29 
Panticapaeum, 121 
Papius, C. (tr. 64), 117 
Parthians, the, 11, 75, 91, 421, 

425-31, 437-47, 451, 507 
Paulus, L. Aemilius (cos. 50), 478, 

603 

Pelorus, river of Asiatic Iberia, 
99 f. 

Pelusium, dty in Egypt, 393 
Perseus, king of Macedonia, 279. 
285 

Persians, kingdom of, 425 
Petreius, M., legatus of Antonius, 
163, 203 

Pharnaces, son of Mithrldates. 
119-23 

Phasis, river of Colchis, 85, 101 
Philip V., king of Macedonia, 279, 
285 

PhilippuB, L. Marcius (cos. 56), 

331 f., 367 
Philiscus, Greek philosopher (?), 

237-61 

Phoenicia, 91, 97, 113, 125 f. 
Phraates III. (Arsaces XII.), 75, 

87, 107-11, 123, 391 
Piso, C. Calpurnius (cos. 67), 19, 

37, 61-65 
Piso, Cn. Calpurnius, conspirator, 

73 f . 

Piso, L. Calpurnius (cos. 58), 216. 

223, 231, 603 
Piso, M. Pupius, (cos 61), 169 f. 
Plancus, T. Munatius (tr. 62), 479 

489 f. 

Plautius, A. (tr. 66), 331 
Po. the, 115 

Pollux, temple of, 115, 207 
Pompeiopolis, dty of Cilicia, 63 
Pompey, subdues pirates, 26 f., 31, 
37-63, 71 ; in war with Mithrl- 
dates, 76-113, 119, 123 f.; in 
Syria and Palestine, 128-27; 
returns to Borne, 131-89, 167 f., 
175-79; alliance with Caesa, 
and CrasBus, 187-93, 205 f.. 211, 
215, 221 ; relations with Ciceror 
229 f., 235, 261, 317-23 ; hostile 
to Caesar, 341-45, 478. 501-09 ; 
consul (55), 349-55, 359-65, 383, 
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387 f., 395 f. ; sole consul (52), 

475, 481-97 ; other references. 

183, 199 f. 329-35, 401 f., 435 
Pomptinus, C., governor of Gallia 

Narbonensis, 173 f., 403 
Pontus, 13, 97, 107, 131, 279 
Porcians, name proposed for Cretan 

captives, 339 
Porcii, Roman gens. 137 
Ptolemy Auletes, king of Egypt, 

325-31, 387-95, 399 f. 
Ptolemy, ruler of Cyprus, 261, 337 
Pyrenees, the, 377 

Quadratus, L. Ninnius (tr. 58), 
225 f., 231 f., 261, 359 

Rabirius, C, 141-45, 159 

Red Sea, the, 125 

Remi, the, 311, 421 

Rex, Q. Marcius (cos. 68), 9, 23-27, 

71,79 
Rhaetia, 381 

Rhine, the, 269, 307, 811, 379-83, 
453 

Rhone, the, 175, 263 
Romulus and Remus, statue of, 115 
Roscius, L. (tr. 67), 37 f., 49, 69 
Rufus. Q. Pompeius (tr. 52), 475, 

479, 489 f. 
Rufus, Serv. Sulpicius (cos. 51), 

451, 495 

Sabines, the, 277 

Sabinus, Q. Titurius, legatus of 

Caesar, 373 f., 413 f. 
Sallustius. See Crispus 
Samnites, the, 277 
Sardinia. 69, 279 
Saturn, day of, 125-33 
Saturninus, 141 f. 

Scaevius, P., soldier of Caesar in 

Spain. 185 
Scipio (Africanus Maior), 253 f. 
Scipio, Q. See Metellus. 
Scythians. Bastarnian, 217 
Secilius. See Sextilius 
Seleucia, city near the Tigris, 429, 

435 

Seleucus, husband of Berenice, 393 
Sequana, river of Gaul, 465 
Sequani, the, 265, 269 f., 465 
Serapis, 477 

Si8 



Sertorius, Q., 41, 45, 53, 377 
Severus, Septimius, emperor, 383 
Sextilius, legatus of LucuUus, 9 
Sibyl, the, oracles of, 329, 389 f., 



Sicily, 39, 235 f., 253. 279 
Silaces, Parthian satrap. 423 
Silanus, D. Junius (cos. 62), 161 
Sinoria, fortress in Armenia, 113 n. 
Sisenna, A. Gabinius, son of Gabi- 

nius, 391 
Sisenna, L. Cornelius, 29 
SoU, city of Cilicia, 63 
Solon, 253 

Solomum, city in Gaul, 175 
Sophene, district of Armenia. 91 
Sotiates, the, tribe of Aquitania, 
377 

Spain, 39, 57, 75, 279, 355, 365, 377, 

383, 387, 473, 493, 497 
Sparta, 375 n. 

Stratonice, wife of Mithridates, 113 

Suebi, the, 379 f., 453 

Sugambri, the, 381, 455 

SuDa, P. Cornelius, the dictator, 
51, 55. 73, 117, 133, 141, 149, 
159, 393, 475 

Sulla, P. Cornelius, nephew of pre- 
ceding, 73. 141 

Sulla, Faustus Cornelius, son of 
dictator, 181, 331, 483 

Surenas, Parthian general. 435 f., 
445 

Symphorion, erroneous spelling of 

Sinoria, 113 
Syria, 7, 27, 67, 89, 97, 107, 119, 

125, 279, 855, 389-93, 421, 425, 

429, 445-61 
Syria Palaestina, 125 
Syrians, the, 395 

Talaura, town in Pontus, 21 

Taurus, the, 7, 23 

Tencteri, the, 379 f. 

Thames, the, 411 

Themistocles, 253 f. 

Thracians, mercenaries, 15 

Thucydides, 257 

Tiber, the, 171, 193. 397 

Tigranes I., king or Armenia, 3-7, 

11 f., 21 £., 27, 63, 71, 75, 85-91, 

107-13, 429 
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Tigranes, son of preceding, 85-03, 
261 

Tigranocerta, royal city of Armenia, 
3, 7 

Tigris, the, 11, 107, 423 f. 
Tolosa, 265 

Torquatus, L. Manlius (cos. 65), 

73 f ., 97 ; cf . 333 
TrebelUus, L. (tr. 67). 37 1., 49 
Trebonius, C. (tr. 55), 355-59 
Treveri, the, 379, 421, 451 f. 
Triarius, L. Valerius, legatus of 

Lucullus, 17 f. 
Tullus, L. Volcatius (cos. 66), 69 

Ubii, the, 381 
Unelli. See Venelli 
Usipetes, the, 379 f . 

Vadcaei, the, tribe in Spain, 387 



Valentia, city of Gaul, 173 
Valerian legion, 21-25, 77 
Vatinius, P. (tr. 59), 209 
Venelli, the, 373 
Veneti, the, 367-73 
Venus, day of, 131 
Veragri, the, 317 
Vercingetorix, 455, 465-69 
Vesontio, city of Gaul, 271 
Vestals, the, 157, 171 
Vettius, L., 165, 215 
Viridovix, 373 
Volscians, the, 277 

Xenophon, 257 

Zenodotium, town in Mesopotamia, 
423 

Zeugma, town in Syria, 431 
Zeus, shrine of, 375 n. 
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